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General Information

General information, technical data

HERZ thermostatic valves
The thermostatic heads and valves in the HERZ product range featuring 
the Keymark conformity symbol  have been tested according to  
EN 215.

The maximum permissible differential pressure for all HERZ thermostat-
ic valves is 0.6 bar, except for the dimensions 3/4 and 1 with 0.4 bar 
and HERZ-TS-90-E and HERZ-TS-E with 0.2 bar.

For low-noise operation of the valves, the differential pressure must 
be designed according to the “VDMA leaflet on the planning and hy-
draulic balancing of heating systems with thermostatic radiator valves”  
(max. 0.2 bar).

Universal models
HERZ radiator valves and radiators screw connections in the dimen-
sions 3/8–3/4 are universal models with special sockets, except for 
HERZ-TS-E, HERZ-RL-1-E. Threaded pipes can be connected to 
these using the pipe thread, or copper, soft steel or plastic pipes can 
be connected with compression adapters. 

The same applies to STRÖMAX, STRÖMAX-D, STRÖMAX-M,  
STRÖMAX-R 1/2. A special adapter is available for the dimension 3/4.

Standard models
HERZ-AS and radiator screw connections 1 and 1¼, HERZ-TS valves 
1 and HERZ-TS-E-valves are standard models with threaded socket 
for threaded pipes.

Surface finishes “nickel-plated” and “brass”
Unless otherwise described, HERZ valves and HERZ distributor con-
nection systems are delivered with nickel-plated surface. 

Pipe valves are preferably installed in the boiler room or in risers. These 
valves are delivered in the brass version unless otherwise described 
in the product text.

Technical data
- For all HERZ valves
Max. operating temperature TS 120°C
Max. operating pressure PS 10 bar
Heating water quality according to ÖNORM H 5195 and VDI Guideline 
2035.

Storage temperature (not installed) –15°C to 60°C.

This information applies only if no other values are specified in the prod-
uct data sheets.

- For compression adapters for metallic pipes
For the use of compression adapters for copper and steel pipes, the 
permissible temperature and pressure information according to EN 
1254-2:1998, Table 5, must be observed.

- For plastic pipe connections
The plastic pipe connections are suitable for application classes 1, 2, 
4 and 5 according to ISO 10508 “Plastic piping systems for hot and 
cold water installations”, DIN 4726 “Warm water surface heating sys-
tems and radiator connecting systems” and ÖNORM EN ISO 21003-1 
“Multilayer piping systems for hot and cold water installations inside 
buildings - Part 1”. Application class 1, 2 and 4-10 bar and application 
class 5-8 bar.

This results in a maximum  operating temperature of 95°C at 10 bar. 
The user is obligated to select the operating pressure Poper and op-
erating temperature Toper for the respective pipe type such that the 
values in the standards and the permissible operating data of the pipe 
manufacturer are complied with.

Deviations from these values are specifically noted in the technical  
documents.

Hand wheel colours
Hand wheels and plastic parts are white; on pipe valves, they are red 
or green. Other colours are specifically noted. Please contact us for 
special colours.

Documents
Brochures, technical data sheets and tender texts are available for all 
HERZ products and product groups. The HERZ field sales employ-
ees are happy to provide these documents or you may request them  
from us.

Order numbers
The seven-digit order number contains the four-digit article designa-
tion, which is emphasised with bold type. The order number unmis-
takeably designates the valve design – series, dimension, colour, de-
sign variant – and is structured for electronic data processing. Please 
use these numbers in your order to prevent mistakes.

EAN, VKE, prices
The European Article Number (EAN) has thirteen digits and comprises 
the code for country and manufacturing company – EAN 90 04174, as 
well as the code for the product and the check digit. 

The EAN applies to one piece or one billing unit and not for the speci-
fied sale units (SU). We would be happy to provide the EAN list for sale 
units on request. 

All prices are guide prices in euro (€), excluding VAT, subject to change 
and apply for one piece with purchase in the sale unit. We reserve the 
right to apply surcharges for smaller quantities.

ARA
HERZ Armaturen is a licensee of Altstoff Recycling Austria Aktienge-
sellschaft, registered with license number 2102. The disposal contri-
bution is paid based on the licensing agreement.

Changes/improvements
HERZ Armaturen reserves the right to make changes and improve-
ments in the interests of technical progress or based on market require-
ments and to deliver such changed products without special notice.

Threaded connection with inner cone
HERZ offers a comprehensive selection of pipe connections and guar-
antees that both current and future, improved HERZ compression 
adapters are always a perfect fit for HERZ valves, meaning that mix-
ing with third party products from other manufacturers is not required. 
Because HERZ cannot make any guarantee for third party products, 
combinations with products of other manufacturers are outside of the 
HERZ warranty.

Images
The images in the HERZ product range descriptions should be under-
stood as symbolic representations and may therefore differ in appear-
ance from the actual products.

ISO 9001 certification
The company HERZ Armaturen Ges.m.b.H., A-1230 Vienna, has a 
functioning and effective quality management system in all business ar-
eas that is designed to maintain the necessary level of customer trust. 
Verification of compliance with the requirements of ÖNORM EN ISO 
9001:2015 has been provided.

Product group overview
PG 1 Valves
PG 2 Pipes
PG 3 Press and Sliding Sleeve Fittings
PG 4 Skirting Boards
PG 5 Panel Heating
PG 6 Ball Valves / PUMPFIX
PG 8 Residential Unit Hydraulic Interface Units
PG 9 Safety Valves / Air & Dirt Separators
PG 10 District Heating Components

All information contained in this document corresponds to the information available at the time of printing and serves only for information. We reserve 
the right to make changes in the interests of technical progress. The images should be understood as symbolic representations and may therefore 
differ in appearance from the actual products. Possible colour deviations may arise due to printing limitations. Country-specific product deviations are 
possible. We reserve the right to make changes to technical specifications and function. In the event of questions, please contact your nearest HERZ 
branch. 
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Product 
group 1 

1

1 DE LUXE
Termostatinės galvos, Termostatiniai vožtuvai, Pajungimo sistemos, Priedai 1

2 Termostatinės galvos
HERZ su srieginėmis jungtimis M 28 x 1.5, HERZ su srieginėmis jungtimis “H” M 30 x 1.5,  
HERZ- srieginėmis jungtimis  "D" RA, Specialūs modeliai, Priedai 2

3 Termostatiniai vožtuvai
HERZ  termostatiniai vožtuvai su srieginėmis jungtimis M 28 x 1.5, HERZ termostatiniai vožtuvai su 
srieginėmis jungtimis “H” M 30 x 1.5, Specialūs modeliai, Priedai / atsarginės dalys 3

4 Radiatorių vožtuvai ir pajungimo sistemos 
Integruojami radiatorių valdymo vožtuvai, Gryžtamo srauto vožtuvai, Apatinio pajungimo mazgai HERZ-
3000, Dvigubo pajungimo mazgai , HERZ-2000, Specialūs modeliai, Priedai/ atsarginės dalys 4

5 Reguliavimo ir balansavimo vožtuvai 
Balansiniai  vožtuvai, Slėgių  skirtumo  reguliatoriai, Slėgio paskirstymo vožtuvai, Kombinuoto veikimo 
vožtuvai, Zoniniai vožtuvai, 2-eigų/3-eigų vožtuvai, Priedai ir Atsarginės dalys 5

6 Flanšiniai vožtuvai
Balansiniai  vožtuvai, Slėgių skirtumo reguliatoriai, Kombinuoto veikimo vožtuvai, Zoniniai vožtuvai, 
2-eigų/3-eigų vožtuvai, Uždaramosios sklendės, Peteliškinės sklendės, Filtrai, Matavimo prietaisai 6

7 Vamzdžių jungiamosios detalės
Uždaramosios sklendės, Rutuliniai vožtuvai, Filtrai, Atbuliniai vožtuvai, Nuorintojai, Apsauginiai vožtuvai, 
Priedai, Jungtys 7

8
Temperatūros  kontrolė, Matavimo ir Valdymo 
technologija  
Temperatūros palaikymo įranga, Pavaros, Matavimo ir valdymo technologijos, Priedai 8

9 Geriamojo vandens sistemos
Balansiniai vožtuvai, Uždaramosios sklendės, Rutuliniai vožtuvai, Apsauginiai slėgio vožtuvai, Drenažiniai 
ventiliai, Atbuliniai vožtuvai, Vandens filtrai, Apsauginiai vožtuvai, Priedai/ atsarginės dalys, Kolektoriai 9

10 PIPEFIX Plastikiniai vamzdžiai
Plastiko-aliuminio vamzdžiai, Užveržiamosios jungtys, Plastikinės jungtys, Adapteriai, Priedai/ atsarginės 
dalys 10

11 Dujų tiekimo sistema
Rutuliniai vožtuvai, Filtrai, Priedai 11

12 Sistemos
Šilumos punktai, Buitiniai šilumos mazgai (HIU), Slėgio palaikymo įrenginiai, Priedai/ atsarginės dalys 12

13
Siurblių grupės, kolektoriai
Siurblių  grupės, Grindinio šildymo kolektoriai, Žalvariniai kolektoriai, Compact Floor, Priedai/ atsarginės 
dalys 13



Srieginės jungtys EN 10255 (vidutinio svorio)

Jungčių diametrai 
Nominalus dydis 

(DN) 
Sriegio R, nominalus 

dydis (coliai) 
Išorinis diametras do max. 

(mm) 
Sienelės storis s 

(mm) 
Vidinis diametras di 

(mm) 
Tūris 
(l/m)

8 1/4 14.0 2.3 8.8 0.07

10 3/8 17.5 2.3 12.5 0.12

15 1/2 21.8 2.6 16.0 0.20

20 3/4 27.3 2.6 21.6 0.37

25 1 34.2 3.2 27.2 0.58

32 1¼ 42.9 3.2 35.9 1.01

40 1½ 48.8 3.2 41.8 1.37

50 2 60.8 3.6 53.0 2.21

65 2½ 76.6 3.6 68.8 3.72

80 3 89.5 4.0 80.8 5.13

100 4 115.0 4.5 105.3 8.71

125 5 140.8 5.0 130.0 13.27

Srieginės jungties nominalus dydis dažniausiai yra duodamas coliais. Varinių vamzdžių išorinis diametras dažniausiai duodamas mm (10; 12; 
15; 18; 22; 28; 35; 42; 54; 67; t.t..); Vamzdžio sienelės storis yra 1mm (10-22 mm), 1.5 mm (28-42) ir 2 mm (54+67).

Srieginės jungtys EN 10255 (sunkios)

Jungčių diametrai
Nominalus dydis 

(DN) 
Sriegio R, nominalus  dydis 

(coliai) 
Išorinis diametras do max. 

(mm) 
Sienelės storis s 

(mm) 
Vidinis diametras di 

(mm) 

10 3/8 17.5 2.9 11.4

15 1/2 21.8 3.2 14.8

20 3/4 27.3 3.2 20.4

25 1 34.2 4.0 25.6

32 1¼ 42.9 4.0 34.3

40 1½ 48.8 4.0 40.2

50 2 60.8 4.5 51.3
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Termostatinės galvos MINI DE LUXE su srieginėmis jungtimis M 28 x 1.5
tinkamos HERZ termostatiniams vožtuvams*

Modelis Jungtis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

HERZ termostatinė galva MINI DE LUXE*/**, balta 
daviklis su skysčio užpildu,  
reguliavimo diapazonas 0–30°C, su “0” nustatymu,  
apsauga nuo užšalimo, reguliuojama apytiksliai 6°C.

M 28 x 1.5 80021 4 S 9200 34 1 13,38

HERZ termostatinė galva MINI DE LUXE*/**, 
chromas 
daviklis su skysčio užpildu,  
reguliavimo diapazonas 0–30°C, su “0” nustatymu,  
apsauga nuo užšalimo, reguliuojama apytiksliai 6°C.

M 28 x 1.5 80020 7 S 9200 31 1 24,93

* Komplektuojami su DELUXE serija S xxxx xx 
** Specialiai sukurti termostatiniai vožtuvai puslapiuose 10, 13 ir 14

Termostatinės galvos DE LUXE su srieginėmis jungtimis M 28 x 1.5 
tinkamos HERZ-TS-90 DE LUXE termostatiniams vožtuvams

HERZ termostatinė galva DE LUXE, chromas 
daviklis su skysčio užpildu, su “0” nustatymu, su apdailiniu ir 
apsauginiu žiedu. Apsauga nuo užšalimo, reguliuojama apytiksliai 
6°C, reguliavimo diapazonas 0–30°C.

90160 7 1 9230 41 1 27,74

HERZ termostatinė galva DE LUXE, balta (RAL 9010) 90180 5 1 9230 44 1 16,87

HERZ termostatinė galva DE LUXE, matinė juoda 90290 1 1 9230 49 1 16,87

HERZ termostatinė galva DE LUXE, spalva Pergamun 
daviklis su skysčio užpildu, su “0” nustatymu, su apdailiniu ir 
apsauginiu žiedu. Apsauga nuo užšalimo, reguliuojama apytiksliai 
6°C, reguliavimo diapazonas 0–30°C.

90580 3 S 9230 01 1 21,32

Spalva  Aegean 90570 4 S 9230 02 1 21,32

Spalva  Manhattan 90610 7 S 9230 03 1 21,32

Spalva  Edelweiss 90770 8 S 9230 04 1 21,32

Spalva  Calypso 90780 7 S 9230 05 1 21,32

Spalva  Bahama Beige 90790 6 S 9230 06 1 21,32

Spalva  Greenwich 90800 2 S 9230 07 1 21,32

Spalva  Jasmine 90810 1 S 9230 08 1 21,32

Spalva  Natural 90820 0 S 9230 09 1 21,32

Spalva  Ultramarine Blue (RAL 5002) 90830 9 S 9230 10 1 21,32

Spalva  Flame Red (RAL 3000) 90840 8 S 9230 11 1 21,32

Spalva  Ruby Red (RAL 3003) 90850 7 S 9230 12 1 21,32

Spalva  Signal Blue (RAL 5005) 90860 6 S 9230 13 1 21,32

Spalva  Golden Yellow (RAL 1004) 90870 5 S 9230 14 1 21,32

Spalva  Light Ivory  (RAL 1015) 90880 4 S 9230 15 1 21,32

Šildymas

Papildomos spalvos pagal užklausimą.

1



Product 
group 1 

5

Šildymas

Termostatinės galvos MINI DE LUXE su srieginėmis jungtimis M 28 x 1.5
tinkamos HERZ termostatiniams vožtuvams*

Model EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

HERZ termostatinė galva MINI DE LUXE, chromas 
daviklis su skysčio užpildu, su “0” nustatymu, su apdailiniu ir 
apsauginiu žiedu. Apsauga nuo užšalimo, reguliuojama apytiksliai 
6°C, reguliavimo diapazonas 6-30 °C. 91560 4 1 9200 41 20 25,13

Termostatinės galvos MINI ''H'' DE LUXE su srieginėmis jungtimis M 30 x 1.5
HERZ termostatinė galva MINI ‘‘H’’ DE LUXE, chromas 
daviklis su skysčio užpildu, su “0” nustatymu, su apdailiniu ir 
apsauginiu žiedu. Apsauga nuo užšalimo, reguliuojama apytiksliai 
6°C, reguliavimo diapazonas 0-30 °C. 91570 3 1 9200 48 1 26,40

Termostatinės galvos ''H'' DE LUXE su srieginėmis jungtimis M 30 x 1.5
HERZ termostatinė galva ‘‘H’’ DE LUXE, chromas 
daviklis su skysčio užpildu, su “0” nustatymu, su apdailiniu ir 
apsauginiu žiedu. Apsauga nuo užšalimo, reguliuojama apytiksliai 
6°C, reguliavimo diapazonas 0-30 °C.

90340 3 1 9238 41 1 27,74

HERZ termostatinė galva "H" DE LUXE, balta (RAL 9010)E LUXE, white (RAL 90370 0 1 9238 44 1 16,87

HERZ termostatinė galva "H" DE LUXE, matinė juoda DE LUXE, matt black 90380 9 1 9238 49 1 16,87

Termostatinės galvos ''H'' DE LUXE su srieginėmis jungtimis M 30 x 1.5
HERZ termostatinė galva ‘‘H’’ DE LUXE, spalva Pergamun 
daviklis su skysčio užpildu, su “0” nustatymu, su apdailiniu ir 
apsauginiu žiedu. Apsauga nuo užšalimo, reguliuojama apytiksliai 
6°C, reguliavimo diapazonas 0-30 °C.

91100 2 S 9238 01 1 21,32

Spalva  Aegean 91110 1 S 9238 02 1 21,32

Spalva  Manhattan 91120 0 S 9238 03 1 21,32

Spalva  Edelweiss 91130 9 S 9238 04 1 21,32

Spalva Calypso 91140 8 S 9238 05 1 21,32

Spalva Bahama Beige 91150 7 S 9238 06 1 21,32

Spalva Greenwich 91160 6 S 9238 07 1 21,32

Spalva Jasmine 91170 5 S 9238 08 1 21,32

Spalva  Natural 91180 4 S 9238 09 1 21,32

Spalva  Ultramarine Blue (RAL 5002) 91190 3 S 9238 10 1 21,32

Spalva  Flame Red (RAL 3000) 91200 9 S 9238 11 1 21,32

Spalva  Ruby Red (RAL 3003) 91210 8 S 9238 12 1 21,32

Spalva  Signal Blue (RAL 5005) 91220 7 S 9238 13 1 21,32

Spalva  Golden Yellow (RAL 1004) 91230 6 S 9238 14 1 21,32

Spalva Light Ivory (RAL 1015) 91240 5 S 9238 15 1 21,32

Papildomos spalvos pagal užklausimą.
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Šildymas

Termostatinės galvos “D” DE LUXE "RA jungtis"
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ termostatinė galva ‘‘D’’ DE LUXE, chromas
su “0” nustatymu, su apdailiniu ir apsauginiu žiedu. Apsauga nuo 
užšalimo, reguliuojama apytiksliai 6°C, reguliavimo diapazonas 
0-30 °C.

90430 1 1 9239 41 1 27,74

HERZ termostatinė galva ''D'' DE LUXE, balta (RAL 9010) 90460 8 1 9239 44 1 16,87

HERZ termostatinė galva ''D'' DE LUXE, matinė juoda  90470 7 1 9239 49 1 16,87

Termostatinės galvos “D” DE LUXE "RA jungtis"
HERZ termostatinė galva “D” DE LUXE, Pergamun
daviklis su skysčio užpildu, su “0” nustatymu, su apdailiniu 
ir apsauginiu žiedu. Apsauga nuo užšalimo, reguliuojama 
apytiksliai 6°C, reguliavimo diapazonas 0-30 °C.

90750 0 S 9239 01 1 21,32

Spalva Aegean
90740 1 S 9239 02 1 21,32

Spalva  Manhattan
90760 9 S 9239 03 1 21,32

Spalva  Edelweiss
90890 3 S 9239 04 1 21,32

Spalva  Calypso
90900 9 S 9239 05 1 21,32

Spalva  Bahama Beige
90910 8 S 9239 06 1 21,32

Spalva  Greenwich
90920 7 S 9239 07 1 21,32

Spalva Jasmine
90930 6 S 9239 08 1 21,32

Spalva  Natural
90940 5 S 9239 09 1 21,32

Spalva  Ultramarine Blue (RAL 5002)
90950 4 S 9239 10 1 21,32

Spalva  Flame Red (RAL 3000)
90960 3 S 9239 11 1 21,32

Spalva  Ruby Red (RAL 3003)
90970 2 S 9239 12 1 21,32

Spalva Signal Blue (RAL 5005)
90980 1 S 9239 13 1 21,32

Spalva Golden Yellow (RAL 1004)
90990 0 S 9239 14 1 21,32

Spalva Light Ivory  (RAL 1015)
91000 5 S 9239 15 1 21,32

Papildomos spalvos pagal užklausimą

1
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Šildymas

TS-90 termostatiniai vožtuvai DE LUXE su srieginėmis jungtimis M 28 x 1.5
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ-TS-90 termostatinis vožtuvas DE LUXE
tiesus, chromas
radiatoriaus pajungimas su konusu, 
universalus modelis su specialiu atvamzdžiu, 
srieginiams vamzdžiams ir užveržiamoms jungtims. 1/2

72310 0 1 7923 41 1 31,95

Balta (RAL 9010) 72340 7 1 7923 44 1 31,95

Matinė juoda 72510 4 1 7923 49 1 31,95

HERZ-TS-90 termostatinis vožtuvas DE LUXE
kampinis, chromas
Radiatorių ir vamzdžių sujungimas kaip 1 7923 41.

1/2

72350 6 1 7924 41 1 31,95

Balta (RAL 9010) 72380 3 1 7924 44 1 31,95

Matinė juoda 72500 5 1 7924 49 1 31,95

HERZ-TS-90 termostatinis vožtuvas DE LUXE
Ašinis, chromas
Radiatorių ir vamzdžių sujungimas kaip 1 7923 41.

1/2

72710 8 1 7928 41 1 31,95

Balta (RAL 9010) 72740 5 1 7928 44 1 31,95

Matinė juoda 72750 4 1 7928 49 1 31,95

HERZ-TS-90 termostatinis vožtuvas DE LUXE
3-ašis vožtuvas “AB”, chromas
Prijungimas prie radiatoriaus kairėje
Radiatorių ir vamzdžių sujungimas kaip 1 7923 41.

1/2

72760 3 1 7958 41 1 31,95

Balta (RAL 9010) 72790 0 1 7958 44 1 31,95

Matinė juoda 72800 6 1 7958 49 1 31,95

HERZ-TS-90 termostatinis vožtuvas DE LUXE
3-ašis vožtuvas “CD”, chromas
Prijungimas prie radiatoriaus dešinėje.
Radiatorių ir vamzdžių sujungimas kaip 1 7923 41.

1/2

72810 5 1 7959 41 1 31,95

Balta (RAL 9010) 72840 2 1 7959 44 1 31,95

Matinė juoda 72850 1 1 7959 49 1 31,95

1
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Šildymas

TS-90 termostatiniai vožtuvai DE LUXE, universalūs, su srieginėmis jungtimis M 28 x 1.5
Modelis Jungtis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ-TS-90-termostatinis vožtuvas DE LUXE
kampinis, spalva Pergamun
radiatoriaus pajungimas su konusu, 
universalus modelis su specialiu antvamzdžiu 
srieginiams vamzdžiams ir užveržiamoms jungtims. 1/2 73550 9 S 7924 01 1 33,85

Spalva  Aegean
1/2 73560 8 S 7924 02 1 33,85

Spalva  Manhattan
1/2 73570 7 S 7924 03 1 33,85

Spalva Edelweiss
1/2 73620 9 S 7924 04 1 33,85

Spalva  Calypso
1/2 73630 8 S 7924 05 1 33,85

Spalva  Bahama Beige
1/2 73640 7 S 7924 06 1 33,85

Spalva  Greenwich
1/2 73650 6 S 7924 07 1 33,85

Spalva Jasmine 
1/2 73660 5 S 7924 08 1 33,85

Spalva Natural
1/2 73670 4 S 7924 09 1 33,85

Spalva  Ultramarine Blue (RAL 5002)
1/2 73680 3 S 7924 10 1 33,85

Spalva  Flame Red (RAL 3000)
1/2 73690 2 S 7924 11 1 33,85

Spalva Ruby Red (RAL 3003)
1/2 73700 8 S 7924 12 1 33,85

Spalva  Signal Blue (RAL 5005)
1/2 73710 7 S 7924 13 1 33,85

Spalva Golden Yellow (RAL 1004)
1/2 73720 6 S 7924 14 1 33,85

Spalva  Light Ivory  (RAL 1015)
1/2 73730 5 S 7924 15 1 33,85

Kiti modeliai, kitomis spalvomis – tiesus, ašinis, 3-ašis vožtuvas “AB” ir “CD” – galimi pagal užklausimą.

Chrome Greenwich

Matt black Jasmine

White RAL 9010 Natural

Pergamum Ultramarine Blue RAL 5002

Aegean Flame Red RAL 3000

Manhattan Ruby Red RAL 3003

Edelweiss Signal Blue RAL 5005

Calypso Golden Yellow RAL 1004

Bahama Beige Light Ivory RAL 1015

Dėl spausdinimo technologijos galimi spalvų skirtumai! 

1
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Šildymas

Grįžtamo srauto vožtuvas DE LUXE, universalus 
su išankstiniu nustatymu 

Modelis Jungtis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

HERZ grįžtamo srauto vožtuvas DE LUXE 
tiesus, chromas 
radiatoriaus pajungimas su konusu, 
universalus modelis su specialiu atvamzdžiu 
srieginiams vamzdžiams ir užveržiamoms jungtims. 1/2

30850 5 1 3725 41 1 33,24

Balta (RAL 9010) 30880 2 1 3725 44 1 33,24

Matinė juoda 31080 5 1 3725 49 1 33,24

HERZ grįžtamo srauto vožtuvas DE LUXE 
kampinis, chromas 
radiatoriaus pajungimas su konusu, 
universalus modelis su specialiu atvamzdžiu 
srieginiams vamzdžiams ir užveržiamoms jungtims. 1/2

30890 1 1 3726 41 1 33,24

Balta (RAL 9010) 30920 5 1 3726 44 1 33,24

Matinė juoda 31090 4 1 3726 49 1 33,24

Grįžtamo srauto vožtuvas DE LUXE, universalus 
su išankstiniu nustatymu

HERZ grįžtamo srauto vožtuvas DE LUXE kampinis, 
Pergamum 
radiatoriaus pajungimas su konusu, universalus 
su spec. atvamzdžiu srieginiams vamzdžiams ir 
užveržiamoms jungtims.

1/2 31530 5 S 3726 01 1 35,22

Spalva Aegean 1/2 31540 4 S 3726 02 1 35,22

Spalva Manhattan 1/2 31550 3 S 3726 03 1 35,22

Spalva Edelweiss 1/2 31560 2 S 3726 04 1 35,22

Spalva Calypso 1/2 31570 1 S 3726 05 1 35,22

Spalva Bahama Beige 1/2 31580 0 S 3726 06 1 35,22

Spalva Greenwich 1/2 31590 9 S 3726 07 1 35,22

Spalva Jasmine 1/2 31600 5 S 3726 08 1 35,22

Spalva Natural 1/2 31610 4 S 3726 09 1 35,22

Spalva Ultramarine Blue (RAL 5002) 1/2 31620 3 S 3726 10 1 35,22

Spalva Flame Red (RAL 3000) 1/2 31630 2 S 3726 11 1 35,22

Spalva Ruby Red (RAL 3003) 1/2 31640 1 S 3726 12 1 35,22

Spalva Signal Blue (RAL 5005) 1/2 31650 0 S 3726 13 1 35,22

Spalva Golden Yellow (RAL 1004) 1/2 31660 9 S 3726 14 1 35,22

Spalva Light Ivory (RAL 1015) 1/2 31670 8 S 3726 15 1 35,22

Chrome Greenwich

Matt black Jasmine

White RAL 9010 Natural

Pergamum Ultramarine Blue RAL 5002

Aegean Flame Red RAL 3000

Manhattan Ruby Red RAL 3003

Edelweiss Signal Blue RAL 5005

Calypso Golden Yellow RAL 1004

Bahama Beige Light Ivory RAL 1015

Dėl spausdinimo technologijos galimi spalvų skirtumai! 

1
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Pajungimo adapteriai universaliems DE LUXE TS-90 ir RL-1 modeliams
Modelis Spalva EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ pajungimo adapteris DE LUXE  
su veržle ir fiksavimo žiedu užveržiamoms 
jungtims. 

Chromas 63200 6 1 6292 41 1 5,86

Balta (RAL 9010) 63230 3 1 6292 44 1 5,86

Matinė juoda 63270 9 1 6292 49 1 5,86

Pajungimo adapteriai universaliems DE LUXE modeliams
HERZ pajungimo adapteris DE LUXE  
su veržle ir fiksavimo žiedu užveržiamoms 
jungtims. 

Pergamum 63630 1 S 6292 01 1 7,25

Aegean 63640 0 S 6292 02 1 7,25

Manhattan 63650 9 S 6292 03 1 7,25

Edelweiss 63660 8 S 6292 04 1 7,25

Calypso 63670 7 S 6292 05 1 7,25

Bahama Beige 63680 6 S 6292 06 1 7,25

Greenwich 63690 5 S 6292 07 1 7,25

Jasmine 63700 1 S 6292 08 1 7,25

Natural 63710 0 S 6292 09 1 7,25
Ultramarine Blue (RAL 

5002) 63720 9 S 6292 10 1 7,25

Flame Red (RAL 3000) 63730 8 S 6292 11 1 7,25

Ruby Red (RAL 3003) 63740 7 S 6292 12 1 7,25

Signal Blue (RAL 5005) 63750 6 S 6292 13 1 7,25

Golden Yellow (RAL 1004) 63760 5 S 6292 14 1 7,25

Light Ivory (RAL 1015) 63770 4 S 6292 15 1 7,25

Pajungimo adapterių dangteliai DE LUXE
HERZ pajungimo adapterio dangtelis DE LUXE
užveržiamoms jungtims.

Chromas 63860 2 1 6281 41 1 4,99

Balta (RAL 9010) 63890 9 1 6281 44 1 4,99

Matinė juoda 63900 5 1 6281 49 1 4,99

Pajungimo adapterių dangteliai DE LUXE
HERZ pajungimo adapterio dangtelis DE LUXE 
užveržiamoms jungtims.

Pergamum 65620 0 S 6281 21 1 4,90

Aegean 65630 9 S 6281 22 1 4,90

Manhattan 65640 8 S 6281 23 1 4,90

Edelweiss 65650 7 S 6281 24 1 4,90

Calypso 65660 6 S 6281 25 1 4,90

Bahama Beige 65670 5 S 6281 26 1 4,90

Greenwich 65680 4 S 6281 27 1 4,90

Jasmine 65690 3 S 6281 28 1 4,90

Natural 65700 9 S 6281 29 1 4,90
Ultramarine Blue (RAL 

5002) 65710 8 S 6281 30 1 4,90

Flame Red (RAL 3000) 65720 7 S 6281 31 1 4,90

Ruby Red (RAL 3003) 65730 6 S 6281 32 1 4,90

Signal Blue (RAL 5005) 65740 5 S 6281 33 1 4,90

Golden Yellow (RAL 1004) 65750 4 S 6281 34 1 4,90

Light Ivory (RAL 1015) 65760 3 S 6281 35 1 4,90

Šildymas
1
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Šildymas

TS-98-V termostatiniai vožtuvai DE LUXE su srieginėmis jungtimis M 28 x 1.5
DE LUXE TS-98-V su išankstiniu nustatymu 

Modelis Jungtis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

HERZ-TS-98-V vožtuvas, tiesus*, baltas
Termostatinis vožtuvas, padengtas baltai. 
Radiatoriaus pajungimas su konusu.
Vamzdžio sujungimo išorinis sriegis M 22 x 1.5 su 
konusu.

G 1/2 –
M 22 x 1.5 80055 9 S 7633 44 1 26,68

HERZ-TS-98-V vožtuvas, tiesus*, chromas 
Termostatinis vožtuvas, padengtas chromu. 
Radiatoriaus pajungimas su konusu.
Vamzdžio sujungimo išorinis sriegis M 22 x 1.5 su 
konusu.

G 1/2 –
M 22 x 1.5 80054 2 S 7633 41 1 33,11

HERZ-TS-98-V termostatinis vožtuvas, kampinis*, 
baltas 
Termostatinis vožtuvas, padengtas baltai. 
Radiatoriaus pajungimas su konusu.
Vamzdžio sujungimo išorinis sriegis M 22 x 1.5 su 
konusu.

G 1/2 – 
M 22 x 1.5 80051 1 S 7634 44 1 26,68

HERZ-TS-98-V termostatinis vožtuvas, kampinis*, 
chromas
Termostatinis vožtuvas, padengtas chromu. 
Radiatoriaus pajungimas su konusu.
Vamzdžio sujungimo išorinis sriegis M 22 x 1.5 su 
konusu.

G 1/2 – 
M 22 x 1.5 80050 4 S 7634 41 1 33,11

HERZ-TS-98-V termostatinis vožtuvas, ašinis*, 
baltas
Termostatinis vožtuvas, padengtas baltai. 
Radiatoriaus pajungimas su konusu.
Vamzdžio sujungimo išorinis sriegis M 22 x 1.5 su 
konusu.

G 1/2 –
M 22 x 1.5 80059 7 S 7638 44 1 26,68

HERZ-TS-98-V termostatinis vožtuvas, ašinis*, 
chromas
Termostatinis vožtuvas, padengtas chromu. 
Radiatoriaus pajungimas su konusu.
Vamzdžio sujungimo išorinis sriegis M 22 x 1.5 su 
konusu.

G 1/2 –
M 22 x 1.5 80058 0 S 7638 41 1 33,11

HERZ-TS termostatinis vožtuvas “AB”, baltas*
Radiatorinis pajungimas su konusu. 
Vamzdžio pajungimo išorinis sriegis M 22 x 1.5 su 
konusu.

G 1/2 –
M 22 x 1.5 80045 0 S 7645 44 1 26,68

HERZ-TS termostatinis vožtuvas “AB”, chromas*
Radiatorinis pajungimas su konusu. 
Vamzdžio sujungimo išorinis sriegis M 22 x 1.5 su 
konusu.

G 1/2 –
M 22 x 1.5 80044 3 S 7645 41 1 33,11

HERZ termostatinis vožtuvas “CD”, baltas*
Termostatinis vožtuvas, padengtas baltai. 
Radiatoriaus pajungimas su konusu.
Vamzdžio sujungimo išorinis sriegis M 22 x 1.5 su 
konusu.

G 1/2 –
M 22 x 1.5 80047 4 S 7646 44 1 26,68

HERZ  termostatinis vožtuvas “CD” chromas*
Termostatinis vožtuvas, padengtas chromu. 
Radiatoriaus pajungimas su konusu.
Vamzdžio sujungimo išorinis sriegis M 22 x 1.5 su 
konusu.

G 1/2 –
M 22 x 1.5 80046 7 S 7646 41 1 33,11

1
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DE LUXE RL grįžtamo srauto vožtuvai, valdymo ir uždarymo vožtuvai
Modelis Juntis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ grįžtamo srauto vožtuvas DE LUXE tiesus, 
baltas
Valdymo ir uždarymo ventilis, padengtas baltai.
Radiatorinis pajungimas su konusu.
Vamzdžio sujungimo išorinis sriegis M 22 x 1.5 su 
konusu.

G 1/2 –
M 22 x 1.5 80053 5 S 3733 44 1 26,68

HERZ grįžtamo srauto vožtuvas DE LUXE tiesus, 
chromas
Valdymo ir uždarymo ventilis, padengtas chromu.
Radiatorinis pajungimas su konusu.
Vamzdžio sujungimo išorinis sriegis M 22 x 1.5 su 
konusu.

G 1/2 –
M 22 x 1.5 80052 8 S 3733 41 1 33,11

HERZ grįžtamo srauto vožtuvas DE LUXE 
kampinis, baltas
Valdymo ir uždarymo ventilis, padengtas baltai.
Radiatorinis pajungimas su konusu.
Vamzdžio sujungimo išorinis sriegis M 22 x 1.5 su 
konusu.

G 1/2 – 
M 22 x 1.5 80049 8 S 3734 44 1 26,68

HERZ grįžtamo srauto vožtuvas DE LUXE 
kampinis, chromas
Valdymo ir uždarymo ventilis, padengtas chromu.
Radiatorinis pajungimas konusu.
Vamzdžio sujungimo išorinis sriegis M 22 x 1.5 su 
konusu.

G 1/2 – 
M 22 x 1.5 80048 1 S 3734 41 1 33,11

HERZ ašinis grįžtamo srauto vožtuvas, baltas 
Valdymo ir uždaryo ventilis skirtas montuoti 
grįžtamojoje linijoje, padengtas baltai.

G 1/2 –
M 22 x 1.5 80057 3 S 3738 44 1 26,68

HERZ ašinis grįžtamo srauto vožtuvas, chromas 
Valdymo ir uždaryo ventilis skirtas montuoti 
grįžtamojoje linijoje, padengtas chromu.

G 1/2 –
M 22 x 1.5 80056 6 S 3738 41 1 33,11

HERZ  3-ašių grįžtamo srauto vožtuvas ,,AB'', 
baltas 
Valdymo ir uždarymo ventilis, padengtas baltai.
Radiatorinis pajungimas su konusu.
Vamzdžio sujungimo išorinis sriegis M 22 x 1.5 su 
konusu.

G 1/2 – 
M 22 x 1.5 80041 2 S 3745 44 1 26,68

HERZ 3-ašių grįžtamo srauto vožtuvas ,,AB'', 
chromas
Valdymo ir uždarymo ventilis, padengtas chromu.
Radiatorinis pajungimas su konusu.
Vamzdžio sujungimo išorinis sriegis M 22 x 1.5 su 
konusu.

G 1/2 – 
M 22 x 1.5 80040 5 S 3745 41 1 33,11

HERZ 3-ašių grįžtamo srauto vožtuvas “CD”, baltas
Valdymo ir uždarymo ventilis, padengtas baltai.
Radiatorinis pajungimas su konusu.
Vamzdžio sujungimo išorinis sriegis M 22 x 1.5 su 
konusu.

G 1/2 – 
M 22 x 1.5 80043 6 S 3746 44 1 26,68

HERZ 3-ašių grįžtamo srauto vožtuvas “CD”, 
chromas
Valdymo ir uždarymo ventilis, padengtas chromu.
Radiatorinis pajungimas su konusu.
Vamzdžio sujungimo išorinis sriegis M 22 x 1.5 su 
konusu.

G 1/2 – 
M 22 x 1.5 80042 9 S 3746 41 1 33,11

Šildymas
1
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DE LUXE 3000 grįžtamojo srauto pajungimo mazgai radiatoriams-gyvatukams
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

H3000 tiesus 2S, baltas*/**
Tiesus modelis dvivamzdei sistemai, atstumas tarp centrų 50mm, 
radiatorinis pajungimas G 1/2, 
vožtuvo pajungimas per laisvai besisukančią veržlę G 3/4. 
Baltas. Išorinis srieginis vamzdžio pajungimas M 22 x 1.5 su konusu 
užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

80035 1 S 3266 04 1 73,83

H3000 tiesus 2S, chromas**
Tiesus modelis dvivamzdei sistemai, atstumas tarp centrų 50mm, 
radiatorinis pajungimas G 1/2, 
vožtuvo pajungimas per laisvai besisukančią veržlę G 3/4. 
Chromas. Išorinis srieginis vamzdžio pajungimas M 22 x 1.5 su 
konusu užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

80034 4 S 3266 01 1 80,23

H3000 tiesus 1S, baltas*/**
Tiesus modelis vienvamzdei sistemai, atstumas tarp centrų 50mm, 
radiatorinis pajungimas G 1/2, 
vožtuvo pajungimas per laisvai besisukančią veržlę G 3/4. 
Baltas. Išorinis srieginis vamzdžio pajungimas M 22 x 1.5 su konusu 
užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

80033 7 S 3166 04 1 73,83

H3000 tiesus 1S, chromas**
Tiesus modelis vienvamzdei sistemai, atstumas tarp centrų 50mm, 
radiatorinis pajungimas G 1/2, 
vožtuvo pajungimas per laisvai besisukančią veržlę G 3/4. 
Chromas. Išorinis srieginis vamzdžio pajungimas M 22 x 1.5 su 
konusu užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

80032 0 S 3166 01 1 80,23

H3000 kampinis 2S, baltas*/**
Kampinis modelis dvivamzdei sistemai, atstumas tarp centrų 50mm, 
radiatorinis pajungimas G 1/2, 
vožtuvo pajungimas per laisvai besisukančią veržlę G 3/4. 
Baltas. Išorinis srieginis vamzdžio pajungimas M 22 x 1.5 su konusu 
užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

80007 8 S 3266 14 1 73,83

H3000 kampinis 2S,chromas**
Kampinis modelis dvivamzdei sistemai, atstumas tarp centrų 50mm, 
radiatorinis pajungimas G 1/2, 
vožtuvo pajungimas per laisvai besisukančią veržlę G 3/4. 
Chromas. Išorinis srieginis vamzdžio pajungimas M 22 x 1.5 su 
konusu užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

80006 1 S 3266 11 1 80,23

H3000 kampinis 1S, baltas*/**
Kampinis modelis vienvamzdei sistemai, atstumas tarp centrų 
50mm, radiatorinis pajungimas G 1/2, 
vožtuvo pajungimas per laisvai besisukančią veržlę G 3/4. 
Baltas. Išorinis srieginis vamzdžio pajungimas M 22 x 1.5 su konusu 
užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

80009 2 S 3166 14 1 73,83

H3000 kampinis 1S, chromas**
Kampinis modelis vienvamzdei sistemai, atstumas tarp centrų 
50mm, radiatorinis pajungimas G 1/2, 
vožtuvo pajungimas per laisvai besisukančią veržlę G 3/4. 
Chromas. Išorinis srieginis vamzdžio pajungimas M 22 x 1.5 su 
konusu užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

80008 5 S 3166 11 1 80,23

Šildymas

* Radiatorinis pajungimas- padengtas chromu
** Atitinkamos DE LUXE dizaino termostatinės galvos: S 9200 31 (chromas), S 9200 34 (baltas) - žiūrėti 4 puslapyje. 
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* Radiatorinis pajungimas- padengtas chromu
** Atitinkamos DE LUXE dizaino termostatinės galvos: S 9200 31 (chromas), S 9200 34 (baltas) - prašome žiūrėkite 4 puslapyje..

DE LUXE TS-3000 pajungimo mazgai radiatoriams-gyvatukams
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

TS-3000 tiesus 2S, baltas*/**
Tiesus modelis dvivamzdei sistemai, atstumas tarp centrų 50 mm, 
su išankstiniu nustatytu integruotu radiatoriniu vožtuvu TS-98-V, 
radiatorinis pajungimas G 1/2, vožtuvo pajungimas per laisvai 
besisukančią veržlę G 3/4. Termostatinės galvos pajungimas - M 28 
x 1.5. Baltas. Vamzdžio pajungimas išorinis srieginis M 22 x 1.5 su 
konusu užveržiamoms jungtims. Užveržiamos jungtys užsakomos 
atskirai.

80037 5 S 3692 44 1 65,01

TS-3000 tiesus 2S, chromas**
Tiesus modelis dvivamzdei sistemai, atstumas tarp centrų 50 mm, 
su išankstiniu nustatytu integruotu radiatoriniu vožtuvu TS-98-V, 
radiatorinis pajungimas G 1/2, vožtuvo pajungimas per laisvai 
besisukančią veržlę G 3/4. Termostatinės galvos pajungimas - M 28 
x 1.5. Chromas. Vamzdžio pajungimas išorinis srieginis M 22 x 1.5 
su konusu užveržiamoms jungtims. Užveržiamos jungtys užsakomos 
atskirai.

80036 8 S 3692 41 1 70,54

TS-3000 tiesus 1S, baltas*/**
Tiesus, vienvamzdei sist., atstumas tarp centrų 50 mm, su 
integruotu radiatoriniu vožtuvu TS 98-V, radiatorinis pajung. G 
1/2, vožtuvo pajungimas per laisvai besisukančią veržlę G 3/4. 
Termostatinės galvos pajung. M 28 x 1.5. Baltas. Vamzdžio pajung. 
išorinis srieginis M 22 x 1.5 su konusu užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

80039 9 S 3792 44 1 65,01

TS-3000 tiesus 1S, chromas**
Tiesus modelis vienvamzdei sistemai, atstumas tarp centrų 50 mm, 
su integruotu radiatoriniu vožtuvu TS-98-V, radiatorinis pajungimas 
G 1/2, vožtuvo pajungimas per laisvai besisukančią veržlę G 3/4. 
Termostatinės galvos pajungimas - M 28 x 1.5. Chromas. Vamzdžio 
pajungimas išorinis srieginis M 22 x 1.5 su konusu užveržiamoms 
jungtims. Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

80038 2 S 3792 41 1 70,54

TS-3000 kampinis 2S, baltas*/**
Kampinis modelis dvivamzdei sistemai, atstumas tarp centrų 50 
mm, su išankstiniu nustatytu integruotu radiatoriniu vožtuvu TS-
98-V, radiatorinis pajungimas G 1/2, vožtuvo pajungimas per laisvai 
besisukančią veržlę G 3/4. Termostatinės galvos pajungimas - M 28 
x 1.5. Baltas. Vamzdžio pajungimas išorinis srieginis M 22 x 1.5 su 
konusu užveržiamoms jungtims. Užveržiamos jungtys užsakomos 
atskirai.

80003 0 S 3691 44 1 65,01

TS-3000 kampinis 2S, chromas**
Kampinis modelis dvivamzdei sistemai, atstumas tarp centrų 50 
mm, su išankstiniu nustatytu integruotu radiatoriniu vožtuvu TS-
98-V, radiatorinis pajungimas G 1/2, vožtuvo pajungimas per laisvai 
besisukančią veržlę G 3/4. Termostatinės galvos pajungimas - M 
28 x 1.5. Chromas. Vamzdžio pajungimas išorinis srieginis M 22 
x 1.5 su konusu užveržiamoms jungtims. Užveržiamos jungtys 
užsakomos,33 atskirai.

80002 3 S 3691 41 1 70,54

TS-3000 kampinis 1P, baltas*/**
Kampinis, vienvamzdei sistemai, atstumas tarp centrų 50 mm, 
su integruotu radiatoriniu vožtuvu TS-98-V, radiatorinis pajung. 
G 1/2, vožtuvo pajung. per laisvai besisukančią veržlę G 3/4. 
Termostatinės galvos pajung. - M 28 x 1.5. Baltas. Vamzdžio pajung. 
išorinis srieginis M 22 x 1.5 su konusu užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomi atskirai.

80005 4 S 3791 44 1 65,01

TS-3000 kampinis 1P, chromas**
Kampinis, vienvamzdei sistemai, atstumas tarp centrų 50 mm, su 
integruotu radiatoriniu vožtuvu TS-98-V, radiatorinis pajung. G 1/2, 
vožtuvo pajung. per laisvai besisukančią veržlę G 3/4. Termostatinės 
galvos pajung. - M 28 x 1.5. Chromas. Vamzdžio pajung. 
išorinis srieginis M 22 x 1.5 su konusu užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomi atskirai.

80004 7 S 3791 41 1 70,54

Šildymas
1



Product 
group 1 

15

DE LUXE VUA termostatiniai apatinio pajungimo mazgai
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ-VUA-50 tiesus 2S,baltas */** 
Tiesus apatinio pajungimo mazgas dvivamzdei sistemai, su 
išankstiniu nustatytu integruotu radiatoriniu vožtuvu TS-98-V,  su 
panardinimo vamzdeliu L = 290 mm, Ø 11 mm, be apvado, baltas, 
termostatinės galvos pajungimas - M 28 x 1.5; atstumas tarp centrų 
- 50 mm, radiatorinis pajungimas G 1/2, vožtuvo pajungimas per 
laisvai besisukančią veržlę G 3/4, vamzdžio pajungimas M 22 x 1.5.

80027 6 S 7683 44 1 53,85

HERZ-VUA-50 tiesus 2S, chromas**
Tiesus apatinio pajungimo mazgas dvivamzdei sistemai,  su 
išankstiniu nustatytu integruotu radiatoriniu vožtuvu TS-98-V,  su 
panardinimo vamzdeliu L = 290 mm, Ø 11 mm, be apvado, chromas, 
termostatinės galvos pajungimas - M 28 x 1.5; atstumas tarp centrų 
- 50 mm, radiatorinis pajungimas G 1/2, vožtuvo pajungimas per 
laisvai besisukančią veržlę G 3/4, vamzdžio pajungimas M 22 x 1.5.

80026 9 S 7683 41 1 55,77

HERZ-VUA-50 tiesus 1S, baltas*/** 
Tiesus apatinio pajungimo mazgas vienvamzdei sistemai,su 
integruotu radiatoriniu vožtuvu, su panardinimo vamzdeliu L = 290 
mm, Ø 11 mm, su apvadu, baltas, termostatinės galvos pajungimas 
- M 28 x 1.5; atstumas tarp centrų - 50 mm, radiatorinis pajungimas 
G 1/2, vožtuvo pajungimas per laisvai besisukančią veržlę G 3/4, 
vamzdžio pajungimas M 22 x 1.5

80031 3 S 7786 44 1 57,22

HERZ-VUA-50 tiesus 1S, chromas**
Tiesus apatinio pajungimo mazgas vienvamzdei sistemai,su 
integruotu radiatoriniu vožtuvu, su panardinimo vamzdeliu L = 
290 mm, Ø 11 mm, su apvadu, chromas, termostatinės galvos 
pajungimas - M 28 x 1.5; atstumas tarp centrų - 50 mm, radiatorinis 
pajungimas G 1/2, vožtuvo pajungimas per laisvai besisukančią 
veržlę G 3/4, vamzdžio pajungimas M 22 x 1.5

80030 6 S 7786 41 1 59,71

HERZ-VUA-50 kampinis 2S, baltas*/**
Kampinio apatinio pajungimo mazgas dvivamzdei sist., su 
išankstiniu nustatytu integruotu radiatoriniu vožtuvu TS-98-V, 
su panardinimo vamzdeliu L = 290 mm, Ø 11 mm, be apvado, 
baltas,termostatinės galvos pajungimas - M 28 x 1.5; atstumas tarp 
centrų - 50 mm, radiatorinis pajungimas G 1/2, vožtuvo pajungimas 
per laisvai besisukančią veržlę G 3/4, vamzdžio pajungimas M 22 x 
1.5.

80001 6 S 7684 44 1 53,85

HERZ-VUA-50 kampinis 2S, chromas**
Kampinio apatinio pajungimo mazgas dvivamzdei sist., su 
išankstiniu nustatytu integruotu radiatoriniu vožtuvu apvado, 
chromas, termostatinės galvos pajungimas - M 28 x 1.5; atstumas 
tarp centrų - 50 mm, radiatorinis pajungimas G 1/2, vožtuvo 
pajungimas per laisvai besisukančią veržlę G 3/4, vamzdžio 
pajungimas M 22 x 1.5

80000 9 S 7684 41 1 55,77

HERZ-VUA-50 kampinis 1S, baltas*/**
Kampinio apatinio pajungimo mazgas vienvamzdei sist., su 
integruotu radiatoriniu vožtuvu TS-98-V, su panardinimo vamzdeliu 
L = 290 mm, Ø 11 mm, su apvadu, baltas,termostatinės galvos 
pajungimas - M 28 x 1.5; atstumas tarp centrų - 50 mm, radiatorinis 
pajungimas G 1/2, vožtuvo pajungimas per laisvai besisukančią 
veržlę G 3/4, vamzdžio pajungimas M 22 x 1.5.

80029 0 S 7784 44 1 57,22

HERZ-VUA-50 kampinis 1S, chromas**
Kampinio apatinio pajungimo mazgas vienvamzdei sist., su 
integruotu radiatoriniu vožtuvu TS-98-V, su panardinimo vamzdeliu 
L = 290 mm, Ø 11 mm, su apvadu, chromas,termostatinės galvos 
pajungimas - M 28 x 1.5; atstumas tarp centrų - 50 mm, radiatorinis 
pajungimas G 1/2, vožtuvo pajungimas per laisvai besisukančią 
veržlę G 3/4, vamzdžio pajungimas M 22 x 1.5.

80028 3 S 7784 41 1 59,71

Šildymas
1

* Radiatorinis pajungimas padengtas chromu.
** Atitinkamos DE LUXE dizaino termostatinės galvos: S 9200 31 (chromas), S 9200 34 (baltos) - prašome žiūrėkite 4 puslapyje.
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DE LUXE užveržiamos jungtys
Modelis Juntis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

Užveržiama jungtis - M 22 x 1.5 - chromas 
Plieniniams ir variniams vamzdžiams, metalinė tarpinė, 
jungiamoji veržlė M 22 x 1.5. 
Netinkama chromuotiems metaliniams vamzdžiams ir 
nerūdijančio plieno vamzdžiams. Veržlė chromuota. 
Sandarinama su sandarinimo žiedu. 

10 80012 2 S 6284 10 10 7,06

12 80013 9 S 6284 12 10 7,06

14 80014 6 S 6284 14 10 7,06

Užveržiama jungtis - M 22 x 1.5 - chromas 
Plieniniams ir variniams vamzdžiams, metalinė tarpinė, 
jungiamoji veržlė M 22 x 1.5. 
Netinkama chromuotiems metaliniams vamzdžiams ir 
nerūdijančio plieno vamzdžiams. Veržlė chromuota. 
Metalinis tarpinė.

15 80015 3 S 6284 15 10 7,06

16 80016 0 S 6284 16 10 7,06

Užveržiama jungtis - M 22 x 1.5 - chromas 
Su kieta gumine tarpine į vamzdį, jungiamąja veržle M 
22 x 1.5.
Netinkama chromuotiems metaliniams vamzdžiams ir 
nerūdijančio plieno vamzdžiams. Veržlė chromuota. 

12 80010 8 S 6286 12 10 9,11

15 80011 5 S 6286 15 10 9,11

Užveržiama jungtis - M 22 x 1.5 - chromas 
Skirta PE-X, PB ir aliuminiams kompoziciniams 
vamzdžiams 
jungiamoji veržlė M 22 x 1.5. Veržlė chromuota.

14 x 2 80017 7 S 6066 14 10 10,37

16 x 2 80018 4 S 6066 16 10 10,37

Šildymas
1
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DE LUXE priedai
Modelis Juntis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

Rankinio reguliavimo galva, balta 
Skirta HERZ termostatiniams vožtuvams, kurie yra 
nekomplektuojami su HERZ termostatinėmis galvomis, 
balta.

M 28 x 1.5 80023 8 S 9102 44 1 6,76

Rankinio reguliavimo galva, chromas 
Skirta HERZ termostatiniams vožtuvams, kurie yra 
nekomplektuojami su HERZ termostatinėmis galvomis, 
chromas.

M 28 x 1.5 80022 1 S 9102 41 1 9,91

HERZ-T-tvirtinama alkūnė, balta 
su prijungimo galimybe su radiatoriaus jungtimi, laisvai 
besisukančia jungties veržle šildymo tenui. Šildymo 
teno pajungimas 1/2 - vidinio sriegio, radiatorinis 
pajungimas G 1/2. Šildymo teno diametras max 11 
mm. Atkreipkite dėmesį į įdėjimo gilį priklausomai nuo 
radiatoriaus. 

G 1/2 80167 9 S 1002 44 10 10,28

HERZ-T-tvirtinama alkūnė, chromas 
su prijungimo galimybe su radiatoriaus jungtimi, laisvai 
besisukančia jungties veržle šildymo tenui. Šildymo 
teno pajungimas 1/2 - vidinio sriegio, radiatorinis 
pajungimas G 1/2. Šildymo teno diametras max 11 
mm. Atkreipkite dėmesį į įstatymo gilį priklausomai nuo 
radiatoriaus. 

G 1/2 80168 6 S 1002 41 10 20,07

HERZ-integruojamas uždaromasis vožtuvas, baltas 
Šildymo teno pajungimui iš kairės  Šildymo teno 
pajungimas 1/2- vidinis sriegis. Šildymo teno 
pajungimo diametras max. 11 mm.  Atkreipkite dėmesį 
į įstatymo gilį priklausomai nuo radiatoriaus. Vamdžių 
pajungimas M 22 x 1.5. Užveržiamos jungtys turi būti 
užsakomos atskirai.

G 1/2 80063 4 S 3720 24 10 35,41

HERZ-integruojamas uždaromasis vožtuvas, 
chromas
Šildymo teno pajungimui iš kairės  Šildymo teno 
pajungimas 1/2- vidinis sriegis. Šildymo teno 
pajungimo diametras max. 11 mm.  Atkreipkite dėmesį 
į įstatymo gilį priklausomai nuo radiatoriaus. Vamdžių 
pajungimas M 22 x 1.5. Užveržiamos jungtys turi būti 
užsakomos atskirai.

G 1/2 80062 7 S 3720 21 10 50,62

HERZ-integruojamas uždaromasis vožtuvas, baltas
Šildymo teno pajungimui iš dešnės. Šildymo 
teno pajungimas 1/2- vidinis sriegis. Šildymo teno 
pajungimo diametras max. 11 mm.  Atkreipkite dėmesį 
į įstatymo gilį priklausomai nuo radiatoriaus. Vamdžių 
pajungimas M 22 x 1.5. Užveržiamos jungtys turi būti 
užsakomos atskirai.

G 1/2 80075 7 S 3720 44 10 35,41

HERZ-integruojamas uždaromasis vožtuvas, 
chromas
Šildymo teno pajungimui iš dešnės. Šildymo 
teno pajungimas 1/2- vidinis sriegis. Šildymo teno 
pajungimo diametras max. 11 mm.  Atkreipkite dėmesį 
į įstatymo gilį priklausomai nuo radiatoriaus. Vamdžių 
pajungimas M 22 x 1.5. Užveržiamos jungtys turi būti 
užsakomos atskirai.

G 1/2 80076 4 S 3720 41 10 50,62

Šildymas
1
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1
DE LUXE priedai

Modelis Juntis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

Apdailinių sienos lekštučių komplektas, chromas
Kompl. dvipusė lipni juosta, 70 mm ilgio įvorė, tinkama 
vamzdžiams, kurių išorinis skersmuo 16 mm, rozetės 
diametras 55 mm. Ø 55 80064 1 S 6822 00 10 12,78

Apdailos komplektas, chromas
Atstumas tarp vamzdžio centrų  50 mm. Kompl. 
dvipusė lipni juosta, 70 mm ilgio įvorė, tinkama 
vamzdžiams, kurių išorinis skersmuo 16 mm, rozetės 
diametras 55 mm. Dviguba rozetės matmenys 105 x 
8 mm.

L x H: 
105 x 8 mm

80065 8 S 6822 01 10 14,56

Adapteris - M 22 x 1.5 - Rp 1/2 - chromas 
Srieginiams plieniniams vamzdžiams.

M 22 x 1.5 -
Rp 1/2

80066 5 S 6220 22 10 13,30

DE LUXE atsarginės dalys
Radiatoriaus pajungimas, chromas 
Su lengvai besisukančia veržle, abi pusės su 
sandarinimo žiedais. G 1/2 -

G 3/4 80025 2 S 6252 11 10 10,15

Radiatoriaus pajungimas su panardinimo 
vamzdeliu, chromas
Abi pusės su sandarinimo žiedais.   
Panardinamo vamzdelio ilgis L = 290 mm.

G 1/2 -
G 3/4 80024 5 S 6226 51 10 14,03

Valdymo ir uždarymo viršutinė dalis
Tinkamas DE LUXE-3000, DE LUXE-3000-TS ir DE 
LUXE-RL pakeitimui.

M 20 x 1.5 80019 1 S 6301 01 1 11,52

Šildymas



2

Termostatinės galvos
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Termostatinės galvos su srieginėmis jungtimis M 28 x 1.5 
tinkamos HERZ termostatiniams vožtuvams

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

HERZ termostatinė galva 
Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 0-30 °C su 
“0” nustatymu. Apsauga nuo užšalimo, reguliuojama apytiksliai 
6°C. Nustatytos temperatūros ribojimas ir užrakinimas naudojant 
ribojimo kaiščius. 1 9551 00 (turi būti užsakyta atskirai). Dizainas 
sukurtas bendradarbiaujant su  “Porsche Design GmbH”.

90000 6 1 9230 06 20 11,86

HERZ termostatinė galva 
 

Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 6-28 °C. 
Apsauga nuo užšalimo, reguliuojama apytiksliai 6°C. Nustatytos 
temperatūros ribojimas ir užrakinimas naudojant ribojimo 
kaiščius. 1 9551 00 (turi būti užsakyta atskirai). Dizainas sukurtas 
bendradarbiaujant su  “Porsche Design GmbH”.

90030 3 1 9260 06 20 11,86

Termostatinės galvos su srieginėmis jungtimis M 28 x 1.5 
tinkamos HERZ termostatiniams vožtuvams

HERZ termostatinė galva 
 

Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 0-28 °C su 
“0” nustatymu. Apsauga nuo užšalimo, reguliuojama apytiksliai 
6°C. Nustatytos temperatūros ribojimas ir užrakinimas naudojant 
ribojimo kaiščius. 1 9551 00 (turi būti užsakyta atskirai). 

70120 7 1 7230 06 20 20,56

HERZ termostatinė galva 
Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 0-28 °C. 
Apsauga nuo užšalimo, reguliuojama apytiksliai 6°C. Nustatytos 
temperatūros ribojimas ir užrakinimas naudojant ribojimo kaiščius. 
1 9551 00 (turi būti užsakyta atskirai).

70140 5 1 7260 06 20 9,63

HERZ termostainė galva proporcingam srauto reguliavimui  
Reguliavimo diapazonas 8–25°C, apsauga nuo užšalimo, 
reguliuojama apytiksliai 8°C. Nustatytos temperatūros ribojimas 
ir užrakinimas naudojant ribojimo kaiščius. 1 9551 00 (turi būti 
užsakyta atskirai).

91840 7 1 7262 00 20 15,01

HERZ termostatinė galva, balta 
Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 6-28 °C, 
mechaninis išjungimas (''0'' nustatymas), apsauga nuo užšalimo, 
reguliuojama apytiksliai 6°. Nustatytos temperatūros ribojimas 
ir užrakinimas naudojant ribojimo kaiščius. 1 9551 00 (turi būti 
užsakyta atskirai).

70150 4 1 7260 65 20 10,15

Šildymas

011

011
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011
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Ypač tvirtos termostatinės galvos “HERZCULES” su srieginėmis jungtimis M 28 x 1.5 
tinkamos HERZ termostatiniams vožtuvams

Model EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

“HERZCULES”, HERZ termostatinės galvos, ypač tvirtos su 
apsauga nuo vandalizmo, vagystės ir išreguliavimo.
Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 8–26°C, su 
apsauga nuo užšalimo. Montavimas ir demontavimas galimas 
tik su tvirtinimo raktu 1 9554 01 ir šešiakampiu raktu 1 6616 00 
(užsakomi atskirai). Norimas parametras nustatomas su atrakinimo 
įrankiu 1 9554 00 (pridedamas), nustatyto taško reguliavimas yra 
užrakintas.  Nustatymo indikatorius lieka paslėptas užrakintoje 
pozicijoje.

90560 5 1 9860 10 20 25,37

“HERZCULES”, HERZ termostatinės galvos, ypač tvirtos 
su apsauga nuo vandalizmo, vagystės, su reguliuojamu 
temperatūros mažinimu.
Maksimali temperatūros reikšmė, nustatyta su užrakintais 
nustatymo taškais, gali būti išoriškai keičiama 10 K, naudojant 
monetų lizdą, nekeičiant pagrindinio užrakto nustatymo. 
Kita kaip 1 9860 10.

91050 0 1 9861 10 20 27,74

“HERZCULES”, HERZ termostatinės galvos, ypač tvirtos 
su apsauga nuo vandalizmo, vagystės, su reguliuojamu 
temperatūros mažinimu.
Maksimali temperatūros reikšmė, nustatyta su užrakintais 
nustatymo taškais, gali būti išoriškai keičiama 4 K, naudojant 
monetų lizdą, nekeičiant pagrindinio užrakto nustatymo. 
Kita kaip 1 9860 10.

91260 3 1 9861 40 20 27,74

Termostatinės galvos MINI su srieginėmis jungtimis M 28 x 1.5 
tinkamos HERZ termostatiniams vožtuvams

HERZ termostatinės galvos MINI
 
 

Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 0-30 °C, su “0” 
nustatymu, apsauga nuo užšalimo, reguliuojama apytiksliai 6°C.
Nustatytos temperatūros ribojimas ir užrakinimas naudojant 
ribojimo kaiščius. 1 9551 02  (turi būti užsakyta atskirai). 
Parametrai: ilgis 75 mm, galvos skersmuo 45 mm.

90520 9 1 9200 30 20 11,11

HERZ termostatinės galvos MINI
 
 

Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 6-28 °C, 
apsauga nuo užšalimo, reguliuojama apytiksliai 6°C.
Nustatytos temperatūros ribojimas ir užrakinimas naudojant 
ribojimo kaiščius. 1 9551 02 (turi būti užsakyta atskirai). Parametrai: 
ilgis 75 mm, galvos skersmuo 45 mm.

90530 8 1 9200 60 20 11,11

HERZ termostatinės galvos MINI GS 
Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 0-30 °C, su “0” 
nustatymu, apsauga nuo užšalimo, reguliuojama apytiksliai 6°C.
Nustatytos temperatūros ribojimas ir užrakinimas naudojant 
ribojimo kaiščius. 1 9551 02 (turi būti užsakyta atskirai).

91700 4 1 9200 03 20 11,11

HERZ termostatinės galvos MINI GS 
Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 6-28 °C, ap-
sauga nuo užšalimo, reguliuojama apytiksliai 6°C.
Nustatytos temperatūros ribojimas ir užrakinimas naudojant 
ribojimo kaiščius. 1 9551 02 (turi būti užsakyta atskirai).

91690 8 1 9200 06 20 11,11

HERZ termostatinės galvos MINI, “Turbo” 
Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 0-30 °C, su “0” 
nustatymu, apsauga nuo užšalimo, reguliuojama apytiksliai 6°C.
Nustatytos temperatūros ribojimas ir užrakinimas naudojant 
ribojimo kaiščius. 1 9551 02  (turi būti užsakyta atskirai).

91740 0 1 9200 13 20 11,11

HERZ termostatinės galvos MINI, “Turbo” 
Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 6-28 °C, ap-
sauga nuo užšalimo, reguliuojama apytiksliai 6°C.
Nustatytos temperatūros ribojimas ir užrakinimas naudojant 
ribojimo kaiščius. 1 9551 02 (turi būti užsakyta atskirai).

91730 1 1 9200 16 20 11,11

Šildymas
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Šildymas

Rankinio reguliavimo galvos M 28 x 1.5
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ rankinio reguliavimo galva 
Skirta HERZ termostatiniams vožtuvams, kurie nėra 
komplekte su HERZ termostatinėmis galvomis.

90090 7 1 9102 80 20 2,40

Termostatas su nuotoliniu valdymu ir srieginiu pajungimu M 28 x 1.5 
tinkamos HERZ termostatiniams vožtuvams

HERZ termostatas su nuotoliniu valdymu, tinkantis montuoti į 
potinkinę dėžutę 
Skirta HERZ termostatiniams vožtuvams, 
Daviklis su skysčio užpildu,  
kapiliaras ir vožtuvas komplekte, reguliavimo diapozonas 6–28°C,  
nustatyto taško intervalo ir užrakinimo funkcija negalima, apsauga 
nuo užšalimo, apytiksliai ties 6°C. 
Kapiliaro vamzdelio ilgis 2000 mm.

91400 3 1 9352 00 5 45,69

Kapiliaro vamzdelio ilgis 5000 mm. 91410 2 1 9355 00 5 54,01

Kapiliaro vamzdelio ilgis 8000 mm. 91420 1 1 9358 00 5 58,45

Termostatas su nuotoliniu valdymu ir srieginiu pajungimu M 28 x 1.5 
tinkamos HERZ termostatiniams vožtuvams

HERZ termostatas su nuotoliniu valdymu
Daviklis su skysčio užpildu,  
kapiliaras ir vožtuvas komplekte, reguliavimo diapozonas 6–28°C,
apsauga nuo užšalimo apytiksliai ties 6°C. Apribojimas ir 
blokavimas nustatytame taške yra galimas.
Kapiliaro vamzdelio ilgis 2000 mm. 90130 0 1 9330 05 5 38,05

Kapiliaro vamzdelio ilgis 5000 mm. 90320 5 1 9330 10 5 50,37

Kapiliaro vamzdelio ilgis 8000 mm. 90330 4 1 9330 18 5 55,35

Kapiliaro vamzdelio ilgis 10000 mm. 91030 4 1 9330 20 5 61,24

Termostatas su nuotoliniu valdymu ir srieginiu pajungimu M 28 x 1.5 
tinkamos HERZ termostatiniams vožtuvams

HERZ termostatas su nuotoliniu valdymu
Daviklis su skysčio užpildu, kapiliaras ir vožtuvas komplekte, 
reguliavimo diapozonas 0–30°C, su visiško uždarymo funkcija 
(''0''), 
apsauga nuo užšalimo apytiksliai ties 6°C.
Nustatytojo taško ribojimas ir užrakinimas naudojant ribojimo 
kaiščius. 1 9551 00 (turi būti užsakyta atskirai).

90120 1 1 9430 08 10 29,99

Kapiliaro vamzdelio ilgis 8000 mm. 90600 8 1 9430 18 1 46,73

HERZ termostatas su nuotoliniu valdymu
Daviklis su skysčio užpildu, kapiliaras ir vožtuvas komplekte, 
reguliavimo diapozonas 6–28°C, automatinė apsauga nuo 
užšalimo apytiksliai ties 6°C.
Nustatytojo taško ribojimas ir užrakinimas naudojant ribojimo 
kaiščius. 1 9551 00 (turi būti užsakyta atskirai).
Kapiliaro vamzdelio ilgis 2000 mm.

90140 9 1 9460 06 10 29,21

Kapiliaro vamzdelio ilgis 8000 mm. 90690 9 1 9460 18 1 46,73
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Šildymas

Termostatas su nuotoliniu valdymu ir srieginiu pajungimu M 28 x 1.5 
tinkamos HERZ termostatiniams vožtuvams

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

HERZ termostatas su temperatūros jutikliu, grindiniam 
šildymui  
Termostatinės galvos daviklis su skysčio užpildu, kapiliarinis 
vamzdelis, temperatūros jutiklis ir tvirtinimo lovelis. 
Reguliavimo diapazonas 20–50°C,  
kapiliaro ilgis  2000 mm.

72390 2 1 7420 06 10 28,34

HERZ termostatas su temperatūros jutikliu, katilo tiekimo 
linijos temperatūros reguliavimui 
Termostatinės galvos daviklis su skysčio užpildu, kapiliarinis 
vamzdelis, temperatūros jutiklis ir tvirtinimo lovelis. 
Reguliavimo diapazonas 40–70°C,  
kapiliaro ilgis  2000 mm.

70210 5 1 7421 00 10 32,88

HERZ termostatinė galva su kontaktiniu arba panardinamu 
temperatūros jutikliu 
Temperatūros diapazonas 50°C iki 55°C, srieginė jungtis M 28 x 
1.5, HERZ uždarymo diametras ir 4 mm eiga, temperatūros jutiklis ir 
kapiliarinis vamzdelis 2000 mm.
Tinkama montavimui ant reguliavimo vožtuvų 4006, 7217-V ir 7217-
GV.

66670 4 1 9421 36 10 44,74
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Šildymas

Termostatinės galvos “H” su srieginėmis jungtimis M 30 x 1.5
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ termostatinė galva “H” 
Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 0-30 °C su 
“0” nustatymu, su apdailiniu ir apsauginiu žiedais. Autmatinė 
apsauga nuo užšalimo apytiksliai ties 6°C. Nustatytos temperatūros 
ribojimas ir užrakinimas naudojant ribojimo kaiščius. 1 9551 00 (turi 
būti užsakyta atskirai). Dizainas sukurtas bendradarbiaujant su 
“Porsche Design GmbH”.

90040 2 1 9230 98 20 11,86

HERZ termostatinė galva “H” 
Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 6–28°C,  
autmatinė apsauga nuo užšalimo apytiksliai ties 6°C. Nustatytos 
temperatūros ribojimas ir užrakinimas naudojant ribojimo kaiščius. 
1 9551 00 (turi būti užsakyta atskirai). Dizainas sukurtas 
bendradarbiaujant su “Porsche Design GmbH”.

90060 0 1 9260 98 20 11,86

Termostatinės galvos “H” antivandalinės “HERZCULES” su srieginėmis juntimis M 30 x 1.5
“HERZCULES”, HERZ termostatinė galva “H” antivandalinė   
skirtos užkirsti kelią vandalizmui, vagystei ar išreguliavimui 
Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 8–26°C, 
Autmatinė apsauga nuo užšalimo. Montavimas ir išmontavimas tik 
naudojant tvirtinimo raktu 1 9554 01 ir šešiakampiu raktu 1 6616 00 
(užsakoma atskirai). Norimas parametras nustatomas su atrakinimo 
įrankiu 1 9554 00 (pridedamas), nustatyto taško reguliavimas yra 
užrakintas.  Nustatymo indikatorius lieka paslėptas užrakintoje 
pozicijoje.

90730 2 1 9860 98 20 25,37

“HERZCULES”, HERZ termostatinė galva “H” antivandalinė   
skirtos užkirsti kelią vandalizmui, vagystei ar išreguliavimui,   
su reguliuojamu temperatūros mažinimo
Maksimali temperatūros reikšmė, nustatyta su užrakintais 
nustatymo taškais, gali būti išoriškai keičiama 10 K, naudojant 
monetų lizdą, nekeičiant pagrindinio užrakto nustatymo. 
Kita kaip 1 9860 98.

91060 9 1 9861 98 20 27,74

“HERZCULES”, HERZ thermostatic head “H” robust design 
to prevent vandalism, theft and unauthorised operation,  
with adjustable temperature reduction.
Maksimali temperatūros reikšmė, nustatyta su užrakintais 
nustatymo taškais, gali būti išoriškai keičiama 4 K, nekeičiant 
pagrindinio užrakto nustatymo.
Kita kaip1 9860 98.

91270 2 1 9861 48 20 27,74

Termostatinės galvos “H” su srieginėmis jungtimis M 30 x 1.5
HERZ termostatinė galva “H” 
Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 6–28°C, 
Autmatinė apsauga nuo užšalimo apytiksliai ties 6°C.
Nustatytos temperatūros ribojimas ir užrakinimas naudojant ribojimo 
kaiščius 1 9551 00 (turi būti užsakyta atskirai). 71680 5 1 7260 98 20 9,63

011

011

011
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Termostatinės galvos MINI “H” su srieginėmis jungtimis M 30 x 1.5
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ termostatinė galva MINI “H” 
Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 0–30°C, 
su “0” nustatymu, apsauga nuo užšalimo apytiksliai ties 6°C.
Nustatytos temperatūros ribojimas ir užrakinimas naudojant ribojimo 
kaiščius 1 9551 02 (turi būti užsakyta atskirai).
Parametrai: ilgis 78 mm, rankinės galvos diametras 45 mm.

90540 7 1 9200 38 20 11,11

HERZ  termostatinė galva MINI “H” 
Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 6–28°C, 
su “0” nustatymu, apsauga nuo užšalimo apytiksliai ties 6°C.
Nustatytos temperatūros ribojimas ir užrakinimas naudojant ribojimo 
kaiščius 1 9551 02 (turi būti užsakyta atskirai).
Parametrai: ilgis 78 mm, rankinės galvos diametras 45 mm.

90550 6 1 9200 68 20 11,11

HERZ  termostatinė galva MINI “H” su tiesiais grioveliais  
Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 6–30°C, 
su “0” nustatymu, apsauga nuo užšalimo apytiksliai ties 6°C.
Nustatytos temperatūros ribojimas ir užrakinimas naudojant ribojimo 
kaiščius 1 9551 02 (turi būti užsakyta atskirai).

91720 2 1 9200 83 20 11,11

HERZ termostatinė galva MINI “H” su tiesiais grioveliais 
Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 6–28°C, 
su “0” nustatymu, apsauga nuo užšalimo apytiksliai ties 6°C.
Nustatytos temperatūros ribojimas ir užrakinimas naudojant ribojimo 
kaiščius 1 9551 02 (turi būti užsakyta atskirai).

91710 3 1 9200 86 20 11,11

HERZ termostatinė galva MINI-Turbo “H” 
Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 6–30°C, 
su “0” nustatymu, apsauga nuo užšalimo apytiksliai ties 6°C.
Nustatytos temperatūros ribojimas ir užrakinimas naudojant ribojimo 
kaiščius 1 9551 02 (turi būti užsakyta atskirai).

91760 8 1 9200 93 20 11,11

HERZ termostatinė galva MINI-Turbo “H” 
Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 6–28°C, 
su “0” nustatymu, apsauga nuo užšalimo apytiksliai ties 6°C.
Nustatytos temperatūros ribojimas ir užrakinimas naudojant ribojimo 
kaiščius 1 9551 02 (turi būti užsakyta atskirai).

91750 9 1 9200 96 20 11,11

Rankinio reguliavimo galvos “H” su srieginėmis jungtimis M 30 x 1.5
HERZ rankinio reguliavimo galva “H” 
Skirta HERZ termostatiniams vožtuvams, kurie nėra 
komplekte su HERZ termostatinėmis galvomis.

90100 3 1 9102 98 20 2,63

Šildymas
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Šildymas

Termostatas “H” su nuotoliniu valdymu ir srieginiu pajungimu M 30 x 1.5
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ termostatas “H” su nuotoliniu valdymu, tinkamas 
montuoti į potinkinę dėžutę.
Termostato užpildas skystis, kapiliarinis vamzdelis ir vožtuvas, 
nustatymo diapazonas 6–28°C, nustatyto taško intervalo ir 
užrakinimo funkcija, apsauga nuo užšalimo apytiksliai ties 6°C. 
Kapiliaro vamzdelio ilgis 2000 mm.

91440 9 1 9352 98 5 45,69

Kapiliaro vamzdelio ilgis 5000 mm. 91450 8 1 9355 98 5 54,01

Kapiliaro vamzdelio ilgis 8000 mm. 91460 7 1 9358 98 5 58,45

Termostatas “H” su nuotoliniu valdymu ir srieginiu pajungimu  M 30 x 1.5
HERZ design termostatas su nuotoliniu valdymu
Termostato užpildas skystis, kapiliarinis vamzdelis ir vožtuvas, 
nustatymo diapazonas 6–28°C, apsauga nuo užšalimo apytiksliai 
ties 6°C.
Nustatyto taško intervalo ir užrakinimo funkcija.
Kapiliaro vamzdelio ilgis 2000 mm.

91090 6 1 9330 98 10 38,05

Termostatas “H” su nuotoliniu valdymu, su srieginėmis jungtimis M 30 x 1.5

HERZ termostatas “H” su nuotoliniu valdymu
Termostato užpildas skystis, kapiliarinis vamzdelis ir vožtuvas. 
nustatymo diapazonas  0–30°C, su “0”, visiško uždarymo, 
nustatymu, apsauga nuo užšalimo apytiksliai ties 6°C. 
Kapiliaro vamzdelio ilgis 2000 mm. 
Nustatytojo taško ribojimas ir užrakinimas naudojant ribojimo 
kaiščius 1 9551 00 (turi būti užsakyta atskirai).

91010 4 1 9430 98 10 29,21

HERZ termostatas “H”su nuotoliniu valdymu 
Termostato užpildas skystis, kapiliarinis vamzdelis ir vožtuvas. 
nustatymo diapazonas  6–28°C, apsauga nuo užšalimo apytiksliai 
ties 6°C. Kapiliaro vamzdelio ilgis 2000 mm.
Nustatytojo taško ribojimas ir užrakinimas naudojant ribojimo 
kaiščius 1 9551 00 (turi būti užsakyta atskirai).

91010 3 1 9460 98 10 29,21

Termostatas “H” su temperatūros jutikliu, su sriegine jungtimi M 30 x 1.5
HERZ termostatas su temperatūros jutikliu 
Termostato užpildas skystis, kapiliarinis vamzdelis, 
nustatymo diapazonas 40–70°C, kompl. 2x ribojantys kaičiai. 
Kapiliaro vamzdelio ilgis: apie 500 mm. 91910 7 1 9421 98 20 32,75

HERZ termostatas su temperatėros jutikliu
Termostato užpildas skystis, kapiliarinis vamzdelis, 
nustatymo diapazonas 40–70°C.
Kapiliaro vamzdelio ilgis: apie 2000 mm. 92280 0 1 9420 88 10 32,75
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Šildymas

Termostatinės galvos “D” RA jungtis
Model EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ termostatinės galvos “D” 
Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 0–30°C, su “0” 
nustatymu.. Autmatinė apsauga nuo užšalimo apytiksliai ties 6°C.
Nustatytojo taško ribojimas ir užrakinimas naudojant ribojimo 
kaiščius 1 9551 00 galima (turi būti užsakyta atskirai). 
Dizainas sukurtas bendradarbiaujant su “Porsche Design GmbH”, 
Zell am See.

90050 1 1 9230 99 20 11,86

HERZ termostatinės galvos “D” 
Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 6–28°C, 
autmatinė apsauga nuo užšalimo apytiksliai ties 6°C.
Nustatytojo taško ribojimas ir užrakinimas naudojant ribojimo 
kaiščius 1 9551 00 galima (turi būti užsakyta atskirai). 
Dizainas sukurtas bendradarbiaujant su “Porsche Design GmbH”, 
Zell am See.

90070 9 1 9260 99 20 11,86

HERZ termostatinės galvos “D” 
Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 6–28°C, 
autmatinė apsauga nuo užšalimo apytiksliai ties 6°C.
Galimas nustatyto taško ribojimas ir užrakinimas.

71690 4 1 7260 99 20 9,63

Termostatinės galvos “D” M 30 x 1.5
HERZ thermostatic head “D” M 30 x 1.5 
Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 6–28°C, 
autmatinė apsauga nuo užšalimo apytiksliai ties 6°C.
Nustatytojo taško ribojimas ir užrakinimas naudojant ribojimo 
kaiščius 1 9551 00 galima (turi būti užsakyta atskirai).

90260 4 1 9260 89 20 11,86

Termostatinės galvos Mini “D” RA jungtis
HERZ termostatinė galva MINI “D”,  
Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 6–28°C, 
autmatinė apsauga nuo užšalimo apytiksliai ties 6°C.
Parametrai: ilgis 88 mm, rankinio reguliatoriaus skersmuo 45 mm.
Tinka tik kartu su integruojamu radiatoriaus vožtuvu (pvz. Vogel & 
Noot).

02666 9 1 9200 99 20 11,11

HERZ termostatinė galva MINI “D”, 
Daviklis su skysčio užpildu, reguliavimo diapazonas 0–30°C,  
su “0”, visiško uždarymo, nustatymu, aautmatinė apsauga nuo 
užšalimo apytiksliai ties 6°C.
Parametrai: ilgis 88 mm, rankinio reguliatoriaus skersmuo 45 mm.
Tinka tik kartu su integruojamu radiatoriaus vožtuvu (pvz. Vogel & 
Noot).

91606 9 1 9200 09 20 11,11

011

011
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Šildymas

Termostatai “D” RA jungtis su nuotoliniu valdymu  
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ termostatas “D” su nuotoliniu valdymu, tinkamas 
montuoti į potinkinę dėžutę.  
Termostato užpildas skystis, kapiliarinis vamzdelis ir vožtuvas, 
nustatymo diapazonas 6–28°C, nustatytojo taško ribojimas ir 
užrakinimas naudojant ribojimo kaiščius yra negalimas. 
Kapiliaro vamzdelio ilgis 2000 mm.

91480 5 1 9352 99 5 45,69

Kapiliaro vamzdelio ilgis 5000 mm. 91490 4 1 9355 99 5 54,01

Kapiliaro vamzdelio ilgis 8000 mm. 91500 0 1 9358 99 5 58,45

Termostatai “D” RA jungtis su nuotoliniu valdymu
HERZ termostatas “D” su nuotoliniu valdymu 
Termostato užpildas skystis, kapiliarinis vamzdelis ir vožtuvas, 
nustatymo diapazonas 6–28°C, apsauga nuo užšalimo apytiksliai 
ties 6°C. Nustatytojo taško ribojimas ir užrakinimas naudojant 
ribojimo kaiščius yra galimas. 
Kapiliaro vamzdelio ilgis 2000 mm.

91790 5 1 9330 99 5 38,05

Rankinio reguliavimo galvos  “D” RA jungtis
HERZ rankinio reguliavimo “D” 
tiesioginiui montavimui ant Danfoss vožtuvo su spaustukais ir 
užsegimais (click), kurie nėra komplekte su termostatine galva. 

90110 2 1 9102 99 20 2,63
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Šildymas

Specialaus dizaino termostatinės galvos su srieginėmis jungtimis M 28 x 1.5 
tinkamos HERZ termostatiniams vožtuvams

Modelis Dim. EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

HERZ termostatinė galva skirta , kai yra padidėję šilumos 
poreikiai 
nustatymo diapazonas 11–35°C,  
automatinė apsauga nuo užšalimo ties 6°C. 72460 2 1 7260 35 20 14,59

Termostatinės galvos HERZ termostatiniams vožtuvams pagamintiems nuo 1973 iki 1977
HERZ termostatinė galva 
Termostato užpildas skystis, nustatymo diapazonas 6–28°C, 
apsauga nuo užšalimo apytiksliai ties 6°C. Nustatytojo taško 
ribojimas ir užrakinimas naudojant ribojimo kaiščius 1 9551 
00 galima (užsakoma atskirai). Tinkama HERZ termostatiniams 
vožtuvams gamintiems nuo 1973 iki 1977.

72700 9 1 7235 01 20 19,71

Specialios termostatinės galvos
Termostatinė galva Vaillant vožtuvams

HERZ termostatinė galva Vaillant termostatiniam vožtuvui 
Termostato užpildas skystis, nustatymo diapazonas 6–28°C, 
apsauga nuo užšalimo apytiksliai ties 6°C. Nustatytojo taško 
ribojimas ir užrakinimas naudojant ribojimo kaiščius 1 9551 00 
galima (užsakoma atskirai). Pajungimo skersmuo 31 mm.

90720 3 1 9260 11 6 15,60

Termostatinė galva  “MMA” vožtuvams
HERZ termostatinė galva MMA termostatiniam vožtuvui 
Termostato užpildas skystis, nustatymo diapazonas 6–30°C, 
apsauga nuo užšalimo apytiksliai ties 6°C.Nustatytojo taško 
ribojimas ir užrakinimas naudojant ribojimo kaiščius 1 9551 
02 galima (užsakoma atskirai). Pagaminta nuo 1988, pajungimo 
skersmuo M 28 x 1.5 mm.

91890 2 1 9200 69 20 13,17

Termostatinė galva Armal vožtuvams
HERZ termostatinė galva MINI skirta “Armal” vožtuvams 
Termostato užpildas skystis, nustatymo diapazonas 0–30°C, 
apsauga nuo užšalimo apytiksliai ties 6°C M 24 x 1.5.
Nustatytojo taško ribojimas ir užrakinimas naudojant ribojimo 
kaiščius 1 9551 02 galima (užsakoma atskirai).Pagamintiems iki 
1999.

92230 5 1 9200 24 20 19,71
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Šildymas

Rankinio reguliavimo priedai
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ metalinis uždarymo dangtelis 
Žalvarinis uždarymo dangtelis HERZ termostatiniams 
vožtuvams.
Žalvarinis. 

84660 1 1 6329 30 20 2,58

Kaip aukščiau, bet nikeliuotas. 84661 8 1 6329 31 20 3,51

Rankinis reguliatorius
vandens kiekiui reguliuoti.

72070 3 1 7740 63 1 2,43

Panardinimo gilzė jutikliui
Žalvarinė panardinimo gilzė 
skirta 7420/7421, 9421, t.t.. su įsukamu sriegiu 1/2. 66240 9 1 6313 01 20 5,42

Termostato adapteris montavimui su HERZ termostatinėmis galvomis, su sriegiu M 28 x 1.5*
Termostato adapterio žiedas, T&A termostatiniui vožtuvui. 
Srieginė jungtis M 28 x 1.5. 66400 7 1 6350 03 1 9,69

Termostato adapterio žiedas “H”
Srieginė jungtis M 30 x 1.5. 62810 8 1 6357 11 1 4,55

Termostato adapterio žiedas, skirtas Watts, Cazzaniga
Srieginė jungtis M 30 x 1.5. 61771 3 1 6357 12 1 4,55

Termostato adapterio žiedas “D” 
integruotiems radiatoriniams vožtuvams su Danfoss 
termostatiniu ventiliu 

M 20 x 1 61180 3 1 6362 01 1 2,94

Termostato adapterio žiedas “D” 
integruotiems radiatoriniams vožtuvams su Danfoss 
termostatiniu ventiliu 

M 23.5 x 1.5 63330 0 1 6362 11 1 3,90

Termostato adapterio žiedas “D” “HERZCULES” ir 
”ETK/ETKF+”
“HERZCULES”termostatinių galvų montavimui and 
Danfoss vožtuvų ir HERZ ETK / ETKF+ montavimui 
ant Danfoss vožtuvų ir termostatiniams ventiliams.

Ø 23 65160 1 1 6362 00 1 7,52

Termostato adapterio žiedas “D” “HERZCULES” 
“HERZCULES” termostatinių galvų montavimui 
ant intergruotų radiatorinių vožtuvų su Danfoss 
termostatiniu ventiliu. 

M 20 x 1 64280 7 1 6362 20 1 5,58

Termostato adapterio žiedas “D” “HERZCULES” 
“HERZCULES” termostatinių galvų montavimui 
ant intergruotų radiatorinių vožtuvų su Danfoss 
termostatiniu ventiliu. 

M 23.5 x 1.5 64290 6 1 6362 23 1 5,58

Caleffi termostato adapteris montavimui su HERZ termostatinėmis 
galvomis su srieginiu pajungimu M 30 x 1.5.

66410 6 1 6351 01 1 1,52

2

*) Adapteriai negali būti naudojami pajungimui su pavaromis.
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Aksesuarai ir įrankiai HERZ termostatinėms galvoms
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

Apsauga nuo vagystės
Užfiksuojami spaustukai, atidarymas su universaliu raktu 1 6640 00,  
skirta HERZ termostatinių galvų serijoms 7000 ir 9000 su 
srieginėmis jungtimis M 28 x 1.5.

90020 4 1 9552 03 20 2,12

Apsauga nuo vagystės “H”
Užfiksuojami spaustukai, atidarymas su universaliu raktu 1 6640 00,  
skirta HERZ termostatinių galvų serijoms 7000 ir 9000 su 
srieginėmis jungtimis M 30 x 1.5.

90080 8 1 9552 98 20 2,12

Apsauga nuo vagystės “D” serijai
Užfiksuojami spaustukai, atidarymas su universaliu raktu 1 6640 00,  
skirta HERZ termostatinių galvų serijoms 7000 ir 9000 90081 5 1 9552 99 20 1,83

Dekoratyvinis žiedas 
tvirtinimo veržlė HERZ termostatinėms galvoms DE LUXE.
Srieginė jungtis M 28 x 1.5. Standartinis ilgis l = 21.7 mm. 90230 7 1 9553 44 20 1,55

Dekoratyvinis žiedas 
tvirtinimo veržlė HERZ termostatinėms galvoms MINI. Srieginė 
jungtis M 28 x 1.5. Standartinis ilgis l = 17 mm. 90710 4 1 9596 44 20 0,96

Dekoratyvinis žiedas “H”
Standartinis ilgis l = 20 mm.  Srieginė jungtis M 30 x 1.5.

90310 6 1 9553 98 20 1,55

Dekoratyvinis žiedas “H”
Ilgoji versija l = 22.5 mm. Srieginė jungtis M 30 x 1.5.

90650 3 1 9598 44 20 1,58

Dekoratyvinis žiedas “H” ir HERZ termostatui - “MINI-H”
Trumpa versija l = 17 mm. Srieginė jungtis M 30 x 1.5.

90700 5 1 9597 44 20 1,55

Dekoratyvinis žiedas “D” 
HERZ termostatinėms galvoms “D”  click. Standartinis ilgis l = 27.5 
mm. 90640 4 1 9599 44 20 1,55

Ribojimo kaištis 
Nustatytojo taško ribojimas ir užrakinimas HERZ termostatinėms 
galvoms, serijos 7000 ir 9000.

90010 5 1 9551 00 20 1,24

Ribojimo kaištis 
HERZ termostatinėms galvoms MINI.
Netinka  Mini “D” 1 9200 99.

90670 1 1 9551 02 20 1,27

Atrakinimo įrankis “HERZCULES” 
Ribojamo taško nustatymui.

90630 5 1 9554 00 1 1,29

Tvirtinimo raktas “HERZCULES” 
“HERZCULES” termostainės galvos montavimui į termostatinį 
vožtuvą. Turi būti užsakoma atskirai.

90620 6 1 9554 01 1 2,14

Aksesuarai
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Keys and tools
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

2 mm šešiakampis raktas 
Skirtas pajungimui  “Herzcules” termostatinėms galvoms.

61780 5 1 6616 00 1 0,80

Įrankiai

2
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TS-98-V termostatiniai vožtuvai su išankstiniu nustatymu ir nuskaitymu
Modelis kvs Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ-TS-98-V termostatinis vožtuvas
Tiesus
Radiatorinis pajungimas su kūgiu 
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

1.0 3/8 72550 0 1 7623 65 20 10,98

1.1 1/2 72570 8 1 7623 67 20 14,21

1.1 3/4 74840 0 1 7623 69 20 18,18

HERZ-TS-98-V termostatinis vožtuvas
Kampinis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu.
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

1.2 3/8 72600 2 1 7624 65 20 10,98

1.2 1/2 72620 0 1 7624 67 20 12,06

1.3 3/4 74850 9 1 7624 69 20 18,18

HERZ-TS-98-V termostatinis vožtuvas
Ašinis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu.
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

1.2 3/8 72640 8 1 7628 65 20 12,68

1.2 1/2 72650 7 1 7628 67 20 12,68

HERZ-TS-98-V termostatinis vožtuvas
3-ašis vožtuvas “AB”
Vožtuvo pajungimas radiatoriaus kairėje. Radiatorinis 
pajungimas su kūgiu. Universalus modelis su specialiu 
lizdu srieginiam vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

1.2 1/2 72680 4 1 7658 67 20 16,40

HERZ-TS-98-V termostatinis vožtuvas
3-ašis vožtuvas “CD”
Vožtuvo pajungimas radiatoriaus dešinėje. Radiatorinis 
pajungimas su kūgiu. Universalus modelis su specialiu 
lizdu srieginiam vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

1.2 1/2 72690 3 1 7659 67 20 16,40

HERZ-TS-98-V termostatinis vožtuvas
Tiesus
Radiatorinis pajungimas su kūgiu.
Vamzdžio pajungimas, išorinis sriegis G 3/4 su kūgiu. 1.1 1/2 73480 9 1 7633 67 20 12,06

HERZ-TS-98-V termostatinis vožtuvas
Kampinis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu.
Vamzdžio pajungimas, išorinis sriegis G 3/4 su kūgiu. 1.2 1/2 73510 3 1 7638 67 20 12,06

HERZ-TS-98-V termostatinis vožtuvas
Ašinis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu.
Vamzdžio pajungimas, išorinis sriegis G 3/4 su kūgiu. 1.2 1/2 72670 5 1 7648 67 20 14,94

HERZ-TS-98-V termostatinis vožtuvas
3-ašis vožtuvas “AB”
Vožtuvo pajungimas radiatoriaus dešinėje. Radiatorinis 
pajungimas su kūgiu. Vamzdžio pajungimas, išorinis 
sriegis G 3/4 su kūgiu.

1.2 1/2 73970 5 1 7645 67 20 13,92

HERZ-TS-98-V termostatinis vožtuvas
3-ašis vožtuvas “CD”
Vožtuvo pajungimas radiatoriaus kairėje. Radiatorinis 
pajungimas su kūgiu. Vamzdžio pajungimas, išorinis 
sriegis G 3/4 su kūgiu.

1.2 1/2 73980 4 1 7646 67 20 16,40

Šildymas, oro kondicionavimas
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TS-90-V termostatiniai vožtuvai su paslėptu išankstiniu nustatymu
Modelis kvs Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ-TS-90-V termostatinis vožtuvas
Tiesus
Radiatorinis pajungimas su kūgiu.
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

1.0 3/8 70630 1 1 7723 65 20 10,98

1.1 1/2 70650 9 1 7723 67 20 12,06

1.1 3/4 70670 7 1 7723 69 20 18,18

HERZ-TS-90-V termostatinis vožtuvas
Kampinis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu.
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

1.2 3/8 70750 6 1 7724 65 20 10,98

1.2 1/2 70770 4 1 7724 67 20 12,06

1.3 3/4 74830 1 1 7724 69 20 18,18

HERZ-TS-90-V termostatinis vožtuvas 
Ašinis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu.
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

1.2 3/8 70870 1 1 7728 65 20 12,68

1.2 1/2 70880 0 1 7728 67 20 12,68

HERZ-TS-90-V termostatinis vožtuvas
3-ašis vožtuvas “AB”
Vožtuvas jungiams radiatoriasu kairėje.. Radiatorinis 
pajungimas su kūgiu. Universalus modelis su specialiu 
lizdu srieginiam vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

1.2 1/2 71030 8 1 7758 67 20 15,06

HERZ-TS-90-V termostatinis vožtuvas
3-ašis vožtuvas “CD”
Vožtuvas jungiams radiatoriasu dešnėje. Radiatorinis 
pajungimas su kūgiu. Universalus modelis su specialiu 
lizdu srieginiam vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

1.2 1/2 71060 5 1 7759 67 20 15,06

HERZ-TS-90-V termostatinis vožtuvas
Tiesus
Radiatorinis pajungimas su kūgiu.
Vamzdžio pajungimas, išorinis sriegis G 3/4 su kūgiu. 1.1 1/2 73420 5 1 7733 67 20 12,06

HERZ-TS-90-V termostatinis vožtuvas
Kampinis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu.
Vamzdžio pajungimas, išorinis sriegis G 3/4 su kūgiu. 1.2 1/2 73450 2 1 7738 67 20 12,06

HERZ-TS-90-V termostatinis vožtuvas
Ašinis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu.
Vamzdžio pajungimas, išorinis sriegis G 3/4 su kūgiu. 1.2 1/2 71510 5 1 7748 67 20 12,68

HERZ-TS-90-V termostatinis vožtuvas
3-ašis vožtuvas “AB”
Vožtuvas jungiams radiatoriasu kairėje. Radiatorinis 
pajungimas su kūgiu. Vamzdžio pajungimas, išorinis 
sriegis G 3/4 su kūgiu.

1.2 1/2 73950 7 1 7745 67 20 15,06

HERZ-TS-90-V termostatinis vožtuvas
3-ašis vožtuvas“CD”
Vožtuvas jungiams radiatoriasu dešnėje. Radiatorinis 
pajungimas su kūgiu. Vamzdžio pajungimas, išorinis 
sriegis G 3/4 su kūgiu.

1.2 1/2 73960 6 1 7746 67 20 15,06
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TS-99-FV-termostatiniai vožtuvai su itin tiksliu 6 padėčių valdymu ir nuskaitymu 1/2
Modelis kvs Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ-TS-99-FV termostatinis vožtuvas  
Tiesus 
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

0.39 3/8 75220 9 1 7523 65 20 11,62

0.39 1/2 73580 6 1 7523 67 20 15,76

HERZ-TS-99-FV termostatinis vožtuvas
Kampinis 
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

0.39 3/8 75230 8 1 7524 65 20 11,62

0.39 1/2 73590 5 1 7524 67 20 15,76

HERZ-TS-99-FV termostatinis vožtuvas 
Ašinis, diametras 1/2
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

0.39 3/8 73230 0 1 7528 65 20 15,58

0.39 1/2 74920 9 1 7528 67 20 12,68

TS-90-KV termostatiniai vožtuvai su fiksuota kv reikšme centralizuotam šildymui* 1/2
Modelis Indica-

toriai
kv

m³/h Dim. EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

HERZ-TS-90-KV termostatinis vožtuvas  
Tiesus, diametras 1/2
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

mėlyn. 0.06 1/2 70330 0 1 7713 69 20 **
žalias 0.12 1/2 70340 9 1 7713 79 20 **
gelton. 0.25 1/2 70350 8 1 7713 89 20 **
balta 0.5 1/2 70360 7 1 7713 99 20 **

HERZ-TS-90-KV termostatinis vožtuvas 
Kampinis, diametras 1/2
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

mėlyn. 0.06 1/2 70380 5 1 7714 69 20 **
žalias 0.12 1/2 70390 4 1 7714 79 20 **
gelton. 0.25 1/2 70400 0 1 7714 89 20 **
balta 0.5 1/2 70410 9 1 7714 99 20 **

HERZ-TS-90-KV termostatinis vožtuvas 
Tiesus su alkūne,  diametras 1/2
Radiatorinis pajungimas su  90° alkūne su kūgiu.
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

mėlyn. 0.06 1/2 70430 7 1 7715 69 20 **
žalias 0.12 1/2 70440 6 1 7715 79 20 **
gelton. 0.25 1/2 70450 5 1 7715 89 20 **
balta 0.5 1/2 70470 3 1 7715 99 20 **

HERZ-TS-90-KV termostatinis vožtuvas  
Ašinis, diametras 1/2
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

mėlyn. 0.06 1/2 70590 8 1 7718 69 20 **
žalias 0.12 1/2 70600 4 1 7718 79 20 **
gelton. 0.25 1/2 70610 3 1 7718 89 20 **
balta 0.5 1/2 70620 2 1 7718 99 20 **

HERZ-TS-90-KV ttermostatinis vožtuvas
3-ašis vožtuvas “AB”, diametras 1/2
Vožtuvo pajungimas radiatoriaus kairėje. Radia-
torinis pajungimas su kūgiu. Universalus modelis 
su specialiu lizdu srieginiam vamzdžiui ir užveržia-
moms jungtims.

mėlyn. 0.06 1/2 70490 1 1 7716 69 20 **
žalias 0.12 1/2 70500 7 1 7716 79 20 **
gelton. 0.25 1/2 70510 6 1 7716 89 20 **
balta 0.5 1/2 70520 5 1 7716 99 20 **

HERZ-TS-90-KV termostatinis vožtuvas
3-ašis vožtuvas “CD”,  diametras 1/2
Vožtuvo pajungimas radiatoriaus dešinėje. Radia-
torinis pajungimas su kūgiu. Universalus modelis 
su specialiu lizdu srieginiam vamzdžiui ir užveržia-
moms jungtims.

mėlyn. 0.06 1/2 70540 3 1 7717 69 20 **
žalias 0.12 1/2 70550 2 1 7717 79 20 **
gelton. 0.25 1/2 70560 1 1 7717 89 20 **
balta 0.5 1/2 70570 0 1 7717 99 20 **

* - kiti diametrai pagal užsakymą; ** - pagal užklausimą

Šildymas, oro kondicionavimas
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TS-90 termostatiniai vožtuvai
Modelis kvs Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ-TS-90 termostatinis vožtuvas
Tiesus
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

0.85 3/8 70690 5 1 7723 90 20 10,49

1.1 1/2 70700 1 1 7723 91 20 11,42

1.9 3/4 70710 0 1 7723 92 20 17,41

Standartinis modelis su srieginėmi jungtimi. 4.20 1 71490 0 1 7723 93 10 39,29

HERZ-TS-90 termostatinis vožtuvas  
Kampinis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

0.85 3/8 70790 2 1 7724 90 20 10,49

1.1 1/2 70800 8 1 7724 91 20 11,42

1.9 3/4 70810 7 1 7724 92 20 17,41

Standartinis modelis su srieginėmi jungtimi. 4.20 1 71500 6 1 7724 93 10 39,29

HERZ-TS-90 termostatinis vožtuvas  
Ašinis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

0.85 3/8 70890 9 1 7728 90 20 10,95

1.1 1/2 70900 5 1 7728 91 20 12,04

1.9 3/4 72110 6 1 7728 97 20 21,13

HERZ-TS-90 termostatinis vožtuvas  
3-ašis vožtuvas “AB”
Vožtuvas jungiamas radiatoriaus kairėje. Radiatorin-
is pajungimas su kūgiu..Universalus modelis 1/2 su 
specialiu lizdu srieginiam vamzdžiui ir užveržiamoms 
jungtims.

0.85 3/8 75410 4 1 7758 90 20 13,59

1.1 1/2 71040 7 1 7758 91 20 13,59

HERZ-TS-90 termostatinis vožtuvas  
3-ašis vožtuvas “CD”
Vožtuvas jungiamas radiatoriaus dešnėje. Radiatorin-
is pajungimas su kūgiu..Universalus modelis 1/2 su 
specialiu lizdu srieginiam vamzdžiui ir užveržiamoms 
jungtims.

0.85 3/8 75460 9 1 7759 90 20 13,59

1.1 1/2 71070 4 1 7759 91 20 13,59

HERZ-TS-90 termostatinis vožtuvas
Tiesus
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. Vamzdžio pa-
jungimas, išorinis sriegis G 3/4 su kūgiu.

1.1 1/2 73290 4 1 7733 81 20 11,42

HERZ-TS-90 termostatinis vožtuvas  
Kampinis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. Vamzdžio pa-
jungimas, išorinis sriegis G 3/4 su kūgiu.

1.1 1/2 73110 5 1 7724 37 20 11,42

HERZ-TS-90 termostatinis vožtuvas
Ašinis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. Vamzdžio pa-
jungimas, išorinis sriegis G 3/4 su kūgiu.

1.1 1/2 71520 4 1 7748 91 20 13,59

HERZ-TS-90 termostatinis vožtuvas  
3-ašis vožtuvas “AB”
Vožtuvas jungiamas radiatoriaus kairėje. Radiatorinis 
pajungimas su kūgiu. Vamzdžio pajungimas, išorinis 
sriegis G 3/4 su kūgiu.

1.1 1/2 71000 1 1 7745 91 20 13,59

HERZ-TS-90 termostatinis vožtuvas
3-ašis vožtuvas “CD”
Vožtuvas jungiamas radiatoriaus dešnėje. Radiatorinis 
pajungimas su kūgiu. Vamzdžio pajungimas, išorinis 
sriegis G 3/4 su kūgiu.

1.1 1/2 71010 0 1 7746 91 20 13,59

Matmenys
Termostatiniai vožtuvai HERZ-TS ir radiatoriniai reguliamieji vožtuvai HERZ-DR-T bei HERZ-GP-T pagaminti nuo 1978 iki 1990/1991 metų (nikeliuotu korpusu ir pilku rankinio 
reguliavimo dangteliu) turi identiškus diametrus su šiuo metu gaminamais lygiaverčiais modeliais (nikeliuotu korpusu, baltu rankinio reguliavimo dangteliu ar užsukamu 
dangteliu) ir esant būtinybei gali būti lengvai pakeičiami.

Šildymas, oro kondicionavimas

3



Product 
group 1 

38

Šildymas, oro kondicionavimas

TS-90-E mažo pasipriešinimo termostatiniai vožtuvai vienvamzdei sistemai
Modelis kvs Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ-TS-90-E termostatinis vožtuvas 
Tiesus
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

1.0 3/8 76700 5 1 7723 00 20 17,13

2.0 1/2 72000 0 1 7723 01 20 17,13

HERZ-TS-90-E termostatinis vožtuvas  
Kampinis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

1.0 3/8 76710 4 1 7724 00 20 17,13

2.3 1/2 72080 2 1 7724 01 20 17,13

HERZ-TS-90-E termostatinis vožtuvas
Ašinis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

1.0 3/8 76720 3 1 7728 00 20 19,63

2.0 1/2 72020 8 1 7728 01 20 19,63

HERZ-TS-90-E termostatinis vožtuvas
3-ašisvožtuvas “AB”
Vožtuvo pajungimas radiatoriaus kairėje. Radia-
torinis pajungimas su kūgiu. Universalus modelis su 
specialiu lizdu srieginiam vamzdžiui ir užveržiamoms 
jungtims.

2.0 1/2 72420 6 1 7758 01 20 19,58

HERZ-TS-90-E termostatinis vožtuvas  
3-ašis vožtuvas “CD”
Vožtuvo pajungimas radiatoriaus dešinėje. Radia-
torinis pajungimas su kūgiu. Universalus modelis su 
specialiu lizdu srieginiam vamzdžiui ir užveržiamoms 
jungtims

2.0 1/2 72430 5 1 7759 01 20 19,58

Grįžtamojo srauto vožtuvai vienmazdei sistemai, žiūrėti GP, RL-1-E ir AS-T-90.

TS-E padidinto pralaidumo termostat. vožtuvai vienvamzdei ir gravitacinei sistemoms
HERZ-TS-E termostatinis vožtuvas 
Tiesus
Standartinis modelis radiatorinis srieginis pajungimas 
su kūgiu.

5.1 1/2 72010 9 1 7723 11 1 14,75

5.1 3/4 71980 6 1 7723 02 1 17,41

5.1 1 71950 9 1 7723 03 1 26,53

HERZ-TS-E termostatinis vožtuvas  
Kampinis
Standartinis modelis radiatorinis srieginis pajungimas 
su kūgiu.

5.1 1/2 73380 2 1 7724 11 1 14,75

5.1 3/4 72090 1 1 7724 02 1 17,41

5.1 1 71960 8 1 7724 03 1 26,53

HERZ-TS-E termostatinis vožtuvas 
Ašinis
Standartinis modelis radiatorinis srieginis pajungimas 
su kūgiu.

5.1 1/2 72030 7 1 7728 11 1 16,63

5.1 3/4 72040 6 1 7728 02 1 23,25

5.1 1 72100 7 1 7728 03 1 52,12

HERZ-TS-E termostatinis vožtuvas 
Ašinis su nuorintoju
Standartinis modelis radiatorinis srieginis pajungimas 
su kūgiu. 5.1 1/2 74300 9 1 7728 21 1 27,69

HERZ-RL-1-E grįžtamojo srauto padidinto pralaidumo vožtuvai vienvamzdei sistemai, žiūrėti 50 puslapyje.
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TS-90 termostatiniai vožtuvai su matmenimis pagal DIN seriją “D”
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ-TS-90 termostatinis vožtuvas
 

Tiesus 
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. Universalus modelis 
su specialiu lizdu srieginiam vamzdžiui ir užveržiamoms 
jungtims.

3/8 70720 9 1 7723 95 20 10,49

1/2 70730 8 1 7723 96 20 11,42

3/4 70740 7 1 7723 97 20 17,41

HERZ-TS-90 termostatinis vožtuvas
Kampinis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. Universalus modelis 
su specialiu lizdu srieginiam vamzdžiui ir užveržiamoms 
jungtims.

3/8 70820 6 1 7724 95 20 10,49

1/2 70830 5 1 7724 96 20 11,42

3/4 70840 4 1 7724 97 20 17,41

TS-98-V termostatiniai vožtuvai su išankstiniu nustatymu ir nuskaitymu, matmenys pagal DIN 
seriją “D”

HERZ-TS-98-V termostatinis vožtuvas 
Tiesus
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. Universalus 
modelis su specialiu lizdu srieginiam vamzdžiui ir 
užveržiamoms jungtims.

3/8 72560 9 1 7623 66 20 10,98

1/2 72580 7 1 7623 68 20 12,06

HERZ-TS-98-V termostatinis vožtuvas 
Kampinis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. Universalus 
modelis su specialiu lizdu srieginiam vamzdžiui ir 
užveržiamoms jungtims.

3/8 72610 1 1 7624 66 20 10,98

1/2 72630 9 1 7624 68 20 12,06

011

011
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TS-98-VH termostatiniai vožtuvai  M 30 x 1.5 su išankstiniu nustatymu ir nuskaitymu
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ-TS-98-VH termostatinis vožtuvas 
Tiesus
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. Universalus modelis 
su specialiu lizdu srieginiam vamzdžiui ir užveržia-
moms jungtims.

3/8 76920 7 1 7623 20 20 11,65

1/2 76930 6 1 7623 21 20 10,51

3/4 76940 5 1 7623 22 20 17,80

HERZ-TS-98-VH termostatinis vožtuvas 
Kampinis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. Universalus modelis 
su specialiu lizdu srieginiam vamzdžiui ir užveržia-
moms jungtims.

3/8 76950 4 1 7624 20 20 11,65

1/2 76960 3 1 7624 21 20 10,51

3/4 76970 2 1 7624 22 20 17,80

HERZ-TS-98-VH termostatinis vožtuvas 
Ašinis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. Universalus modelis 
su specialiu lizdu srieginiam vamzdžiui ir užveržia-
moms jungtims.

1/2 75550 7 1 7628 26 20 16,32

HERZ-TS-98-VH termostatinis vožtuvas  
3-ašis vožtuvas “AB”
Vožtuvo pajungimas radiatoriaus kairėje. Radiatorinis 
pajungimas su kūgiu. Universalus modelis su specialiu 
lizddu srieginiam vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

1/2 75600 9 1 7658 26 20 20,14

HERZ-TS-98-VH termostatinis vožtuvas 
3-ašis vožtuvas “CD”
Vožtuvo pajungimas radiatoriaus dešinėje. Radiatorinis 
pajungimas su kūgiu. Universalus modelis su specialiu 
lizddu srieginiam vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

1/2 75610 8 1 7659 26 20 20,14

HERZ-TS-98-VH termostatinis vožtuvas  
Tiesus
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. Vamzdžio pa-
jungimas, išorinis sriegis G 3/4 su kūgiu. 1/2 72651 4 1 7633 26 20 12,06

HERZ-TS-98-VH termostatinis vožtuvas 
Kampinis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. Vamzdžio 
pajungimas, išorinis sriegis G 3/4 su kūgiu. 1/2 75560 6 1 7634 26 20 12,06

HERZ-TS-98-VH termostatinis vožtuvas 
Ašinis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. Vamzdžio 
pajungimas, išorinis sriegis G 3/4 su kūgiu. 1/2 75570 5 1 7638 26 20 16,32

HERZ-TS-98-VH termostatinis vožtuvas 
3-ašis vožtuvas “AB”
Vožtuvo pajungimas radiatoriaus kairėje. Radiatorinis 
pajungimas su kūgiu. Vamzdžio pajungimas, išorinis 
sriegis G 3/4 su kūgiu.

1/2 75580 4 1 7628 26 20 17,10

HERZ-TS-98-VH termostatinis vožtuvas  
3-ašis vožtuvas “CD”
Vožtuvo pajungimas radiatoriaus dešinėje. Radiatorinis 
pajungimas su kūgiu. Vamzdžio pajungimas, išorinis 
sriegis G 3/4 su kūgiu.

1/2 75590 3 1 7646 26 2200 17,10
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TS-90-H termostatiniai vožtuvai M 30 x 1.5
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ-TS-90 H termostatinis vožtuvas  
Tiesus
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. Universalus 
modelis su specialiu lizdu srieginiam vamzdžiui ir 
užveržiamoms jungtims. DIN matmenys.

1/2 74510 2 1 7723 26 20 11,42

HERZ-TS-90 H termostatinis vožtuvas  
Kampinis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. Universalus 
modelis su specialiu lizdu srieginiam vamzdžiui ir 
užveržiamoms jungtims. DIN matmenys.

1/2 74520 1 1 7724 26 20 11,42

HERZ-TS-90 H termostatinis vožtuvas 
Ašinis 
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. Universalus 
modelis su specialiu lizddu srieginiam vamzdžiui ir 
užveržiamoms jungtims.

1/2 74530 0 1 7728 26 20 12,04

HERZ-TS-90 H termostatinis vožtuvas 
3-ašis vožtuvas “AB”
Vožtuvas jungiams radiatoriasu kairėje. Radiatorinis 
pajungimas su kūgiu. Universalus modelis su specialiu 
lizddu srieginiam vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

1/2 74590 0 1 7758 26 20 20,14

HERZ-TS-90 H termostatinis vožtuvas
3-ašis vožtuvas “CD”
Vožtuvas jungiams radiatoriasu dešnėje. Radiatorinis 
pajungimas su kūgiu. Universalus modelis su specialiu 
lizddu srieginiam vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

1/2 74600 0 1 7759 26 20 20,14

HERZ-TS-90 H termostatinis vožtuvas  
Tiesus
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. Vamzdžio 
pajungimas, išorinis sriegis G 3/4 su kūgiu. 1/2 74540 9 1 7733 26 20 11,42

HERZ-TS-90 H termostatinis vožtuvas  
Kampinis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. Vamzdžio 
pajungimas, išorinis sriegis G 3/4 su kūgiu. 1/2 74550 8 1 7734 26 20 11,42

HERZ-TS-90 H termostatinis vožtuvas 
Ašinis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. Vamzdžio 
pajungimas, išorinis sriegis G 3/4 su kūgiu. 1/2 74570 6 1 7738 26 20 12,04

HERZ-TS-90 H termostatinis vožtuvas
3-ašis vožtuvas “AB”
Vožtuvas jungiams radiatoriasu kairėje. Radiatorinis 
pajungimas su kūgiu. Vamzdžio pajungimas, išorinis 
sriegis G 3/4 su kūgiu.

1/2 74570 6 1 7745 26 20 17,10

HERZ-TS-90 H termostatinis vožtuvas  
3-ašis vožtuvas “CD”
Vožtuvas jungiams radiatoriasu dešnėje. Radiatorinis 
pajungimas su kūgiu. Vamzdžio pajungimas, išorinis 
sriegis G 3/4 su kūgiu.

1/2 74580 5 1 7746 26 20 17,10
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TS-98-VH termostatinis vožtuvas M 30 x 1.5 su išankstiniu nustatymu ir nuskaitymu, 
matmenys pagal DIN serija “D”

Modelis Dim. EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

HERZ-TS-98-VH termostatinis vožtuvas  
Tiesus
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. Universalus modelis 
su specialiu lizdu srieginiam vamzdžiui ir užveržia-
moms jungtims.

3/8 77130 9 1 7623 25 20 12,06

1/2 75530 9 1 7623 26 20 12,06

3/4 76980 1 1 7623 27 20 15,78

HERZ-TS-98-VH termostatinis vožtuvas
Kampinis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. Universalus modelis 
su specialiu lizdu srieginiam vamzdžiui ir užveržia-
moms jungtims.

3/8 77140 8 1 7624 25 20 12,06

1/2 75540 8 1 7624 26 20 12,06

3/4 76990 0 1 7624 27 20 15,78

Grįžtamojo srauto temperatūros reguliatoriai RTL
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ grįžtamojo srauto temperatūros ribotuvas
Grįžtamojo srauto temperatūros kontrolė tarp 
25–60°C, 
Nustatytojo taško ribojimas ir užrakinimas naudojant 
ribojimo kaiščius 1 9551 02 galima (užsakoma 
atskirai) ). Gali būti komplektuojami kartu su HERZ 
vožtuvais, kurie yra skirti termostatiniam veikimui.

M 28 x 1.5 91520 8 1 9201 00 10 18,62

HERZ grįžtamojo srauto temp. ribotuvas DE LUXE, 
chromas
Grįžtamojo srauto temperatūros kontrolė tarp 25–60°C, 
Nustatytojo taško ribojimas ir užrakinimas naudojant 
ribojimo kaiščius 1 9551 02 galima (užsakoma atskirai) 
). Gali būti komplektuojami kartu su HERZ vožtuvais, 
kurie yra skirti termostatiniam veikimui.

M 28 x 1.5 92100 1 1 9201 41 10 25,18

HERZ grįžtamojo srauto temp. ribotuvas. Tiesaus 
modelio komplektas:
1 9201 00 Grįžtamojo srauto temperatūros ribotuvas 
MINI 
1 7733 81 HERZ-TS-90 kampinis termostatinis 
vožtuvas. Radiatorinis pajungimas su kūgiu. Vamzdžio 
pajungimas išorinis sriegis G 3/4 su kūgiu.

1/2 91530 7 1 9201 23 1 29,83

HERZ grįžtamojo srauto temp. ribotuvas Kampinio 
modelio komplektas:
1 9201 00 Grįžtamojo srauto temperatūros ribotuvas 
MINI 
1 7724 37 HERZ-TS-90 kampinis termostatinis 
vožtuvas. Radiatorinis pajungimas su kūgiu. Vamzdžio 
pajungimas išorinis sriegis G 3/4 su kūgiu.

1/2 91540 6 1 9201 24 1 29,83

Kompresiniai adapteriai G 3/4 variniams, plieniniams ar plastikiniams vamzdžiams turi būti užsakomi atskirai. 
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Raktai ir įrankiai
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ-TS-90 surinkimo raktas
SW 13: sandarinimo žiedo kameros pakeitimui HERZ-TS-90  
SW 14: sandarinimo žiedo kameros pakeitimui HERZ-TS-90-V  
SW 18: HERZ-TS-90 pakeitimui termostato viršutinei daliai 
SW 30: Montavimui HERZ termostatinių galvų M 28 x 1.5.

62680 7 1 6807 90 1 5,94

Išankstinio nustatymo raktas (mėlynas) 
Skirta HERZ-TS-90-V, modeliams nuo 1998, 
vožtuvams su paslėptu išankstiniu nustatymu. M 28 x 1.5 63320 1 1 6809 67 1 9,79

HERZ-TS-90-V nustatymo raktas (raudonas), 
versija iki 1998
vožtuvams su šešiakampės galvutės sandarinimo 
žiedu.

M 28 x 1.5 61880 2 1 6808 67 1 6,10

Išankstinio nustatymo raktas 
Skirta HERZ-TS-98-V, TS-99-V ir HERZ-3000 kontūrams su apvadu 
ir jungiamosiomis dalimis su integruotais termostatiniais vožtuvais. 63410 9 1 6819 98 1 1,34

Changefix
HERZ Changefix įrankis HERZ termostatinio elemento 
pakeitimui 
su sriegine jungtimi M 28 x 1.5 
Termostatinė viršutinė dalis su paslėptu išankstiniu nustatymu 
gali būti pakeista su oro blokavimo f-cija ir veleno tarpinė gali būti 
valoma esant slėgiui sistemoje.

71260 9 1 7780 00 1 71,34

HERZ Changefix įrankis HERZ termostatiniui elementui  “H” 
su sriegine jungtimi M 30 x 1.5 
Termostatinė viršutinė dalis su paslėptu išankstiniu nustatymu 
gali būti pakeista su oro blokavimo f-cija ir veleno tarpinė gali būti 
valoma esant slėgiui sistemoje.

74160 9 1 7780 98 1 68,63

Plieno komplektas
Atsarginių dalių plieno komplektas skirtas HERZ Changefix. 71270 8 1 7780 04 1 3,25

Slėgio matavimo priedai 
Diferencinio ar statinio slėgio matavimui vožtuve sujungtame su 
HERZ matavimo kompiuteriu 1 8900 ir 1 8903. 71280 7 1 7781 00 1 52,41

Valymo šepetėlių komplektas
Valymo šepetelių komplektas vožtuvų lizdų valymui viršutinio 
elemento pakeitimo metu.

73240 9 1 7781 01 1 66,54

HERZ Changefix atsarinės dalys
Adapteris pakeitimui 
skirta HERZ Changefix (1 7788 00) be jungiamosios 
veržlės. Tinka HERZ termostatiniams vožtuvams su M 
28 x 1.5 sriegiu.

M 28 x 1.5 01787 2 1 7781 02 1 8,55

Adapteris pakeitimui 
fskirta HERZ Changefix (1 7788 00) be jungiamosios 
veržlės. Tinka HERZ termostatiniams vožtuvams su M 
30 x 1.5 sriegiu.

M 30 x 1.5 01788 9 1 7781 08 1 8,55

Įrankiai

3



Product 
group 1 

44

Viršutiniai termostatiniai elementai
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

Viršutinis termostatinis elementas 
Skirta HERZ-TS-90, HERZ-3000 ir 
HERZ-DR-T-90 vožtuvams (3/8–3/4) pagamintiems nuo 
1991, 
1 6390 92 taip pat HERZ-VTA-40, VUA-40 
vienvamzdėms sistemoms, pagamintoms nuo 1992.
Keitimas esant slėgiui su HERZ Changefix.

3/8 61590 0 1 6390 90 1 11,16

1/2 61600 6 1 6390 91 1 11,16

3/4 61610 5 1 6390 92 1 11,16

1 62460 5 1 6390 93 1 11,16

Viršutinis termostatinis elementas 
Skirta HERZ-TS-90-H elementams M 30 x 1.5.
1 6398 92 taip pat HERZ-VTA-50, VUA-50 vienvamzdei 
sist. Keitimas esant slėgiui su HERZ Changefix.“H”.

1/2 66620 9 1 6398 91 1 11,16

3/4 66622 3 1 6398 92 1 11,16

Viršutinis termostatinis elementas  
Skirta HERZ-TS-FV vožtuvams (violetine kepurėle).
Keitimas esant slėgiui su HERZ Changefix.

3/8–1/2 63620 2 1 6367 99 1 12,86

Viršutinis termostatinis elementas su 
fiksuota kv verte
Skirta HERZ-TS-90-kv. 
Keitimas esant slėgiui su HERZ Changefix.

B mėlyna kv 0.06 61210 7 1 6365 69 1 14,33

C  žalia kv 0.12 61220 6 1 6365 79 1 14,33

D  geltona kv 0.25 61230 5 1 6365 89 1 12,81

E  balta kv 0.5 61240 4 1 6365 99 1 14,39

Viršutinis termostatinis elementas su išankstiniu 
nustatymu  
Skirta HERZ-TS-90-V. 
Keitimas esant slėgiui su HERZ Changefix. 3/8–3/4 63420 8 1 6367 97 1 12,81

Viršutinis termostatinis elementas su išankstiniu 
nustatymu  
Skirta HERZ-TS-98-V (oranžinė kepurėlė). VTA-40,  
VUA-40 dvivamzdei sistemai. HERZ-3000 pajungimo 
dalims su integruotu termostatiniu vožtuvu. Keitimas 
esant slėgiui su HERZ Changefix.

3/8–3/4 63310 2 1 6367 98 1 12,81

Viršutinis termostatinis elementas su išankstiniu 
nustatymu  
Skirta HERZ-TS-98-VH elementams, M 30 x 1.5.
1 6398 98 also for HERZ-VTA-50, VUA-50 dvivamzdei 
sistemai. Keitimas esant slėgiui su HERZ Changefix 
“H”.

3/8–3/4 66624 7 1 6398 98 1 6,10

Viršutinis termostatinis elementas 
Skirta HERZ-TS-90-E, universalus modelis. Keitimas 
esant slėgiui su HERZ Changefix 

3/8–1/2 61320 3 1 6379 02 1 13,07

Viršutinis termostatinis elementas 
Skirta HERZ-TS-E, standartinis modelis tinkamas 
HERZ-AS 1'' pakeitimui.
Keitimas su HERZ Changefix neįmanomas. 1/2–1 62800 9 1 6379 03 1 16,04

Atsarginės dalys

The HERZ-TS-90 viršutiniams termostatiniams elementams 1 6365 69–1 6365 99, 1 6367 97, 1 6367 98 ir 1 6390 90–1 6390 92, yra tarpusavyje keičiamos. Keitimas 
galimas su HERZ Changefix 1 7780 00 .
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Viršutiniai termostatiniai elementai
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

Viršutinis termostatinis elementas 
Skirta HERZ temostatiniams vožtuvams pagamintiems 
1978–1989 metais ir pakeitimui su HERZ-AS ir GP-T 
mechaninio reguliavimo vožtuvais pagamintais 1978–
1992 metais.
Keičiamoji dalis skirta VUA, VTA pagamintiems 1980–
1992 metais.
Keitimas su HERZ Changefix neįmanomas.

3/8–1/2 61290 9 1 6376 00 1 12,42

3/4 61300 5 1 6376 02 1 12,42

Viršutinis termostatinis elementas 
Skirta HERZ-TS DIN serijai “D”
Pagamintiems 1986–1990 metais.

3/8–1/2 61310 4 1 6379 00 1 12,42

HERZ termostatai, pavaros, HERZ-TS izoliaciniai dangeteliai ir rankiniai reguliatoriai HERZ-TS-90 vožtuvams yra tinkami su modeliais, kurie 
nebėra gaminami ir gali būti naudojami tiek nebegaminamies, tiek esamais modeliais.

Sandarinimo riebokšliai HERZ-TS-90 termostatiniams vožtuvams
Sandarumo žiedas
20x sandarinimo žiedo fiksatorius HERZ-TS-90 
termostatiniams vožtuvams ir 3- bei 4-ašiū vožtuvams.

62190 1 1 6890 00 1 20,41

Atsarginės dalys

3
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DR-T-90 radiatorių valdymo vožtuvai
Tikslus išankstinis nustatymas per antrinio srauto apribojimo kūgį

Modelis Dim. EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

HERZ-DR-T-90 radiatorinis valdymo vožtuvas  
Tiesus modelis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.Konvertuojamas 
termostatiniam darbui su termostatine galvute.

3/8 62000 3 1 6823 90 20 15,83

1/2 62010 2 1 6823 91 20 15,83

3/4 62020 1 1 6823 92 20 22,14

HERZ-AS radiatorinis valdymo vožtuvas  
Tiesus modelis
Standartinis modelis su sriegine jungtimi.

1 91940 3 1 6823 73 1 41,51

1¼ 61950 2 1 6823 74 1 92,73

HERZ-DR-T-90 radiatorinis valdymo vožtuvas  
Kampinis modelis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.Konvertuojamas 
termostatiniam darbui su termostatine galvute.

3/8 62100 0 1 6824 90 20 15,24

1/2 62110 9 1 6824 91 20 16,14

3/4 62120 8 1 6824 92 20 23,81

HERZ-AS radiatorinis valdymo vožtuvas  
Kampinis modelis
Standartinis modelis su sriegine jungtimi.

1 62040 9 1 6824 73 1 45,64

1¼ 62050 8 1 6824 74 1 87,54

HERZ-DR-T-90 radiatorinis valdymo vožtuvas 
Tiesus modelis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Vamzdžio pajungimas, išorinis sriegis G 3/4 su kūgiu. 
Konvertuojamas veikimui su termostatine galva. 1/2 63550 2 1 6833 81 20 14,62

HERZ-DR-T-90 radiatorinis valdymo vožtuvas   
Kampinis modelis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Vamzdžio pajungimas, išorinis sriegis G 3/4 su kūgiu.
Konvertuojamas veikimui su termostatine galva.

1/2 63560 1 1 6848 01 20 14,62

DR-T-90 radiatorių valdymo vožtuvai su užrakinama kepurėle
Tikslus išankstinis nustatymas per antrinio srauto apribojimo kūgį

HERZ-DR-T-90 radiatorinis valdymo vožtuvas  
su užrakinimo kepurėle, tiesus modelis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

3/8 61960 1 1 6823 80 20 16,77

1/2 61970 0 1 6823 81 20 15,83

3/4 61980 9 1 6823 82 20 22,14

Standartinis modelis su srieginėmi jungtimi.
1 61990 8 1 6823 86 1 43,08

HERZ-DR-T-90 radiatorinis valdymo vožtuvas su 
užrakinimo kepurėle, kampinis modelis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

3/8 62060 7 1 6824 80 20 15,83

1/2 62070 6 1 6824 81 20 16,77

3/4 62080 5 1 6824 82 20 22,14

Standartinis modelis su srieginėmi jungtimi.
1 62090 4 1 6824 86 1 43,08
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GP radiatorių valdymo vožtuvai
Su išankstiniu nustatimu, ribojančiu vožtuvo atsidarymą

Modelis Dim. EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

HERZ-GP radiatorinis valdymo vožtuvas 
Tiesus modelis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

3/8 50030 5 1 5523 20 20 10,80

1/2 50040 4 1 5523 21 20 10,80

3/4 50050 3 1 5523 22 20 16,56

HERZ-GP radiatorinis valdymo vožtuvas   
Kampinis modelis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

3/8 50120 3 1 5524 20 20 10,69

1/2 50130 2 1 5524 21 20 10,69

3/4 50140 1 1 5524 22 20 16,40

HERZ-GP radiatorinis valdymo vožtuvas   
Tiesus modelis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Vamzdžio pajungimas, išorinis sriegis G 3/4 su kūgiu. 

1/2 50310 8 1 5537 11 20 10,80

HERZ-GP radiatorinis valdymo vožtuvas   
Kampinis modelis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Vamzdžio pajungimas, išorinis sriegis G 3/4 su kūgiu. 

1/2 50330 6 1 5548 01 20 10,69

GP radiatorių valdymo vožtuvai su užrakinama kepurėle
Su išankstiniu nustatimu, ribojančiu vožtuvo atsidarymą

HERZ-GP radiatorinis valdymo vožtuvas   
su užrakinimo kepurėle, tiesus modelis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

3/8 50000 8 1 5523 10 20 10,80

1/2 50010 7 1 5523 11 20 10,80

3/4 50020 6 1 5523 12 20 16,56

HERZ-GP radiatorinis valdymo vožtuvas   
su užrakinimo kepurėle, kampinis modelis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

3/8 50090 9 1 5524 10 20 10,69

1/2 50100 5 1 5524 11 20 10,69

3/4 50110 4 1 5524 12 20 16,40

Matmenys 
Termostatiniai vožtuvai HERZ-TS ir radiatoriniai reguliamieji vožtuvai HERZ-DR-T bei HERZ-GP-T pagaminti nuo 1978 iki 1990/1991 metų (nikeliuotu korpusu ir pilku 
rankinio reguliavimo dangteliu) turi identiškus diametrus su šiuo metu gaminamais lygiaverčiais modeliais (nikeliuotu korpusu, baltu rankinio reguliavimo dangteliu ar 
užsukamu dangteliu) ir esant būtinybei gali būti lengvai pakeičiami

Šildymas, oro kondicionavimas
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RL-5 grįžtamojo srauto vožtuvai su išankstiniu nustatymu ir drenažu
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ-RL-5 grįžtamojo srauto vožtuvas 
Tiesus modelis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims. Matmenys pagal 
DIN 3842 serijos 1, DARE Ms-K.

3/8 30090 5 1 3923 00 2200 8,14

1/2 30100 1 1 3923 01 2200 8,29

3/4 30110 0 1 3923 02 20 11,42

HERZ-RL-5 grįžtamojo srauto vožtuvas 
Kampinis modelis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims. Matmenys pagal 
DIN 3842 serijos 1, EARE Ms-K.

3/8 30130 8 1 3924 00 20 8,14

1/2 30140 7 1 3924 01 20 8,29

3/4 30150 6 1 3924 02 2200 11,42

HERZ-RL-5 grįžtamojo srauto vožtuvas 
Tiesus modelis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Vamzdžio pajungimas, išorinis sriegis G 3/4 su kūgiu.

1/2 30330 2 1 3937 11 20 8,42

HERZ-RL-5 grįžtamojo srauto vožtuvas 
Kampinis modelis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Vamzdžio pajungimas, išorinis sriegis G 3/4 su kūgiu.

1/2 30190 2 1 3948 11 20 8,29

RL-1 grįžtamojo srauto vožtuvai
HERZ-RL-1 grįžtamojo srauto vožtuvas 
Tiesus modelis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

3/8 30020 2 1 3723 40 20 6,17

1/2 30030 1 1 3723 41 20 7,52

3/4 30040 0 1 3723 42 20 8,70

HERZ-RL-1 grįžtamojo srauto vožtuvas 
Kampinis modelis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui ir užveržiamoms jungtims.

3/8 30050 9 1 3724 40 20 6,17

1/2 30060 8 1 3724 41 20 7,52

3/4 30070 7 1 3724 42 20 8,70

HERZ-RL-1 grįžtamojo srauto vožtuvas 
Tiesus modelis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Vamzdžio pajungimas, išorinis sriegis G 3/4 su kūgiu.

1/2 31410 0 1 3733 11 20 7,52

HERZ-RL-1 grįžtamojo srauto vožtuvas 
Kampinis modelis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Vamzdžio pajungimas, išorinis sriegis G 3/4 su kūgiu.

1/2 31420 9 1 3748 01 20 7,52

RL-1-E padidinto pralaidumo grįžtamojo srauto vožtuvai vienvamzdėms ir gravitacinėms sist.
HERZ-RL-1-E grįžtamojo srauto vožtuvas 
Tiesus modelis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Standartinis modelis su sriegine jungtimi.

1/2 31430 8 1 3723 01 20 18,65

3/4 31440 7 1 3723 02 20 20,97

1 31400 1 1 3723 03 20 41,43

HERZ-RL-1-E grįžtamojo srauto vožtuvas 
Kampinis modelis
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. 
Standartinis modelis su sriegine jungtimi.

1/2 31450 6 1 3724 01 20 18,65

3/4 31460 5 1 3724 02 20 20,97

1 31390 5 1 3724 03 20 41,43

Montavimo matmenys skiriasi nuo to paties dydžio HERZ-TS-90 vožtuvų.
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Šildymas

Termostatiniai elementai* WE
Modelis Indicator kv - 

m3/h Dim. EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

HERZ termostatinis elementas skirtas 
integruotiems radiatoriniams vožtuvams su 
fiksuota kv verte
Gamintojas Stelrad & Korado.

blue 0.06 1/2 32910 4 1 3192 82 20 12,66

green 0.12 1/2 32920 3 1 3192 83 20 12,66

yellow 0.25 1/2 32930 2 1 3192 84 20 12,66

white 0.50 1/2 32940 1 1 3192 85 20 12,66

HERZ termostatinis elementas skirtas 
integruotiems radiatoriniams vožtuvams
Gamintojas Vogel & Noot.

blue 0.06 1/2 32870 1 1 3093 69 20 12,66

green 0.12 1/2 32880 0 1 3093 79 20 12,66

yellow 0.25 1/2 32890 9 1 3093 89 20 12,66

white 0.50 1/2 32900 5 1 3093 99 20 12,66

HERZ termostatinis elementas skirtas 
integruotiems radiatoriniams vožtuvams su 
fiksuota kv verte
Gamintojas Kermi.

blue 0.06 1/2 02783 3 1 3197 69 20 12,66

green 0.12 1/2 02785 7 1 3197 79 20 12,66

yellow 0.25 1/2 02787 1 1 3197 89 20 12,66

white 0.50 1/2 02789 5 1 3197 99 20 12,66

Termostatiniai elementai M 28 x 1.5
Modelis kvs Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ termost. elementas TS-98-V, skirtas integruot. 
radiat. vožtuvams (Dia Norm, Radson, Superia, Veha), 
su išankstiniu nustatymu ir nuskaitymu.

0.91 1/2 33050 6 1 3091 98 20 12,66

HERZ  termostatinis elementas TS-98-V, skirtas 
integruotiems radiat. vožtuvams (Henrad, Korado, 
Stelrad), su išankstiniu nustatymu ir nuskaitymu.

1.51 1/2 33060 5 1 3192 65 20 12,66

HERZ  termostatinis elementas TS-98-V 
skirtas integruotiems radiat. vožtuvams (Vogel&Noot),  
su išankstiniu nustatymu ir nuskaitymu.

1.51 1/2 32370 6 1 3192 63 20 12,66

HERZ  termostatinis elementas TS-98-V 
integruotiems radiat. vožtuvams (ThermoTeknik, Acova, 
Brugman), su išankstiniu nustatymu ir nuskaitymu.

1.51 1/2 32960 9 1 3192 68 20 12,66

HERZ termostatinis elementas TS-98-V 
integruotiems radiat. vožtuvams (Kermi),  
su išankstiniu nustatymu ir nuskaitymu.

1.51 1/2 33070 4 1 3192 66 20 12,66

HERZ  termostatinis elementas TS-98-V 
integruotiems radiat. vožtuvams (Dunaferr),  
su išankstiniu nustatymu ir nuskaitymu.

1.51 1/2 32630 1 1 3192 64 20 12,66

Termostatiniai elementai M 30 x 1.5
HERZ  termostatinis elementas
integruotiems radiat. vožtuvams (Acova),  
su išankstiniu nustatymu ir nuskaitymu.

1.51 1/2 32970 8 1 3198 01 20 12,66

HERZ  termostatinis elementas TS-98-V 
integruotiems radiat. vožtuvams (Dunaferr),  
su išankstiniu nustatymu ir nuskaitymu.

1.51 1/2 32640 0 1 3198 02 20 12,66

* Atkreipkite dėmesį, kad vožtuvų įsukamieji elementai buvo keletą kartų pakeistas dėl gamybos priežasčių; čia aprašyti elementai yra 
suderinami su radiatorių modeliais Austrijoje leidybos metu. Pakeitimai galimi bet kuriuo metu.
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Šildymas

Termostatinių elementų atsarginės dalys
Modelis kvs Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

Termostatinis elementas TS-90-V
Modulinė panelė, pagaminta 1988 - 1994 metai.
išankstinis nustatymas, skirta radiatorių su 
intergruotais radiatoriniais vožtuvais modernizavimui. 0.5

M 22 
x 1.5 66390 1 1 3089 67 20 12,66

HERZ temostatiniai elementai 
Integruotiems radiat. vožtuvams Stelrad 
THERMOCARAT TCV 1989-1995.  
Integruotiems radiat. vožtuvams Stelrad 
THERMOCARAT TCM 1994-1999.

0.5
M 22 
x 1.5

66420 5 1 3090 71 1 12,66
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Pajungimo mazgai
TS-3000 kontūras su apvadu, vienvamzdei sistemai su integruotu termostatiniu vožtuvu

Modelis Dim. EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

HERZ-3000 kontūras su apvadu, vienvamzdei sist. su 
integruotu termostatiniu vožtuvu, tiesus modelis
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas 
G 3/4 su laisvai besisukančia veržle.
Vamzdžio pajungimas su išoriniu sriegiu G 3/4 su 
kūgiu, užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 3/4 30800 0 1 3791 92 10 19,99

HERZ-3000 kontūras su apvadu, vienvamzdei sist. su 
integruotu termostatiniu vožtuvu, tiesus modelis
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas 
G 1/2 su laisvai besisukančia veržle, 2 pajungimo 
antgaliai yra pridedami.
Vamzdžio pajungimas su išoriniu sriegiu G 3/4 su 
kūgiu, užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 1/2 x  
G 3/4

30790 4 1 3792 92 10 19,99

HERZ-3000 kontūras su apvadu, vienvamzdei sist. su 
integruotu termostatiniu vožtuvu, kampinis modelis
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas 
G 3/4 su laisvai besisukančia veržle.
Vamzdžio pajungimas su išoriniu sriegiu G 3/4 su 
kūgiu, užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 3/4 31840 5 1 3793 92 10 19,99

HERZ-3000 kontūras su apvadu, vienvamzdei sist. su 
integruotu termostatiniu vožtuvu, tiesus modelis
Kaip ir prieš tai, tačiau termostatinis elementas kairėje.

G 3/4 02081 0 1 3793 82 10 19,99

HERZ-3000 kontūras su apvadu, vienvamzdei sist. su 
integruotu termostatiniu vožtuvu, kampinis modelis
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas 
G 1/2 su laisvai besisukančia veržle, 2 pajungimo 
antgaliai yra pridedami.
Vamzdžio pajungimas su išoriniu sriegiu G 3/4 su 
kūgiu, užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 1/2 x  
G 3/4

31860 3 1 3794 92 10 19,99

HERZ-3000 kontūras su apvadu, vienvamzdei sist. su 
integruotu termostatiniu vožtuvu, kampinis modelis
Kaip ir prieš tai, tačiau termostatinis elementas kairėje.

G 1/2 x  
G 3/4

02083 4 1 3794 82 10 19,99

Šildymas

Termostatinė galva MINI DE LUXE su sriegine jungtimi M 28 x 1.5
tinkama HERZ termostatiniams vožtuvams

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

HERZ termostatiė galva MINI DE LUXE, chromas 
daviklis su skysčio užpildu, su “0” nustatymu, su apdailiniu ir 
apsauginiu žiedais. Apsauga nuo užšalimo, reguliuojama apytiksliai 
6°C, reguliavimo diapazonas 6-30 °C. 91560 4 1 9200 41 20 25,13
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TS-3000 dvivamzdei sistemai su integruotu termostatiniu vožtuvu
Termostatinis elementas su tiesioginiu nustatymu ir nuskaitymu

Modelis Dim. EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

HERZ-3000 prijungimo mazgas su iš anksto 
nustatytu termostatiniu elementu , tiesus modelis, 
dvivamzdei sistemai.
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas G 
3/4 su laisvai besisukančia veržle.
Vamzdžio pajungimas su išoriniu sriegiu G 3/4 su kūgiu, 
užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 3/4 32200 6 1 3691 91 10 22,14

HERZ-3000 prijungimo mazgas su iš anksto 
nustatytu termostatiniu elementu , tiesus modelis, 
dvivamzdei sistemai.
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas 
G 1/2 su laisvai besisukančia veržle, 2 pajungimo ant-
galiai yra pridedami.Vamzdžio pajungimas su išoriniu 
sriegiu G 3/4 su kūgiu, užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 1/2 x  
G 3/4

32210 5 1 3692 91 10 23,35

HERZ-3000 prijungimo mazgas su iš anksto 
nustatytu termostatiniu elementu , kampinis 
modelis, dvivamzdei sistemai.
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas G 
3/4 su laisvai besisukančia veržle.
Vamzdžio pajungimas su išoriniu sriegiu G 3/4 su 
kūgiu, užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 3/4 32220 4 1 3693 91 10 22,58

HERZ-3000 prijungimo mazgas su iš anksto 
nustatytu termostatiniu elementu , kampinis 
modelis, dvivamzdei sistemai.
Kaip ir prieš tai, tačiau termostatinis elementas kairėje.

G 3/4 02084 1 1 3693 81 10 22,58

HERZ-3000 prijungimo mazgas su iš anksto 
nustatytu termostatiniu elementu , kampinis 
modelis, dvivamzdei sistemai.
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas 
G 1/2 su laisvai besisukančia veržle, 2 pajungimo 
antgaliai yra pridedami.Vamzdžio pajungimas su 
išoriniu sriegiu G 3/4 su kūgiu, užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 1/2 x  
G 3/4

32230 3 1 3694 91 10 23,74

HERZ-3000 prijungimo mazgas su iš anksto 
nustatytu termostatiniu elementu , kampinis 
modelis, dvivamzdei sistemai.
Kaip ir prieš tai, tačiau termostatinis elementas kairėje. G 1/2 x  

G 3/4
02086 5 1 3694 81 10 23,74

Šildymas

Dangtelis, skirtas HERZ-3000
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ dangtelis, baltos spalvos (RAL 9010) 
Skirta HERZ-3000 pajungimo mazgams. 02225 8 1 0100 21 1 14,19

Spalva  Pilkšvai balta (RAL 9016) 02226 5 1 0100 22 1 14,19

Spalva  Chromas 02227 2 1 0100 41 1 19,52
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Šildymas

TS-3000 pajungimo mazgai su integruotais termostatiniais vožtuvais M 30 x 1.5
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ-3000 prijungimo mazgas su integruotu 
termostatiniu vožtuvu , tiesus modelis, dvivamzdei 
sistemai, su išankstiniu nustatymu.
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas 
G 1/2 su laisvai besisukančia veržle, 2 pajungimo ant-
galiai yra pridedami.Vamzdžio pajungimas su išoriniu 
sriegiu G 3/4 su kūgiu, užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 1/2 x  
G 3/4

77100 2 1 3798 91 10 22,32

HERZ-3000 korpusas su apvadu ir integruotu 
termostatiniu vožtuvu, tiesus modelis, vienvamzdei 
sistemai. 
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas 
G 1/2 su laisvai besisukančia veržle, 2 pajungimo ant-
galiai yra pridedami.Vamzdžio pajungimas su išoriniu 
sriegiu G 3/4 su kūgiu, užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 1/2 x  
G 3/4

77101 9 1 3798 92 10 22,32

HERZ-3000 prijungimo mazgas su integruotu 
termostatiniu vožtuvu , kampinis modelis, 
dvivamzdei sistemai, su išankstiniu nustatymu.
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas 
G 1/2 su laisvai besisukančia veržle, 2 pajungimo ant-
galiai yra pridedami.Vamzdžio pajungimas su išoriniu 
sriegiu G 3/4 su kūgiu, užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 1/2 x  
G 3/4

77102 6 1 3799 91 10 23,89

HERZ-3000 prijungimo mazgas su integruotu 
termostatiniu vožtuvu , kampinis modelis, 
dvivamzdei sistemai, su išankstiniu nustatymu.
Kaip ir prieš tai, tačiau termostatinis elementas kairėje. G 1/2 x  

G 3/4
02317 0 1 3799 81 10 23,89

HERZ-3000 korpusas su apvadu ir integruotu 
termostatiniu vožtuvu, kampinis modelis, 
vienvamzdei sistemai. 
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas 
G 1/2 su laisvai besisukančia veržle, 2 pajungimo ant-
galiai yra pridedami.Vamzdžio pajungimas su išoriniu 
sriegiu G 3/4 su kūgiu, užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 1/2 x  
G 3/4

77103 3 1 3799 92 10 23,89

HERZ-3000 prijungimo mazgas su integruotu 
termostatiniu vožtuvu , kampinis modelis, 
vienvamzdei sistemai, su išankstiniu nustatymu.
Kaip ir prieš tai, tačiau termostatinis elementas kairėje. G 1/2 x  

G 3/4
02318 7 1 3799 82 10 23,89

Termostatinė galva MINI ,,H’’ DE LUXE su sriegine jungtimi M 30 x 1.5
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ termostatinė galva MINI “H” DE LUXE, chromas 
daviklis su skysčio užpildu, su “0” nustatymu, su apdailiniu ir 
apsauginiu žiedais. Apsauga nuo užšalimo, reguliuojama apytiksliai 
6°C, reguliavimo diapazonas 0-30 °C. 91570 3 1 9200 48 1 26,40
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Pajungimo mazgai integruotiems radiatoriniams vožtuvams 
3000 pajungimo dalys dvivamzdėms sistemoms G 3/4

Modelis Dim. EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

Pajungimo mazgas dvivamzdei sistemai, 
tiesus modelis
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas G 
3/4 su laisvai besisukančia veržle.
Vamzdžio pajungimas su išoriniu sriegiu G 3/4 su 
kūgiu, užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 3/4 32250 1 1 3766 21 10 9,82

Pajungimo mazgas dvivamzdei sistemai, 
kampinis modelis
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas G 
3/4 su laisvai besisukančia veržle.
Vamzdžio pajungimas su išoriniu sriegiu G 3/4 su 
kūgiu, užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 3/4 32260 0 1 3766 41 10 9,82

Pajungimo mazgas dvivamzdei sistemai, 
tiesus modelis
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas 
G 1/2 su laisvai besisukančia veržle, 2 pajungimo 
antgaliai 1 3002 31 yra pridedami.Vamzdžio 
pajungimas su išoriniu sriegiu G 3/4 su kūgiu, 
užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 1/2 x
G 3/4

33130 5 1 3766 22 10 11,16

Pajungimo mazgas dvivamzdei sistemai, 
kampinis modelis
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas 
G 1/2 su laisvai besisukančia veržle, 2 pajungimo 
antgaliai 1 3002 31 yra pridedami.Vamzdžio 
pajungimas su išoriniu sriegiu G 3/4 su kūgiu, 
užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 1/2 x
G 3/4

33140 4 1 3766 42 10 11,16

Šildymas
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Šildymas

Pajungimo mazgai integruotiems radiatoriniams vožtuvams 
3000 pajungimo dalys dvivamzdėms sistemoms G 3/4 
su dvipusiu drenažu ir pripildymu, su uždarymu, radiatorinis pajungimas G 3/4 G 3/4

Modelis Dim. EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

HERZ-3000-RL4 pajungimo mazgas, tiesus modelis 
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas G 
3/4 su laisvai besisukančia veržle.
Vamzdžio pajungimas su išoriniu sriegiu G 3/4 su 
kūgiu, užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 3/4 32010 1 1 3466 01 10 16,01

HERZ-3000-RL4 pajungimo mazgas, kampinis 
modelis
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas G 
3/4 su laisvai besisukančia veržle.
Vamzdžio pajungimas su išoriniu sriegiu G 3/4 su 
kūgiu, užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 3/4 32030 9 1 3466 11 10 16,01

Su dvipusiu drenažu ir pripildymu, su uždarymu, radiatorinis pajungimas Rp 1/2 Rp 1/2
HERZ-3000-RL4 pajungimo mazgas, tiesus modelis
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas 
G 1/2 su laisvai besisukančia veržle, 2 pajungimo 
antgaliai 1 3002 31 yra pridedami.Vamzdžio 
pajungimas su išoriniu sriegiu G 3/4 su kūgiu, 
užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 1/2 x  
G 3/4

32020 0 1 3466 02 10 18,55

HERZ-3000-RL4 pajungimo mazgas, kampinis 
modelis
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas 
G 1/2 su laisvai besisukančia veržle, 2 pajungimo 
antgaliai 1 3002 31 yra pridedami.Vamzdžio 
pajungimas su išoriniu sriegiu G 3/4 su kūgiu, 
užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 1/2 x  
G 3/4

32040 8 1 3466 12 10 18,55

Su dvipusiu uždarymu, valdymu iš priekio, radiatorinis pajungimas G 3/4  G 3/4
HERZ-3000-RL1 pajungimo mazgas, tiesus modelis
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas G 
3/4 su laisvai besisukančia veržle.
Vamzdžio pajungimas su išoriniu sriegiu G 3/4 su 
kūgiu, užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 3/4 31890 0 1 3766 01 10 12,89

HERZ-3000-RL1 pajungimo mazgas, kampinis 
modelis
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas G 
3/4 su laisvai besisukančia veržle.
Vamzdžio pajungimas su išoriniu sriegiu G 3/4 su 
kūgiu, užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.Kompresinis 
adapteris užsakomas atskirai.

G 3/4 31910 5 1 3766 11 10 12,89

Su dvipusiu uždarymu, valdymu iš priekio, radiatorinis pajungimas Rp 1/2 Rp 1/2
HERZ-3000-RL1 pajungimo mazgas, tiesus modelis
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas 
G 1/2 su laisvai besisukančia veržle, 2 pajungimo 
antgaliai yra pridedami.Vamzdžio pajungimas su 
išoriniu sriegiu G 3/4 su kūgiu, užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 1/2 x  
G 3/4

31900 6 1 3766 02 10 14,31
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Šildymas

Pajungimo mazgai integruotiems radiatoriniams vožtuvams 
3000 su apvadu, vienvamzdėms ir dvivamzdėms sistemoms 
su išankstiniu nustatymu, uždarymu, drenažu ir pripildymu, radiatorinis pajungimas G 3/4                                                  G 3/4

Modelis Dim. EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

HERZ-3000 kontūras su apvadu 
Tiesus modelis
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas 
G 3/4 su laisvai besisukančia veržle.
Vamzdžio pajungimas su išoriniu sriegiu G 3/4 su 
kūgiu, užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 3/4 32080 4 1 3066 01 1 20,46

HERZ-3000 kontūras su apvadu 
Kampinis modelis, drenažas kairėje 
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas 
G 3/4 su laisvai besisukančia veržle.
Vamzdžio pajungimas su išoriniu sriegiu G 3/4 su 
kūgiu, užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 3/4 32100 9 1 3066 11 1 20,46

HERZ-3000 kontūras su apvadu 
Kampinis modelis, drenažas dešnėje 
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas 
G 3/4 su laisvai besisukančia veržle.
Vamzdžio pajungimas su išoriniu sriegiu G 3/4 su 
kūgiu, užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 3/4 32120 7 1 3066 21 1 20,46

su išankstiniu nustatymu, uzdarymu, drenažu ir pripildymu, radiatorinis pajungimas Rp 1/2 Rp 1/2
HERZ-3000 kontūras su apvadu 
Tiesus modelis
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas 
G 1/2 su laisvai besisukančia veržle, 2 pajungimo 
antgaliai 1 3002 31 yra pridedami.Vamzdžio 
pajungimas su išoriniu sriegiu G 3/4 su kūgiu, 
užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 1/2 x
G 3/4 32090 3 1 3066 02 1 22,73

HERZ-3000 kontūras su apvadu 
Kampinis modelis, drenažas kairėje 
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas 
G 1/2 su laisvai besisukančia veržle, 2 pajungimo 
antgaliai yra pridedami.Vamzdžio pajungimas su 
išoriniu sriegiu G 3/4 su kūgiu, užveržiamoms 
jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 1/2 x
G 3/4 32110 8 1 3066 12 1 22,73

HERZ-3000 kontūras su apvadu 
Kampinis modelis, drenažas dešnėje 
Atstumas tarp centrų 50 mm, radiatorinis pajungimas 
G 1/2 su laisvai besisukančia veržle, 2 pajungimo 
antgaliai yra pridedami.Vamzdžio pajungimas su 
išoriniu sriegiu G 3/4 su kūgiu, užveržiamoms 
jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 1/2 x
G 3/4 32130 6 1 3066 22 1 22,73
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Pajungimo mazgai integruotiems radiatoriniams vožtuvams 
3000 su apvadu vienvamzdei sistemai
Radiatorinis pajungimas G 3/4 G 3/4

Model Dim. EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

HERZ-3000 apatinio pajungimo mazgas su fiksuotu 
apvadu. Tiesus modelis. Atstumas tarp centrų 50 mm, 
radiatorinis pajungimas G 3/4 su laisvai besisukančia 
veržle. Vamzdžio pajungimas su išoriniu sriegiu G 3/4, 
užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 3/4 32450 5 1 3166 01 1 17,93

HERZ-3000 apatinio pajungimo mazgas su fiksuotu 
apvadu. Kampinis modelis. Atstumas tarp centrų 50 
mm, radiatorinis pajungimas G 3/4 su laisvai besisu-
kančia veržle. Vamzdžio pajungimas su išoriniu sriegiu 
G 3/4, užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 3/4 32470 3 1 3166 11 1 17,93

3000 bypass su apvadu vienvamzdei sistemai 
Radiatorinis pajungimas Rp 1/2 Rp 1/2

HERZ-3000 apatinio pajungimo mazgas su fiksuotu 
apvadu. Tiesus modelis. Atstumas tarp centrų 50 mm, 
radiatorinis pajungimas G 1/2 su laisvai besisukančia 
veržle, 2 pajungimo antgaliai 1 3002 31 yra pridedami. 
Vamzdžio pajungimas su išoriniu sriegiu G 3/4, 
užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 1/2 x 
G 3/4

32460 4 1 3166 02 1 19,81

HERZ-3000 apatinio pajungimo mazgas su fiksuotu 
apvadu. Kampinis modelis. Atstumas tarp centrų 
50 mm, radiatorinis pajungimas G 1/2 su laisvai 
besisukančia veržle, 2 pajungimo antgaliai 1 3002 31 
yra pridedami. Vamzdžio pajungimas su išoriniu sriegiu 
G 3/4, užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 1/2 x 
G 3/4

32480 2 1 3166 12 1 19,81

3000 TP su apvadu, radiatorinis pajungimas G 3/4 G 3/4
HERZ-3000 TP su apvadu, vienvamzdei sistemai 
jau esamų šildymo sistemų su senais radiatoriais, 
pagamintais AGA, ar šildymo skydeliais renovavimui. 
Vienvamzdžių šildymo sistemų prijungimui su įprastu 
radiatoriumi su integruotu vožtuvu, atstumas tarp centrų 
50 mm esamoje vamzdžių instaliacijoje su vamzdžių 
tarpais 40 mm ir atvirkštinėmis tiekiamojo ir grįžtamojo 
srauto kryptimis.

M 22 x 1.5 
x G 3/4

33090 2 1 3166 31 10 21,93

HERZ-3000 TP su apvadu, dvivamzdei sistemai 
šildymo sistemų prijungimui su įprastu radiatoriumi su 
integruotu vožtuvu, atstumas tarp centrų 50 mm esamoje 
vamzdžių instaliacijoje su vamzdžių tarpais 40 mm ir 
atvirkštinėmis tiekiamojo ir grįžtamojo srauto kryptimis.

M 22 x 1.5 
x G 3/4

33110 7 1 3266 31 10 21,93

3000 TP su apvadu, radiatorinis pajungimas Rp 1/2 Rp 1/2
HERZ-3000 TP su apvadu, vienvamzdei sistemai 
jau esamų šildymo sistemų su senais radiatoriais, 
pagamintais AGA, ar šildymo skydeliais renovavimui. 
Vienvamzdžių šildymo sistemų prijungimui su įprastu 
radiatoriumi su integruotu vožtuvu, atstumas tarp centrų 
50 mm esamoje vamzdžių instaliacijoje su vamzdžių 
tarpais 40 mm ir atvirkštinėmis tiekiamojo ir grįžtamojo 
srauto kryptimis. Su 2 pajungimo antgaliai 1 3002 31.

M 22 x 1.5 
x G 3/4

+ antgalis
33100 8 1 3166 32 10 24,41

HERZ-3000 TP su apvadu, dvivamzdei sistemai 
šildymo sistemų prijungimui su įprastu radiatoriumi su 
integruotu vožtuvu, atstumas tarp centrų 50 mm esamoje 
vamzdžių instaliacijoje su vamzdžių tarpais 40 mm ir 
atvirkštinėmis tiekiamojo ir grįžtamojo srauto kryptimis. Su 
2 pajungimo antgaliai 1 3002 31.

M 22 x 1.5 
x G 3/4

+ antgalis
33120 6 1 3266 32 10 24,41

Šildymas
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Šildymas

Pajungimo mazgai integruotiems radiatoriniams vožtuvams 
3000 uždaromieji vožtuvai
su drenažu ir pripildymu, radiatorinis pajungimas G 3/4 G 3/4

Modelis Dim. EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

HERZ-RL-4 uždaromasis vožtuvas  
Tiesus modelis dvivamzdei sistemai
Radiatorinis pajungimas G 3/4 su laisvai besisukančia 
veržle. Vamzdžio pajungimas su išoriniu sriegiu G 3/4 
su kūgiu, užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 3/4 30270 1 1 3041 01 20 7,57

HERZ-RL-4 uždaromasis vožtuvas  
Kampinis modelis dvivamzdei sistemai 
Kita kaip 1 3041 01. G 3/4 30280 0 1 3042 01 20 7,57

HERZ-RL-4 uždaromasis vožtuvas
Tiesus modelis dvivamzdei sistemai
Radiatorinis pajungimas G 3/4 su kūgiu ir laisva 
besisukančia veržle. Universalus modelis su specialiu 
lizdu Rp 1/2 srieginio vamzdžio ir užveržiamoms 
jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 3/4 x 
Rp 1/2

30560 3 1 3061 01 20 8,14

HERZ-RL-4 uždaromasis vožtuvas  
Kampinis modelis dvivamzdei sistemai 
Kita kaip 1 3061 01.

G 3/4 x 
Rp 1/2

30570 2 1 3062 01 20 8,14

su drenažu ir pripildymu, radiatorinis pajungimas R 1/2 R 1/2
HERZ-RL-4 uždaromasis vožtuvas
Tiesus modelis dvivamzdei sistemai
Radiatorinis pajungimas R 1/2 su kūgiu, pajungimas su 
geležiniu vamzdžiu 1 6210 21, vamzdžio pajungimas 
išoriniu sriegiu G 3/4 su kūgiu, užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

R 1/2 x 
G 3/4

30310 4 1 3437 11 20 7,57

HERZ-RL-4 uždaromasis vožtuvas
Kampinis modelis dvivamzdei sistemai 
Kita kaip 1 3437 11. R 1/2 x 

G 3/4
30320 3 1 3448 11 20 7,57

3000 uždaromieji vožtuvai 
uždarymas, radiatorinis pajungimas G 3/4 G 3/4

HERZ-RL-1 uždaromasis vožtuvas  
Tiesus modelis dvivamzdei sistemai
Radiatorinis pajungimas G 3/4 su kūgiu, laisvai besisu-
kančia veržle. Vamdžio pajungimas su išoriniu slėgiu G 
3/4 su kūgiu, užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 3/4 31380 6 1 3741 01 20 5,92

HERZ-RL-1 uždaromasis vožtuvas  
Kampinis modelis dvivamzdei sistemai 
Kita kaip 1 3741 01. G 3/4 31370 7 1 3742 01 20 5,61

HERZ-RL-1 uždaromasis vožtuvas  
Tiesus modelis dvivamzdei sistemai
Radiatorinis pajungimas G 3/4 su kūgiu ir laisva 
besisukančia veržle. Universalus modelis su specialiu 
lizdu Rp 1/2 srieginio vamzdžio ir užveržiamoms 
jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 3/4 x 
Rp 1/2

31360 8 1 3761 01 20 5,92
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Šildymas

Pajungimo mazgai integruotiems radiatoriniams vožtuvams 
Dvigubo pajungimo skirstytojas, simetriškas, integruot. radiat. vožtuvams su centriniu pajungimu 
Su uždarymu, radiatoriaus drenavimu ir pripildymu, vamzdžių nukreipimas be perėjimo

Modelis Dim. EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

HERZ dvigubo pajungimo skirstytojas, simetriškas
Radiatorinis pajungimas G 3/4 su laisvai besisukančia 
veržle. Vamzdžio pajungimas su išoriniu sriegiu G 3/4 
su kūgiu,  užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai. G 3/4 31930 3 1 3033 01 10 28,18

HERZ dvigubo pajungimo skirstytojas, simetriškas
Radiatorinis pajungimas G 1/2 su laisvai besisukančia 
veržle, 2 pajungimo antgaliai yra pridedami.Vamzdžio 
pajungimas su išoriniu sriegiu G 3/4 su kūgiu, 
užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.i

G 1/2 x  
G 3/4

31940 2 1 3033 02 10 29,86

Dvigubo pajungimo skirstytojas dvivamzdei sistemai
HERZ SWITCHFIX perjungiamasis skirtytojas 
dvivamzdei sistemai
Skirtas radiatoriaus sujungimui linijoje su vamzdynų 
tinklu, srauto kryptimi ir be susikirtimo. Šilumos 
tiekimas ir grąžinimas yra perjungiami su reguliavimo 
velenu.Vamzdynai gali būti lasivai paleisti; radiatoriaus 
srauto kryptis gali būti pritaikyta vėliau.
Radiatoriaus jungtis gali būti išjungta. 
Komplekte su potinkine dėže ir uždengiančiąja plokšte. 
Radiatorinis pajungimas G 3/4 su kūgiu. Vamzdžio 
pajungimas išorinis srieginis G 3/4, su kūgiu,  
užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys ir slėgio išbandymo dagteliai  1 
8525 02 užsakomi atskirai..

G 3/4 31950 1 1 3030 01 1 74,57

HERZ dvigubo pajungimo skirstytojas 
dvivamzdėms sistemoms
Kryžminiam potinkiniam radiatorių pajungimui. 
Radiatoriaus jungtis negali būti išjungta.Komplekte su 
potinkine dėže ir uždengiančiąja plokšte. Radiatorinis 
pajungimas G 3/4 su kūgiu. Vamzdžio pajungimas 
išorinis srieginis G 3/4, su kūgiu, užveržiamoms 
jungtims. 
Užveržiamos jungtys ir slėgio išbandymo dagteliai  1 
8525 02 užsakomi atskirai..

G 3/4 43600 0 1 4133 01 1 43,68

HERZ skirstytojas cokoliu ateinantiems 
vamzdžiams, dvivamzdėms sistemoms 
Kryžminiam potinkiniam radiatorių pajungimui, 
vamzdžių klojimui sienoje. Radiatoriaus jungtis 
negali būti išjungta. Komplekte su potinkine dėže ir 
uždengiančiąja plokšte. Radiatorinis pajungimas M 22 
x 1.5 su kūgiu, vamzdžio pajungimas .G 3/4 su kūgiu, 
horizantalus, užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys ir slėgio išbandymo dagteliai  1 
8525 02 užsakomi atskirai..

M 22 - 
G 3/4

41020 8 1 3012 22 1 69,28
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Pajungimo mazgai integruotiems radiatoriniams vožtuvams, dvivamzdėse sistemose
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ pajungimo mazgas, skirtas pajungimui su 
uzveržiamomis jungtimis
Nikeliuotas žalvaris, skirtas radiatoriams su integruotu 
vožtuvu ir kompaktiniams radiatoriams. Užveržiamų 
jungčių pajungimai: Radiatoriaus pusė M 22 x 1.5, 
vamzdžio pajungimas su išoriniu sriegiu G 3/4. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai

M 22 x 1.5
x G 3/4 02030 8 1 3031 00 1 20,79

HERZ pajungimo mazgas, skirtas presuojamam 
pajungimui
Trumpoji versija, nikeliuotas žalvaris, skirtas 
radiatoriams su integruotu vožtuvu ir kompaktiniams 
radiatoriams. Pajungimas: Radiatoriaus pusėje M 22 x 
1.5, presuojamas pajungimas vamzdžio pusėje. 

M 22 x 1.5
- 16 x 2 15720 2 1 3032 02 1 39,83

M 22 x 1.5
- 18 x 2 15740 0 1 3032 04 1 38,15

M 22 x 1.5
- 20 x 2 15750 9 1 3032 05 1 38,15

Cokoliu ateinančių vamzdžių kolektorius pakeitimui.
Nikeliuotas žalvaris, skirtas radiatoriams su 
integruotu vožtuvu ir kompaktiniams radiatoriams.
Radiatoriaus pusėje laisvai besisukanti veržlė G 3/4,  
vamzdžio pusėje išorinis sriegis G 3/4; Užveržiamos 
jungtys užsakomos atskirai

G 3/4 41005 5 1 3012 02 30 21,93

Šildymas
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Šildymas

Pajungimo mazgai
TS-90 termostatiniai vožtuvai

Modelis Dim. EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

HERZ-TS-90 termostatinis vožtuvas 
tiesus modelis su alkūne
Radiatoriaus pajungimas su alkūne 1 6249 01,su 
kūgiu. Užveržiama jungtis 1 6292 01 montavimui 
pridedama.

1/2 x 15 70850 3 1 7727 19 1 17,90

HERZ-TS-90 termostatinis vožtuvas
Ašinis modelis su oro ventiliu 
Radiatoriaus pajungimas su alkūne 1 6249 01,su 
kūgiu. Užveržiama jungtis 1 6292 01 montavimui 
pridedama.

1/2 x 15 70910 4 1 7728 92 1 14,85

HERZ-TS-90 termostatinis vožtuvas
3-ašis vožtuvas ''AB'' 
Montuojamas radiatoriaus kairėje. 
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. Užveržiama jungtis 
1 6292 01 montavimui pridedama.

1/2 x 15 71020 9 1 7758 19 1 20,15

HERZ-TS-90 termostatinis vožtuvas
3-ašis vožtuvas ''CD''
Montuojamas radiatoriaus dešnėje. 
Radiatorinis pajungimas su kūgiu. Užveržiama jungtis 
1 6292 01 montavimui pridedama.

1/2 x 15 71050 6 1 7759 19 1 20,15

Varinis vamzdelis
Varinis vamzdelis 15 x 1 
Varinis, nikeliuotas
1 6330 11: vamzdelio ilgis 550 mm.
1 6330 31: vamzdelio ilgis 1000 mm.

550 61120 9 1 6330 11 1 7,67

1000 61130 8 1 6330 31 1 8,16
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Šildymas

HERZ-2000 apvadiniai mazgai
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

Apvadinis mazgas vienvamzdei sistemai 
su uždarymu. Radiatorinis pajungimas su 
kūgiu,užveriama jungtis 1 6284 04 montavimui 
pridedama, jungiamosios dalys vamzdžio pajungimui 
turi būti užsakytos atskirai. Atstumas tarp centrų 40 
mm. Vamzdžio srieginis pajungimas G 3/4 su kūgiu.

1/2 x G 3/4 70020 0 1 7173 01 1 14,54

Apvadinis mazgas dvivamzdei sistemai, tinkamas 
uždarymui ir valdymui. Radiatorinis pajungimas 
su kūgiu,užveriama jungtis 1 6284 04 montavimui 
pridedama, jungiamosios dalys vamzdžio pajungimui 
turi būti užsakytos atskirai. Atstumas tarp centrų 40 
mm. Vamzdžio srieginis pajungimas G 3/4 su kūgiu. 

1/2 x G 3/4 70040 8 1 7175 01 1 14,54

Apvadinis mazgas vienvamzdei sistemai, tinkamas 
uždarymui ir valdymui.  Radiatorinis pajungimas 
su kūgiu,užveriama jungtis 1 6284 04 montavimui 
pridedama, jungiamosios dalys vamzdžio pajungimui 
turi būti užsakytos atskirai. Atstumas tarp centrų 40 
mm. Vamzdžio srieginis pajungimas M 22 x 1.5.

1/2 x
M 22 x 1.5

70030 9 1 7174 01 1 14,54

Apvadinis mazgas dvivamzdei sistemai, tinkama 
uždarymui ir valdymui. Radiatorinis pajungimas 
su kūgiu,užveriama jungtis 1 6284 04 montavimui 
pridedama, jungiamosios dalys vamzdžio pajungimui 
turi būti užsakytos atskirai. Atstumas tarp centrų 40 
mm. Vamzdžio srieginis pajungimas M 22 x 1.5.

1/2 x
M 22 x 1.5

70050 7 1 7176 01 1 14,54

Apvadinis mazgas vienvamzdei sistemai, kampinis, 
tinkamas uždarymui. Radiatorinis pajungimas 
su kūgiu,užveriama jungtis 1 6284 04 montavimui 
pridedama, jungiamosios dalys vamzdžio pajungimui 
turi būti užsakytos atskirai. Atstumas tarp centrų 40 
mm. Vamzdžio srieginis pajungimas G 3/4 su kūgiu.

1/2 x G 3/4 74320 7 1 7187 14 1 16,38

Apvadinis mazgas dvivamzdei sistemai, kampinis, 
tinkamas uždarymui ir valdymui. Radiatorinis 
pajungimas su kūgiu,užveriama jungtis 1 6284 04 
montavimui pridedama, jungiamosios dalys vamzdžio 
pajungimui turi būti užsakytos atskirai. Atstumas tarp 
centrų 40 mm. Vamzdžio srieginis pajungimas G 3/4 
su kūgiu.

1/2 x G 3/4 74310 8 1 7189 14 1 16,38
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Šildymas, oro kondicionavimas

CALIS-TS trijų eigų vožtuvas, termostatiniui veikimui vienvamzdėje sistemoje
Modelis kvs Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

CALIS-TS trijų eigų vožtuvas
Plokšti sandarikliai, be jungčių, su užssukamu 
dangteliu. 
Jungiamosios dalys vamzdžio prijungimui turi 
būti užsakytos atskirai.

2.75 DN 15 71820 5 1 7761 01 20 21,30

3.2 DN 20 71830 4 1 7761 02 20 21,30

CALIS-TS 3-D termostatiniui veikimui vienvamzdėje sistemoje
Termostatinė galva horizantalioje padėtyje

CALIS-TS-3-D trijų eigų vožtuvas
Vožtuvas montuojamas radiatoriaus kairėje, be 
jungčių, su užsukamu dangteliu. Jungiamosios 
dalys vamzdžio prijungimui turi būti užsakytos 
atskirai.

3.5 DN 15 73360 4 1 7761 43 5 26,41

4.2 DN 20 72470 1 1 7761 45 5 27,16

CALIS-TS-3-D trijų eigų vožtuvas
Vožtuvas montuojamas radiatoriaus dešnėje, be 
jungčių, su užsukamu dangteliu. Jungiamosios 
dalys vamzdžio prijungimui turi būti užsakytos 
atskirai.

3.5 DN 15 73370 3 1 7761 44 5 26,41

4.2 DN 20 72480 0 1 7761 46 5 27,16

CALIS-TS-E 3-D padidinto pralaidumo, termostatiniui veikimui vienvamzdėje sistemoje 
Termostatinė galva horizantalioje padėtyje

CALIS-TS-E-3-D trijų eigų vožtuvas
Vožtuvas montuojamas radiatoriaus kairėje, be 
jungčių, su užsukamu dangteliu. Jungiamosios 
dalys vamzdžio prijungimui turi būti užsakytos 
atskirai.

5.28 DN 20 73330 7 1 7745 02 5 29,45

CALIS-TS-E-3-Dtrijų eigų vožtuvas
Vožtuvas montuojamas radiatoriaus dešnėje, be 
jungčių, su užsukamu dangteliu. Jungiamosios 
dalys vamzdžio prijungimui turi būti užsakytos 
atskirai.

5.28 DN 20 73340 6 1 7746 02 5 29,45

CALIS-T-dalis
CALIS flow T-dalis
Plokšti sandarikliai, be jungčių.
Jungiamosios dalys vamzdžio prijungimui turi būti 
užsakytos atskirai. DN 20 10040 6 1 1001 02 10 11,91
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Šildymas

Kambario temperatūros valdymo mazgas radiatoriniam ir grindiniam šildymui
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ kambario temperatūros valdymo mazgas 
radiatoriniam ir grindiniam šildymui
Skirtas potinkiniam montavimui. Komplektas susidaro 
iš potinkinės dėžutės su dangčiu, chromuotas, RL-1 
uždaromasis vožtuvas, grįžtamosios temperatūros 
ribotuvas (MINI), TS-98-V termostatinis vožtuvas ir 
dvigubas kolektorius. Užveržiamos jungtys ir dangteliai 
1 8525 02 slėgio testui turi būti užsakyti atskirai.

G 3/4 82460 9 1 8100 25 1 131,78

HERZ kambario temperatūros valdymo mazgas 
radiatoriniam ir grindiniam šildymui. Skirtas 
potinkiniam montavimui. Komplektas susidaro iš 
potinkinės dėžutės su dangčiu, baltas, RL-1 uždaro-
masis vožtuvas, vienas grįžtamosios temperatūros 
ribotuvas,TS-98-V termostatinis vožtuvas ir dvigubas 
kolektorius. Užveržiamos jungtys ir dangteliai 1 8525 02 
slėgio testui turi būti užsakyti atskirai.

G 3/4 82465 4 1 8100 26 1 131,91

Kryžmės
Reguliuojama kryžmė “X” 
Atstumas tarp centrų 50 mm, su uždarymo, pripildymo 
ir drenavimo galimybe. Pajungimas su kūgiu G 3/4 su 
laisvai besisukančia veržle. Vamzdžio pajungimas su 
išoriniu sriugiu G 3/4 su kūgiu užveržiamoms jungtims. 
Užveržiamos jungtys užsakomos atskirai.

G 3/4 31980 8 1 3404 34 1 17,98

Nereguliuojama kryžmė “X” 
Atstumas tarp centrų 50 mm, pajungimas su kūgiu 
G 3/4 su laisvai besisukančia veržle. Vamzdžio 
pajungimas su išoriniu sriegiu G 3/4 su kūgiu užveržia-
moms jungtims.

G 3/4 30840 6 1 3004 34 1 12,53

Nereguliuojama kryžmė “X”. Atstumas tarp centrų 
40 mm, kūgis G 3/4 su laisvai besisukančia veržle.
Vamzdžio pajung. su išor. sriegiu G 3/4 su kūgiu 
užveržiamoms jungtims. 

G 3/4 31130 7 1 3004 44 1 13,20

Nereguliuojama kryžmė “X” 
Atstumas tarp centrų 50 mm, pajungimas su kūgiu M 22 
x 1.5 su laisvai besisukančia veržle. Vamzdžio pajung. 
su išor. sriegiu M 22 x 1.5 užveržiamoms jungtims. 

M 22 x 1.5 30830 7 1 3004 22 1 12,53

Pajungimo mazgo komplektas “S”, dvivamzdei sistemai
HERZ pajungimo mazgas “S”, sukomplektuotas, 
Sudarytas iš reguliavimo vožtuvo, sujungimo vamzdelio, kontūro 
su apvadu ir vamzdžio jungčių. Dvivamzdei sistemai, radiatorinis 
pajungimas  G 1/2 su kūgiu, vamzdžio pajungimas srieginis M 22 x 
1.5.

76210 9 1 7650 00 1 53,37

Jungiamasis elementas su perjungimo galimybe vienvamzdei sistemai
HERZ vožtuvų kompletas,  
Sudarytas iš reguliuojamojo vožtuvo ir apvado, be jungiamojo 
vamzdelio, vienvamzdei sistemai, radiatorinis pajungimas G 1/2 su 
kūgiu,srieginis vamzdžio pajungimas G 3/4.
Atstumas tarp centrų: 40 mm.

75280 3 1 7151 01 1 42,46

Keturių eigų vožtuvai su turbuliatoriaus pajungimu
HERZ-4WA-T35 ketureigis vožtuvas . Tiesus 
modelis vienvamzdei ir dvivamzdei sistemoms
Radiatoriaus pajungimas apačioje per vidurį arba iš 
šono apačioje, per turbuliatoriaus pajungimą (neįeina 
į komplektą); galima perjungimas iš vienvamzdės į 
dvivamzdę sistemą. Atstumas tarp centrų 35 mm.
Sriegis M 30 x 1.5 skirtas “H” modelio galvoms.
Vamzdžio pajungimas G 3/4 turi būti užsakytas atskirai.

3/4 74470 9 1 7765 31 10 24,80
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Šildymas

4

Konvektorių jungčių komplektai
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ “Konvektoriaus komplektas” 
Dvivamzdei sistemai, radiatorinis pajungimas G 1/2 su kūgiu, 
srieginė vamzdžio jungtis G 3/4 su kūgiu. 
Jungiamosios dalys vamzdžio prijungimui turi būti užsakytos 
atskirai.

75520 0 1 7688 21 1 32,60



Product 
group 1 

68

VTA-40 radiatorinio pajungimo termostatiniai mazgai 
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ-VTA-40 keturių eigų pajungimo mazgas 
dvivamzdei sistemai su išankstinio nustatymo 
termostatiniu elementu 
Radiatoriaus pajungimas apačioje su panardinamu 
vamzdeliu l = 290, Ø = 11 mm. Atstumas tarp centrų 
40 mm. Reguliuojamas dalinis srauto apribojimas, 
radiatoriaus nuėmimas esant slėgiui,  termostatinio 
elemento keitimas esant slėgiui naudojant HERZ 
Changefix. Vamzdžio pajungimas G 3/4 su kūgiu, 
užsakoma atskirai. 

15 
290/11

72240 0 1 7767 51 1 26,09

20 
290/11

72250 9 1 7767 52 1 25,86

HERZ-VTA-40 keturių eigų pajungimo mazgas 
vienvamzdei sistemai  
Radiatoriau pajungimas apačioje su panardinamu 
vamzdeliu l = 290, Ø = 11 mm.
Atstumas tarp centrų 40 mm. Radiatoriaus nuėmimas 
esant slėgiui,  termostatinio elemento keitimas 
esant slėgiui naudojant HERZ Changefix. Vamzdžio 
pajungimas G 3/4 su kūgiu, užsakoma atskirai. 

15 
290/11

72220 2 1 7767 41 1 26,79

20 
290/11

72230 1 1 7767 42 1 26,60

VTA-50 radiatorinio pajungimo termostatiniai mazgai, srieginė jungtis termostatui M 30 x 1.5
HERZ-VTA-50 keturių eigų pajungimo mazgas 
dvivamzdei sistemai su išankstinio nustatymo 
termostatiniu elementu 
Sriegis M 30 x 1.5 skirtas“H” tipo galvoms, radiatoriaus 
pajungimas apačioje, atstumas tarp centrų 50 mm. Su 
panardinamu vamzdeliu L = 290 mm,  
Ø = 11 mm, radiatoriaus nuėmimas esant slėgiui,  
termostatinio elemento keitimas esant slėgiui naudojant 
HERZ Changefix. Vamzdžio pajungimas G 3/4 su 
kūgiu, užsakoma atskirai. 

15 
290/11

75290 2 1 7767 27 1 24,71

HERZ-VTA-50keturių eigų pajungimo mazgas 
vienvamzdei sistemai  
Sriegis M 30 x 1.5 skirtas“H” tipo galvoms, radiatoriaus 
pajungimas apačioje, atstumas tarp centrų 50 mm. 
Su panardinamu vamzdeliu L = 290 mm, Ø = 11 mm, 
radiatoriaus nuėmimas esant slėgiui,  termostatinio 
elemento keitimas esant slėgiui naudojant HERZ 
Changefix. Vamzdžio pajungimas G 3/4 su kūgiu, 
užsakoma atskirai. 

15 
290/11

75380 0 1 7767 26 1 25,37

VUA-AHA radiatorinio pajungimo termostatiniai mazgai 
HERZ-VUA-AHA keturių eigų pajungimo mazgas 
vienvamzdei sistemai  
Skirta T&A- AHA keturių eigų vožtuvų pakeitimui. 
Radiatoriaus pajungimas apačioje per vidurį arba iš 
šono apačioje. Atstumas tarp centrų 40 mm.
Panardinimo vamzdelis integruotas vožtuve. 
Panardinamo vamzdelio ilgis 55 mm.
Srieginis radiatoriaus pajungimas G 3/4. Srieginis 
pajungimas termostatinėms galvoms M 28 x 1.5. 
Vamzdžio pajungimas G 3/4 su kūgiu, užsakoma 
atskirai.

3/4 76490 5 1 7783 40 1 40,83

Šildymas

Papildomi panardinamo vamzdelio ilgiai pagal užklausimą.
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Šildymas

VUA-40 radiatorinio pajungimo termostatiniai mazgai, srieginė jungtis termostatui M 28 x 1,5 
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ-VUA-40 keturių eigų pajungimo mazgas
Tiesus modelis dvivamzdei sistemai su išankstinio 
nustatymo termostatiniu elementu 
Radiatoriaus pajungimas apačioje su panardinamu 
vamzdeliu l = 150, Ø = 11 mm. Atstumas tarp centrų 
40 mm. Radiatoriaus nuėmimas esant slėgiui,  
termostatinio elemento keitimas esant slėgiui 
naudojant HERZ Changefix. Vamzdžio pajungimas G 
3/4 su kūgiu, užsakoma atskirai.

1/2 
150/11

72290 5 1 7783 41 1 26,09

HERZ-VUA-40 keturių eigų pajungimo mazgas 
Tiesus modelis dvivamzdei sistemai su išankstinio 
nustatymo termostatiniu elementu 
Radiatoriaus pajungimas apačioje su panardinamu 
vamzdeliu l = 290, Ø = 11 mm. Atstumas tarp centrų 
40 mm. Radiatoriaus nuėmimas esant slėgiui,  
termostatinio elemento keitimas esant slėgiui 
naudojant HERZ Changefix. Vamzdžio pajungimas G 
3/4 su kūgiu, užsakoma atskirai.

1/2 
290/11

72520 3 1 7783 51 1 26,51

HERZ-VUA-40 keturių eigų pajungimo mazgas  
Tiesus modelis vienvamzdei sistemai
Radiatoriaus pajungimas apačioje su panardinamu 
vamzdeliu l = 150, Ø = 11 mm. Atstumas tarp centrų 
40 mm. Reguliuojamas dalinis srauto apribojimas, 
radiatoriaus nuėmimas esant slėgiui,  termostatinio 
elemento keitimas esant slėgiui naudojant HERZ 
Changefix. Vamzdžio pajungimas G 3/4 su kūgiu, 
užsakoma atskirai.

1/2 
150/11

72280 6 1 7786 41 1 28,92

HERZ-VUA-40 keturių eigų pajungimo mazgas  
Tiesus modelis vienvamzdei sistemai
Radiatoriaus pajungimas apačioje su panardinamu 
vamzdeliu l = 290, Ø = 11 mm. Atstumas tarp centrų 
40 mm. Reguliuojamas dalinis srauto apribojimas, 
radiatoriaus nuėmimas esant slėgiui,  termostatinio 
elemento keitimas esant slėgiui naudojant HERZ 
Changefix. Vamzdžio pajungimas G 3/4 su kūgiu, 
užsakoma atskirai.

1/2 
290/11

72530 2 1 7786 51 1 29,73

HERZ-VUA-40 keturių eigų pajungimo mazgas  
Kampinis modelis dvivamzdei sistemai su 
išankstinio nustatymo termostatiniu elementu 
Radiatoriaus pajungimas apačioje su panardinamu 
vamzdeliu l = 150, Ø = 11 mm. Atstumas tarp centrų 
40 mm. Radiatoriaus nuėmimas esant slėgiui,  
termostatinio elemento keitimas esant slėgiui 
naudojant HERZ Changefix. Vamzdžio pajungimas G 
3/4 su kūgiu, užsakoma atskirai.

1/2 
150/11

72300 1 1 7784 41 1 27,78

HERZ-VUA-40 keturių eigų pajungimo mazgas 
Kampinis modelis vienvamzdei sistemai
Radiatoriaus pajungimas apačioje su panardinamu 
vamzdeliu l = 150, Ø = 11 mm. Atstumas tarp centrų 
40 mm. Reguliuojamas dalinis srauto apribojimas, 
radiatoriaus nuėmimas esant slėgiui,  termostatinio 
elemento keitimas esant slėgiui naudojant HERZ 
Changefix. Vamzdžio pajungimas G 3/4 su kūgiu, 
užsakoma atskirai.

1/2 
150/11

72490 9 1 7784 42 1 28,62

Papildomi panardinamo vamzdelio ilgiai pagal užklausimą.
Pastaba: Tinkamos termostatinės galvos yra  DE LUXE dizaino (chromas): S 9200 41 (M 28 x 1.5), S 9200 48 (M 30 x 1.5) - žiūrėti 5 psl.
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Šildymas

VUA-50 radiatorinio pajungimo termostatiniai mazgai, srieginė jungtis termostatui M 30 x 1.5
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ-VUA-50  keturių eigų pajungimo mazgas 
dvivamzdei sistemai su išankstinio nustatymo 
termostatiniu elementu Matmuo 1/2, su sriegiu M 
30 x 1.5 skirta “H” galvoms, Radiatoriaus pajungimas 
apačioje per vidurį arba iš šono apačioje. Atstumas 
tarp centrų 50 mm. Su panard. vamzdeliu L = 290 mm, 
Ø = 11 mm. Reguliuojamas dalinis srauto apribojimas, 
radiatoriaus nuėmimas esant slėgiui,  termostatinio 
elemento keitimas esant slėgiui naudojant HERZ 
Changefix “H”. Vamzdžio pajung. užsakoma atskirai.

15 
290/11

75375 6 1 7783 26 10 28,00

HERZ-VUA-50  keturių eigų pajungimo mazgas 
vienvamzdei sistemai
Matmuo 1/2, su sriegiu M 30 x 1.5 skirta “H” galvoms, 
Radiatoriaus pajungimas apačioje per vidurį arba 
iš šono apačioje. Atstumas tarp centrų 50 mm. 
Su panard. vamzdeliu L = 290 mm, Ø = 11 mm. 
Reguliuojamas dalinis srauto apribojimas, radiatoriaus 
nuėmimas esant slėgiui,  termostatinio elemento 
keitimas esant slėgiui naudojant HERZ Changefix “H”. 
Vamzdžio pajung. užsakoma atskirai.

15 
290/11

75360 2 1 7786 26 10 30,95

HERZ-VUA-50 keturių eigų pajungimo mazgas 
dvivamzdei sistemai su išankstinio nustatymo 
termostatiniu elementu  
Matmuo 1/2, su sriegiu M 30 x 1.5 skirta “H” galvoms, 
Radiatoriaus pajungimas apačioje per vidurį arba 
iš šono apačioje. Atstumas tarp centrų 50 mm. 
Su panard. vamzdeliu L = 290 mm, Ø = 11 mm. 
Radiatoriaus nuėmimas esant slėgiui,  termostatinio 
elemento keitimas esant slėgiui naudojant HERZ 
Changefix “H”. Vamzdžio pajung. užsakoma atskirai.

15 
150/11

76230 7 1 7784 61 10 29,79

HERZ-VUA-50  keturių eigų pajungimo mazgas 
vienvamzdei sistemai
Matmuo 1/2, su sriegiu M 30 x 1.5 skirta “H” galvoms, 
Radiatoriaus pajungimas apačioje per vidurį arba 
iš šono apačioje. Atstumas tarp centrų 50 mm. 
Su panard. vamzdeliu L = 150 mm, Ø = 11 mm. 
Reguliuojamas dalinis srauto apribojimas, radiatoriaus 
nuėmimas esant slėgiui,  termostatinio elemento 
keitimas esant slėgiui naudojant HERZ Changefix “H”. 
Vamzdžio pajung. užsakoma atskirai.

15 
150/11

75370 1 1 7784 62 10 28,92

Plastikiniai dangteliai VUA pajungimo mazgams
HERZ plastikinis dangtelis
Plastikinis dangtelis
Uždengimui VUA 50
Baltas (RAL 9010).

Spalva

02570 9 1 0110 21 10 11,93
balta

RAL 9010

HERZ plastikinis dangtelis
Plastikinis dangtelis
Uždengimui VUA 40
Baltas (RAL 9010).

balta
RAL 9010 02580 8 1 0112 21 10 11,93

HERZ plastikinis dangtelis
Plastikinis dangtelis
Uždengimui VUA 50
Chromas

Chromas 02590 7 1 0110 41 10 22,60

HERZ plastikinis dangtelis
Plastikinis dangtelis
Uždengimui VUA 40
Chromas

Chromas 02600 3 1 0112 41 10 22,60
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Šildymas

Kūginės juntys, veržlės, tarpinės
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

Kūginė jungtis radiatorių prijungimui G 3/4,  
rinkinyje 2 vnt

G 3/4 30490 3 1 3001 01 20 1,81

G 1 30505 4 1 3001 02 2 2,96

Jungiamoji veržlė su tarpine, rinkinys 2 vnt.
Tiesioginis radiatoriaus pajungimas G 1/2, 
sandarinimo žiedo savaiminis užsisandarinimas.

G 1/2 x G 3/4 30500 9 1 3002 12 1 3,25

Taripnė, rinkinyje 2vnt.
skirta HERZ-3000 versijai pagamintai 2001. 31010 2 1 3002 10 10 0,65

Taripnė, rinkinyje 2vnt.
skirta HERZ-3000 versijai (18mm) pagamintai nuo 2004 iki 2011. 32760 5 1 3002 11 10 0,65

Jungiamoji veržlė su kūgiu, rinkinyje 2 vnt. 
Tiesioginis radiatoriaus pajungimas G 1/2, 
sandarinimo žiedo savaiminis užsisandarinimas.
vožtuvo pajungumas G 3/4 su kūgiu

G 1/2 x G 3/4 30930 4 1 3002 31 20 3,25

Jungiamoji veržlė, plokščios tarpinės, 2 vnt. 
Tiesioginis radiatoriaus pajungimas G 1/2, 
sandarinimo žiedo savaiminis užsisandarinimas.
vožtuvo pajungumas G 3/4 su kūgiu

G 1/2 x G 3/4 32575 5 1 3002 21 20 3,46

HERZ jungiamoji veržlė, kūginė tarpinė, 2 vnt.  
Tiesioginis radiatoriaus pajungimas G 1/2, šešiakampis 
sandarinimo žiedo savaiminis užsisandarinimas.
vožtuvo pajungumas G 3/4 su kūgiu

G 1/2 x G 3/4 32580 9 1 3002 39 20 5,48

Priedai
Uždengiančioji plokštelė
Iš plieno lakšto, 230 x 230 mm, padengtas chromu. 
Skirta 1 8100 25 atsarginės dalies uždengimui. 82461 6 1 8100 50 1 21,18

Uždengiančioji plokštelė
Iš plieno lakšto, 230 x 230 mm, baltas
Skirta 1 8100 26 atsarginės dalies uždengimui. 82462 3 1 8100 51 1 21,18

HERZ plastikinis lizdo dangtelis,
gali būti patrumpintas pagal reikiamą ilgį;
baltas RAL 9010.

32530 4 1 3030 50 1 8,83

HERZ drenažinis ventilis 
Žalvarinis, su sandarinimo žiedu,su laisvai 
besisukančia jungiamaja veržle G 3/4, žarnelės 
pajungimas su dangteliu G 3/4, žarnelės jungtis turi 
būti užsakyta atskirai.

G 3/4 76309 0 1 4120 01 20 9,79

Apdailiniai dangteliai
Apdailinis dangtelis  
Atstumas tarp centrų  50 mm, išor. vamzdžio skersmuo 14–20 mm. 30200 8 1 3003 50 20 2,35

Apdailinis dangtelis 
Atstumas tarp centrų  40 mm, išor. vamzdžio skersmuo 14–20 mm. 61920 5 1 6822 40 10 2,44
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Plastikinių vamzdžių jungtys G 3/4 
skirta PE-X, PB ir daugiasluoksniams aliuminio vamzdžiams       G 3/4

Modelis Dim. EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

Plastikinio vamzdžio jungtys G 3/4  
skirta PE-X, PB ir aliuminiui daugiasluoksniui 
vamzdžiui, 
sujungimo veržlė G 3/4 su kūgiu.

10 x 1.3 66330 7 1 6098 18 10 2,76

14 x 2 66330 7 1 6098 02 10 2,76

15 x 2.5 66330 7 1 6098 16 10 2,76

16 x 2 61530 6 1 6098 03 10 2,76

16 x 2.25 61530 3 1 6098 13 10 2,76

17 x 2 61540 5 1 6098 04 10 2,76

17 x 2.5 61550 4 1 6098 05 10 2,76

18 x 2 61570 2 1 6098 07 10 2,76

18 x 2.5 61560 3 1 6098 06 10 2,76

20 x 2 61580 1 1 6098 08 10 2,76

20 x 2.25 66330 7 1 6098 20 10 2,76

20 x 2.5 63160 3 1 6098 11 10 2,76

20 x 2.8 61530 4 1 6098 09 10 2,76

Netinka daugiasluoks. alium. vamzdžiams 20 x 3.4 66330 7 1 6098 19 10 2,76

Plastikinių vamzdžių jungtys M 22 x 1.5 
skirta PE-X, PB ir daugiasluoksniams aliuminio vamzdžiams  M 22 x 1.5 

Plastikinio vamzdžio jungtys M 22 x 1.5  
skirta PE-X, PB ir aliuminiui daugiasluoksniui 
vamzdžiui.

14 x 2 61480 4 1 6066 02 10 2,76

16 x 2 61490 3 1 6066 03 10 2,76

17 x 2 61500 9 1 6066 04 10 2,76

Plastikinių vamzdžių jungtys G 1/2 
skirta PE-X, PB ir daugiasluoksniams aliuminio vamzdžiams G 1/2

Plastikinio vamzdžio jungtys skirta PE-X, PB ir 
aliuminiui daugiasluoksniui vamzdžiui. 

16 x 2 65590 6 1 6092 01 10 2,61

Plastikinio vamzdžio jungtys skirta PE-X, PB ir 
aliuminiui daugiasluoksniui vamzdžiui. 12 x 2 16260 2 1 6092 11 10 3,23

16 x 2 16280 0 1 6092 13 10 3,23

Plastikinių vamzdžių jungtys G 1 
skirta PE-X, PB ir daugiasluoksniams aliuminio vamzdžiams G 1

Plastikinio vamzdžio jungtys G 1 skirta PE-X, PB ir 
aliuminiui daugiasluoksniui vamzdžiui. 

16 x 2 16290 9 1 6198 11 10 3,54

20 x 2 16300 5 1 6198 12 10 3,62

25 x 3.5 64710 9 1 6198 00 10 4,78

26 x 3 64720 8 1 6198 01 10 5,01

Šildymas, oro kondicionavimas
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Užveržiamos jungtys G 3/4 
plieniniams ir variniams vamzdžiams  G 3/4

Modelis Dim. EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

Užveržiama jungtis su metaline tarpine, 
G 3/4. 
Netinkama chromuotiems metaliniams vamdžiams bei 
nerūdijančio plieno vamzdžiams.

8 63340 9 1 6274 18 10 2,76

10 60530 7 1 6274 00 10 2,76

12 60540 6 1 6274 01 10 2,76

14 60550 5 1 6274 02 10 2,76

15 60560 4 1 6274 03 10 2,76

16 60570 3 1 6274 04 10 2,76

Užveržiama jugtis su minkšta tarpine, sandarikliu, 
tvirtas guminis sandariklis (EPDM) vamzdžiui, 
jungiamoji veržlė G 3/4. Tinka tik variniams 
vamzdžiams. Netinkama chromuotiems metaliniams 
vamdžiams, minkšto plieno bei nerūdijančio plieno 
vamzdžiams.

12 64740 6 1 6276 12 10 2,38

14 66270 6 1 6276 14 10 2,38

15 64750 5 1 6276 15 10 2,38

16 66280 5 1 6276 16 10 2,38

18 64760 4 1 6276 18 10 2,38

Užveržiamos jungtys M 22 x 1.5 
plieniniams ir variniams vamzdžiams M 22 x 1.5

Užveržiama jugtis su metaline tarpine
Sandariklis, metalinė tarpinė prie vamzdžio, jungiamoji 
veržlė M 22 x 1.5.
Netinkama chromuotiems metaliniams vamdžiams bei 
nerūdijančio plieno vamzdžiams.

10 60590 1 1 6284 00 10 2,82

12 60600 7 1 6284 01 10 2,53

14 60610 6 1 6284 03 10 2,53

15 60620 5 1 6284 04 10 1,86

16 60630 4 1 6284 05 10 2,38

Užveržiamos jungtys G 1/2 
plieniniams ir variniams vamzdžiams G 1/2

Užveržiama jugtis su metaline tarpine
Sandariklis, metalinė tarpinė prie vamzdžio, jungiamoji 
veržlė.
*) Netinkama naudoti su padidinto pralaidumo 
vožtuvais, pagal DIN serijos “D”.

3/8 x 12 60650 2 1 6292 00 10 1,32

1/2 x 12 63780 3 1 6292 12* 10 3,38

1/2 x 14 63430 7 1 6292 14* 10 3,38

1/2 x 15 60660 1 1 6292 01 10 1,27

3/4 x 18 60670 0 1 6292 02 10 2,63

Užveržiama jugtis su metaline tarpine
Sandariklis, metalinė tarpinė prie vamzdžio, jungiamoji 
veržlė G 1/2. 15 x 1 - 

G 1/2 15790 5 1 6294 01 10 1,58

Užveržiamos jungtys G 1 
plieniniams ir variniams vamzdžiams G 1

Užveržiama jugtis su metaline tarpine
Sandariklis, metalinė tarpinė prie vamzdžio, jungiamoji 
veržlė  G 1 su kūgiu. 22 64730 7 1 6273 01 10 4,39

Šildymas, oro kondicionavimas
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Jungiamųjų alkūnių komplektas dvivamzdei sistemai
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ vožtuvo pajungimo alkūnių komplektas
Skirta jungiamojo komplekto ir integruoto radiatorinio 
vožtuvo sujungimui. Vožtuvus galima uždaryti ir 
drenuoti. Nikeliuotas varinis vamzdelis 15 x 1, lituotas. 
Užveržiamos jugtys M 22 x 1.5, vamzdžio sujungimui, 
ir užveržiamos jungtys radiatoriaus pajungimui 
užsakomi atskirai. 2vnt.  alkūnės ilgis 150 x 150 mm.

150 x 150
mm 65523 4 1 6332 00 1 18,44

Jungiamosios alkūnės, komplektas
15 x 1; 150 x 100 mm. 15 x 1

150 x 100
mm

65520 3 1 6333 00 1 9,97

Radiatoriaus pajungimas, nikeliuotas, 300 mm / 1100 mm

16 x 2 - 15 mm / 300 mm 15480 5 P 7216 91 2 13,20

20 x 2 - 15 mm / 300 mm 15510 9 P 7220 91 2 12,81

16 x 2 - 15 mm / 1100 mm 15540 6 P 7216 92 2 24,07

20 x 2 - 15 mm / 1100 mm 15570 3 P 7220 92 2 24,07

16 x 2 - 15 mm / 300 mm 15600 7 P 7116 91 2 9,45

20 x 2 - 15 mm / 300 mm 15630 4 P 7120 91 2 9,45

16 x 2 - 15 mm / 1100 mm 15660 1 P 7116 92 2 19,37

20 x 2 - 15 mm / 1100 mm 15690 8 P 7120 92 2 19,37

Atitinkamas presuojamų vamzdžių sujungimų sistemas (HERZ Pipefix) galima rasti nuo 175 
psl. 

Šildymas

Product 
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Išardomos jungtys su plokščia tarpine

Modelis Rp Veržlės 
matmuo

EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. !

Išardoma jungtis plokščia tarpine 
(kairėje)
su veržle ir tarpine, Rc  
skirta 4037, 7762, 7763, 7760.

3/8 G 5/8 63925 8 1 6220 00 20 3,49

3/8 G 1/2 65820 4 1 6220 20 20 8,89

1/2 G 3/4 62480 3 1 6220 21 20 3,90

3/4 G 1 62490 2 1 6220 12 20 4,60

1¼ G 1½ 66000 9 1 6220 64 10 13,10

1¼ G 2 66170 9 1 6220 74 10 13,25

1½ G 2¼ 66180 8 1 6220 75 6 16,17

2 G 2¾ 66170 7 1 6220 76 6 20,07

Išardoma jungtis plokščia tarpine 
(kairėje)
Veržlė, pajungimo elementas ir tarpinė  
4004, 4315, 4325, 4415, 4417, 4207, 
7761, 7217, 4216, 7766.

1/2 x 38 mm G 3/4 60240 5 1 6220 11 20 4,31

3/4 x 44 mm G 1 60270 2 1 6220 22 20 4,57

1 G 1¼ 65990 4 1 6220 63 10 9,79

1½ G 1¾ 66010 8 1 6220 65 6 18,24

2 G 2 66020 7 1 6220 66 6 22,08

Išardoma jungtis plokščia tarpine 
(kairėje), sumažinta
1 x 1/2
Veržlė, sujungimo elementas.

1/2 G 1 63490 1 1 6221 02 20 5,76

Privirinamos jungtys
Privirinamos jungtys su plokščia 
tarpine
Veržlė, virinama vidinė įmova ir tarpinė  
4004, 4315, 4325, 4415, 4417, 4207, 
7761, 7217, 4216, 7766.

21.3 mm G 3/4 60370 9 1 6240 01 20 6,47

26.9 mm G 1 62500 8 1 6240 02 20 7,54

33.7 mm G 1¼ 65910 2 1 6240 63 10 11,47

41.0 mm G 1½ 65920 1 1 6240 64 10 12,14

47.5 mm G 1¾ 65930 0 1 6240 65 6 12,50

60.3 mm G 2 65940 9 1 6240 66 6 14,10

Adapteris
Adapteris 
skirta vamzdžių pajungimams.

3/4 3/4 x 
M 22 x 1.5 60400 3 1 6244 01 20 2,79

Lituojami sujungimai
Lituojamas sujungimas su plokščia 
tarpine  
su žalvario jungtimi ir tarpine

12 mm G 1/2 62511 4 1 6236 00 20 6,21

12 mm G 3/4 62510 7 1 6236 01 20 6,21

15 mm G 3/4 62520 6 1 6236 11 20 3,00

15 mm G 1 62540 4 1 6236 02 20 4,60

18 mm G 3/4 62530 5 1 6236 21 20 3,25

18 mm G 1 62550 3 1 6236 12 20 4,75

22 mm G 1 62600 5 1 6236 22 20 5,01

28 mm G 1¼ 65950 8 1 6236 63 10 8,47

35 mm G 2 66140 2 1 6236 74 10 10,82

35 mm G 1½ 65960 7 1 6236 64 10 15,19

42 mm G 2¼ 66150 1 1 6236 75 6 24,67

42 mm G 1¾ 65970 6 1 6236 65 6 22,70

54 mm G 2¾ 66160 0 1 6236 76 6 45,59

54 mm G 2 65980 5 1 6236 66 6 25,16

3
8

Šildymas, oro kondicionavimas
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Srieginiai radiatoriaus pajungimai
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ srieginis radiatoriaus pajungimas 
Tiesus modelis
Radiatoriaus pajungimas su kūgiu. 
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui  

3/8 41080 2 1 4144 00 25 5,22

1/2 41090 1 1 4144 01 25 4,39

3/4 41100 7 1 4144 02 25 6,69

Standartinis modelis su sriegine jungtimi. 1 41110 6 1 4144 03 1 14,44

1¼ 41120 5 1 4144 04 1 23,09

HERZ srieginis radiatoriaus pajungimas 
Kampinis modelis Radiatoriaus pajungimas su 
kūgiu. 
Universalus modelis su specialiu lizdu srieginiam 
vamzdžiui  

3/8 41130 4 1 4145 00 25 4,88

1/2 41140 3 1 4145 01 25 5,76

3/4 41150 2 1 4145 02 25 8,73

Standartinis modelis su sriegine jungtimi. 1 41160 1 1 4145 03 1 13,28

1¼ 41170 0 1 4145 04 1 31,49

Šildymas, oro kondicionavimas
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Išardomos jungtys
Modelis Union nut 

Dim. Dim. EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

Išardoma jungtis 
su kūgiu, pajungimo kūgis 90°
Veržlė ir pajungimo elementai.

5/4 1 60040 1 1 6209 03 20 6,12

1¾ 1¼ 62590 9 1 6209 04 20 18,78

Išardoma jungtis 
su kūgiu,
Veržlė ir pajungimo elementai.

5/8 3/8 60050 0 1 6210 00 20 2,79

3/4 1/2 60080 7 1 6210 21 20 2,79

3/4 1/2 x 26 60090 6 1 6210 26 20 3,38

3/4 1/2 x 35 60070 8 1 6210 11 20 4,75

1 3/4 60060 9 1 6210 02 20 4,60

Radiatoriaus pajungimas
Kūginė sandarinimo veržlė ir pajungimo 
elementas, be movos DE LUXE.

5/8 1/2 63180 1 1 6210 44 20 4,34

Radiatoriaus pajungimas
Su laisvai besisukančia veržle G 3/4 ir 
sandarinimo žiedu.

3/4 1/2 66290 4 1 6252 11 20 4,65

Radiatoriaus pajungimas. Su PTFE 
žiedu, vamzdžių pajungimas su laisvai 
besisukančia veržle radiatoriaus 
pajungimas G 1/2 automat. sandarinimo.

M 22 1/2 10601 9 1 6252 01 20 7,57

Žalvarinis radiatoriaus pajungimas  
3/4 vožtuvams ant radiatorių lizdo 1/2,  
nikeliuotas, veržlė ir pajungimo elementas 
su kūgine sandarinimo veržle.

1 Rp 1/2 65440 4 1 6210 12 20 4,88

Radiatoriaus pajungimas
1/2 vožtuvams ant radiatorių lizdo 3/8,  
su kūgiu, veržlė ir pajungimo elementu.

3/4 3/8 60100 2 1 6211 00 20 3,62

Radiatoriaus pajungimas
3/8 vožtuvams ant radiatorių lizdot 1/2,  
su kūgiu, veržlė ir pajungimo elementu.

5/8 1/2 60110 1 1 6213 01 20 4,83

Lituojamoji aklė
Kūginė sandarinimo veržlė iš nikeliuoto 
žalvario, žalvarinės lituojamosios 
sandarinimo veržlės.

5/8 12 60330 3 1 6235 10 20 4,00

1 18 60340 2 1 6235 12 20 5,14

3/4 12 60350 1 1 6235 21 20 3,12

3/4 15 60360 0 1 6235 31 20 3,12

3/4 18 65360 5 1 6235 41 20 3,12

Ilga srieginė įvorė 
Be veržlės, su kūgiu.
Galima sutrumpinti.

3/8 x 40 60120 0 1 6218 00 20 3,51

1/2 x 76 60130 9 1 6218 01 20 5,01

3/4 x 70 60140 8 1 6218 02 20 5,32

Srieginė įvorė
Be veržlės, su kūgiu.

1/2 x 39 60150 7 1 6218 11 20 5,32

1/2 x 42 60160 6 1 6218 21 20 3,69

1/2 x 48 60170 5 1 6218 31 20 3,69

1/2 x 36 60180 4 1 6218 41 20 3,69

1/2 x 76 60190 3 1 6218 51 20 5,06

90° vamzdžio sujungimo alkūnė  
žalvarinė, nikeliuota, kūginė jungtis, be 
veržlės.

10 60430 0 1 6249 00 20 4,24

15 60440 9 1 6249 01 20 4,24

20 60450 8 1 6249 02 20 5,86

Redukcinė mova
Redukcinė mova
Vamzdžio/vožtuvo sujungimui, žalvarinis. 
Vidinis sriegis (vamzdžiui) x išorinis sriegis 
(vožtuvas).

1 x 1/2 60200 9 1 6219 03 1 5,79

1¼ x 1/2 60210 8 1 6219 04 1 6,72

1 x 3/4 60220 7 1 6219 05 1 6,12

1¼ x 3/4 60230 6 1 6219 14 1 6,72

Šildymas, oro kondicionavimas
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Kompensaciniai adapteriai
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

HERZ kompensuojamieji adapteriai 1/2
Skirta skirtingų atstumų tarp radiatoriaus įvorių 
kompensavimui.
2-dalių, gali būti sutrumpintas iki reikiamo ilgio, 
atstumas tarp centrų 35–70 mm.

1/2 32590 8 1 3010 11 20 7,21

HERZ kompensacinio adapterio prailgintojas 1/2 
Skirta kompensuojamiems adapteriams 1 3010 11.
Skirta skirtingų ilgių kompensavimui adapterio diegimo 
metu.
Sriegio ilgis 65 mm, gali būti sutrumpintas iki 35–65 
mm.

1/2 32600 4 1 3011 11 20 6,66

Srieginės jungtys
 90° pajungimo alkūnė 
Žalvarinis, nikeliuotas vamzdžio pajungimas su 
išoriniu sriegiu M 22 x 1.5 su laisvai besisukančia 
veržle, kūginė tarpinė.

M 22 x 1.5 60420 1 1 6248 16 1 4,65

90° pajungimo alkūnė 
Žalvarinis, nikeliuotas vamzdžio pajungimas su 
išoriniu sriegiu G 3/4 su laisvai besisukančia veržle, 
kūginė tarpinė.

G 3/4 62270 0 1 6248 01 1 5,40

Srieginės jungtis
Trumpoji versija, kūginė tarpinė su laisvai 
besisukančia veržle 3/4,  
ilgis 30 mm.

G 3/4 10551 7 1 3011 02 20 6,82

Srieginės jungtis
Trumpoji versija, kūginė tarpinė su laisvai 
besisukančia veržle G 3/4,  
ilgis 28 mm. 

G 3/4 x M 
22

76270 3 1 6223 22 20 8,60

Srieginės jungtis
Ilgoji versija, kūginė tarpinė su laisvai besisukančia 
veržle G 3/4,  
ilgis 38 mm. 

G 3/4 10561 6 1 3011 03 1 7,90

Kompensaciniai adapteriai,  
Rinkinys iš 2, skirta skirtingų vamzdžių pajungimo 
kompensavimui, spindulys 15 mm,  
vožtuvo pajungimas 3/4 su kūgiu, su laisvai 
besisukančia veržl, vamzdžio pajungimas 3/4 išorinis 
sriegis.

G 3/4 32570 0 1 3004 15 1 set 7,28

Srieginė vamzdžio jungtis 
su laisvai besisukančia veržle G 3/4 x 

1/2 female 
thread

63610 3 1 6223 01 1 7,83

Pajungimo movos 
su laisvai besisukančia veržle G 1 x 1 

female 
thread

66320 8 1 6220 73 1 19,89

Savaiminio sandarinimo srieginės jungtys,  
plokščios tarpinės, išorinis sriegis 1/2su laisvai 
besisukančia veržle 3/4. 1/2 10581 4 1 6220 70 1 8,50

Srieginės jungtys, rinkinys iš 2vnt.  
Kūginės tarpinės G 3/4 į plokščią tarpinę G 3/4.

G 3/4 10591 3 1 6220 71 20 12,17

Šildymas
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Srieginės jungiamosios dalys 
Redukcija

Modelis Matmenys EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

G 1 x Rp 1/2 16790 4 P 1928 12 10 3,20

Srieginės jungiamosios dalys 
Redukcija

Modelis Matmenys EAN
383 000282

Užsakymo 
numeris

vnt./ 
pak. 

R 1/2 x R 3/8
nikeliuotas žalvaris, su sandarinimo žiedu, 
temperatura nuo -10°C iki +110°C
(vandens t. nuo 0°C iki 110°C). 7131 1 2333 01 10 0,62

Aklės
Modelis Matmenys EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

3/8 16720 1 1 8445 30 10 2,01

1/2 16730 0 1 8445 31 10 1,86

3/4 16740 9 1 8445 32 10 2,49

1 16750 8 1 8445 33 10 2,79

G 1/2 16760 7 1 8525 11 10 1,01

G 3/4 16770 6 1 8525 12 10 1,08

G 1 16780 5 1 8525 13 10 2,12

M 22 x 1.5 10030 7 1 1056 66 20 3,62

Sandarinimo dangtelis, nikeliuotas 3/4 su prijungimo įmova tinklui..
80660 5 1 8525 52 10 2,45

Sandarinimo dangtelis, gelonas 3/4 su prijungimo įmova tinklui.
80190 7 1 8525 02 10 2,45

Šildymas
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Priedai
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

Drenažinis ventilis, skirtas HERZ-RL-5 ir HERZ-
3000 
skirti radiatoriaus pripildymui ir drenažui per GS 
vožtuvą. Žarnelės pajungimas 1 6206 01, užsakoma 
atskirai.

1/2 00010 2 1 0256 01 1 15,39

Raktai ir įrankiai
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

Raktas išankstiniam nustatymui, 
su mėlynu velenu
skirta HERZ-AS standartiniams modeliams.

61760 7 1 6600 00 1 14,62

Raktas išankstiniam nustatymui, 
su geltonu velenu
skirta HERZ-DR-T-90 universaliems modeliams.

61860 4 1 6800 00 1 20,48

Šešiakampis kištukinis raktas SW 4 
skirta HERZ-3000. 61770 6 1 6615 00 1 1,27

Šešiakampis kištukinis raktas SW 1.5 
skirta HERZ-GP, išankstiniam fiksavimo varžto nustatymui. 61790 4 1 6618 00 1 0,80

Multifunkcinis raktas
Skirta HERZ-3000, HERZ atbuliniams vožtuvams,  
HERZ radiatorių pajungimo mazgams ir ketureigiams vožtuvams.

61800 0 1 6625 00 1 10,75

Raktas nustatymui
skirta HERZ-4 WA-T35, tiesus modelis. 65230 1 1 6625 41 1 11,06

Indikacinis, nustatymo ir patikros raktas 
skirta HERZ-3000 radiatorių pratekėjimo srauto vertei reguliuoti. 62260 1 1 6630 01 1 5,76

Aklė 
skirta HERZ-3000. 63150 4 1 6630 02 1 4,37

Išankstinio nustatymo raktas
skirta HERZ-RL-5. 61810 9 1 6639 01 1 7,00

Montavimo raktas
skirta pajungimui 3/8–3/4 su šešiakampiu lizdu arba įrenginiui su 
briaunoms. 61820 8 1 6680 00 1 13,20

Išankstinio nustatymo raktas
skirta HERZ-TS-98-V ir HERZ-3000 kontūrui su apvadu ir 
jungiamosioms dalims su integruotu termostatiniu vožtuvu. 63410 9 1 6819 98 1 1,34

Įrankiai, priedai
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TS termostatiniai elementai
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

Termostatinis elementas 
skirta HERZ-TS-90, HERZ-3000 ir HERZ-DR-T-90 
vožtuvams (3/8–3/4) pagamintiems nuo 1991,  
1 6390 92 taip pat skirta HERZ-VTA-40, VUA-40 
vienvamzdėms sist. pagamintiems nuo 1992.
Pakeitimas esant slėgiui su HERZ Changefix.

3/8 61590 0 1 6390 90 1 11,16

1/2 61600 6 1 6390 91 1 11,16

3/4 61610 5 1 6390 92 1 11,16

1 62460 5 1 6390 93 1 11,16

Termostatinis elementas su išankstiniu nustatymu 
skirta HERZ-TS-98-V (oranžinė kepurėlė). VTA-40,  
VUA-40 dvivamzdei sist. HERZ-3000 pajungimo dalims 
su integruotu termostatiniu vožtuvu.
Pakeitimas esant slėgiui su HERZ Changefix.

3/8–3/4 63310 2 1 6367 98 1 12,81

Termostatinis elementas 
skirta HERZ termostatiniams vožtuvams gamintiems
1978–1989 metais ir pakeistiems HERZ-AS 
ir GP-T mechaninio valdymo vožtuvams gamintiems 
1978–1992 metais.
Atsarginė dalis VUA, VTA gamintiems 1980–1992 
metais.

3/8–1/2 61290 9 1 6376 00 1 12,42

3/4 61300 5 1 6376 02 1 12,42

AGA / Stelrad, gamintiems 1980-1991 metais.
Termostatinis elementas TS-90-V 
Su išankstiniu nustatymu, skirta AGA/Stelrad C32/2  kompaktinių 
vožtuvų pajungimo rinkinių modernizavimui 1980–1991. 1 6367 32 20 10,51

Termostatiniai elementai
Termostatinis elementas 
Skirta HERZ-TS-90-H termostatinis elementas 30 x 
1.5.
1 6398 92 taip pat skirta HERZ-VTA-50, VUA-50 
vienvamzdei sist. Pakeitimas esant slėgiui su HERZ 
Changefix “H”.

1/2 66620 9 1 6398 91 1 11,16

3/4 66622 3 1 6398 92 1 11,16

Termostatinis elementas su išankstiniu nustatymu 
Skirta HERZ-TS-98-VH termostatinis elementas M 30 
x 1.5. 1 6398 98 taip pat skirta HERZ-VTA-50, VUA-50 
vienvamzdei sist. Pakeitimas esant slėgiui su HERZ 
Changefix “H”.

66624 7 1 6398 98 1 6,10

Atsarginės dalys

HERZ-TS-90 viršutiniai termostatiniai elementai 1 6365 69–1 6365 99, 1 6367 97, 1 6367 98 ir 1 6390 90–1 6390 92,yra tarpusavyje keičiamos. Pakeitimas esant slėgiui 
su HERZ Changefix 1 7780 00 .
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Sandarinimo žiedų komplektai
Model EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

Sandarinimo žiedų rinkinys, raudonas 
Kiekviename yra 20 sandarinimo žiedų, Klingerit tarpinių ir valymo 
įrankis skirtas HERZ-AS. 61850 5 1 6710 00 1 20,41

Sandarinimo žiedų rinkinys, geltonas 
Kiekviename yra 20 sandarinimo žiedų, Klingerit tarpinių ir valymo 
įrankis skirtas HERZ-AS-T.
DN 10 iki DN 20.

62610 4 1 6810 00 1 20,41

Sandarinimo žiedų komplektas 
20 sandarinimo žiedų, 
skirtų HERZ-DR-T-90 radiatoriniams valdymo vožtuvams. 61890 1 1 6810 90 1 20,41

Sandarinimo žiedų komplektas
20x Sandarinimo žiedų, skirtų HERZ-TS-90 termostatiniams 
vožtuvams ir 3- ir 4-eigų vožtuvams. 62190 1 1 6890 00 1 20,41

GP ašinių tarpinių rinkiniai
Ašinių tarpinių rinkinys 
Skirta ašinės tarpinės HERZ-GP pakeitimui radiatoriaus valdymo 
vožtuvams be išanktinio nustatymo.
Esantis apyvartoje GP.

62470 4 1 6701 00 20 2,48

Ašinių tarpinių rinkinys 
Skirta HERZ-GP radiatoriaus valdymo vožtuvams su išanktiniu 
nustatymu.
Esantis apyvartoje GP.

62670 8 1 6702 00 20 2,53

Sandarinimo žiedų komplektas skirtas GP-T ir STRÖMAX-M, R
Sandarinimo žiedų rinkinys, geltonas 
20 sandarinimo žiedų ,  
skirta STRÖMAX-M ird STRÖMAX-R.

61830 7 1 6705 00 1 23,09

Atsarginės dalys

4
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Termostatinis elementas
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris
vnt./ 
pak. 

Termostatinis elementas 
skirta HERZ-RL-1-E,  
uždarymo vožtuvams 8437, 8438, 8537 ir 8538. 1/2–1 63600 4 1 6301 00 20 16,18

Termostatinis elementas 
skirta HERZ-3000 modeliui su apvadu, jugėms su 
drenavimo funkcija bei HERZ-RL-4 pavieniams 
uždaromiesiems vožtuvams.

3/8–3/4 62580 0 1 6302 00 20 6,33

Termostatinis elementas 
skirta HERZ-RL-5.

3/8–3/4 61040 0 1 6304 00 20 5,58

Termostatinis elementas 
skirta HERZ-DR-T-90 uniersaliems modeliams.

3/8 61080 6 1 6310 90 20 13,04

1/2 61090 5 1 6310 91 20 13,04

3/4 61100 1 1 6310 92 20 13,43

skirta HERZ-AS standartiniams modeliams. 1 61070 7 1 6310 03 20 24,56

Hand wheels
Mechaninės rankenėlės
Skirta HERZ-GP radiatoriaus valdymo vožtuvams, kurti 
įeina tvirtinimo varžtas. 3/8–3/4 61640 2 1 6501 10 20 1,27

Uždarymo dangtelis 
Skirta HERZ-GP radiatoriaus valdymo vožtuvams.

3/8–3/4 61650 1 1 6503 10 20 1,16

Mechaninės rankenėlės
Skirta HERZ-DR-T-90 radiatoriaus valdymo vožtuvams, 
kartu įeina varžtais prisukamos plokštelės. 3/8–3/4 61670 9 1 6510 90 20 2,09

Mechaninės rankenėlės
Skirta HERZ-AS radiatoriaus valdymo vožtuvams, 
kartu įeina tvirtinimo plokštelės ir varžtai. 1–1¼ 61660 0 1 6510 03 20 2,97

Uždarymo dangtelis 
Skirta HERZ-DR-T-90 radiatoriaus valdymo 
vožtuvams, kartu įeina tvirtinimo varžtas. 3/8–3/4 61680 8 1 6512 90 20 1,16

Atsarginės dalys

4
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Balansavimo ir reguliavimo vožtuvai
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Balansavimo vožtuvas su skaitine indikacija, integruotais slėgio skirtumo matavimo 
antgaliais, pasviręs korpūsas

Modelis kvs DN EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

HERZ balansinis vožtuvas su integruotais slėgio 
skirtumo matavimo antgaliais 
Pasviręs korpusas, 
su matmenų nekeičiančiu velenu –mova x mova,  
atsparus dezinfekcijai žalvarinis korpusas,  
išankstinis nustatymas apribojantis smūgio tikimybę, 
skaitinės indikacijos nustatymas su rankenėle 
pasirinktoje padėtyje - skirta srauto greičio reguliavimui  
taikant diferencialinio slėgio matavimą, veleno 
sandarinimas su trigubu sandarinimo žiedu - 2 
matavimo antgaliai diferencinio slėgio matavimui 
antgaliuose. Išplėstinius matavimo antgalius galima 
įsigyti kaip priedus.
Maks. darbinė temperatūra iki DN 32 130°C
 nuo DN 40 110°C
Maks. darbinis slėgis  20 bar.

0.46 15 LF 45000 6 1 4017 11 10 31,00

0.88 15 MF 45010 5 1 4017 21 10 31,00

2.00 15 45020 4 1 4017 01 10 31,00

3.60 20 45030 3 1 4017 02 10 34,43

6.50 25 45040 2 1 4017 03 10 40,60

13.30 32 45050 1 1 4017 04 5 48,56

18.50 40 45060 0 1 4017 05 5 61,68

33.00 50 45070 9 1 4017 06 5 74,83

HERZ balansinis vožtuvas su integruotais slėgio 
skirtumo matavimo antgaliais ir jungtimi kapiliarui
Pasviręs korpusas,
su matmenų nekeičiančiu velenu – mova x mova,  
atsparus dezinfekcijai žalvarinis korpusas,  
išankstinis nustatymas apribojantis smūgio tikimybę, 
skaitinės indikacijos nustatymas su rankenėle 
pasirinktoje padėtyje - skirta srauto greičio reguliavimui  
taikant diferencialinio slėgio matavimą, veleno 
sandarinimas su trigubu sandarinimo žiedu - 2 
matavimo antgaliai diferencinio slėgio matavimui 
antgaliuose. Išplėstinius matavimo antgalius galima 
įsigyti kaip priedus.
Maks. darbinė temperatūra iki DN 32 130°C
 nuo DN 40 110°C
Maks. darbinis slėgis  20 bar.

0.46 15 LF 45011 2 1 4017 30 10 43,19

0.88 15 MF 45018 1 1 4017 39 10 43,19

2.00 15 45012 9 1 4017 31 10 43,19

3.60 20 45013 6 1 4017 32 10 46,65

6.50 25 45014 3 1 4017 33 10 60,00

13.30 32 45015 0 1 4017 34 5 60,75

18.50 40 45016 7 1 4017 35 5 73,87

33.00 50 45017 4 1 4017 36 5 87,02

HERZ balansinis vožtuvas
Pasviręs korpusas,  
su matmenų nekeičiančiu velenu – mova x mova,  
atsparus dezinfekcijai žalvarinis korpusas, išankstinis 
nustatymas apribojantis smūgio tikimybę, skaitinės 
indikacijos nustatymas su rankenėle pasirinktoje 
padėtyje - skirta srauto greičio reguliavimui, veleno 
sandarinimas su trigubu sandarinimo žiedu.
Maks. darbinė temperatūra iki DN 32 130°C
 nuo DN 40 110°C
Maks. darbinis slėgis  20 bar.

2.00 15 46270 2 1 4017 61 10 30,01

3.60 20 46280 1 1 4017 62 10 32,62

6.50 25 46290 0 1 4017 63 10 46,36

13.30 32 46300 6 1 4017 64 10 47,11

18.50 40 46310 5 1 4017 65 5 59,85

33.00 50 46320 4 1 4017 66 5 72,58

4017 M

Šildymas, oro kondicionavimas

4017 R

4017 ML
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Balansiniai ventiliai, diferencialinio slėgio matavimui, tiesūs modeliai
Modelis kvs DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

STRÖMAX-GM, balansinis vožtuvas, skirtas 
diferencialinio slėgio matavimui, tiesus modelis, 
su tiesinės charakteristikos grafiku ir matavimo 
antgaliais.
Atsparus dezinfekcijai žalvarinis korpusas, su 
matmenų nekeičiančiu velenu, mova x mova, veleno 
sandarinimas su dvigubu sandarinimo žiedu. Tiesinės 
charakteristikos grafikas. Išankstinis nustatymas 
apribojantis smūgio tikimybę, skaitinės indikacijos 
nustatymas per langelį rankenėleje. Išanksto 
nustatoma apsaugota nuo klastojimo plomba 1 6517 
04 ir išanktinio nustatymo žymeklis 1 6517 05 įeina į 
komplektą.

Maks. darbinė temperatūra: nuo DN 32 130°C
 iki DN 40 110°C
Maks. darbinis slėgis:  16 bar.

0.93 15 LF 45800 2 1 4217 30 10 45,82

3.49 15 MF 45810 1 1 4217 31 10 45,82

6.05 15 41640 8 1 4217 01 10 42,88

6.11 20 42820 0 1 4217 32 10 51,71

9.22 25 45830 9 1 4217 33 10 58,74

18.83 32 45840 8 1 4217 34 5 74,62

23.29 40 45850 7 1 4217 35 5 96,45

35.26 50 45860 6 1 4217 36 5 142,19

52.11 65 41900 7 1 4217 07 1 252,72

76.10 80 41900 8 1 4217 08 1 318,74

STRÖMAX-GM, balansinis vožtuvas, skirtas 
diferencialinio slėgio matavimui, tiesus modelis, 
su tiesinės charakteristikos grafiku ir matavimo 
antgaliais. (su išėjimo pusėje integruotu 
pajungimu kapiliarui ).
Atsparus dezinfekcijai žalvarinis korpusas, su 
matmenų nekeičiančiu velenu, mova x mova, veleno 
sandarinimas su dvigubu sandarinimo žiedu. Tiesinės 
charakteristikos grafikas. Išankstinis nustatymas 
apribojantis smūgio tikimybę, skaitinės indikacijos 
nustatymas per langelį rankenėleje. Išanksto 
nustatoma apsaugota nuo klastojimo plomba 1 6517 
04 ir išanktinio nustatymo žymeklis 1 6517 05 įeina į 
komplektą.

Maks. darbinė temperatūra: nuo DN 32 130°C
 iki DN 40 110°C
Maks. darbinis slėgis:  16 bar.

0.93 15 LF 42195 2 1 4217 10 10 53,03

3.49 15 MF 42196 9 1 4217 19 10 53,03

6.05 15 42190 7 1 4217 11 10 50,11

6.11 20 42200 3 1 4217 12 10 58,92

9.22 25 42210 2 1 4217 13 10 65,94

18.83 32 42220 1 1 4217 14 5 81,83

23.29 40 42230 0 1 4217 15 5 103,68

35.26 50 42240 9 1 4217 16 5 136,12

52.11 65 42250 8 1 4217 17 1 259,93

76.10 80 42260 7 1 4217 18 1 325,97

STRÖMAX-GR, balansinis vožtuvas, tiesus 
modelis, 
Atsparus dezinfekcijai žalvarinis korpusas, su 
matmenų nekeičiančiu velenu, mova x mova, veleno 
sandarinimas su dvigubu sandarinimo žiedu. Tiesinės 
charakteristikos grafikas. Išankstinis nustatymas 
apribojantis smūgio tikimybę, skaitinės indikacijos 
nustatymas per langelį rankenėleje. Išanksto 
nustatoma apsaugota nuo klastojimo plomba 1 6517 
04 ir išanktinio nustatymo žymeklis 1 6517 05 įeina į 
komplektą.

Maks. darbinė temperatūra: nuo DN 32 130°C
 iki DN 40 110°C
Maks. darbinis slėgis:  16 bar.

6.05 15 41790 0 1 4217 61 10 37,71

6.11 20 41800 6 1 4217 62 10 42,05

9.22 25 41810 5 1 4217 63 10 53,91

18.83 32 41820 4 1 4217 64 5 60,36

23.29 40 41830 3 1 4217 65 5 81,93

35.26 50 41840 2 1 4217 66 5 128,97

52.11 65 41850 1 1 4217 67 1 232,03

76.10 80 41860 0 1 4217 68 1 298,59

Šildymas, oro kondicionavimas

4217 GM
STRÖMAX

4217 GR

4217 GML
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Reguliavimo vožtuvai
Modelis kvs DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Reguliavimo vožtuvas, tiesus su matavimo 
antgaliais G (išorinis sriegis) 
Atsparus dezinfekcijai žalvarinis korpusas, skirtas 
hidrauliniam kompensavimui šaldomose lubų 
sistemose ir ventiliatoriniuose konvektuoriuose.
2 matavimo antgaliai (0284), išankstinis nustatymas 
apribojantis smūgio tikimybę, vamzdžio pajungimo iš 
abiejų pusių su išoriniu sriegiu.

3.4 15 43770 0 1 4216 21 10 43,21

3.4 20 43780 9 1 4216 22 10 48,04

Reguliavimo vožtuvas, tiesus su matavimo 
antgaliais Rp (vidinis sriegis)
Atsparus dezinfekcijai žalvarinis korpusas, skirtas 
hidrauliniam kompensavimui šaldomose lubų 
sistemose ir ventiliatoriniuose konvektuoriuose.
2 matavimo antgaliai (0284), išankstinis nustatymas 
apribojantis smūgio tikimybę, vamzdžio pajungimo iš 
abiejų pusių su srieginiais vidiniais lizdais.

3.4 15 43750 2 1 4216 31 10 43,21

3.4 20 43760 1 1 4216 32 10 48,04

Reguliavimo vožtuvas, saulės energijos sistemai
STRÖMAX-4216 su lituojama jungtimi.
Max. darbinė temeratūra iki 200°C
Lituojamos jungtys DN 15, 15 mm
Lituojamos jungtys DN 20, 22 mm

3.4 15 45080 8 1 4216 11 10 20,17

3.4 20 45090 7 1 4216 12 10 21,23

Šildymas, oro kondicionavimas, saulės energija
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Šildymas, oro kondicionavimas

Balansiniai ventiliai, diferencialinio slėgio matavimui, pasviręs korpusas
Modelis kvs DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

STRÖMAX-M, balansinis vožtuvas, skirtas 
diferencialinio slėgio matavimui, pasvirusio 
korpuso, su matavimo antgaliais.
Atsparus dezinfekcijai žalvarinis korpusas, mova x 
mova,veleno sandarinimas su sandarinimo žiedu, 
Ne vandens ertmėje esantis išankstinis nustatymas 
apribojantis smūgio tikimybę.
DN 15–DN 20:  2 angos 1/4 su matavimo antgaliais, 

1 anga 1/4 su sandarinimo žiedu 
kapiliaro pajungimui. 
2 0273 09 uždaryta.

DN 25–DN 50:  2 angos 1/4 su matavimo antgaliais, 
2 angos 1/4 su sandarinimo žiedu 
2 0273 09 uždaryta.

DN 65–DN 80:  2 angos 1/4 su matavimo antgaliais, 
2 angos 3/8 su sandarinimo žiedu 
2 0273 00 uždaryta.

Drenažinis vožtuvas 0276 turi būti užsakomas atskirai.
Adapteriai ir užveržiamos jugtys turi būti užsakomos 
atskirai. 
* LF minimalus kv 0.12

4.75* 15 LF 44580 4 1 4117 39 10 18,99

4.75 15 40810 6 1 4117 51 10 18,99

6.12 20 40820 5 1 4117 52 10 25,26

10.4 25 40830 4 1 4117 53 10 30,89

15.97 32 40840 3 1 4117 54 5 41,74

23.5 40 40850 2 1 4117 55 5 55,66

47.89 50 40860 1 1 4117 56 5 88,18

84.2 65 40870 0 1 4117 57 1 155,16

133.2 80 40800 9 1 4117 58 1 242,39

Balansiniai ventiliai, pasviręs korpusas
STRÖMAX-R, balansinis vožtuvas su pasvirusiu 
korpusu.
Atsparus dezinfekcijai žalvarinis korpusas, mova x 
mova,veleno sandarinimas su sandarinimo žiedu.

Adapteriai ir užveržiamos jugtys turi būti užsakomos 
atskirai. 
Modifikuotas konturas.

4.75 15 40890 8 1 4117 61 10 15,03

6.12 20 40900 4 1 4117 62 10 20,64

10.4 25 40910 3 1 4117 63 10 26,48

15.97 32 40920 2 1 4117 64 5 36,89

23.5 40 40930 1 1 4117 65 5 48,17

47.89 50 41180 9 1 4117 66 5 81,03

84.2 65 40940 0 1 4117 67 1 149,92

133.2 80 40950 9 1 4117 68 1 228,34

STRÖMAX-MR, , balansinis vožtuvas su pasvirusiu 
korpusu.
Atsparus dezinfekcijai žalvarinis korpusas, mova x 
mova,veleno sandarinimas su sandarinimo žiedu.
DN 15–DN 20:  3 angos 1/4 su sandarinimo žiedu 

kapiliarui pajungti  
2 0273 09 uždarytu. 

DN 25–DN 50:  4 angos 1/4 su sandarinimo žiedu 
kapiliarui pajungti  
2 0273 09 uždarytu.

Adapteriai ir užveržiamos jugtys turi būti užsakomos 
atskirai.

4.75 15 44330 5 1 4117 21 10 15,94

6.12 20 44340 4 1 4117 22 10 22,21

10.4 25 44350 3 1 4117 23 10 27,84

15.97 32 44360 2 1 4117 24 5 37,14

23.5 40 44370 1 1 4117 25 5 51,14

47.89 50 44380 0 1 4117 26 5 83,61

Vožtuvo velenas: su HERZ balansiniais vožtuvais, kylančio vožtuvo velenas turi tvirtą, ilgalaikį sandariklį su dvigubu sandarinimo žiedu ir 
užtikrina gerą sandarumą ir lengvą judėjimą.
Informaciją apie HERZ drenavimo vožtuvus skirtus balansiniams vožtuvams 0276 galima rasti dabartiniame HERZ bendrajame kainorašytyje / 
dabartiniame HERZ produktų asortimente, puslapyje 105.
Informaciją apie HERZ matavimo antgalius 0284 ir HERZ matavimo kompiuterius 8900 ir 8904 galima rasti dabartiniame HERZ bendrajame 
kainorašytyje / dabartiniame HERZ produktų katologe, puslapyje 104.

4117 M
STRÖMAX-M

4117 R
STRÖMAX-R

4117 MR
STRÖMAX-MR
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Slėgio skirtumų reguliatoriai
Modelis l/h DN Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ slėgio skirtumų reguliatorius 4002 FIX 
TS
Diferencialinis slėgis 23 KPa nustatytas 
nuolatos, kompaktiška forma, atsparus 
dezinfekcijai žalvarinis korpusas, su išoriniu 
srieginiu pajungimu 
DN 15 ir DN 20 su kūgiu,  
DN 25 iki DN 50 plokščias sandarinimas, 
srieginė jungtis pavaroms M 28 x 1.5. Kapiliaras 
kompl. 1000 mm.

50-
900 15 G 3/4 45600 8 1 4002 81 1 84,49

100-
1200 20 G 1 45610 7 1 4002 82 1 90,01

150-
1800 25 G 5/4 45620 6 1 4002 83 1 130,91

200-
4000 32 G 1½ 45630 5 1 4002 84 1 180,01

400-
6500 40 G 1¾ 45640 4 1 4002 85 1 196,36

400-
7000 50 G 2 ⁄ 45650 3 1 4002 86 1 239,03

HERZ slėgio skirtumų reguliatorius 4002 
FIX TS
Diferencialinis slėgis 50 KPa nustatytas 
nuolatos, kompaktiška forma, atsparus 
dezinfekcijai žalvarinis korpusas, su išoriniu 
srieginiu pajungimu 
DN 15 ir DN 20 su kūgiu,  
DN 25 iki DN 50 plokščias sandarinimas, 
srieginė jungtis pavaroms M 28 x 1.5;  
4 mm eiga.4 mm eiga. 
Kapiliaras kompl. 1000 mm.

50-
900 15 G 3/4 02092 6 1 4002 91 1 98,49

100-
1200 20 G 1 02093 3 1 4002 92 1 95,01

150-
1800 25 G 5/4 02094 0 1 4002 93 1 135,91

200-
4000 32 G 1½ 02096 4 1 4002 94 1 195,01

400-
6500 40 G 1¾ 02097 1 1 4002 95 1 201,36

400-
7000 50 G 2 ⁄ 02098 8 1 4002 96 1 244,03

HERZ slėgio skirtumų reguliatorius 4002 FIX
Diferencialinis slėgis 50 KPa nustatytas 
nuolatos, kompaktiška forma, atsparus 
dezinfekcijai žalvarinis korpusas, su išorinio 
sriegio pajungimu DN 15 ir DN 20 su kūgiu,  
DN 25 iki DN 50 plokščias sandarinimas. 
Kapiliaras kompl. 1000 mm.

50-
900 15 G 3/4 45300 7 1 4002 21 1 80,49

100-
1200 20 G 1 45310 6 1 4002 22 1 85,74

150-
1800 25 G 5/4 45320 5 1 4002 23 1 124,68

200-
4000 32 G 1½ 45330 4 1 4002 24 1 171,45

400-
6500 40 G 1¾ 45340 3 1 4002 25 1 187,01

400-
7000 50 G 2 ⁄ 45350 2 1 4002 26 1 227,59

Šildymas, oro kondicionavimas

4002-FIX-TS

5

3 8

4002-FIX
3 8



Product 
Group 1 

91

Šildymas, oro kondicionavimas

Slėgio skirtumų reguliatoriai
Modelis l/h DN Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ slėgio skirtumų reguliatorius 4007 su 
sriegine jungtimi 
Proporcingas reguliatorius su tiesiu korpusu, 
be pagalbinės galios, dvivamzdei sistemai su 
radiatoriniu termostatiniu vožtuvu. Diferencialinis 
slėgis 5–30 KPa nuolat reguliuojamas. Atsparus 
dezinfekcijai žalvarinis korpusas, srieginės 
jungtys iš abiejų pusių, kompl. 1000 mm 
kapiliaras. 

50- 
1200 15 1/2 42610 0 1 4007 01 1 138,94

50-
1200 20 3/4 42620 9 1 4007 02 1 161,23

200-
4000 25 1 42630 8 1 4007 03 1 173,60

250-
4250 32 1¼ 42640 7 1 4007 04 1 204,86

200-
5750 40 1½ 42650 6 1 4007 05 1 233,84

750-
9000 50 2 42660 5 1 4007 06 1 275,09

750-
10000 65 2½ 45360 1 1 4007 07 1 321,89

750-
12000 80 3 45370 0 1 4007 08 1 415,60

HERZ slėgio skirtumų reguliatorius 4007 FIX 
WE su sriegine jungtimi 
Proporcingas reguliatorius su tiesiu korpusu, 
be pagalbinės galios, dvivamzdei sistemai su 
radiatoriniu termostatiniu vožtuvu. Diferencialinis 
slėgis 23 KPa nuolat reguliuojamas. Atsparus 
dezinfekcijai žalvarinis korpusas, srieginės 
jungtys iš abiejų pusių, kompl. 1000 mm 
kapiliaras.
DN 15–50 yra patvirtintos “A klasės”, Wien 
Energie.

100-
600 15 1/2 43210 1 1 4007 51 1 187,16

150-
780 20 3/4 43220 0 1 4007 52 1 192,46

200-
1500 25 1 43230 9 1 4007 53 1 218,86

300-
2500 32 1¼ 43240 8 1 4007 54 1 238,23

400-
4700 40 1½ 43250 7 1 4007 55 1 257,71

600-
6100 50 2 43260 6 1 4007 56 1 282,09

750-
10000 65 2½ 44970 3 1 4007 57 1 357,62

750-
12000 80 3 44980 2 1 4007 58 1 415,60

HERZ slėgio skirtumų reguliatorius - 30 KPa
Diferencialinio slėgio reguliavimo diapazonas 
5–30 KPa, kompaktiška forma, atsparus 
dezinfekcijai žalvarinis korpusas, išorinis sriegis
DN 15 ir DN 20 su kūgiu, DN 25 iki  
DN 50 plokščias sandariklis. Komplekte 1000 
mm. kapiliaras.

50-
1300 15 G 3/4 45400 4 1 4002 41 1 89,40

100-
1600 20 G 1 45410 3 1 4002 42 1 95,28

150-
2000 25 G 5/4 45420 2 1 4002 43 1 138,57

200-
5000 32 G 1½ 45430 1 1 4002 44 1 190,49

400-
8000 40 G 1¾ 45440 0 1 4002 45 1 207,77

400-
9000 50 G 2 ⁄ 45450 9 1 4002 46 1 252,94

HERZ slėgio skirtumų reguliatorius - 60 KPa
Diferencialinio slėgio reguliavimo diapazonas 
25–60 KPa, kompaktiška forma, atsparus 
dezinfekcijai žalvarinis korpusas, išorinis sriegis
DN 15 ir DN 20 su kūgiu, DN 25 iki  
DN 50 plokščias sandariklis.  Komplekte 1000 
mm. kapiliaras.

50-
1300 15 G 3/4 45500 1 1 4002 61 1 96,93

100-
1600 20 G 1 45510 0 1 4002 62 1 104,80

150-
2200 25 G 5/4 45520 9 1 4002 63 1 152,38

200-
7500 32 G 1½ 45530 8 1 4002 64 1 209,56

500-
9000 40 G 1¾ 45540 7 1 4002 65 1 228,55

500-
10000 50 G 2 ⁄ 45550 6 1 4002 66 1 278,19

HERZ slėgio skirtumų reguliatorius - 80 KPa
Diferencialinio slėgio reguliavimo diapazonas 
45–80 KPa, kompaktiška forma, atsparus 
dezinfekcijai žalvarinis korpusas, išorinis sriegis
DN 15 ir DN 20 su kūgiu, DN 25 iki  
DN 50 plokščias sandariklis. Komplekte 1000 
mm. kapiliaras.

50-
1300 15 G 3/4 03006 2 1 4002 71 1 106,93

100-
1600 20 G 1 03007 9 1 4002 72 1 114,80

150-
2200 25 G 5/4 03008 6 1 4002 73 1 162,38

200-
7500 32 G 1½ 03009 3 1 4002 74 1 219,56

500-
9000 40 G 1¾ 03010 9 1 4002 75 1 238,55

500-
10000 50 G 2 ⁄ 03011 6 1 4002 76 1 288,19

4007

5
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Slėgių skirtumų reguliatorius
Modelis l/h DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ slėgių skirtumų reguliatorius - 30 KPa
Diferencialinio slėgio reguliavimo diapazonas 5–30 
KPa, kompaktiška forma, atsparus dezinfekcijai 
žalvarinis korpusas, srieginės jungtys iš abiejų pusių. 
Komplekte 1000 mm kapiliaras. 

50-
1300 15 01602 8 1 4202 41 1 89,40

100-
1600 20 01603 5 1 4202 42 1 95,28

150-
2000 25 01604 2 1 4202 43 1 138,57

200-
5000 32 01605 9 1 4202 44 1 190,49

400-
8000 40 01606 6 1 4202 45 1 207,77

400-
9000 50 01607 3 1 4202 46 1 252,94

HERZ slėgių skirtumų reguliatorius - 60 KPa
Diferencialinio slėgio reguliavimo diapazonas 25–60 
KPa, kompaktiška forma, atsparus dezinfekcijai 
žalvarinis korpusas, srieginės jungtys iš abiejų pusių. 
Komplekte 1000 mm kapiliaras. 

50-
1300 15 01608 0 1 4202 61 1 96,93

100-
1600 20 01611 0 1 4202 62 1 104,80

150-
2200 25 01612 7 1 4202 63 1 152,38

200-
7500 32 01613 4 1 4202 64 1 209,56

500-
9000 40 01614 1 1 4202 65 1 228,55

500-
10000 50 01615 8 1 4202 66 1 278,19

HERZ slėgių skirtumų reguliatorius 4202 FIX
Diferencialinis slėgis 23 KPa nuolat nustatytas,  
kompaktiška forma, atsparus dezinfekcijai žalvarinis 
korpusas, srieginės jungtys iš abiejų pusių. Komplekte 
1000 mm kapiliaras. 

50-
900 15 01594 6 1 4202 21 1 80,49

100-
1200 20 01595 3 1 4202 22 1 85,74

150-
1800 25 01596 0 1 4202 23 1 124,68

200-
4000 32 01597 7 1 4202 24 1 171,45

400-
6500 40 01598 4 1 4202 25 1 187,01

400-
7000 50 01601 1 1 4202 26 1 227,59

HERZ slėgių skirtumų reguliatorius 4202 FIX TS
Diferencialinis slėgis 23 KPa nuolat nustatytas,  
kompaktiška forma, atsparus dezinfekcijai žalvarinis 
korpusas.
Srieginis pavaros pajungimas M 28 x 1.5; 
4 mm eiga.
Pavaros užsakomos atskirai.
Komplekte 1000 mm kapiliaras.

50-
900 15 01616 5 1 4202 81 1 84,49

100-
1200 20 01617 2 1 4202 82 1 90,01

150-
1800 25 01618 9 1 4202 83 1 130,91

200-
4000 32 01621 9 1 4202 84 1 180,01

400-
6500 40 01622 6 1 4202 85 1 196,36

400-
7000 50 01623 3 1 4202 86 1 239,03

5

4202

4202-FIX-TS

4202-FIX
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Diferencinio slėgio apvadinis vožtuvas
Modelis l/h DN

EAN
90 04174 

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

HERZ diferencinio slėgio apvadinis vožtuvas, tiesus 
modelis.
Metalinis vienos dalies korpusas, nikeliuotas modelis;  
skirta pajungimui su pasirinktinom plokščiom 
sandarinimo veržlėmis. Veržlės turi būti užsakomos 
atskirai. 5-50kPa

10- 
2000 15 43810 3 1 4004 31 1 20,59

10- 
2000 20 43830 1 1 4004 32 1 21,21

HERZ diferencinio slėgio apvadinis vožtuvas, 
kampinis modelis.
Metalinis vienos dalies korpusas, nikeliuotas modelis;  
skirta pajungimui su pasirinktinom plokščiom 
sandarinimo veržlėmis. Veržlės turi būti užsakomos 
atskirai. 5-50kPa

10- 
2000 15 43820 2 1 4004 41 1 20,59

10- 
2000 20 43840 1 1 4004 42 1 21,21

Nuo slėgio nepriklausomi reguliavimo vožtuvai
Modelis l/h DN Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ nuo slėgio nepriklausomi reguliavimo 
vožtuvai;
Kompaktiška forma, atsparus dezinfekcijai 
žalvarinis korpusas, su išoriniais srieginiais 
pajungimais DN 15 ir DN 20 su kūgiu, DN 25 
iki DN 50 plokščias sandariklis, du matavimo 
antgaliai, skirti slėgio skirtumų matavimui.

40- 
440 15 G 3/4 45200 0 1 4001 21 1 92,02

80- 
900 20 G 1 45210 9 1 4001 22 1 98,03

100- 
1900 25 5/4 45220 8 1 4001 23 1 142,59

200- 
2500 32 1½ 45230 7 1 4001 24 1 196,06

400- 
5200 40 1¾ 45240 6 1 4001 25 1 213,88

500- 
5000 50 2 ⁄ 45250 5 1 4001 26 1 260,28

Šildymas, oro kondicionavimas

4004

3
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4001

54004
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Kombinuoti - nuo slėgio nepriklausomi balansiniai vožtuvai
Modelis l/h DN Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ SMART nuo slėgio nepriklausomi 
reguliamieji vožtuvai
Kompaktiška forma, asparus dezinfekcijai 
žalvarinis korpusas, išorinis srieginis pajungimas 
su kūgiu, srieginė jungtis pavarai M 28 x 1.5.
Užveržiamos jungtys, veržlės ir pavaros turi būti 
užsakomos atskirai.

20-
120 15 LF G 3/4 45880 4 1 4006 20 1 68,46

80-
400 15 G 3/4 45890 3 1 4006 21 1 68,46

200-
820 20 G 1 45900 9 1 4006 22 1 71,68

40-
200 15 MF G 3/4 45910 8 1 4006 29 1 68,46

Kaip minėtasis, tik be matavimo antgalių. 20-
120 15 LF G 3/4 45660 2 1 4006 60 1 60,46

80-
400 15 G 3/4 45661 9 1 4006 61 1 60,46

200-
820 20 G 1 45662 6 1 4006 62 1 63,73

40-
200 15 MF G 3/4 45663 3 1 4006 69 1 60,46

HERZ Combi kombinuotas - nuo slėgio 
nepriklausomas reguliuojamasis vožtuvas;
Kompaktiška forma, asparus dezinfekcijai 
žalvarinis korpusas, išorinis srieginis pajungimas 
DN 15 ir DN 20 su kūgiu, DN 25 iki DN 50 
plokščias sandariklis, srieginis pavaros 
pajungimas M 28 x 1.5.
Užveržiamos jungtys, veržlės ir pavaros turi būti 
užsakomos atskirai.

40- 
440 15 G 3/4 45700 5 1 4006 11 1 81,18

80- 
900 20 G 1 45710 4 1 4006 12 1 85,78

100- 
1900 25 5/4 45720 3 1 4006 13 1 91,15

200- 
2500 32 1½ 45730 2 1 4006 14 1 120,03

400- 
5200 40 1¾ 45740 1 1 4006 15 1 150,05

500- 
5200 50 2 ⁄ 45750 0 1 4006 16 1 155,78

Kaip minėtasis, tik be matavimo antgalių. 40- 
440 15 G 3/4 45920 7 1 4006 41 1 77,31

80- 
900 20 G 1 45921 4 1 4006 42 1 81,91

100- 
1900 25 5/4 45922 1 1 4006 43 1 87,28

200- 
2500 32 1½ 45923 8 1 4006 44 1 116,16

400- 
5200 40 1¾ 45924 5 1 4006 45 1 146,17

500- 
5200 50 2 ⁄ 45925 2 1 4006 46 1 151,91

3 8

4006 M SMART

4006 R SMART

4006 M

4006 R
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Kombinuoti - nuo slėgio nepriklausomi balansiniai vožtuvai
Modelis l/h DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ SMART nuo slėgio nepriklausomi 
reguliamieji vožtuvai
Kompaktiška forma, asparus dezinfekcijai žalvarinis 
korpusas vidinis sriegis, srieginis pavaros pajungimas 
M 28 x 1.5. 
Užveržiamos jungtys, veržlės ir pavaros turi būti 
užsakomos atskirai.

20-
120 15 LF 01516 8 1 4206 20 1 68,46

80-
400 15 01517 5 1 4206 21 1 68,46

200-
820 20 01519 9 1 4206 22 1 71,68

40-
200 15 MF 01521 2 1 4206 29 1 68,46

Kaip minėtasis, tik be matavimo antgalių. 20-
120 15 LF 01632 5 1 4206 60 1 60,46

80-
400 15 01633 2 1 4206 61 1 60,46

200-
820 20 01634 9 1 4206 62 1 63,73

40-
200 15 MF 01635 6 1 4206 69 1 60,46

HERZ Combi kombinuotas - nuo slėgio 
nepriklausomas reguliuojamasis vožtuvas;
Kompaktiška forma, asparus dezinfekcijai žalvarinis 
korpusas vidinis sriegis, srieginis pajungimas M 28 x 
1.5 iš abiejų pusių.
Užveržiamos jungtys, veržlės ir pavaros turi būti 
užsakomos atskirai.

40- 
440 15 01546 5 1 4206 11 1 81,18

80- 
900 20 01547 2 1 4206 12 1 85,78

100- 
1900 25 01549 6 1 4206 13 1 91,15

200- 
2500 32 01551 9 1 4206 14 1 120,03

400- 
5200 40 01552 6 1 4206 15 1 150,05

500- 
5200 50 01553 3 1 4206 16 1 155,78

Kaip minėtasis, tik be matavimo antgalių. 40- 
440 15 01559 5 1 4206 41 1 77,31

80- 
900 20 01561 8 1 4206 42 1 81,91

100- 
1900 25 01562 5 1 4206 43 1 87,28

200- 
2500 32 01563 2 1 4206 44 1 116,16

400- 
5200 40 01564 9 1 4206 45 1 146,17

500- 
5200 50 01565 6 1 4206 46 1 151,91

4206 M SMART

4206 R SMART

4206 M

4206 R

Kombinuoti - nuo slėgio nepriklausomi balansiniai vožtuvai
Modelis kvs DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ nuo slėgio nepriklausomas reguliuojamasis 
vožtuvas iš pilkojo ketaus GG 25 su išoriniu srieginiu 
plokščiuoju sandarinimo lizdu, PN 16  
tinkamas srauto reguliavimui,  
šildymo ir šalto vandens sistemose, 
maks. diferencialinis slėgis 10 bar  
maks. diferencialinis slėgis per ribotuvą 0.2 bar 
Temperatūros diapozonas 5°C iki 130°C 
Sandarinimo medžiaga FPM 
Kūgis, velenas, tarpinės 1.4057, 1.4404, 1.4021  
Kapiliaras 1.4301  
Membrana EPDM.

1.6 15 84974 9 F 4006 39 1 558,44

2.5 15 84975 6 F 4006 40 1 558,44

4 15 74976 3 F 4006 41 1 558,44

6.3 20 84977 0 F 4006 42 1 558,44

Product 
Group 10 
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Valdymo ir reguliavimo vožtuvai, V
Modelis kvs DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ valdymo ir reguliavimo vožtuvas, pasviręs 
korpusas, 
Integruotais antgaliais (LF, MF), atsparus dezinfekcijai 
žalvarinis korpusas, srieginis pavaros pajungimas 
M 28 x 1.5, 4.0 mm eiga, iš anksto nustatomas kvs 
0.4–3.9, skirta padidinti slėgį šildymo ir šalto vandens 
sistemose. Užveržiamos jungtys užsakomi atskirai. Iš 
ankstinio nustatymo raktas 1 6819 72 turi užsakomas 
atskirai. Priedai: pavaros.

2.00 15 70290 7 1 7217 51 1 31,36

0.45 15 LF 70280 8 1 7217 50 1 31,36

0.90 15 MF 70310 2 1 7217 59 1 31,36

3.40 20 70300 3 1 7217 52 1 32,91

Valdymo ir reguliavimo vožtuvai, GV
HERZ valdymo ir reguliavimo vožtuvas GV
Didelio srauto reguliavimui, atsparus dezinfekcijai 
žalvarinis korpusas, nepriklausomas nuo slėgio, iš 
anksto nustatoma viršutinės dalies reguliatoriaus 
pavara  M 28 x 1.5 skirta pastoviam, arba dviejų 
taškų valdymui, eiga 4.0 mm. Iš abiejų pusių vamdžio 
pajungimas su vidiniu sriegiu. Pavaros užsakomos 
atskirai. Nustatymo raktas 1 4006 02 turi būti 
užsakytas atskirai.

5.0 15 46620 5 1 7217 71 1 52,07

5.6 20 46621 2 1 7217 72 1 54,19

7.78 25 46622 9 1 7217 73 1 57,76

Reguliavimo vožtuvai
Termostatinis valdymo vožtuvas TS-98-V, tiesus 
modelis su matavimo angaliais, Rp (vidinis sriegis)
Atsparus dezinfekcijai žalvarinis korpusas su tolydžiu 
iš anksto nustatytu viršutiniu termostatiniu įdėklu TS-
98, skirtu hidrauliniam kompensavimui šaldomose 
lubų sistemose ir ventiliatoriniuose konvektoriuose. 
Vožtuvo išankstinis nustatymas yra tolygus ir išorinis. 
TS-98-V nustatymo raktas (1 6819 98) užsakomas 
atskirai. Vamzdžio pajungimas iš abiejų pusių yra su 
vidiniu sriegiu  Rp 1/2 montavimui su presuojamomis 
jungtimis. Presuojamos jungtys užsakomos atskirai.

1.1 15 76520 9 1 7217 37 1 16,58

Termostatinis valdymo vožtuvas TS-98-V, tiesus 
modelis su matavimo angaliais, Rp (išorinis sriegis)
Atsparus dezinfekcijai žalvarinis korpusas su tolydžiu iš 
anksto nustatytu viršutiniu termostatiniu įdėklu TS-98, 
skirtu hidrauliniam kompensavimui šaldomose lubų 
sistemose ir ventiliatoriniuose konvektoriuose. Vožtuvo 
išankstinis nustatymas atliekamas laipsniškai, nustatant 
iš išorės. Nustatymo raktas (1 6819 98) užsakomas 
atskirai. Vamzdžio pajung. iš abiejų pusių su išoriniu 
sriegiu G 3/4 kompres. adapteriams ir presuojamoms 
jungtims (užsakomi atskirai).

1.1 15 74950 6 1 7217 67 1 16,58

Termostatinis valdymo vožtuvas TS-99-FV, tiesus, 
su matavimo angaliais, Rp (vidinis sriegis)
Atsparus dezinfekcijai žalvarinis korpusas su tolydžiu iš 
anksto nustatytu viršutiniu termostatiniu įdėklu TS-99-
FV skirtu hidrauliniam kompensavimui šaldomose lubų 
sistemose ir ventiliatoriniuose konvektoriuose. Vožtuvo 
išankstinis nustatymas atliekamas laipsniškai, nustatant 
iš išorės. Nustatymo raktas (1 6819 98) užsakomas 
atskirai. amzdžio pajungimas iš abiejų pusių yra su 
vidiniu sriegiu  Rp 1/2 montavimui su presuojamomis 
jungtimis. Prsuojamos jungtys užsakomos atskirai.

0.4 15 76510 0 1 7217 38 1 22,65

Termostatinis valdymo vožtuvas TS-99-FV, tiesus, su 
matavimo angaliais, Rp (išorinis sriegis)
Atsparus dezinfekcijai žalvarinis korpusas su tolydžiu iš 
anksto nustatytu viršutiniu termostatiniu įdėklu TS-99-
FV skirtu hidrauliniam kompensavimui šaldomose lubų 
sistemose ir ventiliatoriniuose konvektoriuose. Vožtuvo 
išankstinis nustatymas atliekamas laipsniškai, nustatant 
iš išorės. Nustatymo raktas (1 6819 98) užsakomas 
atskirai.Vamzdžio pajung. iš abiejų pusių su išoriniu 
sriegiu G 3/4 kompres. adapteriams ir presuojamoms 
jungtims (užsakomi atskirai).

0.4 15 76530 8 1 7217 68 1 22,65

Įmontuotos lizdų tarpinės yra iš elastingų ir temperatūrai atsparių, minkštų sandariklių. 
Vožtuvo velenas: Skirtas 7217 TS-98-V ir TS 99-FV, sandarinimo žiedas naudojamas kaip veleno sandariklis ir yra montuojamas žalvarinėje 
kameroje, kuri gali būti pakeista eksploatacijos metu. Sandarinimo žiedas užtikrina minimalią techninę priežiūra ir ilgalaikį ir legvą vožtuvo darbą..

7217 V

7217 GV

7217-98-V

7217-98-V

7217-99-FV

7217-99-FV
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HerzCON - ventiliatorinių konvektorių tiesioginis prijungimas
Modelis l/h DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HerzCON yra paprastas ir patikimas pajungimas 
prie ventiliatorinių konvektorių,  atstumas tarp 
centrų 65 mm.
· Modeliai su 65 mm atstumu tarp centrų.
· Galima valdyti, praplauti ir izoliuoti.
· Su apvadu praplovimui, pagal BSRIABG29/2011
· Visi komponentai iš dezinfekcijai atsparaus žalvario.
· Tinkami šildymo ir šaldymo sistemoms.
· HERZ 4006 SMART PICV
· Multifunkciniai HERZ rutuliniai vožtuvai
· HERZ filtrai su HERZ drenavimo vožtuvais 2512
· Komplekte juoda izoliacinė dėžutė
maks. darbinė temperatūra 130°C,
min. darbinė temperatūra -20°C,
maks. darbinis slėgis 25 bar.
Pavaros, veržlės ir užveržiamos jugtys užsakomos 
atskirai.

50 - 
120 15LF 01974 6 1 4600 50 1 128,09

160 -  
400 15 01181 8 1 4600 51 1 131,55

340 -  
830 20 01182 5 1 4600 52 1 143,72

100 -  
220 15MF 01973 9 1 4600 59 1 128,09

HerzCON yra paprastas ir patikimas pajungimas 
prie ventiliatorinių konvektorių ir vėdinimo 
įrenginių.
·  Modeliai su 90 mm atstumu tarp centrų ties DN 25.
·  Galima valdyti, praplauti ir izoliuoti.
· Su apvadu praplovimui, pagal BSRIABG29/2011
· Visi komponentai iš dezinfekcijai atsparaus žalvario.
· Tinkami šildymo ir šaldymo sistemoms.
· HERZ 4006 PICV
· Multifunkciniai HERZ rutuliniai vožtuvai
· HERZ filtrai su HERZ drenavimo vožtuvais 2512
· Komplekte juoda izoliacinė dėžutė
maks. darbinė temperatūra 130°C,
min. darbinė temperatūra -20°C,
maks. darbinis slėgis 25 bar.
Pavaros, veržlės ir užveržiamos jugtys užsakomos 
atskirai.

100 -  
1900 25 01184 9 1 4600 53 1 224,54

Kaip minėtasisi viršuje, tik su juoda, vandens garams 
atsparia dėžute.

100 -  
1900 25 01179 5 1 4600 58 1 128,09

HerzCON yra paprastas ir patikimas pajungimas 
prie ventiliatoriaus konvektorių ir vėdinimo 
įrenginių.
·  Modeliai su 120 mm atstumu tarp centrų ties DN 32.
·  Galima valdyti, praplauti ir izoliuoti.
· Su apvadu praplovimui, pagal BSRIABG29/2011
· Visi komponentai iš dezinfekcijai atsparaus žalvario.
· Tinkami šildymo ir šaldymo sistemoms.
· HERZ 4006 PICV
· Multifunkciniai HERZ rutuliniai vožtuvai
· HERZ filtrai su HERZ drenavimo vožtuvais 2512

maks. darbinė temperatūra 130°C,
min. darbinė temperatūra -20°C,
maks. darbinis slėgis 25 bar.
Pavaros, veržlės ir užveržiamos jugtys užsakomos 
atskirai.

200 -  
2550 32 01185 6 1 4600 54 1 285,63
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Zoninei vožtuvai
Modelis kvs DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ zoninis vožtuvas 
Valdymas su HERZ pavaromis ir HERZ termostatinėmis 
galvomis. Tiesus modelis, radiatoriaus pajungimas 
su kūginiu sandarikliu. Universalus modelis su 
specialiu lizdu srieginio vamzdžio ir užveržiamų 
jungčių pajungimui. Viršutinis termostatinis elementas 
keičiamas naudojant HERZ Changefix. 
Srieginis pajungimas M 28 x 1.5.

2.0 20 73320 8 1 7723 82 20 24,20

Pamaišymo vožtuvas grįžtamojo srauto temperatūros reguliavimui
TEPLOMIX, 3-eigų termostatinis reguliavimo 
vožtuvas, plokšti sandarikliai
Teplomix 3-eigų pamaišymo vožtuvas su laipsniškai 
reguliuojamu termostatiniu elementu, gamiklinis 
išankstinis nustatymas, skirta didinti grįžtamojo 
srauto temperatūrą katilinėje šildymo sistemoje 
ir nereikalauja papildomos galios. Su 3/8 kaiščiu 
sistemos drenavimui/ purvo šalinimui.
Maks. darbinė temperatūra diapazone iki 110°C 
Modeliai .. - 03 ir 04 yra fiksuotos temp. apie. 61°C.

11 25 76010 5 1 7766 03 1 50,70

14 32 76020 4 1 7766 04 1 52,12

TEPLOMIX 3-eigų termostatinis reguliavimo 
vožtuvas, plokšti sandarikliai
Kaip aprašyta viršuje, tik su apvado uždarymo 
funkcija, temp. apie  55–63°C. (Maks. nuotėkio lygis 
10%). 

11 25 76290 1 1 7766 13 1 55,77

14 32 76300 7 1 7766 14 1 57,19

Dviejų eigų reguliuojamoji rutulinė sklendė su rankenėle
Modelis kvs DN EAN Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ dviejų eigų rutulinis ventilis su vidiniu 
sriegiu, 
Skirta tiksliam valdymui, nėra nuotėkio nuostolių, 
reguliuojamoji rutulinė sklendė nuolatiniam šalto bei 
karšto vandens valdymui uždarose grandinėse, slėgio 
lygmenys PN 40 (DN 15-DN 25) ar PN 25 (DN 32-DN 
50), rutulys yra su lygiaprocentine charakteristine grafa, 
velenas sandarinamas su dvigubu sandarinimo žiedu, 
pavaros pasirinktinai 7712 33/35, užsakomos atskirai.

5 15 3838963420002 1 2117 01 1 14,29

8 20 3838963420019 1 2117 02 1 19,31

12.5 25 3838963420026 1 2117 03 1 23,18

20 32 3838963420033 1 2117 04 1 35,97

32 40 3838963420040 1 2117 05 1 47,93

50 50 3838963420057 1 2117 06 1 71,42

Dviejų eigų reguliuojamoji rutulinė sklendė be valdymo elemento
HERZ dviejų eigų rutulinis ventilis su vidiniu 
sriegiu, 
Skirta tiksliam valdymui, nėra nuotėkio nuostolių, 
reguliuojamoji rutulinė sklendė nuolatiniam šalto bei 
karšto vandens valdymui uždarose grandinėse, slėgio 
lygmenys PN 40 (DN 15-DN 25) ar PN 25 (DN 32-DN 
50), rutulys yra su lygiaprocentine charakteristine grafa, 
velenas sandarinamas su dvigubu sandarinimo žiedu, 
pavaros pasirinktinai 7712 33/35, užsakomos atskirai.

5 15 3838963420064 1 2117 11 1 11,96

8 20 3838963420071 1 2117 12 1 17,40

12.5 25 3838963420088 1 2117 13  1 21,37

20 32 3838963420095 1 2117 14 1 29,30

32 40 3838963420101 1 2117 15 1 40,43

50 50 3838963420118 1 2117 16 1 61,97

Dviejų eigų reguliuojamojo rutulinio ventilio rankenėlė
HERZ rankenėlė
skirta HERZ valdymo vožtuvui be valdymo elemento 
2117, kuris neturi valdymo pavaros.

15–50 42105 1 1 2100 90 1 4,08

7766

7766 RD
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Trijų eigų rotacinis pamaišymo vožtuvas su rankenėle
Modelis kvs DN EAN Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Trijų eigų rotacinis pamaišymo vožtuvas, vidiniu 
sriegiu, kontūras ir konusai iš žalvario, EPDM 
tarpinės. Šilumnešio temperatūra -10°C iki 120°C.
PN 10.
Pavaros pasirinktinai 1 7712 25/27, užsakomos 
atskirai.

4 15 3838963420378 1 2137 01 1 22,95

6.3 20 3838963420385 1 2137 02 1 23,60

10 25 3838963420392 1 2137 03 1 32,72

16 32 3838963420408 1 2137 04 1 38,39

25 40 3838963420415 1 2137 05 1 77,61

40 50 3838963420422 1 2137 06 1 110,86

Keturių eigų rotacinis pamaišymo vožtuvas
Keturių eigų rotacinis pamaišymo vožtuvas, vidiniu 
sriegiu, kontūras ir konusai iš žalvario, EPDM 
tarpinės. Šilumnešio temperatūra -10°C iki 120°C.
PN 10.
Pavaros pasirinktinai 1 7712 25/27, užsakomos 
atskirai.

4 15 3838963424079 1 2138 01 1 26,37

6.3 20 3838963424086 1 2138 02 1 27,69

10 25 3838963424093 1 2138 03 1 35,40

16 32 3838963424109 1 2138 04 1 43,28

3-eigų pamaišymo ir paskirstymo vožtuvai
Modelis kvs DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

3-eigų pamaišymo ir paskirstymo vožtuvas
Nuolatiniam šalto ir karšto vandens sistemų valdymui. 
Naudojamas su pavara 1 7712, su reguliuojama 
charaktaristine grafa. Lieto žalvario korpusas su trimis 
išoriniais sriegiais, plokščias sandariklis. Veržlės ir 
pavara 1 7712 11/50/51 užsakomi atskirai.

4 15 42870 8 1 4037 15 1 47,17

6.3 20 42880 7 1 4037 20 1 47,17

10 25 42890 6 1 4037 25 1 49,62

16 32 42900 2 1 4037 32 1 56,39

25 40 42910 1 1 4037 40 1 70,18

40 50 42920 0 1 4037 50 1 87,72

CALIS-TS-RD trijų eigų  termostatiniai, 100% paskirstymo vožtuvai
CALIS-TS-RD trijų eigų termostatinis paskirstymo 
vožtuvas, paskirstymas 100% 
Plokščias sandariklis, vamdžio pajungimai yra 
užsakomi atskirai.

3.0 15 74480 8 1 7761 38 1 21,76

3.0 20 74610 9 1 7761 39 1 25,89

6.27 25 75990 1 1 7761 40 1 39,05

6.44 32 76000 6 1 7761 41 1 42,45
7761 RD
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Termostatiniai vožtuvai, tiesūs modelai
Modelis kvs Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ tiesaus modelio termostatinis vožtuvas, 
Valdymo vožtuvas su sumažinta kvs verte kambario 
klimato kontrolės sistemai.
Plokščia tarpinė, 2 x išoriniai slėgiai.
Srieginis pajungimas pavarai M 30 x 1.5.

0.16 10 75882 9 1 7760 21 10 19,76

0.4 10 75750 1 1 7760 01 10 19,76

0.63 10 75760 0 1 7760 02 10 19,76

1.0 10 75770 9 1 7760 03 10 19,76

1.6 10 75780 8 1 7760 04 10 19,76

2.5 15 75790 7 1 7760 05 10 21,75

3.5 15 75800 3 1 7760 07 10 21,88

4.5 20 75810 2 1 7760 08 10 22,47

Termostatiniai atvirkštinio veikimo vožtuvai, normaliai uždaryta
Termostatinis dviejų eigų atvirkštinio veikimo 
vožtuvas (normaliai uždarytas), tiesus modelis
Modeliai su išoriniu srieginiu pajungimu ir vidiniu 
kūginiu pajungimu. 
Srieginis pajungimas pavarai M 28 x 1.5,  
kūginė tarpinė, 2 x išoriniai sriegiai.

2.81 15 76330 4 1 7760 51 10 23,35

3.21 20 76340 3 1 7760 52 10 23,82

Trijų eigų valdymo vožtuvai
Termostatinis trijų eigų srauto paskirstymo ir 
pamaišymo vožtuvas, 3 jungimo lizdai.
Skirta naudoti kaip srauto pamaišymo ir paskirstymo 
vožtuvus šildymo zonų, oro skirstytuvų, ventiliatorinių 
aušintuvų bei dvivamzdžių sistemų su šilumokaičiu 
valdymui.
Srieginis pajungimas pavarai M 30 x 1.5,  
plokščia tarpinė, 3 x išoriniai sriegiai.

0.4 10 75020 5 1 7762 50 10 23,53

0.63 10 75040 3 1 7762 60 10 23,53

1.0 10 75070 0 1 7762 70 10 23,53

1.6 10 75080 9 1 7762 80 10 23,53

2.5 15 75030 4 1 7762 51 10 25,47

4.0 15 75050 2 1 7762 61 10 25,47

5.0 20 75060 1 1 7762 62 10 26,45

Keturių eigų valdymo vožtuvai su apvadu
Termostatinis keturių eigų srauto paskirstymo ir 
pamaišymo vožtuvas, 4 jungimo lizdai.
Skirta naudoti kaip srauto pamaišymo ir paskirstymo 
vožtuvus šildymo zonų, oro skirstytuvų, ventiliatorinių 
aušintuvų bei dvivamzdžių sistemų su šilumokaičiu 
valdymui.
Srieginis pajungimas pavarai M 30 x 1.5,  
plokščia tarpinė, 4 x išoriniai sriegiai.

0.4 10 75090 8 1 7763 50 10 26,76

0.63 10 75110 3 1 7763 60 10 26,76

1.0 10 75140 0 1 7763 70 10 26,76

1.6 10 75150 9 1 7763 80 10 26,76

2.5 15 75100 4 1 7763 51 10 27,30

4.0 15 75120 2 1 7763 61 10 27,30

5.0 20 75130 1 1 7763 62 10 29,58

7760

7762

7763

7760 RD
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Rankinė pavara trieigiams pamaišymo ir paskirstymo vožtuvams
Modelis DN Setting 

range
EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ rankinė pavara
Skirta HERZ trijų eigų pamaišymo ir paskirstymo 
vožtuvams 4037. 91900 8 1 9102 40 20 41,74

Atsarginė spyruoklė, skirta HERZ 
diferencialinio slėgio reguliatoriui 4002 / 4202 15–50 5–30 kPa 02099 5 1 4002 97 1 1,24

15–50 25–60 kPa 02101 5 1 4002 98 1 1,63

15–50 45–80 kPa 01947 0 1 4002 99 1 3,75

Indikatoriaus įvorė skirta HERZ diferencialinio 
slėgio reguliatoriui 4002 / 4202

15–50 – 45141 6 1 4002 10 1 6,90
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Priedai
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Izoliacinis korpusas 
EPP (išplėstas polipropilenas),  
Antrancito/juoda arba sidabrinė pilka spalvų,  
B2 pagal nuostatą DIN 4102 ir E pagal nuostatą DIN 
EN 13501-1, tankis 45 kg/m3,  
Integruotas geometrinis uždarymas. 
Skirta balansiniams vožtuvams 4017 M, 4017 R.

15 40164 0 1 4095 11 1 10,36

20 40111 4 1 4095 12 1 12,32

25 40112 1 1 4095 13 1 15,29

32 40113 8 1 4095 14 1 19,89

40 40114 5 1 4095 15 1 25,37

50 40115 2 1 4095 16 1 32,80

Izoliacinis korpusas 
EPP (išplėstas polipropilenas),  
Antrancito/juoda arba sidabrinė pilka spalvų,  
B2 pagal nuostatą DIN 4102 ir E pagal nuostatą DIN 
EN 13501-1, tankis 45 kg/m3,  
Integruotas geometrinis uždarymas.
Skirta Slėgio perkryčio reguliatoriams 4002.

15 40161 9 1 4096 11 1 8,55

20 40121 3 1 4096 12 1 10,85

25 40122 0 1 4096 13 1 13,97

32 40123 7 1 4096 14 1 18,47

40 40124 4 1 4096 15 1 22,32

50 40125 1 1 4096 16 1 26,53

Izoliacinis korpusas
EPP (išplėstas polipropilenas),  
Antrancito/juoda arba sidabrinė pilka spalvų,  
B2 pagal nuostatą DIN 4102 ir E pagal nuostatą DIN 
EN 13501-1, tankis 45 kg/m3,  
Integruotas geometrinis uždarymas.
Juodos spalvos yra tinkami rutulinėms sklendėms 2201 
ir 2206.

15 40162 6 1 4096 21 1 8,55

20 40131 2 1 4096 22 1 10,69

25 40132 9 1 4096 23 1 13,82

32 40133 6 1 4096 24 1 18,31

40 40134 3 1 4096 25 1 22,08

50 40135 0 1 4096 26 1 26,37

Kapiliarai slėgio perkyčio reguliatoriams 4007, 4002 ir 4202
Modelis DN Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Rutulinis vožtuvas kapiliarui
Srieginė jungtis AG x IG 1/8. 1/8 40250 0 1 4007 78 1 26,24

Slėgio perkyčio reguliatoriaus kapiliaras 
su rutuliniu vožtuvu 1/8. 1.0 m 40240 1 1 4002 78 1 48,98

Slėgio perkyčio reguliatoriaus kapiliaras
su pajungimo įmova 1/8 G x 1/4 G.

1.0 m 43270 5 1 4007 79 1 9,09

1.5 m 43271 2 1 4007 80 1 10,90

Slėgio perkyčio reguliatoriaus kapiliaras
su pajungimo įmova 1/8 G x 1/4 G. 2.0 m 40102 2 1 4002 80 1 12,29

HERZ indikatoriaus dangtelis 
Skirta HERZ slėgių skirtumų reguliatoriams 4002, 
4202. Plastikinis, juodas, su uždaromomis angomis 
plombos montavimui, sandarinimo viela komplekte. 40100 8 1 6502 10 20 2,76

Pajungimo įmova kapiliarui 1/8 x 1/4.

1/8 x 1/4 40101 5 1 0269 19 1 2,38

Pajungimo įmova kapiliarui 1/8 x 1/8.

1/8 x 1/8 40090 2 1 0269 09 1 1,68

Priedai
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Matavimo stotys
Modelis DN kvs EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ matavimo stotis LF 
su sumažintu kv, slėgio skirtumų matavimui esant 
mažiems srautams, kitos savybės kaip nurodyta toliau. 15 LF 0.55 43510 2 1 4000 11 10 14,39

HERZ matavimo stotis MF 
kvs vertė = 1.1, slėgio skirtumų matavimui esant 
vidutiniam srautui, kitos savbės kaip nurodyta toliau. 15 MF 1.1 43310 8 1 4000 21 10 11,24

HERZ matavimo stotis su dviem matavimo 
antgaliais, įėjimo anga su vidiniu sriegiu, išėjimo 
su išoriniu sriegiu, PN 20 nuo -20°C iki 130°C (iki 
DN32), 110°C (nuo DN40)
Atsparus dezinfekcijai žalvarinis korpusas, skirtas 
hidrauliniam kompensavimui šaldymo sistemose ir 
ventiliatoriniuose konvektoriuose. Matavimo antgaliai 
(0284).

15 2.2 43500 3 1 4000 01 10 14,39

20 4.25 43520 1 1 4000 02 10 18,52

25 8.6 43530 9 1 4000 03 10 20,82

32 15.9 43540 9 1 4000 04 5 26,48

40 23.7 43550 8 1 4000 05 5 36,14

50 48.0 43560 7 1 4000 06 5 42,52

HERZ matavimo stotis  
pagamintas iš nerūdijančio plieno, max. 
temperatūra 120°C, 
max. darbinis slėgis 16 bar.
Eksploatacijos duomenys ir kv vertės pagal BS 7350.

65 100.7 46330 3 1 4000 31 1 *
80 133.8 46331 0 1 4000 32 1 *
100 237.7 46332 7 1 4000 33 1 *
125 339 46333 4 1 4000 34 1 *
150 511 46334 1 1 4000 35 1 *
200 858 46335 8 1 4000 36 1 *
250 1235 46336 5 1 4000 37 1 *
300 1793 46337 2 1 4000 38 1 *

Matavimo antgaliai 
Greito matavimo antgaliai, skirti HERZ-STRÖMAX  
balansiniams vožtuvams, 
(pagamintiems nuo 2004), žalvarinis, mėlynu dangteliu 
(grįžtamasis) slėgio keitikliui.

1/4 02360 6 1 0284 01 1 3,72

Greito matavimo antgaliai, skirti HERZ-STRÖMAX  
balansiniams vožtuvams, 
(pagamintiems nuo 2004), žalvarinis, raudonu 
dangteliu (tiekimas) slėgio keitikliui..

1/4 02370 5 1 0284 02 1 3,72

Greito matavimo antgaliai, skirti  HERZ-STRÖMAX 
TW balansiniams vožtuvams, 
žalvarinis, mėlynu dangteliu (grįžtamasis) slėgio 
keitikliui, vožtuvas turi žalią žymėjimą (geriamajam 
vandeniui).

1/4 02460 3 2 0284 01 1 4,06

Greito matavimo antgaliai, skirti HERZ-STRÖMAX 
TW balansiniams vožtuvams, 
žalvarinis, raudonu dangteliu (tiekimas) slėgio keitikliui,  
vožtuvas turi žalią žymėjimą (geriamajam vandeniui).

1/4 02470 2 2 0284 02 1 4,06

Greito matavimo antgaliai, skirti HERZ-STRÖMAX  
balansiniams vožtuvams, 
žalvarinis, mėlynu dangteliu (grįžtamasis) slėgio 
keitikliui, prailgintas vožtuvams, kurių izoliacijos storis 
yra iki 40 mm.

1/4 02530 3 1 0284 11 1 5,01

Greito matavimo antgaliai, skirti HERZ-STRÖMAX  
balansiniams vožtuvams, 
žalvarinis, raudonu dangteliu (tiekimas) slėgio keitikliui, 
prailgintas vožtuvams, kurių izoliacijos storis yra iki 40 
mm.

1/4 02540 2 1 0284 12 1 5,01

HERZ matavimo antgalis su lizdu drenažui 
Žalvarinis, raudonu dangteliu (tiekimas). 1/4 02560 0 1 0284 22 1 8,11

HERZ matavimo antgalis su lizdu drenažui 
Žalvarinis, mėlynu dangteliu (grįžtamasis). 1/4 02550 1 1 0284 21 1 8,11

Ilgas greitasis matavimo antgalis su lizddu 
drenažui, mėlynas. 1/4 02620 1 1 0284 23 20 10,85

Ilgas greitasis matavimo antgalis su lizddu 
drenažui, raudonas. 1/4 02630 0 1 0284 24 20 10,85

Priedai
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Priedai

Elektroniniai matavimo prietaisai
Modelis DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ elektroninis balansavimo prietaisas
Skaitmeninis monometras su integruotu slėgio keitikliu balansiniuose 
vožtuvuose, prietaisas su ekranu tiesioginio srauto matavimui bei 
slėgio skirtumo vožtuvuose rodymu. Matavimo diapazonas 0–10 bar, 
max. slėgis 12 bar, jungtis spausdintuvui ir kompiuteriui per USB 
jungtį, apsaugos klasė IP 65, atmintis 20,000 matavimų. Įeinantys 
priedai: du lengvai atjungiami matavimo antgaliai, filtrų žarnos 
adapteris, CD su programine įranga ir naudojimosi instrukcija, slėgio 
keitiklio rinkinys 1 0284 00 ir greito matavimo antgaliai - 1 0284 10, 
maitinimo šaltinis - Li-ion baterija, veikimo trūkmė apie 12 valandų. 
Rekomenduojama kasmetinė techninė priežiūra ir kalibravimas!

82115 8 1 8900 04 1 2842,44

HERZ elektroninis balansavimo prietaisas Smart-2
Skaitmeninis monometras, skirtas slėgių skirtumų ir srauto tekėjimo 
matavimui balansiniuose ventiliuose šildymo ir šalto vandens 
sistemose, kurį sudaro jutiklis ir kompiuteris, perdavimas Bloetooth 
ryšiu. Programinė įranga apima visus pagrindinius prekės ženklus. 
Duomenų atmintis matavimų rezultatų įrašymyi. Li-ion baterija, 
lengvai atjungiami pajungimo vamzdeliai, CD su programine įranga 
ir naudojimosi instrukcija, slėgio keitiklio rinkinys 1 0284 00 ir greito 
matavimo antgaliai - 1 0284 10, nešiojamame dėkle. Maitinimo 
baterijos Li-ion veikimo laikas apie 35 valandos, krovimas su 230 V 
ar USB. Vid. temperatūra -30 iki +120, max. slėgių skirtumas 10 bar.
Rekomenduojama kasmetinė techninė priežiūra ir kalibravimas!

84651 9 1 8904 02 1 5338,85

HERZ elektroninis balansavimo prietaisas Smart-4
kaip 1 8904 02, bet su papildomomis funkcijomis, tokiomis kaip:
- Temperatūros matavimas su priedais
- Išmatuotų verčių koregavimas, naudojant antifrizą.
- Išsaugotų matavimų grafinis vizualizavimas.

84653 3 1 8904 04 1 *

Atsarginių dalių rinkinys iš dviejų atsarginių filtrų ir dviejų tarpinių 
skirtų matavimo vamzdelių prijungimui prie matavimo prietaiso 
1 8900 04.

82117 2 1 8900 10 1 28,23

Matavimo antgaliai
Greitojo matavimo antgaliai su pajungimu kapiliarui 
Žalvarinis, mėlynas dangtelis (grįžtamojo), slėgio 
keitikliui. 1/4 02700 0 1 0284 03 20 14,46

Greitojo matavimo antgaliai su pajungimu kapiliarui 
Žalvarinis, raudonas dangtelis (tiekimo), slėgio keitikliui.

1/4 02701 7 1 0284 04 20 14,46

Priedai elektroniniams balansavimo prietaisams
Slėgio keitiklių rinkinys, skirtas matavimo 
antgaliams. 02380 4 1 0284 00 1 55,43

HERZ matavimo antgalių adapterių rinkinys. Skirtas 
HERZ-STRÖMAX vožtuvams su matavimo antgaliais 
0280, 0282 ir 0283, slėgių skirtumų matavimui su HERZ 
balansavimo prietaisu “pagamintiems iki 2004”.

81610 9 1 8903 11 1 19,30

Matavimo antgaliai
1 rinkinys = 2 dalys 02610 2 1 0284 10 Set 4,26

Išankstinio nustatymo plomba, skirta STRÖMAX-GM/GR
Skirta uždengti rankinio reguliatoriaus tvirtinimo sraigtus, 
sugadinami išėmus. 62910 5 1 6517 04 20 0,67

Išankstinio nustatymo žymeklis
Plastikinis kabinamas žymeklis išankstinio nustatymo žymėjimui.  
Montuojama ant vožtuvo ar vamzdyno.

62920 4 1 6517 05 20 1,16
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Priedai
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Sandarinimo varžtas
Žalvarinė versija, dezinfekcijai atsparus žalvarinis 
korpusas su sandarinimo žiedu ir išoriniu 
šešiakampiu.

1/4 02181 7 2 0273 09 10 0,83

3/8 02182 4 2 0273 00 10 1,52

Drenavimo vožtuvas su rankenėle ir sukiojamu 
žarnos pajungimu
Žalvarinis, žarnos pajungimas 1 6206 01 yra 
užsakomas atskirai.

1/4 02220 3 1 0276 09 1 7,18

3/8 02230 2 1 0276 00 1 7,18

Žarnos pajungimas
Žalvarinis. 
Veržlė ir tvirtinimo kaištis.

3/8 60010 4 1 6206 00 1 1,58

1/2 60020 3 1 6206 01 1 2,14

3/4 60030 2 1 6206 02 1 4,34

Raktai ir įrankiai
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Universalus raktas 
Skirta apsauginių gnybtų nuo vagystės atidarymui 9552 
4 kvadratinis raktas SW 5 skirtas STRÖMAX-M. 63140 5 1 6640 00 1 7,93

Raktai ir įrankiai
Išankstinio nustatymo raktas
Skirta 7217 V.

M 28 x 1.5 66545 0 1 6819 72 1 22,83

Išankstinio nustatymo raktas
Skirta HERZ nuo slėgio nepriklausomam valdymo vožtuvui  4001, 
pagamintiems nuo 2009
HERZ slėgio perkryčio reguliatoriams  4002, pagamintiems nuo 
2009
HERZ Combi  nuo slėgio nepriklausomam valdymo vožtuvui 4006-
HERZ valdymo ir reguliavimo vožtuvams 7217 GV.

02670 6 1 4006 02 1 2,58

Priedai

5
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Termostatiniai elementai
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Viršutinis termostatinis elementas 
skirta HERZ zonin. vožtuvui 1 7723 82
Pakeitimas esant slėgiui su HERZ Changefix. 3/4 63830 5 1 6391 92 1 12,79

Viršutinis termostatinis elementas
Pakeitimas esant slėgiui su HERZ Changefix, 
skirta CALIS-TS

1/2–3/4 61110 0 1 6329 01 1 13,90

skirta CALIS-TS-3-D 1/2–3/4 63510 6 1 6329 11 1 13,38

skirta CALIS-TS-E-3-D (nėra keičiamas esant slėgiui). 3/4 63520 5 1 6329 22 1 15,14

Viršutinis termostatinis elementas
Skirta HERZ valdymo vožtuvui, tiesiam modeliui 7760
Pakeitimas su HERZ Changefix yra neįmanomas.

kvs 0.16 66650 6 1 6305 00 1 17,67

kvs 0.40 66651 3 1 6305 01 1 17,67

kvs 0.63 66652 0 1 6305 02 1 17,67

kvs 1.00 66653 7 1 6305 03 1 17,67

kvs 1.6 66654 4 1 6305 04 1 17,67

kvs 2.5 66655 1 1 6305 05 1 17,67

kvs 3.5 66656 8 1 6305 06 1 17,67

kvs 4.5 66657 5 1 6305 07 1 17,67

Viršutinis termostatinis elementas
Skirta HERZ trieigiams valdymo vožtuvams 7762/7763
Pakeitimas su HERZ Changefix yra neįmanomas.

kvs 0.40 66658 2 1 6305 11 1 21,65

kvs 0.63 66659 9 1 6305 12 1 21,65

kvs 1.00 66660 5 1 6305 13 1 21,65

kvs 1.6 66661 2 1 6305 14 1 21,65

kvs 2.5 66662 9 1 6305 15 1 21,65

kvs 4.0 66663 6 1 6305 16 1 21,65

kvs 5.0 66664 3 1 6305 17 1 21,65

Pakaitinis termostatinis elementas
Skirta HERZ valdymo ir reguliavimo vožtuvams 7217-V
Pakeitimas su HERZ Changefix yra neįmanomas.

15 LF 66665 0 1 6305 50 1 21,65

15 66666 7 1 6305 51 1 21,65

20 66667 4 1 6305 52 1 21,65

15 MF 66668 1 1 6305 59 1 21,65

Sandarinimo žiedų rinkinys, skirtas GP-T ir STRÖMAX-M, R
Sandarinimo žiedų rinkinys, geltonas
20 sandarinimo žiedų kamerų,  
skirta STRÖMAX-M ir STRÖMAX-R.

61830 7 1 6705 00 1 23,09

Atsarginės dalys
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Atsarginės dalys

Termostatiniai elementai pasvirusio modelio vožtuvams pagamintiems nuo 2004
Modelis DN Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Termostatinis elementas
Skirta STRÖMAX-M ir STRÖMAX-R 
naujo modelio balansiniams vožtuvams,  
su sandarinimo žiedu tarp termostatinio elemento ir 
vožtuvo kontūro. 

4117 M, 4117 R

15 1/2 64380 4 1 6388 50 1 27,22

20 3/4 64390 3 1 6388 52 1 30,48

25 1 64400 9 1 6388 53 1 41,15

32 1¼ 64410 8 1 6388 54 1 58,66

40 1½ 64430 6 1 6388 55 1 71,88

50 2 64420 7 1 6388 56 1 113,96

65 2½ 64440 5 1 6388 57 1 221,75

80 3 64450 4 1 6388 58 1 323,39

Termostatinis elementas
Skirta STRÖMAX-M ir STRÖMAX-R 
naujo modelio balansiniams vožtuvams,  
su sandarinimo žiedu tarp termostatinio elemento ir 
vožtuvo kontūro. 

4017 M, 4017 R

15 1/2 46640 3 1 6384 01 1 39,70

15 LF 1/2 46641 0 1 6384 11 1 39,70

15 MF 1/2 46642 7 1 6384 21 1 39,70

20 3/4 46643 4 1 6384 02 1 43,45

25 1 46644 1 1 6384 03 1 51,51

32 1¼ 46645 8 1 6384 04 1 60,67

40 1½ 46646 5 1 6384 05 1 78,26

50 2 46647 2 1 6384 06 1 86,48

Rankinis reguliatorius 
Rankinis reguliatorius 
su tvirtinimo varžtu skirtu STRÖMAX-M ir 
STRÖMAX-R. 1/2–2 60560 4 1 6518 00 1 2,12

2½, 3 60565 9 1 6518 01 1 2,12

Pakaitinis rankinis reguliatorius, raudonas, skirta 
4017.

DN 15–32 10267 7 1 6522 01 1 10,20

DN 40–50 10268 4 1 6522 02 1 11,39

5
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Atsarginės dalys

Termostatiniai elementai pasvirusio modelio vožtuvams pagamintiems 1982-2004
Modelis DN Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Termostatinis elementas
Skirta STRÖMAX-M ir STRÖMAX-R balansiniams 
ventiliams su Klingerit tarpine tarp termostatinio 
elemento ir vožtuvo kontūro.

4117 M, 4117 R

15 1/2 65250 9 1 6388 00 1 19,42

20 3/4 65240 0 1 6388 02 1 22,63

25 1 65260 8 1 6388 03 1 31,20

32 1¼ 65270 7 1 6388 04 1 47,22

40 1½ 65280 6 1 6388 05 1 72,87

50 2 65290 5 1 6388 06 1 111,89

65 2½ 65300 1 1 6388 07 1 206,95

80 3 65310 0 1 6388 08 1 276,41

Matavimo antgaliai, pagaminti nuo 2004
Matavimo antgalis skirtas STRÖMAX-M 
Kampinis, žalvarinis.

1/4 00100 0 1 0282 09 1 4,00

Drenavimo vožtuvai, pagamintiems nuo 2004 
vamzdžių jungiamosioms detalėms ir seno modelio pasvirusio kontūro vožtuvams.

Drenavimo vožtuvas su rankenėle
Žalvarinis, su Klingerit tarpine. 1/4 00030 0 1 0270 09 1 4,31

3/8 00020 1 1 0270 00 1 4,31

Aklė
Žalvarinis, su Klingerit tarpine. 1/4 00050 8 1 0272 09 1 0,75

3/8 00040 9 1 0272 00 1 1,39

5
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Atsarginės dalys

Termostatiniai elementai slėgio skirtumų reguliatoriams 4007
Modelis DN Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Termostatinis elementas
Slėgio skirtumų reguliatoriui.

4007

15 1/2
65550 0 1 6386 02 1 115,54

20 3/4

25 1 65560 9 1 6386 03 1 131,14

32 1¼ 65570 8 1 6386 04 1 137,26

40 1½ 65580 7 1 6386 05 1 171,77

50 2 65595 1 1 6386 06 1 209,25

Termostatinis elementas tiesaus kontūro balansiniui vožtuvams
Termostatinis elementas skirtas 4217
Skirtas 4217 STRÖMAX-GM ir  
STRÖMAX-GR balansiniams vožtuvams.

4217 GM, 4217 GR, 4218 GMF

15 1/2
66605 6 1 6387 30 1 *

20 3/4

25 1 66606 3 1 6387 31 1 *

32 1¼ 66600 1 1 6387 22 1 *

40 1½ 66601 8 1 6387 23 1 *

50 2 66602 5 1 6387 24 1 *

65 2½ 66603 2 1 6387 25 1 *

80 3 66604 9 1 6387 26 1 *

Rankinis reguliatorius
Rankinis reguliatorius 
su tvirtinimo varžtu skirtu  
STRÖMAX-GM, STRÖMAX-GR ir  
STRÖMAX-GMF.

1/2–1½ 62890 0 1 6517 06 1 8,70

2–3 62900 6 1 6517 08 1 8,70

4–6 62901 3 1 6517 10 1 15,90

Slėgio skirtumų reguliator. viršutinis elementas
Pakeitimui 1 4002 41 ir 1 4202 41
5–30 kPa.

01935 7 1 6386 91 *

Slėgio skirtumų reguliator. viršutinis elementas
Pakeitimui 1 4002 42 ir 1 4202 42
5–30 kPa.

01936 4 1 6386 92 *

Slėgio skirtumų reguliator. viršutinis elementas
Pakeitimui 1 4002 43 ir 1 4202 43
5–30 kPa.

01937 1 1 6386 93 *

Slėgio skirtumų reguliator. viršutinis elementas
Pakeitimui 1 4002 44 ir 1 4202 44
5–30 kPa.

01938 8 1 6386 94 *

Slėgio skirtumų reguliator. viršutinis elementas
Pakeitimui 1 4002 45–46 ir 1 4202 45–46
5–30 kPa.

01939 5 1 6386 95 *

Slėgio skirtumų reguliator. viršutinis elementas
Pakeitimui 1 4002 61 ir 1 4202 61
25–60 kPa.

01942 5 1 6386 96 *

Slėgio skirtumų reguliator. viršutinis elementas
Pakeitimui 1 4002 62 ir 1 4202 62
25–60 kPa.

01943 2 1 6386 97 *

Slėgio skirtumų reguliator. viršutinis elementas
Pakeitimui 1 4002 63 ir 1 4202 63
25–60 kPa.

01944 9 1 6386 98 *

Slėgio skirtumų reguliator. viršutinis elementas
Pakeitimui 1 4002 64 ir 1 4202 64
25–60 kPa.

01945 6 1 6386 99 *

Slėgio skirtumų reguliator. viršutinis elementas
Pakeitimui 1 4002 65–66 ir 1 4202 65–66
25–60 kPa.

01946 3 1 6387 00 *

5
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Product 
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Flanšiniai balansiniai vožtuvai slėgių skirtumų matavimui
Modelis kvs DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

STRÖMAX-GMF, flanšiniai balansiniai 
vožtuvai slėgio skirtumų matavimui, tiesus, 
su matavimo antgaliais.
Pilkojo ketaus kontūras GJL 250 pagal EN 
1561, flanšas pagal EN 1092, PN 16; ilgis 
pagal ÖNORM EN-558-1, pagrininė serija 1; 
mėlynai nudažytas. Termostatinis viršutinis 
elementas iš žalvario iki DN 100; iki DN 125 
termostatinis viršutinis elementas iš pilkojo 
ketaus. Išankstinis nustatymas, užrakinimas 
su skatinėmis vertėmis. Matmenų nekeičiantis 
velenas su dvigubu sandarinimo žiedu. Pilno 
uždarymo.

11.53 25 43570 6 1 4218 43 1 126,64

16.6 32 43580 5 1 4218 44 1 150,59

28.6 40 43590 4 1 4218 45 1 157,85

37.84 50 43350 4 1 4218 46 1 207,49

60.3 65 43360 3 1 4218 47 1 242,39

67.8 80 43370 2 1 4218 48 1 274,91

99.55 100 46200 9 1 4218 49 1 487,31

186.58 125 46210 8 1 4218 50 1 601,40

279.05 150 46220 7 1 4218 51 1 844,46

STRÖMAX-GF su tiesine charakteristine 
grafa STRÖMAX-GF, flanšiniai balansiniai 
vožtuvai slėgio skirtumų matavimui, tiesus, 
su matavimo antgaliais.
Pilkojo ketaus kontūras GJL 250 pagal EN 
1561, flanšas pagal EN 1092, PN 16; ilgis 
pagal ÖNORM EN-558-1, pagrininė serija 1; 
mėlynai nudažytas.Viršutinis termostatinis 
elementas iš pilko ketaus GJL250. 
Išankstinis nustatymas užrakinimas su 
skatinėmis vertėmis. Matmenų nekeičiantis 
velenas su dvigubu sandarinimo žiedu. Pilno 
uždarymo.

34.96 50 44670 2 1 4218 80 1 277,05

66.94 65 44680 1 1 4218 81 1 312,41

106.78 80 44690 0 1 4218 82 1 523,52

169.45 100 44700 6 1 4218 83 1 680,59

255.79 125 44710 5 1 4218 84 1 953,67

389.54 150 44720 4 1 4218 85 1 1124,79

676.33 200 44730 3 1 4218 86 1 2458,91

1082.72 250 44740 2 1 4218 87 1 3901,88

1784.91 300 44750 1 1 4218 88 1 6981,05

Flanšiniai balansiniai vožtuvai slėgių skirtumų matavimui, pasviręs korpusas
Modelis kvs DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

STRÖMAX-GF su tiesine charakteristine 
grafa PN16 STRÖMAX-GF, flanšiniai 
balansiniai vožtuvai slėgio skirtumų 
matavimui, pasviręs korpusas su pratęstais 
matavimo antgaliais.
Kontūras iš sferoidinio grafitinio ketaus 
EN-GJS-400-15, flanšas pagal EN 1092-2, PN 
16; ilgis pagal EN-558-1, nudažytas mėlynai. 
Viršutinis termostatinis elementas iš sferoidinio 
grafitinio ketaus EN-GJS-400-15.
Iš ankstinis nustatymas, užrakinimas su 
skatinėmis vertėmis. Matmenų nekeičiantis 
velenas su dvigubu sandarinimo žiedu. Pilno 
uždarymo.

2917.6 350 45170 6 1 4218 89 1 7518,70

3854.8 400 45180 5 1 4218 90 1 8889,47

5250.6 500 45260 4 1 4218 92 1 15059,69

STRÖMAX-GF su tiesine charakteristine 
grafa PN25 STRÖMAX-GF, flanšiniai 
balansiniai vožtuvai slėgio skirtumų 
matavimui, pasviręs korpusas su pratęstais 
matavimo antgaliais.
Kontūras iš sferoidinio grafitinio ketaus 
EN-GJS-400-15, flanšas pagal EN 1092-2, PN 
25; ilgis pagal EN-558-1, nudažytas mėlynai. 
Viršutinis termostatinis elementas iš sferoidinio 
grafitinio ketaus EN-GJS-400-15.
IIš ankstinis nustatymas, užrakinimas su 
skatinėmis vertėmis. Matmenų nekeičiantis 
velenas su dvigubu sandarinimo žiedu. Pilno 
uždarymo.

2917.6 350 46740 0 1 4220 89 1 7745,90

3854.8 400 46750 9 1 4220 90 1 9708,00

5250.6 500 46770 7 1 4220 92 1 16410,08

Šildymas, oro kondicionavimas

4218 GMF

4218 GF
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Flanšiniai slėgių skirtumų reguliatoriai
Modelis l/h DN Dim EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Flanšinis slėgių skirt. reguliatorius 4007 F 
Proporcinis reguliatorius, tieus, be pagalbinės 
galios, dvivamzdei sistemai su radiatoriniais 
termostatiniais vožtuvais.Slėgių skirtumas 5-30 
KPa nenutrūkstamai reguliuojamas. Kontūras 
iš pilkojo ketaus GJL 250 pagal EN 1561, PN 
16. Ilgis pagal EN 558-1, pagrindinė seka 1, 
dažytas mėlynai, kompl. kapiliaras 1000 mm.

200-
4000 25 1 43610 9 1 4007 13 1 177,84

250-
4250 32 1¼ 43620 8 1 4007 14 1 209,69

200-
5750 40 1½ 43630 7 1 4007 15 1 271,16

750-
9000 50 2 43640 6 1 4007 16 1 304,72

750-
10000 65 2½ 45630 1 1 4007 17 1 394,45

750-
12000 80 3 45370 0 1 4007 18 1 415,60

Flanšinis slėgių skirt. reguliatorius 4007 F 
FIX, nuolatinio nustatymo
Proporcinis reguliatorius, tieus, be pagalbinės 
galios, dvivamzdei sistemai su radiatoriniais 
termostatiniais vožtuvais.Slėgių skirtumas 23 
KPa, nuolatinio nustatymo.Kontūras iš pilkojo 
ketaus GJL 250 pagal EN 1561, PN 16. Ilgis 
pagal EN 558-1, pagrindinė seka 1, dažytas 
mėlynai, kompl. kapiliaras 1000 mm.

200-
1500 25 1 43650 5 1 4007 63 1 177,84

300-
2500 32 1¼ 43660 4 1 4007 64 1 209,69

400-
4700 40 1½ 43670 3 1 4007 65 1 271,16

600-
6100 50 2 43680 2 1 4007 66 1 304,72

750-
10000 65 2½ 43681 9 1 4007 67 1 394,45

750-
12000 80 3 43682 6 1 4007 68 1 415,60

Šildymas, oro kondicionavimas

4007 F
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Šildymas, oro kondicionavimas

Slėgių skirtumų reguliatorius
Modelis kvs DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Flanšinis slėgio skirtumų reguliatorius F 4007 
Proporcinis reguliatorius, tiesus, be pagalbinės 
galios, dvivamzdei sistemai. Slėgių skirtumas 10-40 
KPa, nuolatinio nustatymo.Korpusas iš pilkojo ketaus 
GJL 250 pagal EN 1561, flanšas pagal EN 1092, PN 
16. Ilgis pagal EN 558-1, pagrindinė seka 1, dažytas 
mėlynai, kompl. kapiliaras 1600 mm.

50 65 85064 6 F 4007 07 1 733,70

84 80 85065 3 F 4007 08 1 793,11

96 100 85066 0 F 4007 09 1 825,79

Flanšinis slėgio skirtumų reguliatorius F 4007
Proporcinis reguliatorius, tiesus, be pagalbinės 
galios, dvivamzdei sistemai. Slėgių skirtumas 20-80 
KPa, nuolatinio nustatymo.Korpusas iš pilkojo ketaus 
GJL 250 pagal EN 1561, flanšas pagal EN 1092, PN 
16. Ilgis pagal EN 558-1, pagrindinė seka 1, dažytas 
mėlynai, kompl. kapiliaras 1600 mm.

50 65 85071 4 F 4007 17 1 733,70

84 80 85072 1 F 4007 18 1 793,11

84 80HF 02218 0 F 4007 38 1 825,79

96 100 85073 8 F 4007 19 1 825,79

190 125 85074 5 F 4007 20 1 1461,46

270 150 85075 2 F 4007 21 1 1592,16

Flanšinis slėgio skirtumų reguliatorius F 4007
Proporcinis reguliatorius, tiesus, be pagalbinės 
galios, dvivamzdei sistemai. Slėgių skirtumas 50-150 
KPa, nuolatinio nustatymo.Korpusas iš pilkojo ketaus 
GJL 250 pagal EN 1561, flanšas pagal EN 1092, PN 
16. Ilgis pagal EN 558-1, pagrindinė seka 1, dažytas 
mėlynai, kompl. kapiliaras 1600 mm.

39.18 50 85077 6 F 4007 26 1 608,94

50 65 85078 3 F 4007 27 1 635,68

84 80 85079 0 F 4007 28 1 695,09

96 100 85080 6 F 4007 29 1 727,76

190 125 85081 3 F 4007 30 1 1473,34

270 150 85082 0 F 4007 31 1 1604,04

Modelis m³/h DN EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

HERZ flanšinis, nuo slėgio nepriklausomas 
valdymo-balansavimo vožtuvas
Korpusas iš pilkojo ketaus GJL 250 pagal EN 1561. 
Flanšas pagal EN 1092, PN 16. Ilgis pagal EN 558-1, 
pagrindinė seka 1, tinkamas srauto greičio valdymas 
šildymo ir šalto vandens sistemose, su matavimo 
antgaliais, max. slėgių skirtumas 4 bar. Temperatūros 
diapazonas -20°C to 110°C.

3.75-
15

50 84979 4 F 4006 62 1 558,44

5-20 65 84980 0 F 4006 63 1 581,77

9-36 80 84981 7 F 4006 64 1 659,44

10.75-
43

100 84982 4 F 4006 65 1 712,91

25-
100

125 84983 1 F 4006 66 1 1687,22

37.50-
150

125 HF 84780 6 F 4006 56 1 1711,24

36.25-
145

150 85060 8 F 4006 67 1 1939,78

50-
200

150 HF 84781 3 F 4006 57 1 1996,83

52.50-
210

200 85061 5 F 4006 68 1 7782,58

75-
300

200 HF 84782 0 F 4006 58 1 7931,10

Elektrines pavaras žiūrėti 8 skyriuje.
Pavaros parinkimo lentelės, žr. 270–271 psl.

Product 
Group 10 

F 4007

F 4006
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Šildymas, oro kondicionavimas

Srauto reguliavimo vožtuvai
Modelis kvs DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ flanšinis tiesus srauto reguliavimo vožtuvas  
Korpusas iš pilkojo ketaus GJL 250 pagal EN 1561, 
flanšas pagal EN 1092, PN 16. Ilgis pagal EN 
558-1, pagrindinė serija 1, lygiavertė procentinė 
charakteristika. 
Maks. darbinė temperatūra 150°C.

1 15 84998 5 F 4035 01 1 207,93

1.6 15 84999 2 F 4035 11 1 207,93

2.5 15 85000 4 F 4035 21 1 207,93

4 15 85001 1 F 4035 31 1 207,93

6.3 25 85002 8 F 4035 03 1 255,46

10 25 85003 5 F 4035 13 1 255,46

16 32 85004 2 F 4035 04 1 285,16

25 40 85005 9 F 4035 05 1 317,84

40 50 85057 8 F 4035 16 1 415,86

63 65 85007 3 F 4035 07 1 549,53

100 80 85008 0 F 4035 08 1 611,91

160 100 85009 7 F 4035 09 1 828,76

250 125 85010 3 F 4035 10 1 1006,98

330 150 85011 0 F 4035 41 1 1238,68

HERZ flanšinis 2 eigų srauto reguliavimo vožtuvas 
Korpusas iš sferoidinio grafitinio ketaus GJS-400-18-
LT, pagal EN 1563, flanšas pagal EN 1092, PN 25. 
Ilgis pagal EN 558-1, pagrindinė serija 1, lygiavertė 
procentinė charakteristika. 
Maks. darbinė temperatūra 150°C.

1 15 84984 8 F 4035 40 1 216,84

1.6 15 84985 5 F 4035 51 1 216,84

2.5 15 84986 2 F 4035 61 1 216,84

4 15 84987 9 F 4035 71 1 222,01

6.3 25 84988 6 F 4035 43 1 273,28

10 25 84989 3 F 4035 53 1 273,28

16 32 84990 9 F 4035 44 1 308,93

25 40 84991 6 F 4035 45 1 341,60

40 50 85056 1 F 4035 56 1 449,89

63 65 84993 0 F 4035 47 1 558,44

100 80 84994 7 F 4035 48 1 680,23

160 100 84995 4 F 4035 49 1 923,81

250 125 84996 1 F 4035 50 1 1140,65

330 150 84997 8 F 4035 52 1 1390,17

HERZ flanšinis trijų eigų srauto reguliavimo 
vožtuvas
Korpusas iš pilkojo ketaus GJL 250 pagal EN 1561, 
flanšas pagal EN 1092, PN 16. Ilgis pagal EN 
558-1, pagrindinė serija 1, lygiavertė procentinė 
charakteristika. 
Maks. darbinė temperatūra 150°C.

1 15 85012 7 F 4037 01 1 240,61

1.6 15 85013 4 F 4037 11 1 240,61

2.5 15 85014 1 F 4037 21 1 240,61

4 15 85015 8 F 4037 31 1 240,61

6.3 25 85016 5 F 4037 03 1 291,10

10 25 85017 2 F 4037 13 1 291,10

16 32 85018 9 F 4037 04 1 329,72

25 40 85019 6 F 4037 05 1 368,34

40 50 85058 5 F 4037 16 1 454,48

63 65 85021 9 F 4037 07 1 576,27

100 80 85022 6 F 4037 08 1 695,09

160 100 85023 3 F 4037 09 1 917,87

250 125 85024 0 F 4037 10 1 1146,59

330 150 85025 7 F 4037 41 1 1396,11

Elektrines pavaras žiūrėti 8 skyriuje.
Pavaros parinkimo lentelės, žr. 270–271 psl.

Product 
Group 10
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Flanšiniai uždaromieji vožtuvai, tiesūs
Modelis kvs DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

STRÖMAX-AGF flanšinis uždaromasis vožtuvas, 
tiesus 
Korpusas iš pilkojo ketaus GJL 250 pagal EN 1561. 
Flanšas pagal EN 1092, PN 16. Ilgis pagal ÖNORM-
EN 558-1, pagrindinė seka 1, nudažytas mėlynai. 
Uždaromasis elementas žalvarinis. Matmenų 
nekeičiantis velenas su dvigubu sandarinimo žiedu.

11.0 25 43690 1 1 4218 53 1 104,82

20.1 32 43700 7 1 4218 54 1 122,46

30.4 40 43710 6 1 4218 55 1 127,26

36.9 50 43720 5 1 4218 56 1 168,10

62.5 65 43730 4 1 4218 57 1 202,82

75.0 80 43740 3 1 4218 58 1 232,164218 AGF
STRÖMAX-AGF

Peteliškės tipo sklendės 
Plokščiojo dizaino, ZF, tvirtinimui

Modelis kvs DN EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

HERZ peteliškės tipo vožtuvas
Korpusas iš pilkojo ketaus GJL 250 pagal EN 1561, 
nudažytas mėlynai, su fiksuojama rankena. 
Maks. darbinis slėgis: PN 16 
Maks. darbinė temperatūra: 110°C

91 50 44760 0 1 4219 01 1 66,67

206 65 44770 9 1 4219 02 1 73,77

436 80 44780 8 1 4219 03 1 78,81

660 100 44790 7 1 4219 04 1 101,15

1300 125 44800 3 1 4219 05 1 137,31

2100 150 44810 2 1 4219 06 1 162,99

4100 200 44820 1 1 4219 07 1 275,94

6090 250 44830 0 1 4219 08 1 394,79

9570 300 44840 9 1 4219 09 1 536,26

Kaip viršuje, tikbe pavaros. 91 50 46360 0 1 4219 21 1 57,94

206 65 46361 7 1 4219 22 1 64,99

436 80 46362 4 1 4219 23 1 70,10

660 100 46363 1 1 4219 24 1 91,59

1300 125 46364 8 1 4219 25 1 127,73

2100 150 46365 5 1 4219 26 1 153,46

4100 200 46366 2 1 4219 27 1 243,99

6090 250 46367 9 1 4219 28 1 354,67

9570 300 46368 6 1 4219 29 1 514,92

Kaip viršuje, tik su pavara. 91 50 68589 7 1 4219 61 1 240,24

206 65 68590 3 1 4219 62 1 247,35

436 80 68591 0 1 4219 63 1 252,41

660 100 68592 7 1 4219 64 1 294,88

1300 125 68593 4 1 4219 65 1 307,40

2100 150 68594 1 1 4219 66 1 336,20

4100 200 68595 8 1 4219 67 1 437,49

6090 250 68596 5 1 4219 68 1 555,79

9570 300 68597 2 1 4219 69 1 657,06

4219 ZF
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Peteliškės tipo sklendės 
Flanšinio tipo, AF pilno uždarymo

Modelis kvs DN EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

HERZ peteliškės tipo vožtuvas
Korpusas iš sferoidinio grafitinio ketaus GJS-400-15, 
pagal EN 1563, nudažytas mėlynai, rankinė svirtis 
su spyruokliniu užraktu bei integruota rakinimo skyle, 
vožtuvo plokštė iš nerūdijančio plieno 14408, EPDM 
tarpinės ir sandarikliai, pilnai uždaromas modelis su 
nuo keturiomis iki aštuonių srieginių kilpų su metriniais 
sriegiais.
Darbinis slėgis DN 50 – DN 200 diametro vožtuvams 
yra 16 bar. Maks. dabinė temperatūra: 110°C.
Maks. darbinis slėgis DN 250–300 diametro vožtuvams 
yra 10 bar.

91 50 44850 8 1 4219 11 1 78,47

206 65 44860 7 1 4219 12 1 86,84

436 80 44870 6 1 4219 13 1 99,65

660 100 44880 5 1 4219 14 1 126,33

1300 125 44890 4 1 4219 15 1 161,70

2100 150 44900 0 1 4219 16 1 193,98

4100 200 44910 9 1 4219 17 1 316,29

6090 250 44920 8 1 4219 18 1 451,59

9570 300 44930 7 1 4219 19 1 615,71

Kaip prieš tai, tik be valdymo svirties ir maks. darbinis 
slėgis yra PN 16 vožtuvams su DN 50 to DN 300.

91 50 46369 3 1 4219 31 1 70,39

206 65 46370 9 1 4219 32 1 78,88

436 80 46371 6 1 4219 33 1 95,05

660 100 46372 3 1 4219 34 1 118,09

1300 125 46373 0 1 4219 35 1 153,35

2100 150 46374 7 1 4219 36 1 186,39

4100 200 46375 4 1 4219 37 1 287,38

6090 250 46376 1 1 4219 38 1 432,34

9570 300 46377 8 1 4219 39 1 603,23

Kaip prieš tai, tik su pavara ir maks. darbinis slėgis yra 
PN 16 vožtuvams su DN 50 to DN 300.

91 50 68598 9 1 4219 71 1 252,75

206 65 68599 6 1 4219 72 1 261,24

436 80 68638 2 1 4219 73 1 277,36

660 100 68639 9 1 4219 74 1 323,17

1300 125 68640 5 1 4219 75 1 336,06

2100 150 68641 2 1 4219 76 1 333,49

4100 200 68642 9 1 4219 77 1 434,41

6090 250 68643 6 1 4219 78 1 574,51

9570 300 68644 3 1 4219 79 1 745,38

4219 AF
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Flanšiniai filtrai, tinklelio dydis 0.75 mm - 1.25 mm
Modelis Mesh size kvs DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ flanšinis, pasvirusiu korpusu 
filtras. Su smulkiu tinkleliu iš chromo-
nikelio plieno. 
Pilkojo ketaus korpusas GJL 250 pagal 
EN 1561, flanšas pagal EN 1092, PN 16; 
ilgis pagal ÖNORM EN-558-1, pagrininė 
serija 1; mėlynai nudažytas. Uždengta 
drenavimo anga ir su sandarinimo kaiščiais 
1/2. Keturios angos Rp 1/4, su sandarinimo 
kaiščiais slėgio skirtumų matavimui. 
Matavimo antgaliai 1 0284 01 ir 1 0284 02 
turi būti užsakomi atskirai.

0.75 mm 11 25 44140 0 1 4111 83 1 30,84

0.75 mm 18 32 44150 9 1 4111 84 1 40,37

0.75 mm 27 40 44160 8 1 4111 85 1 56,59

0.75 mm 45 50 44170 7 1 4111 86 1 62,51

Flanšniai filtrai
HERZ flanšinis filtras, pasvirusio 
korpuso. 
Su smulkiu tinkleliu iš chromo-nikelio plieno.
Pilkojo ketaus korpusas GJL 250 pagal 
EN 1561, flanšas pagal EN 1092, PN 16; 
mėlynai nudažytas. Uždengta drenavimo 
anga ir su sandarinimo kaiščiais 1/2.

0.6 mm 51 50 02740 6 4 4111 80 1 79,27

0.6 mm 70 65 02741 3 4 4111 81 1 108,05

0.6 mm 114 80 02742 0 4 4111 82 1 127,01

1.5 mm 197 100 02743 7 4 4111 83 1 181,17

1.5 mm 271 125 02744 4 4 4111 84 1 287,07

1.5 mm 349 150 02745 1 4 4111 85 1 372,49

1.5 mm 449 200 02746 8 4 4111 86 1 611,91

1.5 mm 994 250 02747 5 4 4111 87 1 1113,22

1.5 mm 1566 300 02748 2 4 4111 88 1 1546,73

1.5 mm 2461 350 02749 9 4 4111 89 1 2718,92

1.5 mm 3645 400 02750 5 4 4111 90 1 3347,36

Modelis DN EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

Atsarginių dalių komplektas skirtas 4218 GF 
Sudarytas iš veleno, tarpinės, skaičiavimo mechanizmas ir 
rankinis reguliatorius.

50 - 
65 44735 8 1 4218 22 1 47,19

80 - 
100 44736 5 1 4218 23 1 53,75

125 - 
150 44741 9 1 4218 24 1 120,68

200 - 
250 44742 6 1 4218 25 1 395,59

300 44743 3 1 4218 26 1 446,21

4111 F

6
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Šliuzinės sklendės
Modelis DN

EAN
90 04174 

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

Dviejų plokščių šliuzinęs sklendės
HERZ šliuzinės sklendės su matmenų nekeičiančiu 
velenu 
Dviejų plokščių žalvarinė šliuzinė sklendė  
vidus x vidus, riebokšlis iš specialaus teflono.
PN 10.
Maks.darbinė temperatūra 130°C (iki DN 32) ar 110°C (nuo 
DN 40).

15 40260 9 1 4112 01 10 39,49

20 40270 8 1 4112 02 10 44,30

25 40280 7 1 4112 03 10 46,16

32 40290 6 1 4112 04 5 57,50

40 40300 2 1 4112 05 5 68,97

50 40310 1 1 4112 06 5 80,72

65 40320 0 1 4112 07 1 146,66

80 40330 9 1 4112 08 1 186,36

Vieno pleišto šliuzinės sklendės
Vieno pleišto šliuzinės sklendės su matmenų 
nekeičiančiu velenu,
Atsparus dezinfekcijai žalvaris, vidus x vidus. Velenas su 
sandarinimo žiedu. 
PN 20 bar. 
Maks. darbinė temperatūra: 120°C.

15 40760 4 1 4113 11 10 9,58

20 40761 1 1 4113 12 10 10,23

25 40762 8 1 4113 13 10 15,19

32 40763 5 1 4113 14 5 20,56

40 40764 2 1 4113 15 5 33,45

50 40765 9 1 4113 16 5 49,13

7
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Slėginiai uždaromieji vožtuvai “D”, pasvirusio korpuso su srieginėmis jungtimis
Veleno sandarinimas su dvigubu sandarinimo žiedu

Modelis kvs DN EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

STRÖMAX-D, slėginis uždaromasis vožtuvas, 
pasvirusio korpuso su ilgomis sriegėmis.
Vidus x vidus, matmenų nekeičiantis velenas 
su dvigubu sandarinimo žiedu. Viršutinė dalis 
užsandarinta sandarinimo žiedu. Adapteriai ir 
užveržiamos jungtys yra užsakomi atskirai.
Maks. darbinė temperatūra: 110°C. PN 20.

4.8 15 42030 6 1 4125 61 10 15,32

11.5 20 42040 5 1 4125 62 10 20,66

21.5 25 42050 4 1 4125 63 10 27,74

35.0 32 42060 3 1 4125 64 5 37,89

48.0 40 42070 2 1 4125 65 5 55,28

80.0 50 42080 1 1 4125 66 5 84,70

127.0 65 42090 0 1 4125 67 1 173,63

183.0 80 42100 6 1 4125 68 1 255,85

STRÖMAX-AD, slėginis uždaromasis vožtuvas, 
pasvirusio korpuso su ilgomis sriegėmis, su 
dvejomis angomis. Modelis kaip STRÖMAX-D, tik su 
dvejomis angomis ir viena sandarinimo veržle.
DN 15–DN 50: dvi angos 1/4, 1 sandarinimo veržlė  
2 0273 09 užsukama.
DN 65–DN 80: dvi angos 3/8, 1 sandarinimo veržlė  
2 0273 00 užsukama.
Drenavimo vožtuvas 1 0276 užsakomas atskirai. Adapteriai 
ir užveržiamos jungtys yra užsakomi atskirai.
Maks. darbinė temperatūra: 110°C. PN 20.

4.8 15 42110 5 1 4125 71 10 16,14

11.5 20 42120 4 1 4125 72 10 21,65

21.5 25 42130 3 1 4125 73 10 28,98

35.0 32 42140 2 1 4125 74 5 38,82

48.0 40 42150 1 1 4125 75 5 56,49

82.0 50 42160 0 1 4125 76 5 85,42

127.0 65 42170 9 1 4125 77 1 174,38

183.0 80 42180 8 1 4125 78 1 256,62

Slėginiai uždaromieji vožtuvai, pasvirusio korpuso su srieginėmis jungtimis
Veleno sandarinimas su kompresiniu riebokšliu

STRÖMAX slėginis uždaromasis vožtuvas, 
pasvirusio korpus 
Vidus x vidus.  
Veleno sandarinimas su kompresiniu riebokšliu.  
Viršutinė dalis užsandarinta su sandarinimo žiedu.
Adapteriai ir užveržiamos jungtys yra užsakomi 
atskirai.
Maks. darbinė temperatūra: 110°C. PN 20.

3.0 10 40410 8 1 4115 00 10 11,68

4.0 15 40420 7 1 4115 01 10 12,19

10.5 20 40430 6 1 4115 02 10 16,92

18.0 25 40440 5 1 4115 03 10 22,90

32.5 32 40450 4 1 4115 04 5 36,76

44.0 40 40460 3 1 4115 05 5 53,72

87.0 50 40470 2 1 4115 06 5 83,19

112.0 65 40480 1 1 4115 07 1 171,36

175.0 80 40490 0 1 4115 08 1 253,12

STRÖMAX-A slėginis uždaromasis vožtuvas, 
pasvirusio korpuso su ilgomis sriegėmis, su 
dvejomis angomis.
Modelis kaip STRÖMAX, tik su dvejomis angomis ir viena 
sandarinimo veržle.
DN 15–DN 50: dvi angos 1/4, 1 sandarinimo veržlė  
2 0273 09 užsukama.
DN 65–DN 80: dvi angos 3/8, 1 sandarinimo veržlė  
2 0273 00 užsukama.
Drenavimo vožtuvas 1 0276 užsakomas atskirai. 

4.0 15 40500 6 1 4115 11 10 14,20

10.5 20 40510 5 1 4115 12 10 17,77

18.0 25 40520 4 1 4115 13 10 23,17

32.5 32 40530 3 1 4115 14 5 36,86

44.0 40 40540 2 1 4115 15 5 53,83

87.0 50 40550 1 1 4115 16 5 82,45

112.0 65 40560 0 1 4115 17 1 169,03

175.0 80 40570 9 1 4115 18 1 249,08

4125 D
STRÖMAX-D

4125 AD
STRÖMAX-AD

4115
STRÖMAX

4115 A
STRÖMAX-A
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Rutuliniai vožtuvai
Modelis PN DN EAN Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Rutulinis vožtuvas - su paaukštinta T formos 
rankenėle ir termometru (plastikinė - raudonos 
spalvos indikacija), vidus x vidus
Korpusas iš kaltinio žalvario, nikeliuotas, PTFE 
sandarikliai. 
Veleno sandarinimas su PTFE.
Chromuotas rutulys.
Vidinis sriegis  pagal ISO 228 reikalavimus.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C. 

25 15 3838963421863 1 2201 61 25 11,69

25 20 3838963421870 1 2201 62 25 13,16

25 25 3838963421887 1 2201 63 5 17,39

25 32 3838963421894 1 2201 64 16 23,52

25 40 3838963421900 1 2201 65 8 39,30

25 50 3838963421917 1 2201 66 4 57,28

Rutulinis vožtuvas - su paaukštinta T formos 
rankenėle ir termometru (plastikinė - mėlynos 
spalvos indikacija), vidus x vidus
Korpusas iš kaltinio žalvario, nikeliuotas, PTFE 
sandarikliai. 
Veleno sandarinimas su PTFE.
Chromuotas rutulys.
Vidinis sriegis  pagal ISO 228 reikalavimus.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

25 15 3838963421924 1 2201 71 25 11,69

25 20 3838963421931 1 2201 72 25 13,16

25 25 3838963421948 1 2201 73 5 17,39

25 32 3838963421955 1 2201 74 16 23,52

25 40 3838963421962 1 2201 75 8 39,30

25 50 3838963421979 1 2201 76 4 57,28

Rutulinis vožtuvas - su paaukštinta T formos 
rankenėle (plastikinė - raudonos spalvos 
indikacija), PN 25, vidus x vidus
Korpusas iš kaltinio žalvario, nikeliuotas, PTFE 
sandarikliai. 
Veleno sandarinimas su PTFE.
Chromuotas rutulys.
Vidinis sriegis  pagal ISO 228 reikalavimus.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

25 15 3838963421740 1 2201 41 25 5,79

25 20 3838963421757 1 2201 42 25 7,26

25 25 3838963421764 1 2201 43 20 11,57

25 32 3838963421771 1 2201 44 16 17,53

25 40 3838963421788 1 2201 45 8 32,83

25 50 3838963421795 1 2201 46 4 50,87

Rutulinis vožtuvas - su paaukštinta T formos 
rankenėle (plastikinė - mėlynos spalvos indikacija), 
PN 25, vidus x vidus
Korpusas iš kaltinio žalvario, nikeliuotas, PTFE 
sandarikliai. 
Veleno sandarinimas su PTFE.
Chromuotas rutulys.
Vidinis sriegis  pagal ISO 228 reikalavimus.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

25 15 3838963421801 1 2201 51 25 5,79

25 20 3838963421818 1 2201 52 25 7,26

25 25 3838963421825 1 2201 53 20 11,57

25 32 3838963421832 1 2201 54 16 17,53

25 40 3838963421849 1 2201 55 8 32,83

25 50 3838963421856 1 2201 56 4 50,87

Rutulinis vožtuvas su ilga rankenėle (siluminas),
PN 25, vidus x vidus
Korpusas iš kaltinio žalvario, nikeliuotas, PTFE 
sandarikliai. 
Veleno sandarinimas su PTFE.
Chromuotas rutulys.
Vidinis sriegis  pagal ISO 228 reikalavimus.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

25 15 3838963421344 1 2201 01 25 6,15

25 20 3838963421351 1 2201 02 25 7,71

25 25 3838963421368 1 2201 03 20 12,59

25 32 3838963421375 1 2201 04 16 18,52

25 40 3838963421382 1 2201 05 8 33,23

25 50 3838963421399 1 2201 06 4 52,28

Rutulinis vožtuvas su T formos rankenėle 
(siluminas),
PN 25, vidus x vidus
Korpusas iš kaltinio žalvario, nikeliuotas, PTFE 
sandarikliai. 
Veleno sandarinimas su PTFE.
Chromuotas rutulys.
Vidinis sriegis  pagal ISO 228 reikalavimus.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

25 15 3838963421405 1 2201 11 10 5,67

25 20 3838963421412 1 2201 12 10 7,14

25 25 3838963421429 1 2201 13 5 11,32

25 32 3838963421436 1 2201 14 16 17,28

Product 
Group 6
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Rutuliniai vožtuvai
Modelis PN DN EAN Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Rutulinis vožtuvas su ilga rankenėle (cinkuoto 
lakštinio plieno),PN 25, vidus x vidus
Korpusas iš kaltinio žalvario, nikeliuotas, PTFE 
sandarikliai. 
Veleno sandarinimas su PTFE.
Chromuotas rutulys.
Vidinis sriegis pagal ISO 228 reikalavimus.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

25 15 3838963421443 1 2201 21 10 5,76

25 20 3838963421450 1 2201 22 10 7,17

25 25 3838963421467 1 2201 23 5 11,77

25 32 3838963421474 1 2201 24 5 17,73

25 40 3838963421481 1 2201 25 8 32,55

25 50 3838963421498 1 2201 26 4 50,70

Rutulinis vožtuvas su T formos rankenėle  
(cinkuoto lakštinio plieno),PN 25, vidus x vidus
Korpusas iš kaltinio žalvario, nikeliuotas, PTFE 
sandarikliai. 
Veleno sandarinimas su PTFE.
Chromuotas rutulys.
Vidinis sriegis pagal ISO 228 reikalavimus.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

25 15 3838963421504 1 2201 31 10 5,79

25 20 3838963421511 1 2201 32 10 7,26

25 25 3838963421528 1 2201 33 20 11,57

25 32 3838963421535 1 2201 34 16 17,53

Rutulinis vožtuvas su ilga rankenėle (siluminas), 
PN 16, vidus x išorė
Korpusas iš kaltinio žalvario, nikeliuotas, PTFE 
sandarikliai (EPDM veržlės). 
Veleno sandarinimas su PTFE.
Chromuotas rutulys.
Vidinis sriegis pagal ISO 228 reikalavimus.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

16 15 3838963421542 1 2211 01 25 8,22

16 20 3838963421559 1 2211 02 25 11,74

16 25 3838963421566 1 2211 03 20 19,51

16 32 3838963421573 1 2211 04 16 30,89

16 40 3838963421580 1 2211 05 8 43,81

16 50 3838963421597 1 2211 06 4 65,38

Rutulinis vožtuvas su T formos rankenėle  
(siluminas), 
PN 16, vidus x išorė
Korpusas iš kaltinio žalvario, pagal EN 12165 
reikalavimus., nikeliuotas, PTFE sandarikliai (EPDM 
veržlės). Veleno sandarinimas su PTFE.
Chromuotas rutulys.
Vidinis sriegis pagal ISO 228 reikalavimus.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

16 15 3838963421603 1 2211 11 10 7,93

16 20 3838963421610 1 2211 12 10 11,41

16 25 3838963421627 1 2211 13 5 18,86

16 32 3838963421634 1 2211 14 16 30,41

Rutulinis vožtuvas su ilga rankenėle (cinkuoto 
lakštinio plieno, PN 16, vidus x išorė
Korpusas iš kaltinio žalvario, pagal EN 12165 
reikalavimus, nikeliuotas, PTFE sandarikliai (EPDM 
veržlės). Veleno sandarinimas su PTFE.
Chromuotas rutulys.
Vidinis sriegis pagal ISO 228 reikalavimus.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

16 15 3838963421641 1 2211 21 25 8,05

16 20 3838963421658 1 2211 22 25 11,57

16 25 3838963421665 1 2211 23 20 19,23

16 32 3838963421672 1 2211 24 16 29,16

16 40 3838963421689 1 2211 25 8 42,77

16 50 3838963421696 1 2211 26 4 64,25

Rutulinis vožtuvas su T formos rankenėle 
(cinkuoto lakštinio plieno, PN 16, vidus x išorė
Korpusas iš kaltinio žalvario, nikeliuotas, PTFE 
sandarikliai (EPDM veržlės). Veleno sandarinimas su 
PTFE.
Chromuotas rutulys.
Vidinis sriegis pagal ISO 228 reikalavimus.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

16 15 3838963421702 1 2211 31 10 8,10

16 20 3838963421719 1 2211 32 25 11,63

16 25 3838963421726 1 2211 33 20 18,86

16 32 3838963421733 1 2211 34 16 28,94
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Rutuliniai vožtuvai
Modelis PN DN EAN Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Rutulinis vožtuvas - su paaukštinta T formos 
rankenėle ir termometru (plastikinė - raudonos 
spalvos indikacija), PN 25, vidus x vidus
Korpusas iš kaltinio, dezinfekcijai atsparaus, 
specialaus žalvario, PTFE sandarikliai.
Veleno sandarinimas su PTFE.
Chromuotas rutulys.
Vidinis sriegis  pagal ISO 228 reikalavimus.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

25 15 3838963422501 1 2206 61 25 12,59

25 20 3838963422518 1 2206 62 10 14,40

25 25 3838963422525 1 2206 63 20 18,94

25 32 3838963422532 1 2206 64 16 26,65

25 40 3838963422549 1 2206 65 8 45,09

25 50 3838963422556 1 2206 66 4 63,38

Rutulinis vožtuvas - su paaukštinta T formos 
rankenėle ir termometru (plastikinė - mėlynos 
spalvos indikacija), PN 25, vidus x vidus
Korpusas iš kaltinio, dezinfekcijai atsparaus, 
specialaus žalvario, PTFE sandarikliai.
Veleno sandarinimas su PTFE.
Chromuotas rutulys.
Vidinis sriegis  pagal ISO 228 reikalavimus.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

25 15 3838963422563 1 2206 71 25 12,59

25 20 3838963422570 1 2206 72 10 14,40

25 25 3838963422587 1 2206 73 20 18,94

25 32 3838963422594 1 2206 74 16 26,65

25 40 3838963422600 1 2206 75 8 45,09

25 50 3838963422617 1 2206 76 4 63,38

Rutulinis vožtuvas - su paaukštinta T formos 
rankenėle (plastikinė - raudonos spalvos 
indikacija), PN 25, vidus x vidus
Korposas iš kaltinio, dezinfekcijai atsparaus, 
specialaus žalvario, PTFE sandarikliai.
Veleno sandarinimas su PTFE.
Chromuotas rutulys.
Vidinis sriegis  pagal ISO 228 reikalavimus.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

25 15 3838963422389 1 2206 41 25 6,66

25 20 3838963422396 1 2206 42 25 8,53

25 25 3838963422402 1 2206 43 20 13,01

25 32 3838963422419 1 2206 44 16 20,67

25 40 3838963422426 1 2206 45 8 38,65

25 50 3838963422433 1 2206 46 4 57,00

Rutulinis vožtuvas - su paaukštinta T formos 
rankenėle (plastikinė - mėlynos spalvos indikacija), 
PN 25, vidus x vidus
Korpusas iš kaltinio, dezinfekcijai atsparaus, 
specialaus žalvario, PTFE sandarikliai.
Veleno sandarinimas su PTFE.
Chromuotas rutulys.
Vidinis sriegis  pagal ISO 228 reikalavimus.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

25 15 3838963422440 1 2206 51 25 6,66

25 20 3838963422457 1 2206 52 25 8,53

25 25 3838963422464 1 2206 53 20 13,01

25 32 3838963422471 1 2206 54 16 20,67

25 40 3838963422488 1 2206 55 8 38,28

25 50 3838963422495 1 2206 56 4 57,00

Rutulinis vožtuvas su ilga rankenėle (siluminas),
PN 25, vidus x vidus
Korpusas iš kaltinio, dezinfekcijai atsparaus, 
specialaus žalvario, PTFE sandarikliai.
Veleno sandarinimas su PTFE.
Chromuotas rutulys.
Vidinis sriegis  pagal ISO 228 reikalavimus.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

25 15 3838963421986 1 2206 01 25 6,80

25 20 3838963421993 1 2206 02 25 8,67

25 25 3838963422006 1 2206 03 20 13,49

25 32 3838963422013 1 2206 04 16 21,17

25 40 3838963422020 1 2206 05 8 38,93

25 50 3838963422037 1 2206 06 4 57,45

Rutulinis vožtuvas su T formos rankenėle 
(siluminas), PN 25, vidus x vidus
Korpusas iš kaltinio, dezinfekcijai atsparaus, 
specialaus žalvario, PTFE sandarikliai.
Veleno sandarinimas su PTFE.
Chromuotas rutulys.
Vidinis sriegis  pagal ISO 228 reikalavimus.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

25 15 3838963422044 1 2206 11 25 6,58

25 20 3838963422051 1 2206 12 25 8,36

25 25 3838963422068 1 2206 13 20 12,87

25 32 3838963422075 1 2206 14 16 20,44
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Rutuliniai vožtuvai
Modelis PN DN EAN Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Rutulinis vožtuvas su ilga rankenėle (cinkuoto 
lakštinio plieno),PN 25, vidus x vidus
Korpusas iš kaltinio, dezinfekcijai atsparaus, 
specialaus žalvario, PTFE sandarikliai.
Veleno sandarinimas su PTFE.
Chromuotas rutulys.
Vidinis sriegis  pagal ISO 228 reikalavimus.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

25 15 3838963422082 1 2206 21 25 6,64

25 20 3838963422099 1 2206 22 25 8,49

25 25 3838963422105 1 2206 23 20 13,22

25 32 3838963422112 1 2206 24 16 20,88

25 40 3838963422129 1 2206 25 8 38,21

25 50 3838963422136 1 2206 26 4 56,76

Rutulinis vožtuvas su T formos rankenėle  
(cinkuoto lakštinio plieno),PN 25, vidus x vidus
Korpusas iš kaltinio, dezinfekcijai atsparaus, 
specialaus žalvario, PTFE sandarikliai.
Veleno sandarinimas su PTFE.
Chromuotas rutulys.
Vidinis sriegis  pagal ISO 228 reikalavimus.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

25 15 3838963422143 1 2206 31 25 6,69

25 20 3838963422150 1 2206 32 25 8,53

25 25 3838963422167 1 2206 33 20 13,01

25 32 3838963422174 1 2206 34 16 20,67

Rutulinis vožtuvas su ilga rankenėle (siluminas), 
PN 16, vidus x išorė
Korpusas iš kaltinio, dezinfekcijai atsparaus, 
specialaus žalvario, PTFE sandarikliai (EPDM veržlės).
Veleno sandarinimas su PTFE.
Chromuotas rutulys.
Vidinis sriegis  pagal ISO 228 reikalavimus.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

16 15 3838963422181 1 2216 01 25 8,13

16 20 3838963422198 1 2216 02 25 9,99

16 25 3838963422204 1 2216 03 20 15,27

16 32 3838963422211 1 2216 04 16 32,34

16 40 3838963422228 1 2216 05 8 56,10

16 50 3838963422235 1 2216 06 4 76,11

Ball valve with T-handle (silumin), 
PN 16, socket x connection nipple
Korpusas iš kaltinio, dezinfekcijai atsparaus, 
specialaus žalvario, PTFE sandarikliai (EPDM veržlės).
Veleno sandarinimas su PTFE.
Chromuotas rutulys.
Vidinis sriegis  pagal ISO 228 reikalavimus.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

16 15 3838963422242 1 2216 11 25 7,76

16 20 3838963422259 1 2216 12 10 9,63

16 25 3838963422266 1 2216 13 5 14,45

16 32 3838963422273 1 2216 14 16 31,59

Rutulinis vožtuvas su ilga rankenėle (cinkuoto 
lakštinio plieno, PN 16, vidus x išorė
Korpusas iš kaltinio, dezinfekcijai atsparaus, 
specialaus žalvario, PTFE sandarikliai (EPDM veržlės).
Veleno sandarinimas su PTFE.
Chromuotas rutulys.
Vidinis sriegis  pagal ISO 228 reikalavimus.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

16 15 3838963422280 1 2216 21 25 7,94

16 20 3838963422297 1 2216 22 25 9,78

16 25 3838963422303 1 2216 23 20 15,00

16 32 3838963422310 1 2216 24 16 32,04

16 40 3838963422327 1 2216 25 8 55,17

16 50 3838963422334 1 2216 26 4 75,39

Rutulinis vožtuvas su T formos rankenėle 
(cinkuoto lakštinio plieno, PN 16, vidus x išorė
Korpusas iš kaltinio, dezinfekcijai atsparaus, 
specialaus žalvario, PTFE sandarikliai (EPDM veržlės).
Veleno sandarinimas su PTFE.
Chromuotas rutulys.
Vidinis sriegis  pagal ISO 228 reikalavimus.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

16 15 3838963422341 1 2216 31 25 7,93

16 20 3838963422358 1 2216 32 25 9,80

16 25 3838963422365 1 2216 33 20 14,79

16 32 3838963422372 1 2216 34 16 31,84
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Rutuliniai vožtuvai - aukštam slėgiui
Modelis PN DN EAN Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Rutulinis vožtuvas su ilga rankenėle
Korpusas iš kaltinio žalvario, nikeliuotas, PTFE 
sandarikliai, veleno sandarinimas su PTFE.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

63 8 3830002826004 1 2100 09 25 5,28

63 10 3830002826011 1 2100 00 25 5,73

50 15 3830002826028 1 2100 01 10 7,09

50 20 3830002826035 1 2100 02 10 9,23

50 25 3830002826042 1 2100 03 5 15,39

40 32 3830002826059 1 2100 04 5 21,40

40 40 3830002826066 1 2100 05 12 34,24

40 50 3830002826073 1 2100 06 8 55,22

16 65 3838963421092 1 2100 07 10 149,94

16 80 3838963421115 1 2100 08 5 215,15

Rutulinis vožtuvas su drenavimo funkcija bei ilga 
rankenėle
Korpusas iš kaltinio žalvario, nikeliuotas, PTFE ir NBR 
sandarikliai, veleno sandarinimas su sandarinimo 
žiedu.
Maks. darbinė temperatūra: 80°C.

40 15 3830002826523 1 2402 01 10 8,14

40 20 3830002826530 1 2402 02 25 10,36

40 25 3830002826547 1 2402 03 5 16,48

40 32 3830002826554 1 2402 04 16 23,01

25 40 3830002826561 1 2402 05 12 32,03

Rutulinis vožtuvas su T formos rankenėle
Korpusas iš kaltinio žalvario, nikeliuotas, PTFE 
sandarikliai, veleno sandarinimas su PTFE.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

63 8 3830002826103 1 2100 19 25 5,06

63 10 3830002826110 1 2100 10 25 5,84

50 15 3830002826127 1 2100 11 25 7,20

50 20 3830002826134 1 2100 12 25 9,26

50 25 3830002826141 1 2100 13 16 14,71

40 32 3830002826158 1 2100 14 – 20,89

Rutulinis vožtuvas su drenavimo funkcija bei su T 
formos rankenėle
Korpusas iš kaltinio žalvario, nikeliuotas, PTFE ir NBR 
sandarikliai, veleno sandarinimas su sandarinimo 
žiedu.
Maks. darbinė temperatūra: 80°C.

40 15 3830002826578 1 2402 11 25 8,20

40 20 3830002826585 1 2402 12 25 10,30

40 25 3830002826592 1 2402 13 16 16,03

40 32 3830002826608 1 2402 14 16 22,41

Rutulinis vožtuvas su ilga rankenėle 
Korpusas iš kaltinio, dezinfekcijai atsparaus žalvario, 
PTFE sandarikliai.
Veleno sandarinimas su PTFE.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

50 15 3830002829531 1 2190 01 10 6,63

50 20 3830002829548 1 2190 02 10 8,67

50 25 3830002829555 1 2190 03 5 15,53

40 32 3830002829562 1 2190 04 5 21,74

40 40 3830002829579 1 2190 05 1 35,29

40 50 3830002829586 1 2190 06 1 57,48

Rutulinis vožtuvas su ilga paaukštinta rankenėle 
Korpusas iš kaltinio žalvario, chromuotas rutulys.
Gaminio numeris 1 2190 21 - 1 2190 24.
Veleno sandarinimas su PTFE.
Vidinis sriegis pagal ISO 228 reikalavimus.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.
Gaminio numeris 1 2190 25 - 1 2190 26.
Velenas sandarinimas su sandarinimo žiedu.
Maks. darbinė temperatūra: 130°C.

25 15 3830002828992 1 2190 21 10 8,33

25 20 3830002829005 1 2190 22 10 11,52

25 25 3830002829012 1 2190 23 5 16,83

25 32 3830002829029 1 2190 24 5 23,35

25 40 3830002829036 1 2190 25 1 38,73

25 50 3830002829043 1 2190 26 1 56,77

Trieigis rutulinis vožtuvas
Korpusas iš kaltinio žalvario, nikeliuotas, PTFE 
sandarikliai, veleno sandarinimas su PTFE.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

40 15 3830002827049 1 2412 01 50 56,77

Product 
Group 6 

7



127

Šildymas, oro kondicionavimas

Rutuliniai vožtuvai su ilga rankenėle ir presuojamais pajungimais
Modelis PN DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Rutulinis vožtuvas su ilga rankenėle ir presuojamu 
pajungimu
Korpusas iš kaltinio, dezinfekcijai atsparaus žalvario.
Visos dalys yra pagamintos iš medžiagų tinkamų 
geriamojo vandens eksplotacijai.
Presuojamos jungės THU nėra sandarios kol nėra 
supresuotos.

16

16 x 
2.0 21399 1 T 7216 62 40 14,08

20 x 
2.0 21411 0 T 7220 62 40 15,01

26 x 
3.0 21427 1 T 7226 62 30 16,87

Rutuliniai vožtuvai
Rutulinis vožtuvas su laisvai besisukančia veržle, 
ilga rankenėle
Korpusas iš kaltinio žalvario, nikeliuotas, PTFE ir NBR 
sandarikliai, veleno sandarinimas su sandarinimo žiedu.
Maks. darbinė temperatūra: 80°C.

16 15 3830002827773 1 2442 01 50 7,60

16 20 3830002827780 1 2442 02 50 7,83

Rutulinis vožtuvas su laisvai besisukančia veržle, T 
formos rankenėle
Korpusas iš kaltinio žalvario, nikeliuotas, PTFE ir NBR 
sandarikliai, veleno sandarinimas su sandarinimo žiedu.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

25 15 3830002827797 1 2221 01 50 9,17

25 20 3830002827803 1 2321 01 50 10,95

Jungtis išsiplėtimo indui
Modelis PN DN EAN Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Rutulinis vožtuvas išsiplėtimo indo prijungimui
Korpusas iš kaltinio žalvario, PTFE sandarikliai 
(rutulio), EPDM veržlės.
Maks. darbinė temperatūra: 110°C.

16 20 3838963363309 1 2205 02 25 13,35

16 25 80244733004260 I 0105 13 25 20,07
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Multifunkciniai rutuliniai vožtuvai
Modelis PN DN EAN Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Multifunkcinis rutulinis vožtuvas su raudona 
rankenėle ir termometru 0–120°C.
4-eigų rutulinis vožtuvas iš dezinfekcijai atsparaus 
žalvario, veleno tarpinė su PTFE ir sandarinimo žiedu, 
vidinis sriegis pagal ISO 228 reikalavimus. Jungtis 
drenažui, ar manometrui. Rutulio T formos angos 
leidžia daugybę vožtuvo pritaikymo būdų, tokių kaip 
praplovimas, pilnas arba dalinis sistemų pripildymas.

25 20 3830002829463 1 2414 02 20 36,73

25 25 3830002829500 1 2414 03 10 53,78

25 32 3830002829487 1 2414 04 10 63,10

Multifunkcinis rutulinis vožtuvas su mėlyna 
rankenėle ir termometru 0–120°C.
4-eigų rutulinis vožtuvas iš dezinfekcijai atsparaus 
žalvario, veleno tarpinė su PTFE ir sandarinimo žiedu, 
vidinis sriegis pagal ISO 228 reikalavimus. Jungtis 
drenažui, ar manometrui. Rutulio T formos angos 
leidžia daugybę vožtuvo pritaikymo būdų, tokių kaip 
praplovimas, pilnas arba dalinis sistemų pripildymas.

25 20 3830002829470 1 2415 02 20 36,42

25 25 3830002829517 1 2415 03 10 53,44

25 32 3830002829494 1 2415 04 10 62,77

Rutuliniai vožtuvai
Rutulinis vožtuvas siurbliui su atbuliniu vožtuvu 
Korpusas iš kaltinio žalvario, PTFE sandarikliai, veleno 
sandarinimas su PTFE.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C. 16 25 3830002827209 1 2268 03 32 22,02

Rutulinis vožtuvas siurbliui
Korpusas iš kaltinio žalvario, PTFE sandarikliai, veleno 
sandarinimas su PTFE.
Maks. darbinė temperatūra: 150°C. 16 25 3830002827216 1 2269 03 32 16,45

Atbulinio vožtuvo ir siurblio jungė
Korpusas iš kaltinio žalvario, nikeliuotas, EPDM 
sandarikliai, PN 25, DN 20.
Maks. darbinė temperatūra: 90°C. 25 20 3830002827636 1 2634 03 25 11,46

Rutulinis vožtuvas su T formos rankenėle ir 
atbuliniu vožtuvu, 2 x sriegiai
Korpusas iš kaltinio, dezinfekcijai atsparaus žalvario, 
PTFE sandarikliai ir EPDM veržlės.
Veleno sandarinimas su sandarinimo žiedu, 
sumontuotas spyruoklinis atbulinio srauto saugiklis.
Maks. darbinė temperatūra: 85°C.

16 15 3830002829357 1 2110 01 10 10,22

16 20 3830002829739 1 2110 02 10 11,89
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Filtras, tinklelio storis 0.5 mm
Modelis kvs PN DN EAN Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ filtras
Korpusas iš kaltinio žalvario, vidus x vidus.
Filtro tinklelis iš nerūdijančio plieno. 
Maks. darbinė temperatūra: 130°C.

2.55 25 15 3830002827070 1 2662 01 25 7,04

5.60 25 20 3830002827087 1 2662 02 25 8,85

8.20 25 25 3830002827094 1 2662 03 16 12,80

Filtras, tinklelio storis 0.75 mm
Modelis kvs PN DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ filtras
Filtro tinklelis iš nerūdijančio plieno, korpusas iš 
dezinfekcijai atsparaus žalvario, vidus x vidus. 
Maks. darbinė temperatūra: 110°C.

21.5 25 32 41480 0 1 4111 14 5 27,61

30.0 25 40 41490 9 1 4111 15 5 35,65

42.0 25 50 41500 5 1 4111 16 5 53,13

64.3 16 65 41510 4 1 4111 17 1 87,74

148.6 16 80 41520 3 1 4111 18 1 154,65

Filtras su drenavimo anga, tinklelio storis 0.5 mm
HERZ filtras
su drenavimo ventiliu, Su smulkiu tinkleliu iš 
chromo-nikelio plieno, korpusas iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, vidus-vidus.
Presuojamų adapterių pajungimas:
DN 15:   Universalus modelis su spec. lizdu 

srieginių vamzdžių ir pres. adapterių 
pajungimui.  

DN 20:   Adapteris 1 6266 20 ir pres. adapteris 
G 3/4.

Adapteriai ir pres. adapteriai yra užsakomi 
atskirai.
Maks. darbinė temperatūra: 110°C.

3.1 10 15 39000 5 1 4111 41 10 22,11

7.1 10 20 39010 4 1 4111 42 10 24,36
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Atbuliniai vožtuvai
Modelis PN DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ spyruoklinis atbulinis vožtuvas
Žalvarinis korpusas, EPDM tarpinės, spyruoklė iš 
nerūdijančio plieno.
Atidarymo slėgis: 0.02 bar.
Temperatūros diapazonas nuo -10°C iki +110°C.

25 15 02711 6 1 2622 41 10 8,02

25 20 02712 3 1 2622 42 10 10,24

25 25 02713 0 1 2622 43 10 13,64

25 32 02715 4 1 2622 44 10 17,73

25 40 02716 1 1 2622 45 5 25,89

25 50 02717 8 1 2622 46 5 35,94

Atbuliniai vožtuvai
Modelis DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ atbulinis vožtuvas su filtro tinkleliu 
Atbulinis vožtuvas iš kaltinio žalvario, atidarymo slėgis: 0.02 
bar, filtro tinklelis pagamintas iš nerūdijančio plieno, tinklelio 
dydis 1.25 mm. 

Didelių diametrų pagal užklausimą.

15 68537 8 I 0237 01 1 7,41

20 68538 5 I 0237 02 1 8,42

25 68539 2 I 0237 03 1 10,36
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Papildymo ir drenavimo vožtuvai
Modelis PN DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ papildymo ir drenavimo vožtuvas 
THERMOFLEX
Ypač tvirtas modelis, lengvas judėjimas diskinės 
spyruoklės ir frikcinio disko, su sandarinimo žiedu.
Vamzdžio pajungimas su išoriniu sriegiu, žarnelės 
jungtis su akle. 
Žarnelės jungtis užsakoma atskirai.

10 10 41030 7 1 4119 00 20 10,67

10 15 41040 6 1 4119 01 20 10,67

10 20 41050 5 1 4119 02 20 18,18

Papildymo ir drenavimo vožtuvai
Papildymo ir drenavimo vožtuvas 
Korpusas iš klatinio žalvario, nikeliuotas, EPDM 
sandarikliai. Aklė taip pat gali būti naudojama kaip 
raktas ir gali būti naudojama norint išvengti nuostolių 
grandinėje.  
Maks. darbinis slėgis 10 bar.
Maks. darbinė temperatūra: 110°C.

10 15 3830002829050 1 2512 11 25 5,70

Rutulinis vožtuvas su tvirtinamuoju kaiščiu ir 
veržle 1/2
Korpusas iš kaltinio žalvario. 
PTFE ir NBR sandarikliai. 
Maks. darbinė temperatūra: 110°C.

10 15 3830002829098 1 2512 01 50 6,51

10 20 3830002827162 1 2512 02 20 8,88
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Šildymas

Nuorintojai
Modelis PN DN EAN Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Automatinis nuorintojas 
Korpusas iš kaltinio žalvario, NBR sandarikliai. 
Maks. darbinė temperatūra: 110°C.

12 10 3838963426479 1 2630 02 1 5,76

12 20 3838963426493 1 2630 03 1 8,09

kaip viršuje, bet su atbuliniu vožtuvu 3/8"–3/8"
12 10 3830002827711 1 2630 00 10 8,85

kaip viršuje, bet su atbuliniu vožtuvu 3/8"–1/2''

12 15 3830002827704 1 2630 01 10 7,38

Automatinis nuorintojas WE  
Korpusas iš kaltinio žalvario,
EPDM sandarikliai. 
Maks. darbinė temperatūra: 110°C. 10 10 3830002829784 1 2630 10 50 6,07

kaip viršuje, bet su atbuliniu vožtuvu 3/8"–3/8"
10 10 3838963423249 1 2630 11 50 7,92

kaip viršuje, bet su atbuliniu vožtuvu 3/8"–1/2''
10 15 3838963426059 1 2630 12 50 9,39

Atbulinei vožtuvai 3/8"–3/8"
Atsarginė dalis automatiniam nuorintojui 1 2630 1x, 
korpusas iš žalvario, su sandarinimo žiedu.
Maks. darbinė temperatūra: 110°C. 10 10 3838963427971 1 2621 00 25 1,48

kaip viršuje, 3/8"–1/2''
10 15 3830002827612 1 2621 01 25 1,48

Oro ir purvo seperatorius
Modelis DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ oro ir purvo seperatorius
Korpusas iš dezinfekcijai atsparaus žalvario, automatinis 
nuorintojas su atbuliniu vožtuvu, integruotas magnetas 
feromagnetinių dalelių atskyrimui, rutulinis vožtuvas atskirto 
purvo išvalymui ir drenavimui, besisukantis pajungimas 
skirtas montavimui tiek vertikalioje, tiek horizontalioje 
padėtyje. 
Nominalus slėgis: 10 bar
Darbinis slėgis: 6 bar
Maks. darbinė temperatūra: 110°C.

20 02338 5 I 1124 02 1 187,14

25 02189 3 I 1124 03 1 219,68
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Šildymas

Nuorintojai
Modelis DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ oro separatorius 
Kartu su automatiniu oro ventiliu, korpusas iš žalvario.
Nominalus slėgis 12 bar, darbinis slėgis 6 bar.  
Maks. darbinė temperatūra: 110°C.

20 68546 0 I 0124 02 1 82,73

25 68547 7 I 0124 03 1 82,73

32 68548 4 I 0124 04 1 99,01

40 68549 1 I 0124 05 1 107,53

50 68550 7 I 0124 06 1 118,79

HERZ oro separatorius saulės sistemai 
Kartu su automatiniu oro ventiliu saulės sistemai, korpusas 
iš žalvario.
Nominalus slėgis 10 bar, darbinis slėgis 6 bar.  
Maks. darbinė temperatūra: 150°C.

20 68555 2 I 0124 12 1 115,41

25 68556 9 I 0124 13 1 118,12

32 68557 6 I 0124 14 1 133,18

HERZ automatinis oro ventilis saulės sistemai,  
Korpusas iš žalvario, nominalus slėgis 10 bar, darbinis slėgis 
6 bar.Maks. darbinė temperatūra: 150°C. 10 68558 3 I 0101 00 1 21,44

kaip prieš tai, bet su uždarymo vožtuvu
15 68559 0 I 0101 01 1 24,15

HERZ uždaromasis vožtuvas  
Žalvarinis korpusas, aukštos temperatūros plastiko įdėklas, 
su sandarinimo žiedu oro ventilio pajungimui. 15 68560 6 I 0101 02 1 4,08

Oro ventiliai
HERZ automatiniai ventiliai, kampinis modelis,  
Žalvarinis chromuotas korpusas 
Nominalus slėgis 12 bar, darbinis slėgis 3 bar. 
Maks. darbinė tempertūra: 110°C.
Pajungimas R 1/2, savaiminio sandarinimo.

15 68551 4 I 0116 41 1 39,47

HERZ automatiniai ventiliai, kampinis modelis,   
Žalvarinis baltas korpusas 
Nominalus slėgis 12 bar, darbinis slėgis 3 bar. 
Maks. darbinė tempertūra: 110°C.
Pajungimas R 1/2, savaiminio sandarinimo.

15 68552 1 I 0116 44 1 39,47

HERZ automatiniai ventiliai, tiesus modelis, 
Žalvarinis chromuotas korpusas 
Nominalus slėgis 12 bar, darbinis slėgis 3 bar. 
Maks. darbinė tempertūra: 110°C.
Pajungimas R 1/2, savaiminio sandarinimo.

15 68553 8 I 0117 41 1 39,47

HERZ automatiniai ventiliai, tiesus modelis, 
Žalvarinis baltas korpusas 
Nominalus slėgis 12 bar, darbinis slėgis 3 bar. 
Maks. darbinė tempertūra: 110°C.
Pajungimas R 1/2, savaiminio sandarinimo.

15 68554 5 I 0117 44 1 39,47
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Šildymas, oro kondicionavimas

Apsauginiai vožtuvai
Modelis PN DN EAN Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Apsaugos grupė katilui
Vandens šildymui.
Maks. darbinė temperatūra: 110°C.
Slėgis: 0–3 bar. 3 25 3830002827766 1 2104 15 1 38,51

Apsauginis vožtuvas slėgiui mažiniti
Korpusas iš kaltinio žalvario, EPDM membrana, su 
sandarikliais ir plastikiniu dangteliu
Maks. darbinė temperatūra: 110°C.
Skirta katilui, kurio galia iki 75 kW.

2.5 15 3830002827544 1 2611 01 10 6,07

3 15 3830002827551 1 2612 01 10 6,07

4 15 3830002827605 1 2615 01 1 5,75

6 15 3830002827568 1 2613 01 10 6,07

8 15 3838963427773 1 2685 01 50 8,66

10 15 3838963427780 1 2695 01 50 8,66

Apsauginis vožtuvas slėgiui mažiniti
Korpusas iš kaltinio žalvario, EPDM membrana, su 
sandarikliais ir plastikiniu dangteliu
Maks. darbinė temperatūra: 110°C.
Skirta katilui, kurio galia iki 100 kW.

1.8 20 3838963427797 1 2618 02 50 7,86

2.5 20 3830002827438 1 2604 02 100 6,41

3 20 3830002827445 1 2605 02 50 6,41

kaip prieš tai, tik katolo galia iki 150 kW 6 20 3830002827452 1 2606 02 100 6,53

8 20 3838963427803 1 2686 02 50 8,29

10 20 3838963427810 1 2696 02 50 8,29

kaip prieš tai, tik katolo galia iki 200 kW 2.5 25 3830002827469 1 2607 03 30 14,78

3 25 3830002827490 1 2608 03 50 14,72

4 25 3838963426295 1 2647 03 50 15,55

5 25 3838963427834 1 2657 03 50 15,55

6 25 3830002827476 1 2667 03 50 15,55

8 25 3830002827483 1 2687 03 50 15,69

10 25 3838963427841 1 2697 03 50 16,32

kaip prieš tai, tik katolo galia iki 350 kW 2.5 32 3830002827506 1 2609 04 30 18,41

3 32 3830002827513 1 2610 04 30 18,02

6 32 3830002827520 1 2669 04 12 18,50

8 32 3830002827537 1 2689 04 12 18,50
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Atsarginės dalys

Viršutiniai vožtuvo elementai su pasvirusiu korpusu, pagaminti nuo 2004
Modelis Storis DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Viršutinis vožtuvo elementas
Skirta STRÖMAX uždarymo vožtuvams, su sandarinimo 
žiedu tarp viršutinio vožtuvo elemento ir korpuso. Matmenis 
keičiantis velenas.

4115, 4115 A

10
64300 2 1 6385 50 1 11,82

15

20 64310 1 1 6385 52 1 16,33

25 64320 0 1 6385 53 1 21,50

32 64330 9 1 6385 54 1 30,53

40 64340 8 1 6385 55 1 44,56

50 64350 7 1 6385 56 1 68,29

65 64360 6 1 6385 57 1 140,08

80 64370 5 1 6385 58 1 206,41

Viršutinis vožtuvo elementas
Skirta STRÖMAX uždarymo vožtuvams. 
Matmenų nekeičiantis valenas.

4125 D, 4125 AD
4325 D, 4325 AD

15 62370 7 1 6389 01 1 11,57

20 62380 6 1 6389 02 1 14,36

25 62390 5 1 6389 03 1 18,73

32 62400 1 1 6389 04 1 29,14

40 62410 0 1 6389 05 1 42,05

50 62420 9 1 6389 06 1 64,24

65 62560 2 1 6389 07 1 131,40

80 62570 1 1 6389 08 1 193,26

Rankinis reguliatorius
su tvirtinimo varžtu, skirtu šliuzinėms sklendėms 
ir STRÖMAX riebokšlinio sandarinimo 
modeliams.

4115, 4115 A
4112, 4112 A

6 mm 10–15 61700 3 1 6519 00 1 1,65

7 mm 20 61710 2 1 6519 02 1 2,22

7 mm 25 61720 1 1 6519 03 1 2,69

8 mm 32 61730 0 1 6519 04 1 3,59

9 mm 40–50 61740 9 1 6519 06 1 5,24

14 mm 65–80 61750 8 1 6519 07 1 14,83

Rankinis reguliatorius
su tvirtinimo varžtu, skirtu STRÖMAX-D, STRÖMAX-G. 15–50 62280 9 1 6517 00 1 3,72

65–80 65860 0 1 6517 01 1 4,68

Viršutiniai elementai šliuziniams vožtuvams, pagamintiems nuo 1982
Viršutinis vožtuvo elementas
dvieju plokščių šliuziniams vožtuvams.

4112, 4112 A

15 61350 0 1 6382 01 1 26,01

20 61360 9 1 6382 02 1 28,39

25 61370 8 1 6382 03 1 29,73

32 61380 7 1 6382 04 1 37,22

40 61390 6 1 6382 05 1 44,53

50 61400 2 1 6382 06 1 62,04

65 61410 1 1 6382 07 1 120,19

80 61420 0 1 6382 08 1 167,22
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Atsarginės dalys

Viršutiniai vožtuvo elementai su pasvirusiu korpusu, gamintiems 1982-2004
Modelis DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Viršutinis vožtuvo elementas
Skirta STRÖMAX uždarymo vožtuvams su Klingerit 
sandarikliais tarp viršutinio vožtuvo elemento ir korpuso.

4115, 4115 A

10
61430 9 1 6385 00 1 9,35

15

20 61440 8 1 6385 02 1 13,07

25 61450 7 1 6385 03 1 18,39

32 61460 6 1 6385 04 1 27,79

40 65320 9 1 6385 05 1 43,15

50 65330 8 1 6385 06 1 62,92

65 65340 7 1 6385 07 1 137,83

80 65350 6 1 6385 08 1 203,39

Drenavimo vožtuvai pagaminti nuo 2004
vamzdžių jungėms ir seno modelio pasvirusio korpuso vožtuvams

Drenavimo vožtuvas su rankenėle 
su Klingerit tarpinėmis. 8 00030 0 1 0270 09 1 4,31

10 00020 1 1 0270 00 1 4,31

Aklė 
su Klingerit tarpinėmis. 8 00050 8 1 0272 09 1 0,75

10 00040 9 1 0272 00 1 1,39

Viršutiniai elementais vožtuvams su tiesiu kontūru
Viršutinis vožtuvo elementas
Skirta STRÖMAX-G 
uždarymo vožtuvams.

4215 G, 4215 AG, 4218 AGF

15
62930 3 1 6387 52 1 16,76

20

25 62940 2 1 6387 53 1 25,68

32 62950 1 1 6387 54 1 40,79

40 62960 0 1 6387 55 1 59,46

50 62970 9 1 6387 56 1 96,86

65 62980 8 1 6387 57 1 209,15

80 62990 7 1 6387 58 1 275,55

Priedai
Aklė 
Iš dezinfekcijai atsparaus žalvario su sandarinimo žiedu, 
šešiakampė.

8 02181 7 2 0273 09 10 0,83

10 02182 4 2 0273 00 10 1,52

Drenavimo vožtuvas su rankenėle ir pasukama žarnos 
jungtimi
Žarnos jungtis 1 6206 01 turi būti užsakoma atskirai.

8 02220 3 1 0276 09 1 7,18

10 02230 2 1 0276 00 1 7,18

Žarnos jungtis
Veržlė ir tvirtinimo kaištis. 10 60010 4 1 6206 00 1 1,58

15 60020 3 1 6206 01 1 2,14

20 60030 2 1 6206 02 1 4,34
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2-iejų padėčių termoelektrinės pavaros*
Modelis Maitinimas EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ 2-iejų padėčių termoelektrinė pavara 
grindų šildymo kolektoriams ir vožtuvams
M 28 x 1.5, 2-padėčių, tinka ir veikimui 
pristabdant impulsus, 
5 mm eiga, adapteris M 28 x 1.5  
integruota raudona spalva, fiksuotas kabelis, 
be ribinio jungiklio, 
Galia 100 N.
Energijos sąnaudos 1 W.

NC 24 V/AC 76173 7 1 7708 52 1 26,60

HERZ 2-iejų padėčių termoelektrinė pavara 
grindų šildymo kolektoriams ir vožtuvams
M 28 x 1.5, 2-padėčių, tinka ir veikimui 
pristabdant impulsus, 
5 mm eiga, adapteris M 28 x 1.5  
integruota raudona spalva, fiksuotas kabelis, 
be ribinio jungiklio, 
Galia 100 N.
Energijos sąnaudos 1 W.

NC 230 V/AC 76174 4 1 7708 53 1 28,18

HERZ 2-iejų padėčių termoelektrinė pavara 
grindų šildymo kolektoriams ir vožtuvams
M 28 x 1.5, 2-padėčių, tinka ir veikimui 
pristabdant impulsus, 
5 mm eiga, adapteris M 28 x 1.5  
integruota raudona spalva, fiksuotas kabelis, 
be ribinio jungiklio, 
Galia 100 N.
Energijos sąnaudos 1 W.

NO 230 V/AC 76647 3 1 7708 24 1 26,60

HERZ 2-iejų padėčių termoelektrinė pavara 
grindų šildymo kolektoriams ir vožtuvams
M 28 x 1.5, 2-padėčių, tinka ir veikimui 
pristabdant impulsus, 
5 mm eiga, adapteris M 28 x 1.5  
integruota raudona spalva, fiksuotas kabelis, 
be ribinio jungiklio, 
Galia 100 N.
Energijos sąnaudos 1 W.

NC 230 V/AC 76106 5 17708 87 1 31,41

Valdymo pavara, skirta moduliaciniam valdymui*
HERZ valdymo pavara, moduliaciniam 
valdymui
M 28 x 1.5, 0..10 V, 5 mm eiga,  
adapteris M 28 x 1.5 integruota mėlyna spalva,  
išorinis pajungimas,  laisvas kabelis, be ribinio 
jungiklio. 
Uždaromoji jėga 100 N, 1.2 W.

NC

24 V/AC 
valdymo 
signalas

 0 … 10 V/DC

71827 4 1 7990 31 1 82,71

HERZ valdymo pavara, moduliaciniam 
valdymui
M 28 x 1.5, 0..10 V, 6.5 mm eiga,  
adapteris M 28 x 1.5 integruota mėlyna spalva,  
išorinis pajungimas,  laisvas kabelis, be ribinio 
jungiklio. 
Uždaromoji jėga 125 N, 1.2 W.
Su vožtuvo eigos atpažinimo funkcija. 

NC

24 V/AC 
valdymo 
signalas

 0 … 10 V/DC

71826 7 1 7990 32 1 96,09

* Pavaroms kartu su M 30 x 1.5 vožtuvais, adapteriai 1 7708 86 ar 1 7708 98 užsakomi atskirai. 

8



Product 
Group 1 

139

Elektrinės pavaros*
Modelis Maitinimas EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ elektrinė pavara 3-padėčių
Adapteris M 28 x 1.5 integruota mėlyna spalva, 24 V, 
eiga max. 8.5 mm, max. veikimo jėga 200 N.

24 V/AC 76163 8 1 7708 40 1 126,31

HERZ elektrinė pavara 3-padėčių
Adapteris M 28 x 1.5 integruota mėlyna spalva, 230 V, 
eiga max. 8.5 mm, max. veikimo jėga 200 N..

230 V/AC 76165 2 1 7708 41 1 131,01

HERZ elektrinė pavara DDC 0–10 V
Adapteris M 28 x 1.5 integruota mėlyna spalva, 24 V, 
eiga max. 8.5 mm, max. veikimo jėga 200 N.

24 V/AC 
control signal 
0 … 10 V/DC

76167 6 1 7708 42 1 135,68

HERZ elektrinė pavara DDC 0–10 V
Adapteris M 28 x 1.5 integruota mėlyna spalva, 24 V, 
eiga max. 8.5 mm, max. veikimo jėga 200 N.
Su vožtuvo eigo atpažinimo funkcija ir grįžtamojo ryšio 
kanalu. 

24 V/AC 
control signal 
0 … 10 V/DC

01916 6 1 7708 46 1 166,76

Adapteriai valdymo pavaroms 7708, 7709, 7990*
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Adapteris, skirtas HERZ valdymo pavaroms, raudonas
Adapteriai M 28 x 1.5 naudojimui su HERZ šildymo sistemos 
kolektoriais ir HERZ vožtuvais (įskait. 4002, 4006 and 7217-GV) 
kartu su visomis 2-padėčių pavaromis. 

76783 7 1 7708 90 1 1,79

Adapteris, skirtas HERZ valdymo pavaroms, mėlynas
Adapteris M 28 x 1.5 naudojimui su HERZ 
4006/4002 ir 7217 GV in combination
kartu su nuolatinio valdymo pavaromis 1 7990 3x ir 1 7708 4x.

76861 3 1 7708 85 1 1,92

Adapteris, skirtas HERZ valdymo pavaroms, pilkas
Adapteris M 30 x 1.5 naudojimui: 
Oventrop termostatiniams vožtuvams ir nerūdijančio plieno 
kolektoriams;
Oventrop Cocon, Cocon4;
Viega nerūdijančio plieno kolektoriams.

76864 4 1 7708 86 1 1,42

Adapteris, skirtas HERZ valdymo pavaroms, pilkas, raudonas 
stūmiklis
Adapteris M 28 x 1.5 naudojimui su 7217-98-V, 7217-99-V.

76860 6 1 7708 80 1 3,31

Adapteris, skirtas HERZ valdymo pavaroms, balšvai pilka 
Adapteris M 30 x 1.5 naudojimui su HERZ vožtuvais su M 30 x 1.5. 
Srieginė jungtis, HERZ valdymo vožtuvais 7760, 7762 ir 7763, taip 
pat su Heimeier vožtuvams su M 30 x 1.5 jungtimi.

76862 0 1 7708 98 1 2,13

Adapteris, skirtas HERZ valdymo pavaroms, pilkas, geltonas 
stūmiklis 
Adapteris M 30 x 1.5 naudojimui su HERZ plastikiniais kolektoriais. 

02188 6 1 7708 82 1 3,31

* Adapterių parinkimo tentelė HERZ duomenų lape 7708.

Transformatorius 230 V/24 V
Transformatorius 230 V/24 V
Įvesties įtampa 230 V~
Atiduodama įtampa 24 V~
Darbinė temperatūra 0°C iki 50°C
Atiduodama gali 60 VA
Apsaugos klasė IP 30.

71881 6 1 7796 04 50 52,30

* Pavaroms kartu su M 30 x 1.5 vožtuvais, adapteriai 1 7708 86 ar 1 7708 98 užsakomi atskirai. 
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Pavaros
Modelis Maitinimas EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ valdymo pavaros, skirtos 2-padėčių 
valdymui grindų šildymui
M 28 x 1.5, 90 N, 2-padėčių, impulsas-pauzė,  
4.5 mm eiga, integruotas aukštas adapteris.

NC 230 V/AC 76350 2 1 7711 01 1 24,93

M 28 x 1.5, 115 N, 2-padėčių,  
4.5 mm eiga. NC 230 V/AC 75160 8 1 7711 10 1 24,93

M 28 x 1.5, 110 N, 2-padėčių,  
4.5 mm eiga. NO 230 V/AC 76360 1 1 7711 11 1 24,07

M 28 x 1.5, 115 N, 2-padėčių,  
4.5 mm eiga. NC 24 V/AC/DC 76370 0 1 7711 12 1 29,36

M 28 x 1.5, 110 N, 2-padėčių,  
4.5 mm eiga. NO 24 V/AC/DC 76380 9 1 7711 13 1 27,88

M 30 x 1.5, 115 N, 2-padėčių,  
4.5 mm eiga. NC 230 V/AC 76390 8 1 7711 20 1 27,88

M 30 x 1.5, 230 V, 110 N, 2-padėčių,  
4.5 mm eiga. NO 230 V/AC 76400 4 1 7711 21 1 27,88

M 30 x 1.5, 24 V, 115 N, 2-padėčių,  
4.5 mmeiga. NC 24 V/AC/DC 76410 3 1 7711 22 1 27,88

M 30 x 1.5, 24 V, 110 N, 2-padėčių, 
4.5 mm eiga. NO 24 V/AC/DC 76420 2 1 7711 23 1 29,36

Papildomas kontaktas ir pajungimo kištukas valdymo pavaroms NC/NO
Papildomas kontaktas valdymo pavaroms NC/
NO, 230 V, 
24 V, 5(2) A
1 7711 01–23.
Kabelio ilgis 2 m, matm. 0.5 x 4.

NC
230 V / AC

76430 1 1 7711 24 1 17,01
24 V/AC/DC

NO
230 V / AC

76431 8 1 7711 34 1 17,01
24 V/AC/DC

Pajungimo kištukas 0–10 V,  
valdymo pavaroms 24 V.
Dėl šio pajungimo kištuko pavara yra tinkama 
moduliniam valdymui.
Kabelio ilgis 2 m, matm. 0.22 x 3.

NC 0–10 V/DC 76440 0 1 7711 25 1 66,13

NO 0–10 V/ DC 76441 7 1 7711 35 1 66,13

Aukšti adapteriai, grindų šildymo kolektoriams
Aukšti adapteriai, montavimui ant vožtuvu su 
srieginėmis jungtimis M 30 x 1.5.
Pavaros eiga + 5 mm 
Uždarymo eiga NC 4.5–18.5 mm NO 8.5–22.5 mm.

76450 9 1 7711 26 1 9,24

Kaip prieš tai, bet su srieginėmis jungtimis M 28 x 1.5.
76451 6 1 7711 27 1 8,79

Standartiniai adapteriai M 28 x 1.5 ir M 30 x 1.5
Pakaitinis adapteris, skirtas 7711
Srieginė jungtis M 28 x 1.5. 01962 3 1 7711 28 1 0,96

Pakaitinis adapteris, skirtas 7711
Srieginė jungtis M 30 x 1.5. 01963 0 1 7711 29 1 0,96
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Pavaros 3-eigų vožtuvams, pavarų galia 500 N
Modelis Maitinimas EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Pavara vožtuvams su padėties valdikliu 3-eigų 
vožtuvams, 500 N. Valdoma su šildymo sist. valdikliu, 
skirta moduliaciniam ar 2-padėčių/ 3- padėčių 
valdymui. Linijinio arba lygiaverčio procentinio 
charakteristikos grafiko pasirinkimas. Dviejų dalių 
korpusas iš savigesio plastiko. Plastikinis laikiklis ir 
žalvarinė jungiamoji veržlė vožtuvo tvirtinimui. Veikimo 
kryptis perjungiama tiesiogiai ant kabelio, automatinis 
prisitaikimas prie vožtuvo eigos. Kodavimo jungiklis, 
skirtas charakterikos grafiko ir darbo laiko parinkimui. 
Pavara išjungiama vožtuvo nustatymui ir rankiniam 
reguliavimui. Motuojama vertikaliai ir horizantaliai.

24 V/AC 74810 3 1 7712 11 1 271,19

Pavara vožtuvams su padėties valdikliu 3-eigų 
vožtuvams, 500 N
Valdoma su šildymo sist. valdikliu, skirta 3- padėčių 
valdymui. Dviejų dalių korpusas iš savigesio plastiko.
Plastikinis laikiklis ir žalvarinė jungiamoji veržlė 
vožtuvo tvirtinimui. Pavara išjungiama vožtuvo 
nustatymui ir rankiniam reguliavimui. Motuojama 
vertikaliai ir horizantaliai.

230 V/AC 74790 8 1 7712 50 1 217,62

24 V/AC 74820 2 1 7712 51 1 217,62
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Pavaros
Modelis Maitinimas EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ pavara valdymo vožtuvams 230 V AC
Valdymas: 2-padėčių arba 3-padėčių
Pavaros galia 500 N, eiga 8-20 mm
Suveikimo laikas 7.5 s/mm, apsaugos klasė IP 54
Pavarų ir adapterių parinkimui žiūrėti lentelę 270-271 
puslapiuose.

230 V/AC 023651 1 7712 28 1 208,85

HERZ pavara valdymo vožtuvams 24 V AC/DC
Valdymas: 2-padėčių, 3-padėčių arba moduliacinis
Pavaros galia 500 N, eiga 8-20 mm
Veikimo diapazonas 0 - 10 V  
su įjungimo grįžtamojo ryšio signalu  
Suveikimo laikas 7.5 s/mm/15 s/mm, IP 54
Automatinis prisitaikimas prie vožtuvo eigos
Pavarų ir adapterių parinkimui žiūrėti lentelę 270-271 
puslapiuose.

24 V/AC/DC 02366 8 1 7712 29 1 226,81

HERZ pavara valdymo vožtuvams 230 V AC
Valdymas: 2-padėčių arba 3-padėčiau
Pavaros galia 1000 N, eiga 20 mm
Suveikimo laikas 6(12) s/mm s, IP 66
Dvejų spalvų LED ekranas
Pavarų ir adapterių parinkimui žiūrėti lentelę 270-271 
puslapiuose.

230 V/AC 02367 5 1 7712 30 1 290,59

HERZ pavara valdymo vožtuvams 24 V AC/DC
Valdymas: 2-padėčių, 3-padėčių arba moduliacinis
Pavaros galia 1000 N, eiga 20 mm
Suveikimo laikas 6(4) s/mm s, IP 66
Veikimo diapazonas 0 - 10 V/4-20 mA su įjungimo 
grįžtamojo ryšio signalu 
Dvejų spalvų LED ekranas
Automatinis prisitaikimas prie vožtuvo eigos
Pavarų ir adapterių parinkimui žiūrėti lentelę 270-271 
puslapiuose.

24 V/AC/DC 02368 2 1 7712 31 1 459,23

HERZ pavara valdymo vožtuvams 24 V AC/DC
Valdymas: 2-padėčių, 3-padėčių arba moduliacinis
Pavaros galia 2500 N, eiga 49 mm
Suveikimo laikas 2/4/6 s/mm, IP 66
Dvejų spalvų LED ekranas
Automatinis prisitaikymas prie vožtuvo eigos.
Darbinė įtampa 230 V galima su 230 V moduliu 1 
7712.
Pavarų ir adapterių parinkimui žiūrėti lentelę 270-271 
puslapiuose.

24 V/AC/DC 02139 8 1 7712 21 1 673,88

HERZ pavara valdymo vožtuvams 24 V AC/DC
Valdymas: 2-padėčių, 3-padėčių arba moduliacinis
Pavaros galia 2500 N, eiga 49 mm
Suveikimo laikas 2/4/6 s/mm, IP 66
Veikimo diapazonas 0 - 10 V/4-20 mA su įjungimo 
grįžtamojo ryšio signalu 
Dvejų spalvų LED ekranas
Automatinis prisitaikymas prie vožtuvo eigos
Darbinė įtampa 230 V galima su 230 V moduliu 
1 7712 22.
Pavarų ir adapterių parinkimui žiūrėti lentelę 270-271 
puslapiuose.

24 V/AC/DC 02369 9 1 7712 32 1 673,88
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Priedai
Modelis Maitinimas EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ adapterių rinkinys HERZ pavaroms 
Adapterių rinkinys HERZ pavarų montavimui 1 7712 
28/29 ant HERZ reguliuovimo vožtuvų:
F 4006 XX
F 4035 XX
F 4037 XX
Pavarų ir adapterių parinkimui žiūrėti lentelę 270-271 
puslapiuose.

- 02138 1 1 7712 20 1 54,84

HERZ adapterių rinkinys HERZ pavaroms
Adapterių rinkinys HERZ pavarų montavimui 1 7712 
30/31 ant HERZ reguliuovimo vožtuvų:
F 4006 XX
F 4035 XX
F 4037 XX
Pavarų ir adapterių parinkimui žiūrėti lentelę 270-271 
puslapiuose.

- 02142 8 1 7712 17 1 75,81

HERZ adapterių rinkinys HERZ pavaroms
Adapterių rinkinys HERZ pavarų montavimui 1 7712 
30/31 ant HERZ reguliuovimo vožtuvų:
F 4006 XX
Pavarų ir adapterių parinkimui žiūrėti lentelę 270-271 
puslapiuose..

- 02143 5 1 7712 18 1 75,81

HERZ 230 V modulis
230 V modulis, įdedamas, 
skirta HERZ pavaroms 1 7712 21/32. 230 V/AC 02141 1 1 7712 22 1 88,34

Trijų eigų elektrinė rotacinė pavara pamaišymo vožtuvams 2137
HERZ elektrinė rotacinė pavara HERZ rotaciniam 
vožtuvui 2137
Maitinimas 230 V AC
Valdymas: 2-padėčių, 3-padėčių, pavara išjungiama 
pamaišymo vožtuvo nustatymui ir rankiniam 
reguliavimui, sinchroninis variklis su valdymo ir 
išjungimo elektronika
Sukimo momentas 10 Nm, veikimo laikas 120 s

230 V/AC 02361 3 1 7712 25 1 104,25

HERZ elektrinė rotacinė pavara HERZ rotaciniam 
vožtuvui 2137
Maitinimas 24 V AC/DC. Valdymas: 2-padėčių, 
3-padėčių arba moduliacinis. Veikimo diapaz. 0-10 V, 
pavara išjungiama vožtuvo nustatymui ir rankiniam 
reguliavimui, sinchroninis variklis su valdymo ir išjung. 
elektronika. Sukimo momentas 10 Nm, veikimo laikas 
35/60/120 s. Charakteristinis grafikas ant pavaros, 
apsaugos grupė IP 54. Tinka visoms montavimo 
kryptims.

24 V/AC/DC 02364 4 1 7712 27 1 120,47

Dviejų eigų elektrinė rotacinė pavara rutuliniams vožtuvams 2117
HERZ elektrinė rotacinė pavara HERZ rotaciniam 
vožtuvui 2117
Maitinimas 230 V AC
Valdymas: 2-padėčių, 3-padėčių,  pavara išjungiama 
rutulinio vožtuvo nustatymui ir rankiniam reguliavimui, 
sinchroninis variklis su valdymo ir išjung. elektronika.
Sukimo momentas 8 Nm, veikimo laikas 120s, 
apsaugos klasė IP54. Motuojama vertikaliai ir 
horizantaliai.

230 V/AC 02371 2 1 7712 33 1 74,21

HERZ elektrinė rotacinė pavara HERZ rotaciniam 
vožtuvui 2117
Maitinimas 24 V AC/DC. Valdymas: 2-padėčių, 
3-padėčių arba moduliacinis. Veikimo diapaz. 0-10 V, 
pavara išjungiama vožtuvo nustatymui ir rankiniam 
reguliavimui, sinchroninis variklis su valdymo ir išjung. 
elektronika. Sukimo momentas 8 Nm,veikimo laikas 
35/60/120 s. Charakteristinis grafikas ant pavaros, 
apsaugos grupė IP 54.Motuojama vertikaliai ir 
horizantaliai.

24 V/AC/DC 02374 3 1 7712 35 1 112,36
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Šildymas

Elektroniniai kambario temperatūros valdikliai
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Elektroninė termostatinė galva ETK (be radijo imtuvo)
Energiją tausojantis valdiklis radiatorių valdymui, reguliuoja kambario 
temperatūra pagal laiką.
Nustatymų diapazonas nuo 5°C iki 30°C
Perjungimo skirtumas: 0.5 K
Veikimas su 2 x 1.5 V AA baterijomis, LR 6 (baterijos įeina), baterijos 
tarnavimo laikas: apie trys metai.
Adapteris M 30 x 1.5 skirtas “H” ir “D” turi būti užsakomas atskirai.
(žiūrėti 30 psl.)

84774 5 1 8250 10 1 24,44

Elektroniniai kambario temperatūros valdikliai ir radijo imtuvai 868.3 MHz
Elektroninė termostatinė galva ETKF+ radio imtuvas 868.3 MHz
Energiją tausojantis valdiklis radiatorių valdymui, reguliuoja 
kambario temperatūra pagal laiką.
Laisvai pasirenkamos dienos ir savaitės programos, bei septyni 
programuojami temperatūros pokyčiai per dieną. 
Nustatymo diapazonas nuo 5° iki 30°C 
Perjungimo skirtumas: 0.5 K 
Veikimas su 2 x 1.5 V AA baterijomis, LR 6 (baterijos įeina), 
baterijos tarnavimo laikas: apie du metai.
Adapteris M 30 x 1.5 skirtas “H” ir “D” turi būti užsakomas atskirai.
(žiūrėti 30 psl.)

84776 9 1 8251 01 1 57,63

Belaidis lango kontaktas elektroninėms termost. galvoms (1 8251 01)
Lango kontaktas fiksuojantis lango atidarymą. Jei lango kontaktas 
yra susietas su beleidžiu energiją tausojančiu valdikliu, ventiliacijos 
metu jis automatiškai sumažina kambario temperatūrą. Automatinis 
temperatūros mažinimas leidžia sumažinti šilumos kaštus. 
Maitinimo įtampa: 3 V 
Bateijos veikimas: 2 x LR 03/Micro/AAA, (baterijos įeina), baterijos 
tarnavimo laikas: apie penki metai.
Veikimo diapazonas: 100 m.

84777 6 1 8251 02 1 35,62

Belaidis sienos termostatas
Nuotolinis valdiklis termostatinėms galvoms (1 8251 01) skirtas 
maks. 8 vienetams, kurie leidžia patogiai ir beleidžiu budu 
kontroliuoti kambarių temperatūrą. Integruoti sensoriai matuoja 
vidaus temperatūrą, kad galėtų tiksliai palaikyti norimą komfortišką 
temperatūrą (iki 0.5°C). Laisvai pasirenkamos dienos ir savaitės 
programos, bei septyni programuojami temperatūros pokyčiai per 
dieną. Ekranas su laisvai skaitomais numriais. 
Bateijos veikimas: LR 03/Micro/AAA, (baterijos įeina), baterijos 
tarnavimo laikas: apie dumetai.
Signalo veikimo diapazonas: 100 m.

84778 3 1 8251 03 1 53,00

LAN tinklų sąsaja, skirta ETKF+ per interneto ir mobiliojo ryšio 
tinklus  
Nuotoliniam ETKF valdymui + išmaniojo telefono programėlė. 50 
prietaisų valdoma maks. 10-yje kambarių.
Maitinimo šaltinis: 230 V-USB
Ryšys: RJ-45 (Ethernet)
Signalo veikimo diapazonas: 100 m.

01807 7 1 8251 05 1 130,08

Belaidis ECO Jutiklis+
Energiją tausojantis jutiklis, skirtas sumažinti nustatytą komforto 
temperatūrą, kai yra išvykstama iš namų. 
Bateijos veikimas 2 x LR03 Micro/AAA (baterijos įeina),
baterijos tarnavimo laikas: apie penki metai.
Signalo veikimo diapazonas: 100 m.

01808 4 1 8251 06 1 38,26
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Elektroniniai kambario temperatūros valdikliai ir radijo imtuvai 433.92 MHz
Modelis Maitinimas EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Skaitmeninė belaidžio valdymo sistema su 7 dienų 
laikmačiu
Kambario temperatūros valdiklis (siųstuvas) su kambario 
temperatūrą ir darbo režimą rodančiu skaitmeniniu ekranu, 
koduoto perdavimo signalo imtuvu bei savaitės programos 
laikmačiu. Jungiklis su 3 padėtimis: šildymas/ naktinis/ 
išjungimas; LED imtuvo ekranas šildymui/ darbo rėžimui/ 
signalo priėmimui.
Siųstuvas: 
Veikimas su 3 x 1.5 V, AA LR 6 baterijomis (baterijos 
ėeina), baterijos gyvavimo trukmė: apie 3 metai, nustatymo 
diapazonas nuo 5°C iki 30°C. Dažnis 433.92 MHz. Signalo 
veikimo diapazonas 50 m. Protection class IP 30
Imtuvas:
Maitinimas 230 V~/12 A. Apsaugos klasė IP 44. 
Perjungimas rankniam arba automatiniam valdymui.

230 V/AC 99949 9 3 F799 06 1 157,12

Analoginė belaidžio valdymo sistema
Kambario temperatūros valdiklis (siųstuvas) su 
analoginiu ekranu ir koduoto perdavimo signalo imtuvu.
Jungiklis su 3 padėtimis: šildymas/ naktinis/ išjungimas; 
LED imtuvo ekranas šildymui/ darbo rėžimui/ signalo 
priėmimui.
Siųstuvas: 
Veikimas su 2 x 3 V, CR 2430 baterijomis (baterijos 
ėeina), baterijos gyvavimo trukmė: apie 2 metai, 
nustatymo diapazonas nuo 5°C iki 30°C. Dažnis 433.92 
MHz. Signalo veikimo diapazonas 40 m. Apsaugos klasė 
IP 30
Imtuvas:
Maitinimas 230 V~/12 A. Apsaugos klasė IP 44. 
Perjungimas rankniam arba automatiniam valdymui.

230 V/AC 99947 5 3 F799 04 1 130,52

Elektroniniai belaidžiai reguliavimo termostatai 868 MHz
Belaidis termostatas TP155 su 7 dienų programa
Kambario termostatas automatiškai išlaiko nustatytą 
kambario temperatūrą. Kambario temperatūra gali būti 
invidualiai reguliuojama per savaitės programą. Signalas 
perduodamas radiju į imtuvą 3 F800 16 ir kontroliuoja 
paskirtus šildymo kontūrus. Gali kontroliuoti kelis šildymo 
kontūrus. Programuojamą kambario temperatūrą 
galima keisti bet kuriuo metu, rankiniu būdų su valdymo 
rankenėle.  
Veikimas su 2 x AA, 1.5 V šarminėmis baterijomis 
(baterijos įeina), baterijos gyvavimo trukmė: apie 
vienerius metus. temperatūros diapazonas nuo +6°C iki 
+40°C, 
Dažnis 868 MHz,
baltas plastikinis kontūras, 
W x H x D 65 x 88 x 20 mm.

2 x 1.5 V 9999 63 3 F800 55 1 88,78

Belaidis termostatas TP150
Kambario termostatas automatiškai išlaiko nustatytą 
kambario temperatūrą. Signalas perduodamas radiju 
į imtuvą 3 F800 16 ir kontroliuoja paskirtus šildymo 
kontūrus. Gali kontroliuoti kelis šildymo kontūrus. 
Programuojamą kambario temperatūrą galima keisti bet 
kuriuo metu, rankiniu būdų su valdymo rankenėle.  
Veikimas su 2 x AA, 1.5 V šarminėmis baterijomis 
(baterijos įeina), baterijos gyvavimo trukmė: apie 
vienerius metus. temperatūros diapazonas nuo +6°C iki 
+40°C, 
Dažnis 868 MHz,
baltas plastikinis kontūras, 
W x H x D 65 x 88 x 20 mm.

2 x 1.5 V 99995 6 3 F800 50 1 82,22

Elektroniniai radijo imtuvai 868 MHz 868
Radijo imtuvas
Radijo imtuvas šildymo sistemos termopavarų 
valdymui, iki 16 šildymo kontūrų. Kiekvienam šildymo 
kontūrui galima prijungti po vieną termopavarą. LED 
rodo veikimo būseną. Redijo signalų iš kambarių 
temperatūros valdiklių TP150 ir TP155 priskirtų šildymo 
kontūrų registravimui. Katilo siurblio valdiklis gali būti 
prijungtas su papildomai imontuojama relė. Rėlės yra 
aktyvuojamos, kai pasikeičia aktyvi darbinė būsena. 
Elektrinis maitinimas 230 V~, 50 Hz, maks. 
srovės suvartojimas 1.8 A, išėjimo įtampa 24 V DC, 
dažnis 868 MHz, signalo veikimo diapazonas apie 100 m 
atvirtoje vietoje, baltas plastikinis kontūras,tempertaūos 
diapazonas nuo +6°C iki +40°C
W x H x D 400 x 100 x 60 mm, 
 IP 30 (EN 60529).

230 V/AC 99994 9 3 F800 16 1 259,77
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Kambario temperatūros valdiklis
Modelis Maitinimas EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Mechaninis kambario termostatas, be laikmačio, 
Analoginis kambario temperatūros nustatymas 
5°C iki 30°C, 230 V~, 50 Hz. 
Išeiga: du arba trys kontaktai (perėjimas) 
230 V~, 10 (3) apsaugos klasė IP 30. 230 V/AC 99953 6 3 F791 00 1 16,82

Elektroninis kambario termostatas 
Vienas pereinamasis kontaktas
Nustatymo diapazonas 10–30°C 
Perjungimo temp. skirtumas ±0.2 K fiksuotas 230 V/AC 71840 3 1 7790 15 1 46,31

Elektroniniai kambarių temp. valdikliai, skirti 2 taškų ar impulsų valdymui su skait. laikmačiu
Elektroninis kambario temperatūros valdiklis
Invidualiam valdymui su programuojamu laiku ir 
temperatūromis. Laikmatis su savaitės ir metų programa, 
automatinis perjungimas vasaros laiko. 
Nustatymo diapazonas 8–38°C. 
Perjungimo skirtumas kaip 2- taškų valdiklio 0.4–8 K. 
Matavimo tikslumas 0.3 K esant 20°C.

230 V/AC 74190 6 1 7791 23 1 178,20

Skaitmeninis laikrodinis termostatas su 7 dienų 
programa
Dienos ir nakties temperatūrų nustatymo diapazonas 5°C 
iki 35°C
Devynios fiksuotos ir keturios kintamos programos
Vaikimas su 3 x 1.5 V AA baterijomis, LR6 (baterijos 
įeina), baterijų gyvavimo trukmė apie trys metai.
Perjungimo temp. skirtumas 0.4 K
Išeiga 8 A
Apsaugos klasė IP 30.

3 x 1.5 V 75201 8 1 7795 01 1 89,48

Laikrodinis termostatas su analogišku laikmačiu 
Laikmatis su 7 dienų programa, dienos ir nakties 
temperatūrų nustatymo diapazonas 5°C iki 35°C, 
intervalas 15 minučių, veikimas su 2 baterijomis LR6, AA, 
1.5 V (baterijos įeina), baterijų gyvavimo trukmė apie du 
metai. Jungiklis su 3 padėtimis: dienos režimas/ naktinis/ 
laimatis ( )
Išeiga 5 (3) A 
Apsaugos klasė II, IP 30.

2 x 1.5 V 75202 5 1 7795 02 1 78,76

8



Product 
Group 1 

147

8

Šildymas, oro kondicionavimas

Kambario temperatūros valdiklis
Modelis Maitinimas EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ Comfort patalpų klimato valdiklis
Elektroninis kambario termostatas 
ventiliatoriniam kolektoriui
Darbinė įtampa 230 V
Temperatūros nustatymo diapazonas 5°C iki 35°C
ON/OFF jungiklis (įjungti/išjungti) 
Jungiklis su trimis greičiais
Perjungimo skirtumas 0.6 K
Apsaugos klasė IP 30

230 V/AC 75205 6 1 7795 05 1 99,14

Elektroninis kambario termostatas 
Šildymas, temp. mažinimas, apsauga nuo užšalimo. 
Nustatymų diapazonas 10°C iki 30°C, perjungimo 
skirtumas 0.5 K. Mažinimas 2 K; matavimo elementas: 
NTC. Aplinkos temperatūra: 0°C iki 50°C; aplinkos 
drėgmė: 5 iki 80%. Montavimas: ant sienos ar 
potinkinėje dėžutėje.
Apsaugos klasė:  24 V – III (EN 60730) 

230 V – II (EN 60730)

230 V/AC 01924 1 3 F799 11 1 31,77

24 V/AC 01925 8 3 F799 12 1 31,77

Elektroninis kambario termostatas ir šaldymui
Šildymas/šaldymas, temp. mažinimas, užšalimo 
ir vožtuvo apsaugos funkcija, šaldymo blokas. 
Nustatymo diapazonas 10°C iki 30°C, paklaida 0,5 K. 
Mažinimas 2 K; matavimo elementas: NTC. Aplinkos 
temperatūra: 0°C iki 50°C;aplinkos drėgmė: 5 iki 80%. 
Montavimas: ant sienos ar potinkinėje dėžutėje.
Apsaugos klasė:  24 V – III (EN 60730) 

230 V – II (EN 60730)

230 V/AC 01926 5 3 F799 13 1 44,01

24 V/AC 01927 2 3 F799 14 1 44,01

Elektroninis kambario termostatas su ekranu
Šildymas, temp. mažinimas, apsauga nuo užšalimo. 
Nustatymų diapazonas 5°C iki 30°C,; perjungimo 
skirtumas 0.2 K. Mažinimas 2 K ar galima konfiguruoti;  
matavimo elementas: NTC. Aplinkos temperatūra: 
0°C iki 50°C;aplinkos drėgmė: 5 iki 80%. Montavimas: 
ant sienos ar potinkinėje dėžutėje.
Apsaugos klasė:  24 V – III (EN 60730) 

230 V – II (EN 60730)

230 V/AC 01928 9 3 F799 15 1 52,51

24 V/AC 01929 6 3 F799 16 1 57,03

Elektroninis kambario termostatas su ekranu ir 
šaldymui 
Šildymas/šaldymas, temp. mažinimas, užšalimo ir 
vožtuvo apsaugos funkcija, šaldymo blokas. Nustatymo 
diapazonas 5°C iki 30°C, paklaida 0,2 K. Mažinimas 
2 K ar konfiguruojamas; matavimo elementas: NTC. 
Aplinkos temperatūra: 0°C iki 50°C;aplinkos drėgmė: 
5 iki 80%. Montavimas: ant sienos ar potinkinėje 
dėžutėje.
Apsaugos klasė:  24 V – III (EN 60730) 

230 V – II (EN 60730)

230 V/AC 01932 6 3 F799 17 1 77,18

24 V/AC 01933 3 3 F799 18 1 86,14

Elektros sujungimo dėžutė
Šildymas, temp. mažinimas
6 zonos ; laiko kanalai/ mažinimas 2 
Aplinkos temperatūra: 0°C iki 50°C; aplinkos drėgmė: 
< 80%.
Montavimas sienoje ar DIN standarto bėgyje 
Apsaugos klasė: IP 20 (EN 60529)
Apsaugos klasė:  24 V – III (EN 60730) 

230 V – II (EN 60730)

230 V/24 V/AC 01919 7 3 F798 02 1 86,14

Elektros sujungimo dėžutė su šaldymo fukcija
Šildymas/šaldymas, temp. mažinimas ir siurblio 
kontrolė. 10 zonų ; laiko kanalai/ mažinimas 2. 
Aplinkos temperatūra: 0°C iki 50°C; aplinkos drėgmė: 
< 80%.
Montavimas sienoje ar DIN standarto bėgyje 
Apsaugos klasė: IP 20 (EN 60529)
Apsaugos klasė:  24 V – III (EN 60730) 

230 V – II (EN 60730)

230 V/AC 01922 7 3 F798 03 1 71,81

24 V/AC 01923 4 3 F798 04 1 71,81
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Valdikliai

Valdiklis
Modelis Maitinimas EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ mikroprocesinis valdiklis XF-5000 pastato 
sistemų valdymui ir reguliavimui, tokių kaip šildymas, 
šaldymas, ventiliacija ir kambarių klimato valdymas. 
Laisvai programuojmas valdiklis analoginių ir 
skaitmeninių įvesties ir išvesties signalų apdorojimui. 
4 analoginės įvestys 0/4–20 mA 
4 analoginės įvestys 0/2–10 V 
5 analogės Pt1000 įvestys 
8 skaitmeninės įvestys 24 V DC, optiškai atskirta 
4 analoginiai išvedimai 0–10 V 
8 skaitmeninės išvestys 4 rėlės + 4 bekontaktės rėlės 
MBUS ryšio prievadas 
RS232/ RS485 ir Ethernet ryšys 
USB jungtis PC prijungimui 
Iš anksto užprogramuoti variantai:
-  Transformatoriaus stotys, skirtos tiesioginiams arba 

netiesioginiams centralizuoto šildymo tinklams.
- Transformatoriaus stotis, skirta karštam geriamajam 
vandeniui su karšto vandens talpomis, šildomomis 
elektra arba šildant vandenį.
- Ventiliacijai arba kambario klimato valdymo 
sistemoms
Įtampa 230 V AC/24 V AC +/- 10%, 50 Hz. 
Maks. elektros išvestys 15 W 
Aplinkos temperatūra 0–50°C 
Apsaugos klasė IP 40 
Montavimas ant DIN standarto bėgio 35 mm 
Galimi priedai užsakomi atskirai: 
- Valdymo blokas su LCD ekranu F 7793 31 
arba 
- Valdymo blokas nuotoliniam reguliavimui F 7793 61.

230 V/AC 85083 7 F 7793 50 1 582,47

Valdymo blokas su LCD ekranu, skirtas HERZ mikoprocesiniui 
valdikliui XF-5000, 6-linijos, 128x64 pixelių rezoliucija ir 4 
programavimo mygtukai, tiesioginiam valdiklio nustatymui. 85039 4 F 7793 31 1 76,72

Valdymo blokas XF-OP1 nuotoliniam valdymui, skirtas HERZ 
mikroprocesiniui valdikliui XF-5000, laidinis.

85040 0 F 7793 61 1 133,54

HERZ mikroprocesinis valdiklis F-100 valdymui pagal išorės 
temperatūrą. Iš anksto užprogramuotas valdiklis, skirtas iki 2 
šildymo kontūrų su 3-pozicijų pavaromis arba vienu šildymo kontūru 
su papildomu karšto vandens tiekimu.
Ryšys per RS 485. Integravimas į SCADA pastato valdymo sistemą 
per MODBUS protokolą.
4 analoginės Pt1000 įvestys
6 skaitmeninės išvestys SSR 240 V/3 A
2 skaitemeninės įvestys 
Aplinkos temperatūra 0-70°C
Apsaugos klasė IP 40.

85055 4 F 7793 70 1 409,92

Product 
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8

Valdikliai

Išplėtimo moduliai
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ išplėtimo moduliai XDI, skirti mikroprocesiniams valdikliams 
XF-5000. Išplėtimas su aštuoniais skaitmeniniais įvesties signalais 
pastato sistemoms, tokioms kaip šildymas, šaldymas, ventiliavimas 
ir kambario klimato valdymo sistema. 
8 skaitmeninės  įvestys  
Maitinimas 24 V AC +/- 10% 
Įėjimo įtampa 24 V DC 
Maks. srovės suvartojimas 5 mA 
Pajungimas maks. 3 modulių.

85041 7 F 7793 32 1 105,13

HERZ išplėtimo moduliai XAI 4.1, skirti mikroprocesiniams 
valdikliams XF-5000. Išplėtimas su devyniais skaitmeniniais įvesties 
signalais pastato sistemoms, tokioms kaip šildymas, šaldymas, 
ventiliavimas ir kambario klimato valdymo sistema. 
5 įvestys PT 1000 
4 įvestys NTC, 2.2 kOhm esant 25°C 
Nuskaitymo greitis 12 bit 
Pajungimas maks. 1 modulio.

85042 4 F 7793 34 1 79,56

HERZ išplėtimo moduliai XAI 4.2, skirti mikroprocesiniams 
valdikliams XF-5000. Išplėtimas su devyniais skaitmeniniais įvesties 
signalais pastato sistemoms, tokioms kaip šildymas, šaldymas, 
ventiliavimas ir kambario klimato valdymo sistema. 
5 įvestys PT 1000 
4 įvestys 0/4–20 mA 
Nuskaitymo greitis 12 bit 
Pajungimas maks. 1 modulio.

85043 1 F 7793 35 1 125,79

HERZ išplėtimo moduliai XAI 4.3, skirti mikroprocesiniams 
valdikliams XF-5000.  Išplėtimas su devyniais skaitmeniniais 
įvesties signalais pastato sistemoms, tokioms kaip šildymas, 
šaldymas, ventiliavimas ir kambario klimato valdymo sistema. 
5 įvestys PT 1000 
4 įvestys 0/2–10 V 
Nuskaitymo greitis 12 bit 
Pajungimas maks. 1 modulio.

85044 8 F 7793 36 1 125,79

HERZ išplėtimo moduliai XDO , skirti mikroprocesiniams valdikliams 
XF-5000. Išplėtimas su aštuoniais skaitmeniniais įvesties signalais 
pastato sistemoms, tokioms kaip šildymas, šaldymas, ventiliavimas 
ir kambario klimato valdymo sistema. 
8 skaitmeninės  įvestys  
Išvesties maks. galia 8 A 
Pajungimas maks. 1 modulio.

85045 5 F 7793 38 1 147,75

HERZ išplėtimo moduliai, skirti mikroprocesiniams valdikliams. 
Išplėtimas nuotoliniam parametrų nustatymui/ nuotoliniai 
degnostikai ir įspėjimui, duomenų perdavimas plačiajuosčiu ryšiu 
per maršrutizatorių ir vietinį tinklą (LAN). Alternatyva ryšys per 
mobiliuosius tinklus (GSM), įtampa 900/1800 MHz.

84047 9 F 7793 40 1 508,59
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Kambario temperatūros jutiklis
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Kambario temperatūros jutiklis su potenciometru, skirtu 
matuoti ir nustatyti kambario temperatūrą. Reikšmės išvestis į 
mikroprocesorinį valdiklį  F 7793 50. 
Matavimas su Pt1000 jutikliu 
Matavimų diapazonas -20°C iki +60°C 
Setting range +10°C to +30°C 
Protection class IP50.

85035 6 F 7791 01 1

Kaip prieš tai, tik temperatūros matavimui 85036 3 F 7791 02 1

Kaip prieš tai, tik temperatūros nustatymui 85037 0 F 7791 03 1

Temperatūros jutikliai
Modelis  Jutiklio 

ilgis
EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ temperatūros jutiklis montuojamas 
vamzdžiuose, srieginė gungtis G 1/2",  
pasyvios temperatūros matavimui su termistoriu, 
Pt1000, 
temperatūros diapazonas -50°C iki +160°C 
Apsaugos klasė IP65, nominalus slėgis PN 16.

120 mm 85048 6 F 7793 41 1

225 mm 85049 3 F 7793 42 1

300 mm 85050 9 F 7793 43 1

375mm 85051 6 F 7793 44 1

HERZ temperatūros jutiklis montuojamas ventiliacijos 
ortakiuose, temperatūros diapazonas -50°C iki +160°C 
Apsaugos klasė IP65,

240 mm 85052 3 F 7793 51 1

392 mm 85053 0 F 7793 52 1

Išorės temperatūros jutiklis, matavimui su Pt1000 jutiklius 
Temperatūros diapazonas -50°C iki +90°C 
Apsaugos klasė IP65. 85054 7 F 7793 60 1

Valdikliai
Product 
Group 10
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Vandentiekis

Cirkuliacinio kontūro temperatūros ribotuvai
Modelis Temp. DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ cirkuliacinio kontūro temperatūros ribotuvas
Termostatinis balansinis vožtuvas karšto vandens 
tiekimo cirkuliacinėse linijose su cirkuliaciniu siurbliu, 
proporcingas valdymas be pagalbinės galios. Pasviręs 
korpusas, žalvarinis, korpusas ir vandens tiekimo dalys 
iš dezinfekcijai atsparaus žalvario. 
Sriegiai pagal ISO 7/1 (Rp),  
modeliai su dviem termostatais.
kvs = 1.45 m3/h
Termostatas apriboja vožtuvą pasiekus reikiamą 
temperatūrą, išskyrus vandens nuotėkį.
Pasiekus 65°C temperatūrą (prevencija nuo 
legionelės), vožtuvą atidaro atrasis termostatas.   
Išorėxišorė, 
Atitiktis su ÖNORM B 5019 turi būti užtikrinta 
montavimo metu.

52/70 15 43790 8 2 4011 01 20 53,55

52/70 20 43800 4 2 4011 02 20 55,17

55/70 15 43795 3 2 4011 11 20 53,55

55/70 20 43805 9 2 4011 12 20 55,17

58/70 15 40650 8 2 4011 17 20 53,55

58/70 20 40660 7 2 4011 18 20 55,17

Cirkuliacinio kontūro temperatūros ribotuvai
Modelis kvs DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ cirkuliacinio kontūro temperatūros ribotuvas 
Termostatinis balansinis vožtuvas geriamojo vandens 
tiekimo cirkuliacinėse linijose su cirkuliaciniu siurbliu, 
proporcingas valdymas be pagalbinės galios. Pasviręs 
korpusas, žalvarinis, korpusas ir vandens tiekimo dalys 
iš dezinfekcijai atsparaus žalvario. 
Sriegiai pagal ISO 7/1 (Rp),  
Gamykliškai nustatyti 52°C,  
apsaugota nuo temperatūros pakilimo daugiau negu 
90°C. Temperatūrai kylant termostatinis elementas 
apriboja vožtuvą, temperatūrai krintant vožtuvo konusas 
atidaromas su spyruokle esančia prieš termostatinį 
elementą. Montuojant ÖNORM B 5019 turi būti 
naudojama su 4010 gaminiais. 

0.4 15 44200 1 2 4010 51 10 47,04

0.4 20 44210 0 2 4010 52 10 51,87

HERZ cirkuliacinio kontūro temperatūros ribotuvas
Pasviręs korpūsas, žalvarinis, galimas išjungimas ir 
drenavimas, turi laisvai išdėstomus matavimo antgalius 
su slėgio keitikliais, viena anga su sandarinimo 
dangteliu, korpusas ir jo dalys iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario. Konusas, vožtuvo angos, 
uždarymo rankenėlė, spyruoklės ir kreipiamosios dalys 
iš nerūdijančio chromuoto-nikeliuoto plieno. EPDM 
sandarinimo žiedai iš fiziologiškai saugių medžiagų.   
Srieginės jungtys, pagal ISO 7/1 standartą, kartu su 
rutuline sklende. Montuojant ÖNORM B 5019 turi 
būti naudojama su 4010 gaminiais. 

0.4 15 44940 6 2 4010 41 10 67,08

0.4 20 44960 4 2 4010 42 10 67,08

4010

4011

4010
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Vandentiekis

Balansiniai vožtuvai geriamojo vandens sistemoms
Modelis kvs DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ balansiniai vožtuvai su matavimo antgaliais 
geriamojo vandens sistemoms 
Balansinis vožtuvas su matavimo antgaliais geriamojo 
vandens sistemoms, pasvirusio korpuso, su matmenų 
nekeičianti rankenėlė - vidus x vidus, žalvarinis, 
ženklinimas ''DR'', žalvarinė versija - užrakinamas 
išankstinis nustatymas ir lengvas nustatymų atkūrimas, 
nustatymo skaitinės vertės rodymas langelyje 
ant rankenėlės - linijų reguliavimui diferiancialinio 
slėgio pagalba - srieginės jungtys abejose pusėse, 
užveržiamos jungtys kolibruotų minkštų plieninių, 
varinių ar plastikinių vamzdžių pajungimui yra 
galimi (DN 15 ir DN 20). Veleno tarpinė su dvigubu 
sandarinimo žiedu - du matavimo antgaliai slėgių 
skirtumų matavimui. Išplėstinius matavimo antgalius 
galima rasti prie priedų. Tarpinės iš fiziologiškai saugių 
medžiagų.    
Maks. darbinė temperatūra 85°C 
Maks. darbinė temperatūra 20 bar.

0.46 15 LF 40730 7 2 4017 00 10 31,93

0.88 15 MF 40737 6 2 4017 09 10 31,93

2.00 15 40731 4 2 4017 01 10 31,93

3.60 20 40732 1 2 4017 02 10 35,46

6.50 25 40733 8 2 4017 03 10 41,84

13.30 32 40734 5 2 4017 04 5 49,98

18.50 40 40735 2 2 4017 05 5 63,52

33.00 50 40736 9 2 4017 06 5 77,08

STRÖMAX-MW balansiniai vožtuvai su matavimo 
antgaliais, pasvirusio korpuso ir srieginėmis 
jungtimis, Rp (vidinis sriegis) 
Iš dezinfekcijai atsparaus žalvario, su dviem 
įmontuotais matavimo antgaliais 0284.
Srieginė jungtis iš abiejų pusių pagal ISO 7/1 
standartą. 
Galimas drenavimas, drevanimo ventilis turi būti 
užsakytas atskirai. 
Vožtuvo srautas nustatomas per matavimo antgalius 
matuojant slėgių skirtumus. 
Vožtuvo išankstinis nustatymas atliekamas 
reguliuojant eigą per išorinę iš anksto nustatytą įvorę.
Kylantis vožtuvo velenas yra saugiai ir patvariai 
užsandarintas sandarinimo žiedu. 
Tarpinės iš fiziologiškai saugių medžiagų.

4.75 15 43380 1 2 4117 51 5 19,73

6.12 20 43390 0 2 4117 52 5 24,20

10.40 25 43400 6 2 4117 53 5 33,86

15.97 32 43410 5 2 4117 54 5 43,86

23.50 40 43420 4 2 4117 55 1 58,45

47.89 50 43430 3 2 4117 56 1 92,76

STRÖMAX-RW balansiniai vožtuvai be matavimo 
antgalių, pasvirusio korpuso ir su srieginėmis 
jungtimis, Rp (vidinis sriegis) 
Iš dezinfekcijai atsparaus žalvario.
Srieginė jungtis iš abiejų pusių pagal ISO 7/1 
standartą. 
Galimas drenavimas, drevanimo ventilis turi būti 
užsakytas atskirai. 
Kylantis vožtuvo velenas yra saugiai ir patvariai 
užsandarintas sandarinimo žiedu. 
Tarpinės iš fiziologiškai saugių medžiagų.

4.75 15 43440 2 2 4117 61 5 16,30

6.12 20 43450 1 2 4117 62 5 21,26

10.40 25 43460 0 2 4117 63 5 29,16

15.97 32 43470 9 2 4117 64 1 39,05

23.50 40 43480 8 2 4117 65 1 50,11

47.89 50 43490 7 2 4117 66 1 84,44

4117 MW
STRÖMAX-MW

4117 RW
STRÖMAX-RW

4017 MW
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Vandentiekis

Vandens skaitiklio pajungimo mazgai
Modelis min.

l/s DN EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

HERZ vandens skaitiklių pajungimo mazgas 
pagal   ÖNORM B 2535
Vandens srauto skaitiklio montavimo įtaisas, 
sudarytas iš atviro, cinkuoto, lakštinio plieno laikiklio.  
- Uždarymo vožtuvas prieš vandens skaitiklį.
- Atbulinis vožtuvas su uždaromuoju vožtuvu po 
vandnens skaitiklio.

1.00 20 45130 0 2 4126 62 1 130,78

1.75 25 45100 3 2 4126 63 1 174,84

3.00 32 45140 9 2 4126 64 1 204,08

4.00 40 45150 8 2 4126 65 1 481,37

6.75 50 45160 7 2 4126 66 1 633,82

Atbuliniai vožtuvai (atbuliniai- rutuliniai vožtuvai)
HERZ atbulinis-rutulinis vožtuvas-saugiklis
Iš dezinfekcijais atsparaus žalvario, 
 DN 15 - DN 20: trys angos 1/4, 
DN 25 - DN 50: keturios angos 1/4, 
visos sandarinamos sandarinimo žiedu 2 0273 09.
 Srieginė jungtis iš abiejų pusių, pagal ISO 7/1. 
Galimas drenavimas, drevanimo ventilis turi būti 
užsakytas atskirai. 
 Matmenų nekeičiantis velenas, veleno sandarinimas 
su dvigubu sandarinimo žiedu, viršutinis elementas 
prisandarintas prie kontūro su sandarinimo žiedu.
Tarpinės iš fiziologiškai saugių medžiagų. 
Tūrinė srauto klasė VB,vožtuvo grupė I,  
pagal ÖNORM EN 1213 standartą.

0.42 15 45130 0 2 4126 01 5 33,09

1.00 20 45110 2 2 4126 02 5 32,44

1.75 25 45120 1 2 4126 03 5 34,04

3.00 32 45460 8 2 4126 04 5 48,43

4.00 40 45470 7 2 4126 05 1 53,98

6.75 50 45480 6 2 4126 06 1 83,51
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Vandentiekis

Uždarymo vožtuvai g.v. sistemai su matmenų nekeičiančiu velenu, pasvirusio korpuso
Modelis min.

l/s DN EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

STRÖMAX-AWD uždarymo vožtuvas, pasvirusio 
korpuso, Rp (vidinis sriegis)
Iš dezinfekcijai atsparaus žalvario, 
DN 10–50: 
Dvi angos 1/4 ir viena sandarinimo veržlė 
2 0273 09 prisukama.
DN 65 and 80: 
Dvi angos 3/8  ir viena sandarinimo veržlė 
2 0273 00 prisukama.
* Srieginės jungtys iš abiejų pusių pagal ISO 7/1 
standartą.
*Galimas drenavimas, drevanimo ventilis turi būti 
užsakytas atskirai.
* Matmenų nekeičiantis velenas, veleno sandarinimas 
su dvigubu sandarinimo žiedu, viršutinis elementas 
prisandarintas prie kontūro su sandarinimo žiedu.
*  Tarpinės iš fiziologiškai saugių medžiagų.
* Priedai: 2 0275 ir 2 0276. Papildymo ir uždarymo 
vožtuvai turi būti užsakyti atskirai. 
*  Tūrinė srauto klasė VB,vožtuvo grupė I,  

pagal ÖNORM EN 1213 standartą. ÖVGW-testuota 
ir registruota.

0.5 15 42780 0 2 4125 71 5 19,94

1.0 20 42790 9 2 4125 72 5 23,53

1.75 25 42800 5 2 4125 73 5 27,84

3.0 32 42810 4 2 4125 74 5 42,88

4.0 40 42820 3 2 4125 75 5 62,41

6.75 50 42830 2 2 4125 76 5 93,92

11.0 65 42840 1 2 4125 77 1 190,55

16.0 80 42850 0 2 4125 78 1 275,97

STRÖMAX-WD uždarymo vožtuvas, pasvirusio 
korpuso, Rp (vidinis sriegis)
Iš dezinfekcijai atsparaus žalvario.
* Srieginės jungtys iš abiejų pusių pagal ISO 7/1 
standartą.
Drenavimas neįmanomas. 
* Matmenų nekeičiantis velenas, veleno sandarinimas 
su dvigubu sandarinimo žiedu, viršutinis elementas 
prisandarintas prie kontūro su sandarinimo žiedu.
*  Tarpinės iš fiziologiškai saugių medžiagų.
*  Tūrinė srauto klasė VB,vožtuvo grupė I,  

pagal ÖNORM EN 1213 standartą. ÖVGW-testuota 
ir registruota.

0.5 15 44510 1 2 4125 61 5 15,86

1.0 20 44520 0 2 4125 62 5 21,80

1.75 25 44530 9 2 4125 63 5 28,23

3.0 32 44540 8 2 4125 64 5 44,71

4.0 40 44550 7 2 4125 65 5 64,96

6.75 50 44560 6 2 4125 66 5 98,33

11.0 65 44570 5 2 4125 67 1 200,57

16.0 80 44580 4 2 4125 68 1 295,11

Uždarymo vožtuvai g.v. sistemai su kylančiu velenu, pasvirusio korpuso
STRÖMAX-AW uždarymo vožtuvas, pasvirusio 
korpuso, su srieginėmis jungtimis, Rp (vidinis 
sriegis) 
Iš dezinfekcijai atsparaus žalvario.
DN 10–50: Dvi angos 1/4 ir viena sandarinimo veržlė 
2 0273 09 prisukama.
DN 65 and 80:Dvi angos 3/8  ir viena sandarinimo 
veržlė 2 0273 00 prisukama.
*  Srieginės jungtys iš abiejų pusių pagal ISO 7/1 

standartą.
*Galimas drenavimas, drevanimo ventilis turi būti 
užsakytas atskirai.
*Kylantis vožtuvo velenas yra saugiai ir patvariai 
užsandarintas sandarinimo žiedu. 
*  Tarpinės iš fiziologiškai saugių medžiagų.
* Priedai: 2 0275 ir 2 0276. Papildymo ir uždarymo 
vožtuvai turi būti užsakyti atskirai. 
*  Tūrinė srauto klasė VB,vožtuvo grupė I,  

pagal ÖNORM EN 1213 standartą. ÖVGW-testuota 
ir registruota.

0.25 10 42690 2 2 4115 00 10 16,17

0.5 15 42700 8 2 4115 11 10 17,54

1.0 20 42710 7 2 4115 12 10 21,44

1.75 25 42720 6 2 4115 13 10 27,53

3.0 32 42730 5 2 4115 14 5 43,86

4.0 40 42740 4 2 4115 15 5 60,21

6.75 50 42750 3 2 4115 16 5 91,72

11.0 65 42760 2 2 4115 17 1 191,87

16.0 80 42770 1 2 4115 18 1 268,50

STRÖMAX-W uždarymo vožtuvas, pasvirusio 
korpuso, su srieginėmis jungtimis, Rp (vidinis 
sriegis) 
Iš dezinfekcijai atsparaus žalvario.
*  Srieginės jungtys iš abiejų pusių pagal ISO 7/1 

standartą.
*Kylantis vožtuvo velenas yra saugiai ir patvariai 
užsandarintas sandarinimo žiedu. 
*  Tarpinės iš fiziologiškai saugių medžiagų.
*  Tūrinė srauto klasė VB,vožtuvo grupė I,  

pagal ÖNORM EN 1213 standartą. ÖVGW-testuota 
ir registruota.

0.5 15 44430 2 2 4115 01 10 14,96

1.0 20 44440 1 2 4115 02 10 20,64

1.75 25 44450 0 2 4115 03 10 27,17

3.0 32 44460 9 2 4115 04 5 43,24

4.0 40 44470 8 2 4115 05 5 63,10

6.75 50 44480 7 2 4115 06 5 96,60

11.0 65 44490 6 2 4115 07 1 198,12

16.0 80 44500 2 2 4115 08 1 291,93

4125 AWD
STRÖMAX-AWD

4115 AW
STRÖMAX-AW

4115 W
STRÖMAX-W

9
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Vandentiekis

Uždarymo vožtuvai, tiesaus korpuso
Modelis min.

l/s DN Vamz
Ø mm

EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

HERZ tiesaus korpuso uždaromasis ventilis, 
vidus x išorė + lituojamas pajungimas
Angos iš abiejų pusių, vienas kištukas, iš 
dezinfekcijai atsparaus žalvario, tarpinės iš 
fiziologiškai saugių medžiagų.
 Tūrinė srauto klasė VA, ÖNORM EN 1213.
Maks.darbinė temperatūra: 90°C.  
Maks. darbinis slėgis: 10 bar. 
Maks. slėgių skirtumas uždarytame vožtuve: 10 bar. 
Priedai: 2 0275 09. Papildymo ir drenavimo vožtuvai 
užsakomi atskirai.

0.20 15 15 46030 2 2 4215 11 10 19,01

0.40 20 18 46040 1 2 4215 12 10 25,73

HERZ tiesaus korpuso uždaromasis ventilis, 
išorė x išorė + lituojamas pajungimas
Angos iš abiejų pusių, vienas kištukas, iš 
dezinfekcijai atsparaus žalvario, tarpinės iš 
fiziologiškai saugių medžiagų.
 Tūrinė srauto klasė VA, ÖNORM EN 1213.
Maks.darbinė temperatūra: 90°C.  
Maks. darbinis slėgis: 10 bar. 
Maks. slėgių skirtumas uždarytame vožtuve: 10 bar. 
Priedai: 2 0275 09. Papildymo ir drenavimo vožtuvai 
užsakomi atskirai.

0.20 15 15 46060 9 2 4215 21 10 19,01

0.40 20 18 46070 8 2 4215 22 10 26,86

0.70 25 22 46250 4 2 4215 23 10 35,54

HERZ tiesaus korpuso uždaromasis ventilis, 
vidus x vidus
Angos iš abiejų pusių, vienas kištukas, iš 
dezinfekcijai atsparaus žalvario, tarpinės iš 
fiziologiškai saugių medžiagų.
 Tūrinė srauto klasė VA, ÖNORM EN 1213.
Maks.darbinė temperatūra: 90°C.  
Maks. darbinis slėgis: 10 bar. 
Maks. slėgių skirtumas uždarytame vožtuve: 10 bar. 
Priedai: 2 0275 09. Papildymo ir drenavimo vožtuvai 
užsakomi atskirai.

0.20 15 15 46080 7 2 4215 31 10 16,94

0.40 20 20 46090 6 2 4215 32 10 21,26

0.70 25 25 46100 2 2 4215 33 10 26,68

1.20 32 32 46110 1 2 4215 34 5 34,56

1.60 40 40 46120 0 2 4215 35 5 44,74

2.70 50 50 46130 9 2 4215 36 5 60,55

Uždarymo vožtuvai, tiesaus korpuso, be drenavimo
HERZ tiesaus korpuso uždaromasis ventilis, 
vidus x vidus, be drenavimo
Be angos, , iš dezinfekcijai atsparaus žalvario. 
 Tūrinė srauto klasė VA, ÖNORM EN 1213.
Maks.darbinė temperatūra: 90°C.  
Maks. darbinis slėgis: 10 bar. 
Maks. slėgių skirtumas uždarytame vožtuve: 10 bar.

0.20 15 15 46140 8 2 4215 41 10 15,70

0.40 20 20 46150 7 2 4215 42 10 20,69

0.70 25 25 46160 6 2 4215 43 10 25,80

1.20 32 32 46170 5 2 4215 44 5 35,54

1.60 40 40 46180 4 2 4215 45 5 42,28

2.70 50 50 46190 3 2 4215 46 5 58,19

HERZ tiesaus kontūro uždaromasis ventilis, 
vidus x išorė, be drenavimo
Be angos, , iš dezinfekcijai atsparaus žalvario. 
 Tūrinė srauto klasė VA, ÖNORM EN 1213.
Maks.darbinė temperatūra: 90°C.  
Maks. darbinis slėgis: 10 bar. 
Maks. slėgių skirtumas uždarytame vožtuve: 10 bar.

0.20 15 20 46260 3 2 4215 61 10 19,01

4215 AW

4215 AW

4215 AW

4215 W

4215 W
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Vandentiekis

Potinkiniai rutuliniai vožtuvai
Modelis PN Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Potinkinis rutulinis ventilis, vidinis sriegis 
Kaltinio žalvario korpusas  
pagal EN 12165 standartą, tarpinės iš PTFE ir EPDM,  
veleno sandarinimas su sandarinimo žiedu.
Temperatūros diapazonas nuo -10°C iki +90°C (laikinai 
110°C).

16 15 3830002826691 1 2202 01 50 9,01

16 20 3830002826707 1 2202 02 50 11,01

Potinkinis rutulinis ventilis su svirtimi
Kaltinio žalvario korpusas  
pagal EN 12165 standartą, tarpinės iš PTFE ir EPDM,  
veleno sandarinimas su sandarinimo žiedu.
Temperatūros diapazonas nuo -10°C iki +90°C (laikinai 
110°C).

16 15 3830002826714 1 2202 11 50 13,24

16 20 3830002826721 1 2202 12 50 15,22

Potinkiniai rutuliniai vožtuvai su prsuojamomis jungtimis
Modelis PN DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Potinkinis rutulinis ventilis su svirtimi   
Korpusas iš dezinfekcijai atsparaus žalvario.
Visos dalys pagamintos iš medžiagų, patvirtintų 
geriamajam vandeniui. 
Presuojamosios jungtys THU nėra sandarios kol nėra 
suspaustos.

16

16 x 
2.0 21400 4 T 7216 63 20 16,25

20 x 
2.0 21412 7 T 7220 63 20 22,81

26 x 
3.0 21428 8 T 7226 63 15 26,18

Rutuliniai vožtuvai
Modelis PN DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Rutulinis ventilis su žalia svirtine rankenėle, DZR, 
praplovimas už rutulio 
Korpusas iš dezinfekcijai atsparaus kaltinio žalvario, 
pagal EN 12165 standartą,tarpinės iš fiziologiškai 
saugių medžiagų.
Po rutulio laisvai praplaunama, neturi neveikos tūrio, 
nusidevėjimui atsparus riebokšlio sandariklis.  
Veleno sandarinimas su sandarinimo žiedu.
Temperatūros diapazonas iki 85°C.

25 15 3830002829593 2 2100 01 10 7,38

25 20 3830002829609 2 2100 02 10 9,19

25 25 3830002829616 2 2100 03 5 14,89

25 32 3830002829623 2 2100 04 5 22,58

25 40 3830002829630 2 2100 05 1 37,17

25 50 3830002829647 2 2100 06 1 50,39

Rutulinis ventilis su T formos rankena, DZR, 
praplovimas už rutulio 
Korpusas iš dezinfekcijai atsparaus kaltinio žalvario, 
pagal EN 12165 standartą,tarpinės iš fiziologiškai 
saugių medžiagų.
Po rutulio laisvai praplaunama, neturi neveikos tūrio, 
nusidevėjimui atsparus riebokšlio sandariklis.  
Veleno sandarinimas su sandarinimo žiedu.
Temperatūros diapazonas iki 85°C.

25 15 3830002829869 2 2100 11 25 7,43

25 20 3830002829876 2 2100 12 25 9,28

25 25 3830002829883 2 2100 13 16 14,21

25 32 3830002829890 2 2100 14 16 22,53

Rutuliniai vožtuvai
Rutulinis ventilis su T formos rankena ir atbuliniu 
vožtuvu, 2 x vidus, 
Korpusas iš dezinfekcijai atsparaus kaltinio žalvario, 
pagal EN 12165 standartą, žalvarinis, tarpinės iš PTFE 
ir EPDM, veleno sandarinimas su sandarinimo žiedu, 
sumontuotas spyruoklinis plastikinis atbulinis vožtuvas. 
.
Tinka vid. temperatūroms nuo -10°C iki +85°C.

16 15 3830002829524 2 2110 01 10 10,27

16 20 3830002829425 2 2110 02 10 11,94

Kaip prieš tai, tik su svirtine rankena.

25 15 3838963426608 2 2110 11 25 10,27

25 20 3838963426615 2 2110 12 25 11,94
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Vandentiekis

Slėgio reduktoriai 
Modelis PN DN EAN Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Membraninis slėgio reduktorius 
Kompaktiškos formos, korpusas iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, dangtelis iš permatomo plastiko.  
Raktas filtrui ir monometras įeina į komplektą. 
Temperatūros diapazonas nuo 0°C iki 40°C, 
darbinis slėgis iki 16 bar, 
nustatymų diapazonas nuo 0.5 iki 6 bar, 
nerūdijančio plieno filtras su 0.3 mm akučių dydžiu.

16 15 3838963424864 1 2682 11 1 48,97

16 20 3838963424871 1 2682 12 1 52,12

16 25 3838963424888 1 2682 13 1 57,93

16 32 3838963425007 1 2682 14 1 119,58

16 40 3838963425014 1 2682 15 1 131,33

16 50 3838963425021 1 2682 16 1 156,41

Kaip prieš tai, bet su dangteliu iš žalvario ir 
temperatūros diapazonas nuo 0°C iki 70°C.

16 15 3838963425052 1 2682 21 1 70,44

16 20 3838963425069 1 2682 22 1 73,43

16 25 3838963425076 1 2682 23 1 81,93

16 32 3838963425083 1 2682 24 1 148,63

16 40 3838963425090 1 2682 25 1 156,76

16 50 3838963425106 1 2682 26 1 179,54

Raktas filtrui 
Dangtelio nuėmimui nuo reduktoriaus membranos 

3838963426134 1 2682 27 1 1,79

Atsarginis filtras
Skirta membraniniui slėgio reduktoriui DN 15 - DN 25

3838963426103 1 2682 28 1 4,48

Kaip prieš tai, tik skirta membraniniui slėgio reduktoriui DN 32 - 
DN 50 3838963426349 1 2682 29 1 9,22

Plastikinis dangtelis 
Atsarginis dangtelis, skirta membraniniui slėgio reduktoriui DN 15 - 
DN 25 3838963426127 1 2682 30 1 4,31

Kaip prieš tai, tik skirta membraniniui slėgio reduktoriui DN 32 - 
DN 50 3838963426547 1 2682 31 1 8,51

Žalvarinis dangtelis
Atsarginis dangtelis, skirta membraniniui slėgio reduktoriui DN 15 - 
DN 25 3838963426141 1 2682 32 1 18,16

Kaip prieš tai, tik skirta membraniniui slėgio reduktoriui DN 32 - 
DN 50 3838963427759 1 2682 33 1 30,24

Manometras
Skirta membraniniui slėgio reduktoriui

3838963426110 1 2682 34 1 5,56

Product 
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Vandentiekis

Drenavimo ventiliai
Modelis PN Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Rutulinis vožtuvas su tvirtinimo kaiščiu ir svirtele 
Kaltinio žalvario korpusas, nikeliuotas, tarpinės iš 
PTFE ir NBR.   
Tinkama sodininkystei, vandens ir geriamojo vandens 
sistemoms. 
Temperatūros diapazonai nuo 0°C iki +90°C.

16 15 3830002827230 1 2503 01 10 6,84

16 20 3830002827247 1 2503 02 50 9,22

Žalvaris, chromas, išleidimo anga su filtro tinkleliu, 
nutekėjimo kranelio ilgis 95 mm.

15 3838963600527 UH10052 50 21,90

Žalvaris, chromas, žarnos pajungimas, 
nutekėjimo kranelio ilgis 95 mm.

15 3838963601517 UH10151 50 22,67

Žalvaris, chromas, žarnos pajungimas, 
nutekėjimo kranelio ilgis 30 mm.

15 3838963601524 UH10152 50 14,88

Žalvaris, chromas,
“S” išėjimas Ø 18, 
išleidimo krano alkūnė  185 mm.

15 3838963552512 UH05251 12 56,85
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Atbuliniai vožtuvai BA sistemos 
Modelis DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ sistemos atskyrimo rinkinys, BA tipo, pagal 
DIN EN 1717 standartą, kurį sudaro seperatorius, 
matavimo vožtuvai ir uždarymo ventiliai techninei 
priežiūrai, korpusas iš kaltinio žalvario, chromuoti 
žalvariniai matavimo antgaliai.
Nominalus slėgis PN 10 
Maks.darbinė temperatūra 65°C, laikinai 80°C, terpė: 
vanduo.

15 68500 2 I 0303 01 1 192,56

20 68501 9 I 0303 02 1 203,41

HERZ sistemos atskyrimo ir papildymo rinkinys, 
BA tipo, pagal DIN EN 1717 standartą, kiurį sudaro 
seperatorius, matavimo vožtuvai ir uždarymo ventiliai 
techninei priežiūrai, slėgio reduktorius ir manometras, 
korpusas iš kaltinio žalvario, chromuoti žalvariniai 
matavimo antgaliai.
Nominalus slėgis PN 10 
Maks.darbinė temperatūra 65°C, laikinai 80°C, terpė: 
vanduo.

15 68502 6 I 0305 01 1 215,63

20 68503 3 I 0305 02 1 229,19

HERZ čiaupinis vožtuvas su integruotu sistemos 
seperatoriumi
BA tipo, pagal DIN EN 1717 standartą, skirtas 
montavimui virš nutekėjimo įrenginio arba lauke (sodo 
vožtuvas). 
Kaltinio žalvario korpusas, chromuotas 
Nominalus slėgis PN 10 
Maks.darbinė temperatūra 65°C, laikinai 80°C, terpė: 
vanduo.

1/2 x 3/4 68504 0 I 0300 01 1 138,99

3/4 x 3/4 68505 7 I 0300 02 1 152,97

3/4 x 1 68506 4 I 0300 12 1 177,66

HERZ sistemos seperatorius, BA tipo, pagal DIN EN 
1717 standartą, išleidimo vožtuvų modernizavimui 
netgi lauke (sodo vožtuvas). Filtro tinklelis skirtas 
užkirsti kelią purvo patekimui, fiksavimo varžtas ir 
apsauginis dangtelis skirtas išvengti manipuliacijų.
Kaltinio žalvario korpusas, chromuotas 
Nominalus slėgis PN 10 
Maks.darbinė temperatūra 65°C, laikinai 80°C, terpė: 
vanduo.

3/4 x 3/4 68507 1 I 0302 02 1 125,17

1 x 3/4 68508 8 I 0302 03 1 136,28

1 x 1 68509 5 I 0302 13 1 164,10

Testavimo įrenginys
HERZ testavimo įrenginys, sistemos seperatorių 
funkcionalumui išbandyti  
Įėjimo slėgis iki 10 bar ir slėgių skirtumas maks. 1.5 bar 
,įskaitant plastikinį dėklą 
Maks. statinis slėgis 25 bar

68530 9 I 0300 00 1 1491,68

Papildymo stotys
HERZ šildymo pildymo stotis, kurią sudaro sistemos 
separatorius, slėgio reduktorius, manometras ir pildymo 
įrenginys su vandens srauto matuokliu, skirtas šildymo 
sistemoms užpildyti ir valdyti pagal VDI2035 ir ÖNORM 
H5195. Pasirinktų jonų mainų dervų mišiniu vanduo gerokai 
suminkštėja, o pH vertė šarminiame diapazone padidėja iki 
8,2–8,7. Tačiau kadangi taip pat pašalinami koroziniai jonai, 
tokie kaip chloridas ir sulfatas, ilgalaikė apsauga nuo korozijos 
pasiekiama net ir be cheminių inhibitorių.
Kaltinis žalvarinis korpusas
Maks darbinis slėgis 6 bar
Maks. Temperatūra 65 ° C.

15 68510 1 I 0321 01 1 878,74

20 68512 5 I 0321 02 1 905,86

HERZ papildymo kasetė, Skirta papildymo stotims. – 68511 8 I 0321 10 1 276,64

HERZ šildymo kasetė pradiniam užpildymui su 
sriegine jungtimi iš abiejų pusių.

3/4 68513 2 I 0322 00 1 311,90

Vandentiekis
Product 
Group 9 

9



Product 
Group 1 

161

Vandentiekis, priedai

Sistemos seperatoriai 
Modelis DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ sistemos seperatorius BA tipo, pagal DIN 
EN 1717 standartą. Sistemos seperatorius leidžia 
apsaugoti nuo netinkamo gerti vandens iki 4 pavojaus 
klasės. Trijų kamerų sistemos seperatorius, taip 
pat skirtas jau esamų sistemų modernizavimui. 
Pajungimas FT ar MT. 
Nominalus slėgis PN 10 
Maks. temperatūra 65°C, laikinai 80°C 
Terpė: vanduo.
Korpusas iš nerūdijančio plieno (elektropoliruotas), 
žalvariniai pajungimai, nerūdijančio plieno spyruoklės.
EPDM arba POM sandarikliai.

1½ x 1½ 
FT x FT 68514 9 I 0307 01 1 935,69

1½ x 1½ 
FT x MT 68515 6 I 0307 02 1 935,69

1½ x 1½ 
MT x MT 68516 3 I 0307 03 1 935,69

1½ x 1½ 
MT x FT 68517 0 I 0307 04 1 935,69

2 x 2 
FT x FT 68518 7 I 0307 05 1 935,69

2 x 2 
FT x MT 68519 4 I 0307 06 1 935,69

2 x 2 
MT x MT 68520 0 I 0307 07 1 935,69

2 x 2 
MT x FT 68521 7 I 0307 08 1 935,69

1½ x 2 
FT x FT 68522 4 I 0307 09 1 935,69

1½ x 2 
FT x MT 68523 1 I 0307 10 1 935,69

1½ x 2 
MT x MT 68524 8 I 0307 11 1 935,69

1½ x 2 
MT x FT 68525 5 I 0307 12 1 935,69

2 x 1½ 
FT x FT 68526 2 I 0307 13 1 935,69

2 x 1½ 
FT x MT 68527 9 I 0307 14 1 935,69

2 x 1½ 
MT x MT 68528 6 I 0307 15 1 935,69

2 x 1½ 
MT x FT 68529 3 I 0307 16 1 935,69

Vandens filtrai
HERZ filtras šaltam vandeniui
Žalvarinis korpusas, stiklo pluošto armatūra, permatomas, 
skaidrus plastikinis indas, nerūdijančio plieno kasetė 100 
µm, maks. temperatūra 40°C.

15 68561 3 2 3010 01 1 58,67

20 68562 0 2 3010 02 1 70,75

25 68578 1 2 3010 03 1 84,41

HERZ filtras karštam vandeniui
Žalvarinis korpūsas,nerūdijančio plieno kasetė 100 µm, 
maks. temperatūra 90°C.

15 68563 7 I 0554 01 1 97,64

20 68564 4 I 0554 02 1 100,89

25 68579 8 I 0554 03 1 117,11

Atsarginis filtras
Vandens filtravimui I 0553 0x ir I 0554 0x, 
nerūdijančio plieno kasetė 30 µm. 01396 6 I 0554 08 1 74,60

Kaip prieš tai, bet 100 μm.

01397 3 I 0554 09 1 81,98
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Vandentiekis, priedai

Matavimo antgaliai
Modelis DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ matavimo antgalis su drenavimo anga
Žalvarinis, žaliu dangteliu.

1/4 02640 9 2 0284 20 1 10,90

Apsauginiai vožtuvai geriamojo vandens sistemoms
HERZ apsauginis vožtuvas geramojo vandens sistemoms, 
kaltinio žalvario korpusas, darbinis slėgis 6 bar, maks. 
temperatūra 110°C. 
Vidinis sriegis.

15 68531 6 I 0132 04 1 11,93

HERZ apsauginis vožtuvas geramojo vandens sistemoms, 
kaltinio žalvario korpusas, darbinis slėgis 6 bar, maks. 
temperatūra 110°C. 
Išorinis sriegis.

15 68534 7 I 0132 14 1 12,53
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Vandentiekis

LEGIOFIX: apsauga nuo legionelių
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ-LEGIOFIX
Nepriklausomai veikiantis mazgas, kuriam nereikalinga papildoma 
galia. 
Įjungia ,,Legionella'' praplovimą/ cirkuliaciją pagal ÖNORM B 5019 
standartą iki 6 m prieš kiekvieną ištraukimo tašką.
Įprastas veikimas: apvadas uždarytas; srautas per nustatytą 
maišymo vožtuvą; maišytuvo maišymo temperatūra 55 laipsniai.
Legionelės praplovimas: apvadas atidarytas; srautas mazge 
dezinfekcinės temperatūros.     
Pasibaigus praplovimo darbui, automatinis darbo atstatymas į 
darbinį rėžimą.
Visos dalys kontakte su vandeniu yra iš atsparaus dezinfekcijai 
žalvario. Baltas plastikinis dangtelis komplekte.
Jungtis: 3/4".

44950 5 2 4011 51 1 520,47

Geriamojo vandens pamaišymo vožtuvai
Modelis DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ geriamojo vandens pamaišymo vožtuvas TMV su 
šonine maišymo anga
25 l/min esant 3 bar vandens slėgiui,  
minimalus vandens srautas 4 l/min. 
Gamykliškai nustatyta maišymo temperatūra 38–50°C +/- 2 K. 15 59950 7 2 7766 51 1 52,74

HERZ  geriamojo vandens pamaišymo vožtuvas TMV 2 su 
maišymo anga iš apačios 
42 l/min esant 3 bar vandens slėgiui,  
minimalus vandens srautas 4 l/min. 
Gamykliškai nustatyta maišymo temperatūra 35-60°C +/- 2 K. 15 59980 4 2 7766 54 1 73,95

HERZ atbulinis-apsauginis vožtuvas
Modelis DN EAN Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ atbulinis- apsauginis vožtuvas 
Pagal EN 1717 standartą, apsauginis vožtuvas, 
skirtas apsaugoti nuo atgalinio srauto, užteršto 
vandens priešslėgio ir atgalinio siurbimo į pastatus, į 
tiekimo liniją ar į kitus sistemos komponentus. Tepė: 
vanduo, kontūras ir dalys esančios kontakte su 
vandeniu iš dezinfekcijai atsparaus žalvario. Veikia 
tyliai ir nesukelia hidraulinio smūgio (slėgio smūgis)  
Dvi 1/4 angos tikrinimui.

20 3830002829746 1 2623 02 25 8,00

25 3830002829753 1 2623 03 25 9,08

32 3830002829760 1 2623 04 16 15,72

Product 
Group 6 
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Priedai
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Sandarinimo aklė
Žalvarinis, dezinfekcijai atsparus žalvaris su 
tarpinėmis ir išoriniu šešiakampiu.

1/4 02181 7 2 0273 09 10 0,83

3/8 02182 4 2 0273 00 10 1,52

Drenavimo vožtuvas
Drenavimo vožtuvas su rankenėle, žalvarinis, TW. 1/4 02660 7 2 0275 09 20 7,70

3/8 02650 8 2 0275 00 20 7,54

Drenavimo vožtuvas  
Su pajungimu žarnai, G 1/4, TW žalias dangtelis,  
žalvarinis. 
Žarnos pajungimas 1 6206 01 turi būti užsakyta 
atskirai. 

1/4 02490 0 2 0276 09 20 7,70

3/8 02480 1 2 0276 00 20 7,54

Mėginių ėmimo vožtuvas 
Pagal  ÖNORM B5019, ISO 19458, DIN 38402,  
DVGW Worksheet W 551 ir VDI 6023 standartą.
Žemas purškimas 
Darninis slėgis maks. 16 bar,  
maks.leistina darbinė temperatūra 90°C.

1/4 02681 2 2 0277 09 20 18,52

3/8 02680 5 2 0277 00 20 18,70

Mėginių ėmimo vožtuvas
Kaip prieš tai, bet ilgas termiškai izoliuotų vožtuvų 
modelis montuojamas taip, kad lengvai išsitrauktų iš 
terminės izoliacijos.

1/4 02683 6 2 0277 19 20 21,10

3/8 02682 9 2 0277 10 20 22,20

Išankstinio nustatymo raktas TMV
Išankstinio nustatymo raktas temperatūros kontrolei 2 7766 51.

59955 2 2 7766 80 1 8,79

 Priedai

9
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Priedai, atsarginės dalys

Termostatinis elementas vožtuvams su pasvirusiu korpusu TW pagamintiems nuo 2004
Modelis DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Termostatinis elementas
Skirta STRÖMAX-MW ir STRÖMAX-RW
Balansiniai vožtuvai su sandarinimo žiedu ir tarpinėmis tarp 
termostatinio elemento ir korpuso.

4117 MW, 4117 RW

15 66030 6 2 6388 00 1 12,17

20 66040 5 2 6388 02 1 13,33

25 66050 4 2 6388 03 1 18,96

32 66060 3 2 6388 04 1 17,23

40 66070 2 2 6388 05 1 24,59

50 66080 1 2 6388 06 1 36,42

9

Termostatinis elementas vožtuvams su pasvirusiu korpusu pagamintiems nuo 2004
Termostatinis elementas
Skirta STRÖMAX-AW uždarymo vožtuvams su pasvirusiu 
korpusu, su didėjančiu velenu.

2 4115 AW, 2 4315 AW

10 64460 3 2 6385 00 1 9,51

15 64470 2 2 6385 01 1 11,85

20 64480 1 2 6385 02 1 14,21

25 64490 0 2 6385 03 1 19,01

32 64500 6 2 6385 04 1 30,45

40 64510 5 2 6385 05 1 44,45

50 64520 4 2 6385 06 1 68,99

65 64530 3 2 6385 07 1 142,09

80 64540 2 2 6385 08 1 209,82

Termostatinis elementas
Skirta STRÖMAX-WD uždarymo vožtuvams, 

4125 WD, 4125 AWD
4325 D, 4325 AD

15 64550 1 2 6389 01 1 15,06

20 64560 0 2 6389 02 1 17,54

25 64570 9 2 6389 03 1 24,51

32 64580 8 2 6389 04 1 31,15

40 64590 7 2 6389 05 1 45,46

50 64600 3 2 6389 06 1 64,70

65 64610 2 2 6389 07 1 113,32

80 64620 1 2 6389 08 1 138,60

Termostatinis elementas
Skirta 4215 W, 4215 AW tiesaus veleno vožtuvams.

2 4215 W, 2 4215 AW

15 66530 1 2 6387 51 1 11,42

20 66540 0 2 6387 52 1 16,32

25 66550 9 2 6387 53 1 18,26

32 66560 8 2 6387 54 1 21,83

40 66570 7 2 6387 55 1 29,29

50 66580 6 2 6387 56 1 27,90

Termostatinis elementas
Skirtas apsauginiams-atbuliniams vožtuvams 4126.

20 66680 3 2 6389 12 1 24,45

25 66681 0 2 6389 13 1 30,17

32 66682 7 2 6389 14 1 31,33

40 66683 4 2 6389 15 1 36,53

50 66684 1 2 6389 16 1 42,61
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Vandentiekis, atsarginės dalys

Velenai, rankenėlės
Modelis DN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Rankinis reguliatorius su tvirtinimo elementu, žalias  
Skirta STRÖMAX-AW pasvirtusio korpuso uždarymo 
vožtuvams.

2 4115 AW, 2 4315 AW

10
64630 0 2 6519 00 1 1,81

15

20 64640 9 2 6519 02 1 2,48

25 64650 8 2 6519 03 1 3,00

32
64660 7 2 6519 04 1 4,03

40

50 64670 6 2 6519 06 1 5,81

65
64680 5 2 6519 07 1 15,58

80

Rankinis reguliatorius su tvirtinimo elementu, žalias   
Skirta STRÖMAX-AWD pasvirtusio korpuso uždarymo 
vožtuvams.

2 4125 AWD, 2 4325 AWD.

15
to
50

64690 4 2 6517 00 1 4,13

65.80 65870 9 2 6517 01 1 7,95

Rankinis reguliatorius su tvirtinimo elementu, žalias  
Skirta vožtuvams 4215 W, 4215 AW su tiesiu korpusu.

2 4215 W, 2 4215 AW

15-20 66430 4 2 6520 01 1 1,81

25-32 66440 3 2 6520 03 1 1,81

40-50 66450 2 2 6520 04 1 1,81

Rankinis reguliatorius
žalias su tvirtinimo varžtu, skirtas STRÖMAX-MW 
balansiniams vožtuvams su tiesiu korpusu ir vidiniu sriegiu. 

2 4117 MW and 2 4117 RW
1/2–2 65810 5 2 6518 00 1 4,13

Atsarginis žalias rankinis reguliatorius, skirtas 4017.  
15-32 10269 1 2 6522 01 1 8,29

40-50 10271 4 2 6522 02 1 11,39

Kompaktiški kolektoriai montavimui geramojo vandens sistemose su uždarymu, DN 20 (3/4)
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ kompaktiškas kolektorius  
iš dezinfekcijai atsparaus žalvario, pagal 
DVGW-AB W 534 standartą..
DN 20, šakos su išoriniu sriegiu G 3/4 ir 
konusu, su uždarymo ventiliais. PN10, 
maks.leistina darbinė temperatūra 110°C.

su dvejomis šakomis 82160 8 2 8530 02 1 19,37

su trejomis šakomis 82170 7 2 8530 03 1 25,83

su keturiomis šakomis 82180 6 2 8530 04 1 36,16

HERZ kompaktiškas kolektorius
iš dezinfekcijai atsparaus žalvario, pagal 
DVGW-AB W 534 standartą.
Išoriškai nikeliuotas.
DN 20, šakos su išoriniu sriegiu G 3/4 
ir konusu, 50 mm vamdžio vidutinis 
matmuo.

su dvejomis šakomis 82190 5 2 8451 32 1 11,24

HERZ kompaktiškas kolektorius
iš dezinfekcijai atsparaus žalvario, pagal 
DVGW-AB W 534 standartą.
Išoriškai nikeliuotas.
DN 20, šakos su išoriniu sriegiu G 1/2 
ir konusu, 50 mm vamdžio vidutinis 
matmuo.

su keturiomis šakomis 84490 4 2 8451 42 1 15,01

9
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Priedai
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Kolektoriaus montavimo laikiklis, skirtas montavimui spintoje. 
1 pora
Atstumas tarp kraštinių 200 mm 
Skirta kompaktiškiems kolektoriams 2 8451.

81410 5 1 8422 20 1 17,98

Priedai

Sieninis kampas vidinis sriegis
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

G 1/2 x Rp 1/2 16670 9 T 3124 14 150 2,97

G 3/4 x Rp 1/2 16680 8 T 3126 14 120 3,31

G 3/4 x Rp 3/4 16690 7 T 3126 15 100 3,90

Sieninės dėžutės

G 3/4 - Rp 1/2 16700 3 T 3128 18 15 10,28

G 3/4 x G 3/4 - Rp 1/2 16710 2 T 3128 19 12 19,22

Sieninis dėžutės tvirtinimas 16880 2 P 1025 07 10 10,15

Product 
Group 3

9



9



10

QUICKFIX/PIPEFIX
10



Product 
Group 1

170

Vamzdis skirtas HERZ-PIPEFIX
Daugiasluoksnis vamzdis PE-RT
HT

Modelis
Aliumininės 

sienelės storis 
(mm)

Sienelės storio 
skersmuo  

(mm)

EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

Ritė
(m)

Pard. vnt
Paletė

(m)


Vamzdžių ritinys
HERZ plastikinis-aliuminis 
kompozicinis vamzdis PE-RT/
AI/PE-RT, daugiasluoksnis 
vamzdis kompleksiniam 
įrengimui pagal reikalavimus 
šildymo, oro kondicionavimo 
ir geriamojo vandens sistemų. 
Sistema patikrinta su HERZ-
PIPEFIX presuojamomis 
ar veržiamomis jungtimis. 
Pristatymas susuktas rulonais.

0.4 16 x 2 99772 3 3 C160 20 200 3000 1,50

0.4 20 x 2 99774 7 3 C200 20 100 1500 1,94

0.5 26 x 3 99775 4 3 C260 30 50 750 3,46

0.5 32 x 3 99776 1 3 C320 30 50 600 5,40

0.5 40 x 3.5 99777 8 3 C400 30 25 300 8,68

Daugiasluoksnis vamzdis PE-RT 
FH, HTS

Modelis
Aliumininės 

sienelės storis 
(mm)

Sienelės storio 
skersmuo  

(mm)

EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

Ritė
(m)

Pard. vnt
Paletė

(m)


Vamzdžių ritinys
HERZ plastikinis-aliuminis 
kompozicinis vamzdis PE-RT/
AI/PE-RT, daugiasluoksnis 
vamzdis kompleksiniam 
įrengimui pagal reikalavimus 
šildymo, oro kondicionavimo 
ir geriamojo vandens sistemų. 
Sistema patikrinta su HERZ-
PIPEFIX presuojamomis 
ar veržiamomis jungtimis. 
Pristatymas susuktas rulonais.

0.2 10 x 1.3 93003 4 3 C101 30 250 3500 1,32

0.2 16 x 2 99708 2 3 D160 20 200 3000 1,06

0.25 20 x 2 93002 7 3 C200 30 100 1500 1,76

0.35 26 x 3 01515 1 3 C260 40 50 750 3,28

Daugiasluoksnis vamzdis PE-RT
HT

Modelis
Aliumininės 

sienelės storis 
(mm)

Sienelės storio 
skersmuo  

(mm)

EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

Ritė
(m)

Pard. vnt
Paletė

(m)


Tiesūs vamzdžiai
HERZ plastikinis-aliuminis 
kompozicinis vamzdis PE-RT/
AI/PE-RT, daugiasluoksnis 
vamzdis kompleksiniam 
įrengimui pagal reikalavimus 
šildymo, oro kondicionavimo 
ir geriamojo vandens sistemų. 
Sistema patikrinta su HERZ-
PIPEFIX presuojamomis 
ar veržiamomis jungtimis. 
Pristatymas tiesiais 
vamzdžiais.

0.4 16 x 2 99778 5 3 C160 34 5 6240 1,89

0.4 20 x 2 99779 2 3 C200 34 5 3900 2,27

0.5 26 x 3 99780 8 3 C260 35 5 2340 5,14

0.5 32 x 3 99781 5 3 C320 35 5 1300 6,90

0.5 40 x 3.5 99782 2 3 C400 36 5 780 9,07

0.6 50 x 4 99000 7 3 C500 40 5 450 20,41

0.8 63 x 4.5 99010 6 3 C630 45 5 415 38,82

0.8 75 x 5 99200 1 3 C750 50 5 1500 67,36

Šildymas, oro kondicionavimas, vandentiekis
Product 
Group 2 

10
Daugiasluoksnis vamzdis PE-RT
HTS

Model
Aliumininės 

sienelės storis 
(mm)

Sienelės storio 
skersmuo  

(mm)

EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

Ritė
(m)

Pard. vnt
Paletė

(m)


 Tiesūs vamzdžiai
HERZ plastikinis-aliuminis 
kompozicinis vamzdis PE-RT/AI/
PE-RT, daugiasluoksnis vamzdis 
kompleksiniam įrengimui pagal 
reikalavimus šildymo, oro kondic. 
ir geriamojo vandens sistemų. 
Sistema patikrinta su HERZ-
PIPEFIX presuojamomis ar 
veržiamomis jungtimis. 

0.2 16 x 2 01302 7 3 C160 46 5 6240 2,07

0.25 20 x 2 01199 3 3 C200 38 5 3900 2,27

0.35 26 x 3 01303 4 3 C260 39 5 2340 4,49



Product 
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Šildymas, vandentiekis
Daugiasluoksnis vamzdis PE-RT  
HT/HTS su termine izoliacija

Modelis
Izoliacijos 

storis
(mm)

Bendras 
sienelės 

storis (mm)
Skersmuo 

(mm)
EAN

90 04174
Užsakymo 
numeris

Ritė
(m)

Pard. vnt
Paletė

(m)


Vamzdžių ritinys 
Šildymo ir geriamojo 
vandens vamzdžiai 
su termine izoliacija, 
iš PE-LD putų ir PP 
plevelės.  Šilumos 
laidumas 0.04 W/
mK, pagal DIN EN 
8497standartą, 
degumas B1 pagal DIN 
4102, CFC- ir HCFC- 
neturinti, vandens garų 
difuzijos koef. ≥ 6000 
pagal DSIN 52615 
standartą. Išorinis 
apvalkalas baltas, 
etiketės juodos.

6 0.4 16 x 2 93014 0 3 C160 06 100 800 2,35

6 0.4 20 x 2 93015 7 3 C200 06 50 550 2,97

6 0.5 26 x 3 93017 1 3 C260 06 50 300 5,35

6 0.5 32 x 3 93018 8 3 C320 06 25 125 8,76

9 0.4 16 x 2 93019 5 3 C160 09 100 600 2,71

9 0.4 20 x 2 93020 1 3 C200 09 50 550 3,62

9 0.5 26 x 3 93022 5 3 C260 09 50 450 6,69

9 0.5 32 x 3 93023 2 3 C320 09 25 125 10,54

Vamzdžių ritinys
Šildymo ir ger. vandens 
vamzdžiai su termine 
izoliacija, iš PE-LD 
putų ir PP plevelės.
Sumažinta aliuminio 
sluoksnio storis.
Šilumos laidumas 0.04 
W/mK, pagal DIN EN 
8497stand., degumas 
B1 pagal DIN 4102, 
CFC- ir HCFC- neturi, 
vandens garų difuzijos 
koef. ≥ 6000 pagal 
DSIN 52615 standartą. 
Išorinis apvalkalas 
baltas, etiketės juodos. 

6 0.2 16 x 2 02729 1 3 D160 06 100 800 2,04

6 0.25 20 x 2 01912 8 3 D200 06 50 550 2,89

6 0.35 26 x 3 02824 3 3 D260 06 50 300 4,73

9 0.2 16 x 2 01198 6 3 C160 44 100 600 2,71

9 0.25 20 x 2 01995 1 3 D200 09 50 550 3,62

9 0.35 26 x 3 01913 5 3 D260 09 50 450 5,76

Product 
Group 2 

10

Daugiasluoksnis vamzdis PE-RT 
apsauginiame kanale

Modelis
Aliumininės 

sienelės storis 
(mm)

Sienelės storio 
skersmuo  

(mm)

EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

Ritė
(m)

Pard. vnt
Paletė

(m)


Vamzdžių ritinys 
Šildymo ir ger. vandens 
vamzdžiai juodame 
plastikiniame apsauginiame 
kanale.

0.2 16 x 2 01196 2 3 C160 42 50 600 2,35

0.25 20 x 2 01202 0 3 C200 40 50 600 3,20

Daugiasluoksnis vamzdis PE-RT 
HT apsauginiame kanale

Modelis
Aliumininės 

sienelės storis 
(mm)

Sienelės storio 
skersmuo  

(mm)

EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

Ritė
(m)

Pard. vnt
Paletė

(m)


Vamzdžių ritinys 
Šildymo ir ger. vandens 
vamzdžiai juodame 
plastikiniame apsauginiame 
kanale.

0.4 16 x 2 99787 7 3 C160 33 50 600 2,53

0.4 20 x 2 99788 4 3 C200 33 50 600 3,20



Product 
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Daugiasluoksniai vamzdžiai PE-RT
su termine izoliacija

Modelis
Izoliacijos 

storis
(mm)

Bendras 
sienelės storis 

(mm)
Skersmuo 

(mm)
EAN

90 04174
Užsakymo 
numeris

Ritė
(m)

Pard. vnt
Paletė

(m)


Vamzdžių ritinys
Šildymo ir 
ger. vandens 
vamzdžiai su 
termine izoliacija, 
iš PE-LD putų 
ir PP plevelės.
Sumažinta 
aliuminio 
sluoksnio storis.
Šilumos laidumas 
0.04 W/mK, 
pagal DIN EN 
8497stand., 
degumas B1 
pagal DIN 4102, 
CFC- ir HCFC- 
neturi, vandens 
garų difuzijos 
koef. ≥ 6000 
pagal DSIN 52615 
standartą. Išorinis 
apvalkalas baltas, 
etiketės juodos. 

6 0.2 16 x 2 02729 1 3 D160 06 100 800 2,04

6 0.25 20 x 2 01912 8 3 D200 06 100 550 2,89

6 0.35 26 x 3 02824 3 3 D260 06 50 300 4,73

6 0.5 32 x 3 93018 8 3 C320 06 25 125 8,76

9 0.2 16 x 2 01198 6 3 C160 44 100 600 2,71

9 0.25 20 x 2 01995 1 3 D200 09 100 550 3,62

9 0.35 26 x 3 01913 5 3 D260 09 50 450 5,76

9 0.5 32 x 3 93023 2 3 C320 09 25 125 10,54

Vamzdžiai, skirti HERZ-QUICK FIX
Daugiasluoksniai vamzdžiai PE-RT

Modelis
Aliumininės 

sienelės storis 
(mm)

Sienelės storio 
skersmuo  

(mm)

EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

Ritė
(m)

Pard. vnt
Paletė

(m)


Vamzdžių ritinys
HERZ plastikinis-aliuminis 
kompozicinis vamzdis PE-RT/AI/
PE-RT, daugiasluoksnis vamzdis 
kompleksiniam įrengimui pagal 
reikalavimus šildymo, oro kondic. 
ir geriamojo vandens sistemų. 
Sistema patikrinta su HERZ-QUICK 
presuojamomis ar veržiamomis 
jungtimis. Pristatymas rulonais.

0.2 16 x 2 99708 2 3 D160 20 200 3000 1,06

0.25 20 x 2 93002 7 3 C200 30 100 1500 1,76

0.35 26 x 3 01515 1 3 C260 40 50 750 3,28

0.5 32 x 3 99776 1 3 C320 30 50 600 5,40

Daugiasluoksniai vamzdžiai PE-RT

Modelis
Aliumininės 

sienelės storis 
(mm)

Sienelės storio 
skersmuo  

(mm)

EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

Ritė
(m)

Pard. vnt
Paletė

(m)


 Tiesūs vamzdžiai
HERZ plastikinis-aliuminis 
kompozicinis vamzdis PE-RT/AI/
PE-RT, daugiasluoksnis vamzdis 
kompleksiniam įrengimui pagal 
reikalavimus šildymo, oro 
kondic. ir geriamojo vandens 
sistemų. Sistema patikrinta su 
HERZ-QUICK presuojamomis 
ar veržiamomis jungtimis. 
Pristatymas tiesiais vamzdžiais.

0.2 16 x 2 01302 7 3 C160 46 5 6240 2,07

0.25 20 x 2 01199 3 3 C200 38 5 3900 2,27

0.35 26 x 3 01303 4 3 C260 39 5 2340 4,49

0.5 32 x 3 99781 5 3 C320 35 5 1300 6,90

Šildymas, oro kondicionavimas, vandentiekis
Product 
Group 2 

10

Daugiasluoksnis vamzdis PE-RT 
apsauginiame kanale

Modelis
Aliumininės 

sienelės storis 
(mm)

Sienelės storio 
skersmuo  

(mm)

EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

Ritė
(m)

Pard. vnt
Paletė

(m)


Vamzdžių ritinys 
Šildymo ir ger. vandens 
vamzdžiai juodame 
plastikiniame apsauginiame 
kanale.

0.2 16 x 2 01196 2 3 C160 42 50 600 2,35

0.25 20 x 2 01202 0 3 C200 40 50 600 3,20
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HERZ-Line PE-RT 5-sluoksnis vamzdis grindų šildymui
Modelis Skersmuo EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

HERZ-LINE PE-RT 5-sluoksnis vamzdis
Aukštos apsaugos klasės vamzdis,
deguoniui nepralaidus EVOH sluoksnis pagal 
layer DIN 4726 standartą, 
PE apsauginis apvalkalas EVOH deguonies 
barjero apsaugai nuo mechaninio poveikio. 
Pagaminta pagal EN ISO 22391 standartą.
Spalva: raudona.

16 x 2

02671 3 U 1622 40
240 

linear m
0,68

02672 0 U 1624 80
480 

linear m
0,68

02673 7 U 1626 00
600 

linear m
0,68

17 x 2

02674 4 U 1722 40
240 

linear m
0,72

02675 1 U 1724 80
480 

linear m
0,72

02676 8 U 1726 00
600 

linear m
0,72

18 x 2
02677 5 U 1822 40

240 
linear m

0,77

02678 2 U 1824 80
480 

linear m
0,77

20 x 2
02679 9 U 2022 40

240 
linear m

0,85

02686 7 U 2024 80
480 

linear m
0,85

Šildymas, oro kondicionavimas
Product 
Group 2

10
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Daugiasluoksnis vamzdis PE-RT dujoms 

Modelis Dim. PN EAN
90 04174

Order 
number 

Reel
(m)

Sales Unit 
Pallet

(m)


Plastikinis-aliuminis daugiasluoksnis 
vamzdis ritėmis, aliuminio sluoksnis 0,4 mm,
gamtinėms dujoms. Vamzdžio išorinis 
sluoksnis dažytas geltonai RAL 1201. 
Darbinė temperatūra nuo -20 ° C iki + 60 ° 
C,
maks. darbinis slėgis 100 mbar.

16 x 2.0 0.1 95000 1 G 1160 20 200 3000 2,04

20 x 2.0 0.1 95010 0 G 1200 20 100 1500 2,61

26 x 3.0 0.1 95020 9 G 1260 20 50 600 4,57

32 x 3.0 0.1 95030 8 G 1320 20 50 3600 6,15

Daugiasluoksnis vamzdis PE-RT dujoms

Modelis Dim. PN EAN
90 04174

Order 
number 

Pipe
(m)

Sales Unit 
Pallet

(m)


Plastikinis-aliuminis daugiasluoksnis 
vamzdis, aliuminio sluoksnis 0,4 mm,
gamtinėms dujoms. Vamzdžio išorinis 
sluoksnis dažytas geltonai RAL 1201. 
Darbinė temperatūra nuo -20 ° C iki + 60 ° 
C,
maks. darbinis slėgis 100 mbar.

16 x 2.0 0.1 95040 7 G 1160 21 120 6240 2,53

20 x 2.0 0.1 95050 6 G 1200 21 120 3900 3,00

26 x 3.0 0.1 95060 5 G 1260 21 120 2340 5,22

32 x 3.0 0.1 95070 4 G 1320 21 50 1300 6,95

Dujos
Product 
Group 2

10



Product 
Group 1 
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Presuojamos jungtys, skirtos HERZ-PIPEFIX
Presuojamos jungtys su užsakymo numeriu T xxxx xx yra pagamintos iš dezinfekcijai atsparaus ir geriamąjam vandeniui tinkamo žalvario, 
dvigubas sandarinimo žiedas iš EPDM pagal KTW/UBA standartus, nerūdijančio plieno įvorė, žalias prastikinis žiedas įvorės centravimui. 
Žalvario kokybė atitinka atitinkamus geriamojo vandens įrenginių standartus, tokius kaip EN1213, ÖNORM B 5014-3  
ir ONR 25014-3, bei DIN 50930, 6 dalį ir TRV.
Presuojamos jungtys su užsakymo numeriu P xxxx xx yra pagamintos iš žalvario, šildymo ir šalto vandens klimato kontrolės sistemose, 
dvigubas sandarinimo žiedas iš EPDM, nerūdijančio plieno įvorė, baltas plastikinis žiedas įvorės centravimui.   
Darbinė temperatūra 95°C, maks. darbinis slėgis 10 bar.

Presuojamos jungtys, skirtos HERZ-PIPEFIX
Jungiamosios presuojamos ir srieginės jungtys vamzdžiams, plokščios tarpinės

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

16 x 2 – G 3/4 13980 2 T 7016 41 50 5,19

20 x 2 – G 3/4 14020 3 T 7020 41 50 5,58

16 x 2 – G 1 13990 1 T 7016 42 100 6,92

20 x 2 – G 1 14040 2 T 7020 42 100 6,92

26 x 3 – G 1 14100 3 T 7026 42 80 7,36

26 x 3 – G 1¼ 14110 2 T 7026 43 50 10,00

32 x 3 – G 1¼ 14120 1 T 7032 43 50 11,03

40 x 3.5 – G 1¼ 14140 9 T 7040 43 30 13,74

32 x 3 – G 1½ 14130 0 T 7032 44 40 11,55

40 x 3.5 – G 1½ 14150 8 T 7040 44 30 13,74

50 x 4 – G 1½ 14170 6 T 7050 44 16 33,91

40 x 3.5 – G 2 14160 7 T 7040 45 20 16,32

50 x 4 – G 2 14180 6 T 7050 45 16 37,82

Presuojamos jungtys
Srieginis pajungimas su konusu

Modelis Dim. EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

Nikeliuota

16 x 2 – M 22 x 1.5 14900 9 P 7016 86 150 3,49

16 x 2 – G 1/2 14960 3 P 7016 90 150 2,97

20 x 2 – G 1/2 14990 0 P 7020 90 150 2,92

16 x 2 – G 3/4 14840 8 P 7016 82 150 2,84

20 x 2 – G 3/4 14870 5 P 7020 82 140 2,97

Nebaigta

16 x 2 – G 3/4 14780 7 T 7016 81 150 2,69

20 x 2 – G 3/4 14810 1 T 7020 81 140 2,92

Kampinis srieginis pajungimas
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Kampinis srieginis pajungimas, skirtas HERZ-
3000

16 x 2 – G 3/4 11220 1 P 7116 14 60 7,65

20 x 2 – G 3/4 11240 9 P 7120 14 50 7,65

Šildymas, oro kondicionavimas, vandentiekis
Product 
Group 3 
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Product 
Group 1
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Presuojamos jungtys 
Movos

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

16 x 2 – 16 x 2 13120 2 T 7016 00 200 3,05

20 x 2 – 20 x 2 13150 9 T 7020 00 150 5,01

26 x 3 – 26 x 3 13190 5 T 7026 00 100 6,07

32 x 3 – 32 x 3 13200 1 T 7032 00 50 7,77

40 x 3.5 – 40 x 3.5 13210 0 T 7040 00 30 10,85

50 x 4 – 50 x 4 13220 9 T 7050 00 30 27,97

63 x 4.5 – 63 x 4.5 13230 8 T 7063 00 20 62,82

75 x 5 – 75 x 5 09000 4 T 7075 00 1 97,87

Redukcinės movos
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

20 x 2 – 16 x 2 13280 3 T 7020 01 150 4,75

26 x 3 – 16 x 2 13380 0 T 7026 01 100 5,66

26 x 3 – 20 x 2 13410 4 T 7026 02 100 5,66

32 x 3 – 16 x 2 13430 2 T 7032 01 60 7,96

32 x 3 – 20 x 2 13450 0 T 7032 02 60 7,96

32 x 3 – 26 x 3 13490 6 T 7032 06 60 7,96

40 x 3.5 – 26 x 3 13510 1 T 7040 02 50 11,55

40 x 3.5 – 32 x 3 13520 0 T 7040 03 40 11,80

50 x 4 – 26 x 3 13530 9 T 7050 01 20 29,45

50 x 4 – 32 x 3 13540 8 T 7050 02 20 28,96

50 x 4 – 40 x 3.5 13550 7 T 7050 03 20 28,96

63 x 4.5 – 26 x 3 13560 6 T 7063 01 20 44,58

63 x 4.5 – 32 x 3 13570 5 T 7063 02 20 45,31

63 x 4.5 – 40 x 3.5 13580 4 T 7063 03 20 50,06

63 x 4.5 – 50 x 4 13590 3 T 7063 04 20 54,76

75 x 5 – 50 x 4 09002 8 T 7075 02 8 81,18

75 x 5 – 63 x 4.5 09001 1 T 7075 01 8 81,18

Šildymas, oro kondicionavimas, vandentiekis
Product 
Group 3 
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Product 
Group 1 
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Presuojamos jungtys
Trišakiai

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

16 x 2 11950 7 T 7216 00 60 7,23

16 x 2 – 20 x 2 – 16 x 2 13010 6 T 7216 03 50 7,65

20 x 2 11980 4 T 7220 00 50 7,80

20 x 2 – 16 x 2 – 16 x 2 12450 1 T 7220 03 50 7,80

20 x 2 – 16 x 2 – 20 x 2 12110 4 T 7220 01 50 7,49

20 x 2 – 20 x 2 – 16 x 2 12490 7 T 7220 08 50 8,50

20 x 2 – 26 x 3 – 20 x 2 13040 3 T 7220 06 30 9,84

26 x 3 12020 6 T 7226 00 30 10,77

26 x 3 – 20 x 2 – 16 x 2 12670 3 T 7226 13 30 10,77

26 x 3 – 20 x 2 – 20 x 2 12680 2 T 7226 14 30 10,77

26 x 3 – 26 x 3 – 16 x 2 12720 5 T 7226 16 30 10,77

26 x 3 – 26 x 3 – 20 x 2 12730 4 T 7226 15 30 10,77

26 x 3 – 16 x 2 – 26 x 3 12210 1 T 7226 03 30 10,77

26 x 3 – 20 x 2 – 26 x 3 12230 9 T 7226 05 30 10,77

26 x 3 – 32 x 3 – 26 x 3 13090 8 T 7226 17 30 13,90

32 x 3 12030 5 T 7232 00 25 13,74

32 x 3 – 16 x 2 – 32 x 3 12240 8 T 7232 01 30 13,74

32 x 3 – 20 x 2 – 26 x 3 12740 3 T 7232 11 30 13,74

32 x 3 – 20 x 2 – 32 x 3 12260 6 T 7232 04 30 13,74

32 x 3 – 26 x 3 – 26 x 3 12790 8 T 7232 09 30 13,74

32 x 3 – 26 x 3 – 32 x 3 12300 9 T 7232 07 30 13,74

32 x 3 – 32 x 3 – 20 x 2 12800 4 T 7232 15 30 13,74

32 x 3 – 32 x 3 – 26 x 3 12830 1 T 7232 14 30 13,74

32 x 3 – 40 x 3.5 – 32 x 3 13100 4 T 7232 10 20 18,83

40 x 3.5 12040 4 T 7240 00 15 18,65

40 x 3.5 – 26 x 3 – 32 x 3 12870 7 T 7240 06 20 18,83

40 x 3.5 – 26 x 3 – 40 x 3.5 12330 6 T 7240 02 20 18,83

40 x 3.5 – 32 x 3 – 32 x 3 12840 0 T 7240 04 20 18,83

Šildymas, oro kondicionavimas, vandentiekis
Product 
Group 3 
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Product 
Group 1
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Presuojamos jungtys
Trišakiai

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

40 x 3.5 – 32 x 3 – 40 x 3.5 12340 5 T 7240 03 20 18,83

40 x 3.5 – 40 x 3.5 – 26 x 3 12890 5 T 7240 07 20 18,83

40 x 3.5 – 40 x 3.5 – 32 x 3 12900 1 T 7240 08 20 18,83

40 x 3.5 – 50 x 4 – 40 x 3.5 18200 6 T 7240 12 10 52,59

50 x 4 12050 3 T 7250 00 10 51,09

50 x 4 – 26 x 3 – 50 x 4 12350 4 T 7250 03 10 52,05

50 x 4 – 32 x 3 – 40 x 3.5 12920 9 T 7250 06 20 50,06

50 x 4 – 32 x 3 – 50 x 4 12360 3 T 7250 01 10 52,05

50 x 4 – 40 x 3.5 – 40 x 3.5 12910 0 T 7250 05 20 49,67

50 x 4 – 40 x 3.5 – 50 x 4 12370 2 T 7250 02 10 53,08

50 x 4 – 50 x 4 – 32 x 3 12930 8 T 7250 07 20 50,58

50 x 4 – 50 x 4 – 40 x 3.5 12940 7 T 7250 08 20 51,56

63 x 4.5 12060 2 T 7263 00 8 82,45

63 x 4.5 – 40 x 3.5 – 63 x 4.5 12380 1 T 7263 01 8 82,45

63 x 4.5 – 50 x 4 – 63 x 4.5 12390 0 T 7263 02 8 82,45

63 x 4.5 – 32 x 3 – 63 x 4.5 12400 6 T 7263 03 8 82,45

63 x 4.5 – 40 x 3.5 – 50 x 4 12950 6 T 7263 04 5 82,45

63 x 4.5 – 50 x 4 – 50 x 4 12960 5 T 7263 05 5 82,45

63 x 4.5 – 63 x 4.5 – 40 x 3.5 12970 4 T 7263 06 5 82,45

63 x 4.5 – 63 x 4.5 – 50 x 4 12980 3 T 7263 07 5 82,45

75 x 5 – 75 x 5 – 75 x 5 09006 6 T 7275 00 2 121,04

Šildymas, oro kondicionavimas, vandentiekis
Product 
Group 3 
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Group 1 
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Presuojamos jungtys
Alkūnė 90°

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

16 x 2 – 16 x 2 10060 4 T 7116 00 150 5,24

20 x 2 – 20 x 2 10900 3 T 7120 00 80 5,89

26 x 3 – 26 x 3 10130 4 T 7126 00 30 7,88

32 x 3 – 32 x 3 10140 3 T 7132 00 25 10,33

40 x 3.5 – 40 x 3.5 10150 2 T 7140 00 30 19,19

50 x 4 – 50 x 4 10160 1 T 7150 00 10 37,82

63 x 4.5 – 63 x 4.5 10170 0 T 7163 00 10 62,82

75 x 5 – 75 x 5 09005 9 T 7175 00 5 102,67

Alkūnė 45°
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

26 x 3 11280 5 T 7126 01 50 11,83

32 x 3 11290 4 T 7132 01 30 13,90

40 x 3.5 11300 0 T 7140 01 5 18,06

50 x 4 11310 9 T 7150 01 24 41,22

63 x 4.5 11320 8 T 7163 01 10 66,01

Presuojamos jungtys
Kampinė srieginė jungtis

Modelis Dim. EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

Kampinė srieginė jungtis su MT.

16 x 2 – 1/2 MT 11330 7 T 7116 71 80 11,55

20 x 2 – 1/2 MT 11350 5 T 7120 71 60 11,55

20 x 2 – 3/4 MT 11360 4 T 7120 72 50 11,83

26 x 3 – 1 MT 11370 3 T 7126 73 40 13,95

32 x 3 – 1¼ MT 11380 2 T 7132 74 30 18,21

AKampinė srieginė jungtis su FT.

16 x 2 – 3/4 FT 11390 1 T 7116 81 80 12,58

20 x 2 – 1/2 FT 11410 6 T 7120 81 60 12,58

20 x 2 – 3/4 FT 11420 5 T 7120 82 50 13,30

26 x 3 – 1 FT 11430 4 T 7126 83 40 15,55

32 x 3 – 1¼ FT 11440 3 T 7132 84 30 19,42

Šildymas, oro kondicionavimas, vandentiekis
Product 
Group 3 
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Product 
Group 1
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Presuojamos jungtys
Presuojamos movos 

Modelis Dim. EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

Presuojama jungtis su sriegine jungtimi su 
MT plokščia tarpine.

16 x 2 – 1/2 MT 15010 4 T 7016 61 100 11,42

20 x 2 – 1/2 AG 15050 0 T 7020 61 80 12,27

16 x 2 – 3/4 MT 15020 3 T 7016 62 80 11,55

20 x 2 – 3/4 MT 15060 9 T 7020 62 70 12,84

26 x 3 – 3/4 MT 15130 9 T 7026 62 50 16,92

26 x 3 – 1 MT 15140 8 T 7026 63 50 17,46

32 x 3 – 1 MT 15150 7 T 7032 63 40 22,60

40 x 3.5 – 1¼ MT 15160 6 T 7040 64 20 28,52

50 x 4 – 1½ MT 15170 5 T 7050 65 10 44,17

63 x 4.5 – 2 MT 15180 4 T 7063 66 8 92,39

Presuojama jungtis su sriegine jungtimi su 
FT plokščia tarpine.

16 x 2 – 1/2 FT 15190 3 T 7016 71 100 11,42

20 x 2 – 1/2 FT 15230 6 T 7020 71 80 12,27

16 x 2 – 3/4 FT 15200 9 T 7016 72 80 11,55

20 x 2 – 3/4 FT 15240 5 T 7020 72 70 12,84

26 x 3 – 3/4 FT 15310 5 T 7026 72 50 16,92

26 x 3 – 1 FT 15320 4 T 7026 73 50 17,46

32 x 3 – 1 FT 15330 3 T 7032 73 40 22,60

40 x 3.5 – 1 FT 15340 2 T 7040 74 20 28,52

50 x 4 – 1½ FT 15350 1 T 7050 75 10 47,17

63 x 4.5 – 2 FT 15360 0 T 7063 76 8 98,59

Mova su srieginė presuojama jungtimi, 
plokščia tarpine.

16 x 2 – 3/4 14660 2 T 7016 51 70 11,83

20 x 2 – 3/4 14680 0 T 7020 51 70 12,84

26 x 3 – 1 14720 3 T 7026 52 50 17,72

32 x 3 – 1¼ 14730 2 T 7032 53 30 23,56

40 x 3.5 – 1¼ 14740 1 T 7040 53 20 25,49

50 x 4 – 2 14750 0 T 7050 55 10 36,03

Šildymas, oro kondicionavimas, vandentiekis
Product 
Group 3 
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Product 
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Presuojamos jungtys
Jungtys su išoriniu sriegiu

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

16 x 2 – R 1/2 14210 9 T 7016 11 150 3,20

20 x 2 – R 1/2 14250 5 T 7020 11 150 3,56

20 x 2 – R 3/4 14260 4 T 7020 12 150 4,70

26 x 3 – R 3/4 14330 4 T 7026 12 100 5,86

26 x 3 – R 1 14340 3 T 7026 13 80 6,61

32 x 3 – R 1 14350 2 T 7032 13 70 9,61

40 x 3.5 – R 1 14370 0 T 7040 13 30 13,74

32 x 3 – R 1¼ 14360 1 T 7032 14 50 10,77

40 x 3.5 – R 1¼ 14380 9 T 7040 14 30 13,74

50 x 4 – R 1¼ 14390 8 T 7050 14 24 34,84

50 x 4 – R 1½ 14400 4 T 7050 15 20 36,83

63 x 4.5 – R 2 14410 3 T 7063 16 14 58,12

75 x 5 – R 2 09003 5 T 7075 16 8 72,81

75 x 5 – R 2½ 09004 2 T 7075 18 8 98,49

Jungtys su vidiniu sriegiu
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

16 x 2 – Rp 1/2 14400 0 T 7016 21 150 3,95

20 x 2 – Rp 1/2 14480 6 T 7020 21 150 3,95

20 x 2 – Rp 3/4 14490 5 T 7020 22 100 4,70

26 x 3 – Rp 3/4 14560 5 T 7026 22 100 6,43

26 x 3 – Rp 1 14570 4 T 7026 23 70 9,04

32 x 3 – Rp 1 14580 3 T 7032 23 50 10,33

40 x 3.5 – Rp 1 14600 8 T 7040 23 30 14,75

32 x 3 – Rp 1¼ 14590 2 T 7032 24 30 12,40

40 x 3.5 – Rp 1¼ 14610 7 T 7040 24 30 14,75

50 x 4 – Rp 1¼ 14620 6 T 7050 24 20 35,34

50 x 4 – Rp 1½ 14630 5 T 7050 25 16 37,35

63 x 4.5 – Rp 2 14640 4 T 7063 26 14 60,18

Šildymas, oro kondicionavimas, vandentiekis
Product 
Group 3
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Presuojamos jungtys
Trišakis su išoriniu sriegiu 

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

16 x 2 – 1/2 – 16 x 2 11450 2 T 7216 51 60 8,37

20 x 2 – 1/2 – 20 x 2 11470 0 T 7220 51 50 8,37

26 x 3 – 1/2 – 26 x 3 11570 7 T 7226 51 30 11,34

20 x 2 – 3/4 – 20 x 2 11480 9 T 7220 52 50 10,77

26 x 3 – 3/4 – 26 x 3 11580 6 T 7226 52 30 11,34

32 x 3 – 3/4 – 32 x 3 11600 1 T 7232 51 30 13,56

26 x 3 – 1 – 26 x 3 11590 5 T 7226 53 30 11,34

32 x 3 – 1 – 32 x 3 11610 0 T 7232 52 25 13,56

40 x 3.5 – 1 – 40 x 3.5 11620 9 T 7240 52 15 18,21

40 x 3.5 – 1¼ – 40 x 3.5 11630 8 T 7240 53 15 19,42

50 x 4 – 1¼ – 50 x 4 11640 7 T 7250 53 10 49,67

50 x 4 – 1½ – 50 x 4 11650 6 T 7250 54 10 49,67

63 x 4.5 – 2 – 63 x 4.5 11670 4 T 7263 55 8 69,64

Trišakis vidiniu sriegiu
16 x 2 – 1/2 – 16 x 2 11680 3 T 7216 41 60 8,37

20 x 2 – 1/2 – 20 x 2 11700 8 T 7220 41 50 8,37

26 x 3 – 1/2 – 20 x 2 11810 4 T 7226 42 30 10,33

26 x 3 – 1/2 – 26 x 3 11800 5 T 7226 41 30 10,33

32 x 3 – 1/2 – 32 x 3 11840 1 T 7232 43 30 13,69

20 x 2 – 3/4 – 20 x 2 11710 7 T 7220 42 50 11,34

26 x 3 – 3/4 – 26 x 3 11830 2 T 7226 44 30 12,09

32 x 3 – 3/4 – 32 x 3 11850 0 T 7232 41 30 13,69

32 x 3 – 1 – 32 x 3 11860 9 T 7232 42 25 13,69

40 x 3.5 – 1 – 40 x 3.5 11880 7 T 7240 41 20 19,30

32 x 3 – 1¼ – 32 x 3 11870 8 T 7232 44 20 16,38

40 x 3.5 – 1¼ – 40 x 3.5 11890 6 T 7240 42 20 19,48

50 x 4 – 1¼ – 50 x 4 11900 2 T 7250 42 10 53,08

50 x 4 – 1½ – 50 x 4 11910 1 T 7250 43 10 57,01

63 x 4.5 – 2 – 63 x 4.5 11930 9 T 7263 44 8 82,37

Šildymas, oro kondicionavimas, vandentiekis
Product 
Group 3 
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Presuojamos jungtys
Alkūnė

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

16 x 2 – R 1/2 10700 9 T 7116 11 15 4,91

20 x 2 – R 1/2 10720 7 T 7120 11 12 5,89

20 x 2 – R 3/4 10730 6 T 7120 12 10 5,89

26 x 3 – R 3/4 10780 1 T 7126 12 5 8,06

32 x 3 – R 1 10790 0 T 7132 13 3 12,58

40 x 3.5 – R 1¼ 10800 6 T 7140 14 3 19,19

50 x 4 – R 1¼ 10810 5 T 7150 14 2 39,78

63 x 4.5 – R 2 10830 3 T 7163 16 1 49,44

16 x 2 – Rp 1/2 10850 1 T 7116 21 12 5,04

20 x 2 – Rp 1/2 10870 9 T 7120 21 10 5,89

20 x 2 – Rp 3/4 10880 8 T 7120 22 5 8,06

26 x 3 – Rp 3/4 10930 0 T 7126 22 5 8,14

32 x 3 – Rp 1 10940 9 T 7132 23 3 13,38

40 x 35 – Rp 1¼ 10950 8 T 7140 24 3 20,30

50 x 4 – Rp 1¼ 10960 7 T 7150 24 16 40,79

50 x 4 – Rp 1½ 10970 6 T 7150 25 16 40,79

63 x 4.5 – Rp 2 10980 5 T 7163 26 1 50,96

Šildymas, oro kondicionavimas, vandentiekis
Product 
Group 3 
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Presuojamos jungtys
Nesusikertantis trišakis

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

Nesusikertantis trišakis
6 x pajungimai su vidiniu sriegiu Rp 1/2 

vamzdžių pajungimo adapteriams (14–26) 1 6266 01 
ar P 7016 18, turi būti užsakoma atskirai.

15370 9 P 7200 31 2 14,88

Srieginė dalis R 1/2, 
sandarinimo žiedas su tarpine, 

skirta nesusikertančiam trišakiui.

10 x 1.3 – G 1/2 99936 9 P 7010 18 150 3,10

16 x 2 – G 1/2 15390 7 P 7016 18 150 3,07

20 x 2 – G 1/2 15410 2 P 7020 18 150 3,38

26 x 3 – G 1/2 15450 8 P 7026 18 100 3,69

Dėžutė nesusikertančiam trišakiui FT 1/2 
(plastikinė). 15460 7 P 1020 21 5 2,32

Šildymas, oro kondicionavimas, vandentiekis
Product 
Group 3 
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Presuojamos jungtys
Trumpa prietaisinė alkūnė

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

16 x 2 – Rp 1/2 10190 8 T 7116 31 50 6,72

20 x 2 – Rp 1/2 10210 3 T 7120 31 50 6,92

20 x 2 – Rp 3/4 10220 2 T 7120 32 50 8,83

26 x 3 – Rp 3/4 10270 7 T 7126 32 50 8,83

Ilga prietaisinė alkūnė
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

16 x 2 – Rp 1/2 10400 8 T 7116 41 10 8,06

20 x 2 – Rp 1/2 10420 6 T 7120 41 10 8,37

Prietaisinių alkūnių rinkinys
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

16 x 2 - Rp 1/2, L= 207.5 mm
Rinkinys: bėgelis + dvi prietaisinės alkūnės 10650 7 P 7116 56 10 13,43

16 x 2 - Rp 1/2, L= 396 mm
Rinkinys: ilgas bėgelis su kojelėmis + dvi prietaisinės alkūnės 10660 6 P 7116 33 10 20,64

Šildymas, oro kondicionavimas, vandentiekis
Product 
Group 3 
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Product 
Group 1
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Presuojamos jungtys
Potinkinis trišakis

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

16 x 2 – Rp 1/2 – 16 x 2 11180 8 T 7216 61 50 10,41

20 x 2 – Rp 1/2 – 20 x 2 11190 7 T 7220 61 50 16,51

16 x 2 – Rp 1/2 11140 2 T 7116 61 50 7,96

20 x 2 – Rp 1/2 11160 0 T 7120 61 50 8,32

Sieniniai įvadai
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

16 x 2 – Rp 1/2 4 mm 11070 2 T 7116 51 10 14,75

16 x 2 – Rp 1/2 30 mm 11030 6 T 7116 52 30 10,72

20 x 2 – Rp 1/2 30 mm 11050 4 T 7120 52 30 10,72

16 x 2 – Rp 1/2 
sienoms iki 30 mm storio 10990 4 T 7116 53 10 10,72

20 x 2 – Rp 1/2 
sienoms iki 30 mm storio 11010 8 T 7120 53 10 11,44

Pratekančios U prietaisinės alkūnės
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

16 x 2 – Rp 1/2 – 16 x 2 02768 0 P 7116 36 10 25,78

20 x 2 – Rp 1/2 – 20 x 2 02769 7 P 7120 36 10 25,78

Šildymas, oro kondicionavimas, vandentiekis
Product 
Group 3 
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Product 
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Presuojamos jungtys
Montavimo bėgeliai 

Modelis Dim. EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

Montavimo bėgelis įvadui į sieną su adapteriais. 10450 3 T 7298 10 6 8,24

Montavimo bėgelis su adapteriais ir dviem 
sieniniais įvadais, supakuota rinkiniais, 3/4 MT 
30 mm.

16 x 2 – Rp 1/2 
30 mm 11090 0 T 7116 54 6 26,11

20 x 2 – Rp 1/2 
30 mm 11110 5 T 7120 54 6 24,54

Montavimo bėgelis su adapteriais ir dviem 
sieniniais kampiniais įvadais, supakuota 
rinkiniais.

16 x 2 – Rp 1/2 10470 1 T 7116 33 6 22,70

20 x 2 – Rp 1/2 10490 9 T 7120 33 6 22,70

Montavimo bėgelis su adapteriais ir dviem 
ilgais sieniniais kampiniais įvadais, supakuota 
rinkiniais.

16 x 2 – Rp 1/2 10610 1 T 7116 43 6 25,06

20 x 2 – Rp 1/2 10630 9 T 7120 43 6 25,65

Šildymas, oro kondicionavimas, vandentiekis
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Presuojamos aklės 
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Presuojamos aklės

16 x 2 13860 7 T 7016 10 20 4,91

20 x 2 13890 4 T 7020 10 20 5,89

26 x 3 13920 8 T 7026 10 10 7,88

32 x 3 13930 7 T 7032 10 40 10,33

40 x 3.5 13940 6 T 7040 10 30 14,75

50 x 4 13950 5 T 7050 10 10 24,56

63 x 4.5 13960 4 T 7063 10 10 27,48

Garso izoliacijos elementas dvigubam sieniniam kampiniui įvadui

Izoliacija U formos dvigubiems sieniniams 
kampiniams įvadams 
(tinka T 2011 61, T 2011 62, 
P 7116 36 ir P 7120 36). 

Rp 1/2 02790 1 P 0450 06 10 3,92

Garso izoliacija trumpam sieniniam 
kampiniam įvadui.

1/2 10280 6 P 0450 01 40 3,82

3/4 10290 5 P 0450 02 40 4,13

Garso izoliacija ilgam sieniniam kampiniam 
įvadui. Rp 1/2 10440 4 P 0450 03 30 4,13

Priedai
Product 
Group 3 
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Product 
Group 3 

Presuojamos jungtys PPSU
Visos vandenį nešiojančios dalys yra pagamintos iš PPSU ir tinka gerimojo vandens, šildymo bei oro kondicionavimo sistemoms. 

90° alkūnė
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

16 x 2 02571 6 R 6116 00 150 3,72

20 x 2 02572 3 R 6120 00 100 4,18

26 x 3 02573 0 R 6126 00 50 5,58

Trišakis
16 x 2 02574 7 R 6216 00 60 5,14

20 x 2 02575 4 R 6220 00 50 5,53

26 x 3 02576 1 R 6226 00 30 7,65

Trišakis, sumažinta vidurinioji šaka
20 x 2 - 16 x 2 - 20 x 2 02577 8 R 6220 01 50 5,30

26 x 3 - 16 x 2 - 26 x 3 02578 5 R 6226 03 30 6,95

26 x 3 - 20 x 2 - 26 x 3 02579 2 R 6226 05 30 6,95

Trišakis, išplėstas/ redukuotas
20 x 2 - 16 x 2 - 16 x 2 02581 5 R 6220 03 50 5,53

20 x 2 - 20 x 2 - 16 x 2 02582 2 R 6220 08 50 5,53

26 x 3 - 16 x 2 - 20 x 2 02583 9 R 6226 11 30 7,65

26 x 3 - 20 x 2 - 16 x 2 02584 6 R 6226 13 30 7,65

26 x 3 - 20 x 2 - 20 x 2 02585 3 R 6226 14 30 7,65

26 x 3 - 26 x 3 - 16 x 2 02586 0 R 6226 16 30 7,65

26 x 3 - 26 x 3 - 20 x 2 02587 7 R 6226 15 30 7,65

16 x 2 - 20 x 2 - 16 x 2 02588 4 R 6216 03 50 5,42

20 x 2 - 26 x 3 - 20 x 2 02589 1 R 6220 06 30 7,00

Movos
16 x 2 02617 1 R 6016 00 150 2,14

20 x 2 02618 8 R 6020 00 150 3,56

26 x 3 02619 5 R 6026 00 80 4,31

Redukcinės movos
20 x 2 - 16 x 2 02621 8 R 6020 01 150 3,33

26 x 3 - 16 x 2 02622 5 R 6026 01 80 4,03

26 x 3 - 20 x 2 02623 2 R 6026 02 80 4,03

10
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Slankiosios movos detalės, skirtos HERZ QUICK FIX
Visos vandenį nešančiosios dalys yra pagamintos iš atsparaus dezinfekcijai ir higieniško geriamajam vandeniui žalvario, tinkamo 
geriamojo vandens, šildymo ir oro kondicionavimo sistemose.

Modelis Dim. EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

Plastikiai žiedeliai (PVDF). 16 x 2 02288 3 T 2009 01 600 0,57

20 x 2 02289 0 T 2009 02 500 0,75

26 x 3 02291 3 T 2009 03 250 1,32

32 x 3 02292 0 T 2009 04 200 1,81

Alkūnė 90° 16 x 2 01212 9 T 2010 11 100 3,46

20 x 2 01213 6 T 2010 12 80 3,59

26 x 3 01214 3 T 2010 13 50 7,83

32 x 3 01215 0 T 2010 14 30 10,69

Prietaisinė alkūnė, vidiniu sriegiu. 16 x 2 - 
Rp 1/2 01216 7 T 2010 21 50 4,24

20 x 2 - 
Rp 1/2 01217 4 T 2010 22 50 4,31

20 x 2 - 
Rp 3/4 01218 1 T 2010 23 40 8,11

Kampinė alkūnė su išoriniu sriegiu. 16 x 2 - 
R 1/2 01219 8 T 2010 31 150 5,40

20 x 2 - 
R 1/2 01222 8 T 2010 32 120 7,21

20 x 2 - 
R 3/4 01223 5 T 2010 33 100 7,41

26 x 3 - 
R 3/4 01224 2 T 2010 34 50 7,21

26 x 3 - 
R 1 01225 9 T 2010 35 50 8,08

32 x 3 - 
R 1 01226 6 T 2010 36 30 9,79

Kampinė alkūnė su vidiniu sriegiu. 16 x 2 - 
Rp 1/2 01227 3 T 2010 41 120 5,55

20 x 2 - 
Rp 1/2 01228 0 T 2010 42 100 7,65

Trišakis su vidiniu sriegiu. 26 x 3 - 
Rp 3/4 - 
26 x 3

01229 7 T 2010 51 25 12,24

32 x 3 - 
Rp 3/4 - 
32 x 3

01232 7 T 2010 52 25 13,48

32 x 3 - 
Rp 1 - 
32 x 3

01233 4 T 2010 53 20 13,48

Trišakis su lygiomis šakomis. 16 x 2 01234 1 T 2010 61 60 4,47

20 x 2 01235 8 T 2010 62 50 4,65

26 x 3 01236 5 T 2010 63 25 10,18

32 x 3 01237 2 T 2010 64 20 16,35

Trišakis su sumažinta vidurine šaka. 20 x 2 - 
16 x 2 - 
20 x 2

01238 9 T 2010 71 50 4,65

26 x 3 - 
16 x 2 - 
26 x 3

01239 6 T 2010 72 30 10,18

26 x 3 - 
20 x 2 - 
26 x 3

01242 6 T 2010 73 30 10,18

32 x 3 - 
16 x 2 - 
32 x 3

01243 3 T 2010 74 25 16,35

32 x 3 - 
20 x 2 - 
32 x 3

01244 0 T 2010 75 25 16,35

32 x 3 - 
26 x 3 - 
32 x 3

01245 7 T 2010 76 25 16,35

Šildymas, oro kondicionavimas, vandentiekis
Product 
Group 3
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Slankiosios movos detalės, skirtos HERZ QUICK FIX
Visos vandenį nešančiosios dalys yra pagamintos iš atsparaus dezinfekcijai ir higieniško geriamajam vandeniui žalvario, tinkamo 
geriamojo vandens, šildymo ir oro kondicionavimo sistemose.

Modelis Dim. EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

Trišakis, sumažintas
20 x 2 - 16 x 2 - 16 x 2 01246 4 T 2010 81 50 4,65

20 x 2 - 20 x 2 - 16 x 2 01247 1 T 2010 82 50 4,65

26 x 3 - 16 x 2 - 20 x 2 01248 8 T 2010 83 30 10,18

26 x 3 - 20 x 2 - 16 x 2 01249 5 T 2010 84 30 10,18

26 x 3 - 20 x 2 - 20 x 2 01251 8 T 2010 85 30 10,18

26 x 3 - 26 x 3 - 16 x 2 01252 5 T 2010 86 30 10,18

26 x 3 - 26 x 3 - 20 x 2 01253 2 T 2010 87 20 10,18

32 x 2 - 20 x 2 - 26 x 3 01254 9 T 2010 88 25 16,35

32 x 2 - 26 x 3 - 26 x 3 01256 3 T 2010 89 25 16,35

32 x 2 - 32 x 2 - 20 x 2 01257 0 T 2010 90 25 16,35

32 x 2 - 32 x 2 - 26 x 3 01258 7 T 2010 91 25 16,35

Trišakis, išplatintas. 
16 x 2 - 20 x 2 - 16 x 2 01259 4 T 2011 01 50 4,65

20 x 2 - 26 x 3 - 20 x 2 01261 7 T 2011 02 25 10,18

Mova 16 x 2 - 16 x 2 01262 4 T 2011 11 150 1,76

20 x 2 - 20 x 2 01263 1 T 2011 12 120 2,22

26 x 3 - 26 x 3 01264 8 T 2011 13 80 3,62

32 x 3 - 32 x 3 01266 2 T 2011 14 50 5,04

Redukcija 20 x 2 - 16 x 2 01267 9 T 2011 21 120 2,22

26 x 3 - 16 x 2 01268 6 T 2011 22 80 3,62

26 x 3 - 20 x 2 01269 3 T 2011 23 80 3,62

32 x 3 - 26 x 3 01271 6 T 2011 24 60 5,04

Aklė 
16 x 2 01272 3 T 2011 31 200 1,03

20 x 2 01273 0 T 2011 32 150 1,27

Šildymas, oro kondicionavimas, vandentiekis
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Group 3

10



Product 
Group 1

192

Slankiosios movos detalės, skirtos HERZ QUICK FIX
Visos vandenį nešančiosios dalys yra pagamintos iš atsparaus dezinfekcijai ir higieniško geriamajam vandeniui žalvario, tinkamo 
geriamojo vandens, šildymo ir oro kondicionavimo sistemose.

Modelis Dim. EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

Antgalis su išoriniu sriegiu. 16 x 2 - 
R 1/2 01274 7 T 2011 41 150 1,78

20 x 2 - 
R 1/2 01276 1 T 2011 42 120 2,63

20 x 2 - 
R 3/4 01277 8 T 2011 43 120 2,71

26 x 3 - 
R 3/4 01278 5 T 2011 44 80 4,13

26 x 3 - 
R 1 01279 2 T 2011 45 70 4,24

32 x 3 - 
R 1 01281 5 T 2011 46 60 5,14

32 x 3 - 
R 5/4 01282 2 T 2011 47 40 6,46

Antgalis su vidiniu sriegiu. 16 x 2 - 
R 1/2 01283 9 T 2011 51 120 2,76

20 x 2 - 
R 1/2 01284 6 T 2011 52 100 2,94

20 x 2 - 
R 3/4 01286 0 T 2011 53 100 3,82

26 x 3 - 
R 1/2 01287 7 T 2011 54 80 4,42

26 x 3 - 
R 3/4 01288 4 T 2011 55 80 4,42

26 x 3 - 
R 1 01289 1 T 2011 56 60 7,08

32 x 3 - 
R 1 01291 4 T 2011 57 50 7,80

Sieninė U formos prietaisinė alkūnė . 
16 - 

Rp 1/2 - 
16

01292 1 T 2011 61 30 20,07

20 - 
Rp 1/2 - 

20
01293 8 T 2011 62 30 20,30

Kampinis radatoriaus pajungimas, trumpas nikeliuotas 
300 mm. 16 x 2 - 

15 mm
01294 5 T 2011 71 60 8,63

20 x 2 - 
15 mm 01296 9 T 2011 72 60 8,83

Kampinis radatoriaus pajungimas, ilgas nikeliuotas 1100 
mm. 16 x 2 - 

15 mm
02320 8 T 2011 73 2 18,88

20 x 2 - 
15 mm 02309 5 T 2011 74 2 19,09

Trišakinis radatoriaus pajungimas, trumpas nikeliuotas 
300 mm. 16 x 2 - 

15 mm
02312 5 T 2011 81 40 12,06

20 x 2 - 
15 mm 02313 2 T 2011 82 40 12,27

Trišakinis radatoriaus pajungimas, ilgas nikeliuotas 1100 
mm. 16 x 2 - 

15 mm
02314 9 T 2011 83 2 22,32

20 x 2 - 
15 mm 02315 6 T 2011 84 2 22,50

Šildymas, oro kondicionavimas, vandentiekis
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Žalvarinės presuojamos jungtys, skirtos gamtinėms dujoms 
Nerūdijančio plieno movos, sandarinimo žiedas iš HNBR, nudažytas geltonai, plastikinis žiedas movos centravimui nudažytas geltonai, darbinė 
temperatųra -20°C iki +60°C, maks. darbinis slėgis 100 mbar.

Modelis Dim. PN EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

Tiesios movos
16 x 2.0 0.1 95200 5 G 7016 00 200 9,31

20 x 2.0 0.1 95210 4 G 7020 00 150 10,48

26 x 3.0 0.1 95220 3 G 7026 00 100 14,49

32 x 3.0 0.1 95230 2 G 7032 00 50 22,86

Redukcinė mova 20 x 2.0 - 
16 x 2.0 0.1 95240 1 G 7020 01 150 10,48

26 x 3.0 - 
16 x 2.0 0.1 95250 0 G 7026 01 100 13,55

26 x 3.0 - 
20 x 2.0 0.1 95260 9 G 7026 02 100 13,55

32 x 3.0 - 
20 x 2.0 0.1 95270 8 G 7032 02 60 22,86

32 x 3.0 - 
26 x 3.0 0.1 95280 7 G 7032 06 60 22,86

Trišakis
16 x 2.0 0.1 95290 6 G 7216 00 60 16,31

20 x 2.0 0.1 95300 2 G 7220 00 50 19,36

26 x 3.0 0.1 95310 1 G 7226 00 30 27,01

32 x 3.0 0.1 95320 0 G 7232 00 25 36,33

Redukcinis trišakis 16 x 2.0 - 
20 x 2.0 - 
16 x 2.0

0.1 95330 9 G 7216 03 50 19,66

26 x 3.0 - 
32 x 3.0 - 
26 x 3.0

0.1 95340 8 G 7226 17 50 36,33

20 x 2.0 - 
16 x 2.0 - 
20 x 2.0

0.1 95350 7 G 7220 01 30 19,66

26 x 3.0 - 
16 x 2.0 - 
26 x 3.0

0.1 95360 6 G 7226 03 30 27,01

26 x 3.0 - 
20 x 2.0 - 
26 x 3.0

0.1 95370 5 G 7226 05 30 27,01

32 x 3.0 - 
20 x 2.0 - 
32 x 3.0

0.1 95380 4 G 7232 04 30 36,33

32 x 3.0 - 
26 x 2.0 - 
26 x 3.0

0.1 95390 3 G 7232 07 30 36,33

Dujos
Product 
Group 3
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Žalvarinės presuojamos jungtys, skirtos gamtinėm dujoms
Nerūdijančio plieno movos, sandarinimo žiedas iš HNBR, nudažytas geltonai, plastikinis žiedas movos centravimui nudažytas geltonai, darbinė 
temperatųra -20°C iki +60°C, maks. darbinis slėgis 100 mbar.

Modelis Dim. PN EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

Redukcinis trišakis. 20 x 2.0 - 
16 x 2.0 - 
16 x 2.0

0.1 95400 9 G 7220 03 50 19,66

26 x 3.0 - 
20 x 2.0 - 
16 x 2.0

0.1 95410 8 G 7226 13 30 27,01

32 x 3.0 - 
26 x 3.0 - 
26 x 3.0

0.1 95420 7 G 7232 09 30 36,33

32 x 3.0 - 
32 x 3.0 - 
26 x 3.0

0.1 95430 6 G 7232 14 30 36,33

Trišakis su vidiniu sriegiu. 16 x 2.0 - 
1/2 - 

16 x 2.0
0.1 95440 5 G 7216 41 60 19,95

20 x 2.0 - 
1/2 - 

20 x 2.0
0.1 95450 4 G 7220 41 50 20,60

26 x 3.0 - 
1/2 - 

26 x 3.0
0.1 95460 3 G 7226 41 30 28,17

32 x 3.0 - 
1/2 - 

32 x 3.0
0.1 95470 2 G 7232 43 30 35,46

Antgalis su išoriniu sriegiu. 16 x 2.0 -  
R 1/2 0.1 95480 1 G 7016 11 150 8,66

20 x 2.0 -  
R 1/2 0.1 95490 0 G 7020 11 150 8,88

20 x 2.0 -  
R 3/4 0.1 95500 6 G 7020 12 150 12,16

26 x 3.0 -  
R 3/4 0.1 95510 5 G 7026 12 100 18,21

32 x 3.0 -  
R 1 0.1 95520 4 G 7032 13 70 22,86

Antgalis su vidiniu sriegiu. 16 x 2.0 - 
Rp 1/2 0.1 95530 3 G 7016 21 150 9,83

20 x 2.0 - 
Rp 1/2 0.1 95540 2 G 7020 21 150 9,25

20 x 2.0 - 
Rp 3/4 0.1 95550 1 G 7020 22 100 12,66

26 x 3.0 - 
Rp 3/4 0.1 95560 0 G 7026 22 100 21,84

26 x 3.0 -  
Rp 1 0.1 95570 9 G 7026 23 70 22,35

32 x 3.0 -  
Rp 1¼ 0.1 95580 8 G 7032 24 30 31,09

Alkūnė 90°. 16 x 2.0 0.1 95590 7 G 7116 00 150 12,88

20 x 2.0 0.1 95600 3 G 7120 00 80 13,18

26 x 3.0 0.1 95610 2 G 7126 00 50 19,30

32 x 3.0 0.1 95620 1 G 7132 00 30 26,06

Trumpa prietaisinė aklūnė. 16 x 2.0 -  
R 1/2 0.1 95630 0 G 7116 31 50 14,42

20 x 2.0 -  
R 1/2 0.1 95640 9 G 7120 31 50 16,09

20 x 2.0 -  
R 3/4 0.1 95650 8 G 7120 32 50 21,40

26 x 3.0 -  
R 3/4 0.1 95660 7 G 7126 32 50 21,69

Dujos
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Srieginės jungtys
Movos

Modelis Dim. EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

Movos 
Plastikinių vamzdžių pajungimui. 
Žalvarinis. 
Užveržiamos jungtys G 3/4 su konusu, turi būti 
užsakomos atskirai. 

G 1/2 60470 6 1 6262 01 20 1,58

G 3/4 60460 7 1 6262 02 20 2,35

G 1 60510 9 1 6262 03 10 2,71

G 1 x 3/4 63530 7 1 6262 04 20 3,77

Movos 
Plastikinių vamzdžių pajungimui. Nikeliuotos. 
Užveržiamos jungtys G 3/4 su konusu, turi būti 
užsakomos atskirai.  G 3/4 60587 1 1 6262 12 20 4,06

Adapteriai universaliems ir pasvirusio korpuso 
vožtuvams.
Skirta universaliems ir pasvirusio korpuso vožtuvams.
Užveržiamos jungtys su konusu, turi būti užsakomos 
atskirai.  

G 1/2 x
M 22 x 1.5 60500 0 1 6272 01 10 2,30

G 3/4 x G 1/2 60490 4 1 6266 01 100 2,71

G 1/2 x R 1/2 16630 3 1 6266 11 10 1,52

G 3/4 x R 1/2 16640 2 1 6266 12 10 3,75

G 3/4 x R 3/4 16650 1 1 6266 20 10 3,87

G 1 x R 3/4 16660 0 1 6266 13 10 2,61

G 1 x Rc 1 64700 0 1 6266 03 1 4,06

Plaikinių vamzdžių pajungimo žalvarinė mova, 
nikeliuota, tiesioginiam kolektoriaus pajungimui, 
kūginis sandarinimas. 
Vidinis, išorinis sriegis. 
Užveržiamos jungtys su konusu, turi būti užsakomos 
atskirai.  

G 3/4 x Rp 
1/2 60480 5 1 6265 01 10 2,30

G 1/2 x Rp 
1/2 16590 0 1 6265 11 10 1,70

G 3/4 x Rp 
3/4 16600 6 1 6265 12 10 2,20

G 1 x Rp 3/4 16610 5 1 6265 13 10 2,63

G 1 x Rp 1 16620 4 1 6265 14 10 2,92

1/2 x
M 22 x 1.5 63260 0 1 6275 22 20 4,65

Šildymas
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Plastikinių grindjuosčių sistemos
Modelis Spalva EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
pak/
m. 

HERZ grindjuostės, 4000 x 40 x 88 mm 
Iš perdirbtų PVC tuščiavidurių kamerų padengtų 
plona plėvele, formuojamos sandarinimo juostos 
pagal grindjuostės spalvą, tvirtinami įspaudžiamais 
fiksatoriais vamzdžiui ant grindjuostės. Parduodama 
25 vnt. po (4 m).

Šviesaus 
ąžuolo 00210 6 3 S910 10 100 7,80

Baltų 
pelenų 00220 5 3 S910 30 100 7,80

Buko 00230 4 3 S970 40 100 7,80

Beržo 00240 3 3 S970 50 100 7,80

HERZ plastikinės grindjuostės
Iš PVC tuščiavidurių kamerų, baltos spalvos. 
Tvirtinami įspaudžiami fiksatoriai vamzdžiui ant 
grindjuostės

Gryna balta 02240 1 3 S970 60 100 6,10

Vamzdžių ir grindjuosčių fiksatoriai
HERZ vamzdžio fiksatorius, vamzdžio iki 22 mm 
tvirtinimui  
HERZ grindjuostės tvirtinimui arba tolesniam 
montavimui ant jau įrengų vamzdžių, kurių aukštis 
nėra reguliuojamas. Tvirtinimas su kaiščiais 6 x 60 
mm, grindjuostei reikalingas 1 vnt/m. Balta 00410 0 3 S912 00 50 0,65

HERZ slankus fiksatorius, vamzžio iki 22 mm 
tvirtinimui 
HERZ grindjuostės tvirtinimui arba tolesniam 
montavimui ant jau įrengų vamzdžių, kurių aukštis 
reguliuojamas iki 15 mm. Tvirtinimas su kaiščiais 6 x 
60 mm, grindjuostei reikalingas 1 vnt/m. Juoda 00430 8 3 S940 00 50 0,90

Šildymas
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Plastikinės grindjuosčių sistemos 
Jungiamosios dalys

Modelis Spalva EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

HERZ sudūrimo dalis
iš perdirbto PVC, 
išgraviruotas paviršius, 
sandūros uždengmui. 

Šviesaus 
ąžuolo 00450 6 3 S912 10 50 1,16

Baltų 
pelenų 00460 5 3 S912 30 50 1,16

Buko 00470 4 3 S918 30 50 1,16

Beržo 00480 3 3 S919 30 50 1,16

Gryna balta 02260 9 3 S919 31 50 1,42

HERZ išorinis kampas
iš perdirbto PVC, 
išgraviruotas paviršius,
įstrižinių pjūvių uždengimui.

Šviesaus 
ąžuolo 02090 2 3 S912 50 50 1,86

Baltų 
pelenų 02100 8 3 S912 70 50 1,86

Buko 02110 7 3 S918 40 50 1,86

Beržo 02120 6 3 S919 40 50 1,86

HERZ vidinis kampas
iš perdirbto PVC, 
išgraviruotas paviršius,
įstrižinių pjūvių uždengimui.

Šviesaus 
ąžuolo 02130 5 3 S912 90 50 1,86

Baltų 
pelenų 02140 4 3 S913 10 50 1,86

Buko 02150 3 3 S918 50 50 1,86

Beržo 02160 2 3 S919 50 50 1,86

HERZ išorinis kampas, įkišamas
iš perdirbto PVC, 
išgraviruotas paviršius,
nereikalingi įstrižiniai pjūviai. 

Šviesaus 
ąžuolo 00490 2 3 S958 10 50 2,79

Baltų 
pelenų 00500 8 3 S958 30 50 2,79

Buko 00510 7 3 S918 80 50 2,79

Beržo 00520 6 3 S919 80 50 2,79

Gryna balta 02270 8 3 S919 81 50 4,08

HERZ vidinis kampas, įkišamas
iš perdirbto PVC, 
išgraviruotas paviršius,
nereikalingi įstrižiniai pjūviai. 

Šviesaus 
ąžuolo 00530 5 3 S958 50 50 2,79

Baltų 
pelenų 00540 4 3 S958 70 50 2,79

Buko 00550 3 3 S918 90 50 2,79

Beržo 00560 2 3 S919 90 50 2,79

Gryna balta 02280 7 3 S919 91 50 4,08

HERZ apdailos dangtelis, dešinės pusės  
iš perdirbto PVC, 
išgraviruotas paviršius,
grindjuosčių galų uždengimui. 

Šviesaus 
ąžuolo 00570 1 3 S913 30 50 1,58

Baltų 
pelenų 00580 0 3 S913 50 50 1,58

Buko 00590 9 3 S918 60 50 1,58

Beržo 00600 5 3 S919 60 50 1,58

Gryna balta 02290 6 3 S919 61 50 2,87

HERZ apdailos dangtelis, kairės pusės  
iš perdirbto PVC, 
išgraviruotas paviršius,
grindjuosčių galų uždengimui. 

Šviesaus 
ąžuolo 00610 4 3 S913 70 50 1,58

Baltų 
pelenų 00620 3 3 S913 90 50 1,58

Buko 00630 2 3 S918 70 50 1,58

Beržo 00640 1 3 S919 70 50 1,58

Gryna balta 00230 2 3 S919 71 50 2,87

Šildymas
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Vamzdžių pjovimo įrankiai
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Tinka matmenims nuo 10 iki 40 mm
(REMS gamintojo numeris 290050)

16140 7 P 2010 11 1 199,02

Tinka matmenims nuo 10 iki 63 mm
(REMS gamintojo numeris 290000)

16150 6 P 2010 16 1 218,96

Tinka matmenims iki 35 mm
(REMS gamintojo numeris 291220) 16160 5 P 2010 14 1 105,41

Tinka matmenims nuo 6 iki 67 mm
(Rothenberger gamintojo numeris 70031) 02687 4 P 2010 39 1 *

Tinka matmenims iki 75 mm
(Rothenberger gamintojo numeris 52015) 16151 3 P 2010 37 1 *

Tinka matmenims nuo 6 iki 42 mm
(Rothenberger gamintojo numeris 55015) 02688 1 P 2010 38 1 *

Slėgio patikros siurbliai 
Tiklslumo patikros siurblys RP 50-S

Slėgio ir nuotėkio matavimui vamzdžių sistemose, 
santechnikos ir šildymo įrenginuose, nuo 0–60 bar

 talpa: 12 l
Jungtis: R 1/2.

(Rothenberger gamintojo numeris 60200)

17126 0 P 2010 40 1 *

Lenkimo įrankiai 

Lankstymo prietaisas Tube Bender Maxi:
Universalus lankstymo prietaisas, skirtas tiksliam vamzdžiū 

lankstymui iki 90° tarp 14–32 mm diametro.
(Rothenberger gamintojo numeris 23095)

17127 7 P 2010 41 1 *

Lenkimo įrankiai, spyruoklės 
Vidinė 16 x 2 16170 4 P 2021 61 1 9,58

Išorinė 20 x 2 16180 3 P 2022 01 1 11,24

Vidinė 26 x 3 16190 2 P 2022 61 1 13,87

Išorinė 14 16240 4 P 2021 42 1 11,55

Išorinė 16 16200 8 P 2021 62 1 12,94

Išorinė 18 16250 3 P 2021 82 1 14,23

Išorinė 20 16210 7 P 2022 02 1 15,42

Išorinė 26 16220 6 P 2022 62 1 20,56

Įrankiai ir priedai
Product 
Group 3 
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Universalus kalibratorius,  
su standartine rankena, sumontuota

Modelis Dim. EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

vnt/
1pak. 

Kalibratorius 

10 x 1.3 99911 6 3 F010 11 1 56,77

 16 x 2 19900 4 P 2011 74 1 51,48

 20 x 2 19920 2 P 2011 76 1 51,48

26 x 3 19930 1 P 2011 78 1 53,03

32 x 3 19940 0 P 2011 79 1 63,62

40 x 3.5 19950 9 P 2011 80 1 65,81

50 x 4 19970 7 P 2011 83 1 76,43

63 x 4.5 20010 6 P 2011 87 1 99,81

Universalus kalibratorius, 
Naudojamas su standartine ir fiksuojama rankena arba tiesiogiai užfiksuojant elektriniame grąžte

Kalibratorius su šešiakampia galvute

16 x 2 16920 5 P 2010 74 1 35,88

20 x 2 16940 3 P 2010 76 1 35,88

26 x 3 16950 2 P 2010 78 1 37,76

32 x 3 16960 1 P 2010 79 1 48,04

40 x 3.5 16970 0 P 2010 80 1 53,34

50 x 4 16990 8 P 2010 83 1 57,94

63 x 4.5 19880 9 P 2010 87 1 80,20

Rankenos

Fikuojama rankena universaliam 
kalibratoriui. 

Visi mamenys 16890 1 P 2010 70 1 58,63

Standartinė rankena kalibratoriams. Visi mamenys 16900 7 P 2010 71 1 15,60

PIPEFIX nesuslėgto nuotėkio kalibratorius 

Nesuslėgto nuotėkio kalibratorius.

16 x 2 10000 0 P 2016 20 1 156,25

20 x 2 10001 7 P 2020 20 1 160,04

26 x 3 10002 4 P 2026 20 1 165,80

32 x 3 10003 1 P 2032 20 1 179,93

40 x 3.5 10004 8 P 2040 20 1 192,15

50 x 4 10005 5 P 2050 20 1 202,35

63 x 4.5 10006 2 P 2063 20 1 214,70

75 x 5.0 10035 2 P 2010 91 – *

Įrankiai
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Įrankiai

Baterijomis maitinami presavimo įrankia ir priedai
Rems

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

Gamintojo 
numeris

vnt/
1pak. 

Universalus elektrinis presavimo 
įrankis presuojamų jungių 

pritvirtinimui, iki 63 mm, įskaitant 
lakštinio plieno dėžutę 230 V, 50 Hz.

15850 6 P 2010 09 REMS 577011 1 *

Universalus elektrinis presavimo 
įrankis presuojamų jungių 

pritvirtinimui, iki 63 mm, įskaitant 
lakštinio plieno dėžutę.

Ličio jonų baterija.

15810 0 P 2010 08 REMS 571013 1 *

Lakštinio plieno dėžutė su įdėklu. 
Dėžutė pristatoma be turinio. 

(REMS gamintojo kodas: 570280).
15830 8 P 2010 00 REMS 570280 1 *

Ličio jonų baterija 14.4 V, 3.0 Ah
Presavimo įrankiams nuo 2012. 20781 5 P 2010 61 REMS 571555 1 *

Greitas įkroviklis ličio jonų baterijos Li-ion/Ni-Cd 23 V
(REMS gamintojo kodas: 57 1560).

15970 1 P 2010 12 REMS 571560 1 *

Product 
Group 3 
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Atsarginis priedas presavimo replėms (TH), (baterija, 230 V)
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 
numeris 

Gamintojo 
numeris

vnt/
1pak. 

Atsarginė replių dalis presavimo 
įrankiui - spaustuvai. 

10 20650 4 P 2011 19 REMS 570467 1 *

16 15870 4 P 2011 22 REMS 570460 1 *

20 15900 8 P 2011 24 REMS 570470 1 *

26 15920 6 P 2011 26 REMS 570475 1 *

32 15930 5 P 2011 27 REMS 570480 1 *

40 15940 4 P 2011 28 REMS 570485 1 *

50 15950 3 P 2011 29 REMS 572400 1 *

63 15960 2 P 2011 30 REMS 572405 1 *

75 68652 8 P 2011 32 REMS 572829 1 *

Lakštinio plieno dežė šešiems spaustuvams 
ir vienam pjaustytuvui.  Dėžė parduodama be 

turinio. 
(REMS gamintojo numeris: 570295).

15805 6 P 2011 00 REMS 570295 1 *

Rankenos visų tipų spaustuvams

Rankenos tinkamos visų tipų spaustuvams, 
matmenys 10–26.

Spaustuvai turi būti užsakomiatskirai. 
17070 6 P 2010 05 REMS 574000 1 *

Klauke

Elektrinis presavimo įrankis 18 V (Mini)
kompl. plastikinė dėžė, baterija, pakrovėjas 02718 5 P 2010 50 Klauke MAP2L 1 *

Papildoma ličio jonų baterija presavimo 
įrankiui 18 V/1.5Ah 02719 2 P 2010 48 Klauke RAL1 1 *

Atsarginis pakrovėjas 18 V ličio jonų baterijai 02720 8 P 2010 49 Klauke LGL1 1 *

Spaustuvai (TH) elektriniam presavimo įrankiui

Spaustuvai elektriniam presavimo 
įrankiui Klauke “MAP2L” 18 V, profilis 

TH

16 10501 2 P 2010 31 SBM16N 1 *

20 10521 0 P 2010 33 SBM20N 1 *

26 10531 9 P 2010 34 SBM26N 1 *

32 10541 8 P 2010 35 SBM32N 1 *

Įrankiai
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Rankiniai presavimo įrankiai

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris 

Gamintojo 
numeris 
Klauke

vnt/
1pak. 

Rankinės suspaudimo replės 15990 9 P 2010 20 MP32N 1 *

Įdėklas 14 16000 4 P 2010 21 WE14N 1 *

Įdėklas 16 16010 3 P 2010 22 WE16N 1 *

Įdėklas 18 16020 2 P 2010 23 WE18N 1 *

Įdėklas 20 16030 1 P 2010 24 WE20N 1 *

Įdėklas 26 16040 0 P 2010 25 WE26N 1 *

Įdėklas 32 16050 9 P 2010 26 WE32N 1 *

Rothenberger 
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 
numeris 

Gamintojo 
numeris

vnt/
1pak. 

ROMAX 4000: Elektrohidraulini presavimo 
mechanizmas veikimui su akumuliatoriumi 18 V, 
HERZ PIPEFIX presavimui, 
tinka ilglaikiam vartojimui 
presavimo procesas ~5 s, 
ypač mažas svoris ir sbalansuotas svorio 
paskirstymas, 
svoris 3.6 kg be spaustuvų, 
spaustuvų laikiklis sukasi 270°.
18V - 4Ah.

02696 6 P 2010 62
Rothenberger 
1000001840

1 *

Kaip aprašyta viršuje, bet pilnas komplektas su 
spaustuvais TH16- 20- 26 02697 3 P 2010 63

Rothenberger 
1000001925

1 *

ROMAX 3000 AC:  Elektrohidraulini presavimo 
mechanizmas veikimui el. tinkle 230 V, 
HERZ PIPEFIX presavimui, tinka ilglaikiam 
vartojimui; presavimo procesas ~5 s, 
ypač mažas svoris ir sbalansuotas svorio 
paskirstymas, svoris 3.8 kg be spaustuvų, 
spaustuvų laikiklis sukasi 270°.

20811 9 P 2011 40
Rothenberger 
1000001001

1 *

TH spaustuvai, skirti ROMAX 4000/3000AC
16 20812 6 P 2011 42 Rothenberger 

15322x
1 *

TH spaustuvai, skirti ROMAX 4000/3000AC
20 20813 3 P 2011 43

Rothenberger 
15324x

1 *

TH spaustuvai, skirti ROMAX 4000/3000AC
26 20814 0 P 2011 44

Rothenberger 
15326x

1 *

TH spaustuvai, skirti ROMAX 4000/3000AC
32 20815 7 P 2011 45

Rothenberger 
15327x

1 *

TH spaustuvai, skirti ROMAX 4000/3000AC
40 20816 4 P 2011 46

Rothenberger 
15328x 1 *

TH spaustuvai, skirti ROMAX 4000/3000AC
50 02698 0 P 2010 65

Rothenberger 
1000001810

1 *

TH spaustuvai, skirti ROMAX 4000/3000AC
63 02699 7 P 2010 66

Rothenberger 
1000001811 1 *

Pakaitin ličio jonų baterija 18 V, 4.0 Ah 
skirta ROMAX 4000 

02704 8 P 2010 68
Rothenberger 
1000001653

1 *

Priedai
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HERZ-QUICK FIX įrankiai 
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 
numeris 

Gamintojo 
numeris

vnt/
1pak. 

Akumuliatorinis ašinis presas su automatiniu 
grįžimu stumdomų įvorių tvirtinimui, su baterija, 
dėže, pakrovėju, 14.4 V, ličio jonų.

02293 7 P 2012 30 REMS 573033 1 *

Lakštinio plieno dėžė su įdėklu, tuščia.

02294 4 P 2012 34 REMS 578290 1 *

Akumuliatoriniai vamzdžių plėtikliai, pilnas komplektas
Akumuliatorinis vamzdžių plėtiklis, skirtas 
daugiasluoksniams aliuminiams vamzdžiam su 
dėže, baterija, pakrovėjas, 14.4 V. ličio jonų.

02296 8 P 2012 50 REMS 575018 1 *

Akumuliatorinių įrankių priedai 
Greitai kraunantis pakrovėjas ličio jonų/Ni-Cd 
baterijoms 230 V, 
50–60 Hz, 65 W. 02297 5 P 2012 32 REMS 571560 1 *

Ličio jonų baterija Li-ion plus 14.4 V, 3.2 A.

02298 2 P 2012 33 REMS 571555 1 *

Rankiniai presavimo įrankiai
Rankinis ašinis presavimo įrankis, skirtas 
stumdomoms įvorėms tvirtinti 12–32 mm.

02302 6 P 2012 40 REMS 574300 1 *

Nešiojamas dėklas rankiniam ašiniam presui
02303 3 P 2012 41 REMS 574437 1 *

Rankinės plečiamosios replės
Plečiamosios replės P (18 laipsnių).

02306 4 P 2012 60 REMS 150510 1 *

Lakštinio plieno dėžė su įdėklu, tuščia.

02307 1 P 2012 61 REMS 150600 1 *

Product 
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Plėtimo galvos
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 
numeris 

Gamintojo 
numeris

vnt/
1pak. 

Išplėtimo galva stumdomų įvorių 
tvirtinimui. 16 x 2 02323 1 P 2013 05 REMS 150806 56 *

Išplėtimo galva stumdomų įvorių 
tvirtinimui. 20 x 2 02324 8 P 2013 06 REMS 150807 56 *

Išplėtimo galva stumdomų įvorių 
tvirtinimui. 26 x 3 02325 5 P 2013 07 REMS 150808 56 *

Išplėtimo galva stumdomų įvorių 
tvirtinimui. 32 x 3 02326 2 P 2013 08 REMS 150809 56 *

Press heads
Presavimo galva stumdomų įvorių 
tvirtinimui. 16 x 2 02332 3 P 2013 14 REMS 573312 56 *

Presavimo galva stumdomų įvorių 
tvirtinimui. 20 x 2 02327 9 P 2013 15 REMS 573314 56 *

Presavimo galva stumdomų įvorių 
tvirtinimui. 26 x 3 02328 6 P 2013 16 REMS 573316 56 *

Presavimo galva stumdomų įvorių 
tvirtinimui. 32 x 3 02329 3 P 2013 17 REMS 573318 56 *

Product 
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Rutuliniai vožtuvai PN 1 dujų sistemai
Modelis Dim. MOP PN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Rutulinis vožtuvas su lakštinio plieno 
rankena 
Žalvarinis korpusas pagal EN 12165 
standartą, su sandarinimo žiedu rutuliui 
ir velenui, srieginė jungtis iš abiejų pusių. 
Tinka dujų įrenginiams pagal ÖVGW, 
nominalus slėgis PN 1 (HTB 650°C/30 min), 
darbinė temperatūra -20°C to +60°C.

DN 10

5 1

3838963421153 1 2300 20 25 7,04

DN 15 3838963421160 1 2300 21 25 9,02

DN 20 3838963421177 1 2300 22 25 10,41

DN 25 3838963421184 1 2300 23 20 16,93

DN 32 3838963421191 1 2300 24 16 25,28

DN 40 3838963421207 1 2300 25 8 38,61

DN 50 3838963421214 1 2300 26 4 60,37

Rutulinis vožtuvas su T tipo rankena 
Žalvarinis korpusas pagal EN 12165 
standartą, su sandarinimo žiedu rutuliui 
ir velenui, srieginė jungtis iš abiejų pusių. 
Tinka dujų įrenginiams pagal ÖVGW, 
nominalus slėgis PN 1 (HTB 650°C/30 min), 
darbinė temperatūra -20°C to +60°C.

DN 10

5 1

3838963421245 1 2300 30 25 7,10

DN 15 3838963421252 1 2300 31 25 8,74

DN 20 3838963421269 1 2300 32 25 10,38

DN 25 3838963421276 1 2300 33 20 16,86

DN 32 3838963421283 1 2300 34 16 25,22

Rutulinis vožtuvas su lakštinio plieno 
rankena 
Žalvarinis korpusas pagal EN 12165 
standartą, su sandarinimo žiedu rutuliui 
ir velenui, srieginė jungtis iš abiejų pusių. 
Tinka dujų įrenginiams pagal DIN-DVGW G 
260, nominalus slėgis PN 1 (HTB 650°C/30 
min), darbinė temperatūra -20°C to +60°C.

DN 15

5 1

3830002828022 1 2300 01 25 7,29

DN 20 3830002828039 1 2300 02 25 8,88

DN 25 3830002828046 1 2300 03 20 14,75

DN 32 3830002828053 1 2300 04 16 23,52

DN 40 3830002828060 1 2300 05 8 34,67

DN 50 3830002828077 1 2300 06 4 55,78

Rutulinis vožtuvas su T tipo rankena 
Žalvarinis korpusas pagal EN 12165 
standartą, su sandarinimo žiedu rutuliui 
ir velenui, srieginė jungtis iš abiejų pusių. 
Tinka dujų įrenginiams pagal DIN-DVGW G 
260, nominalus slėgis PN 1 (HTB 650°C/30 
min), darbinė temperatūra -20°C to +60°C.

DN 10

5 1

3830002828107 1 2300 10 25 5,51

DN 15 3830002828114 1 2300 11 25 6,64

DN 20 3830002828121 1 2300 12 25 8,60

DN 25 3830002828138 1 2300 13 20 14,50

DN 32 3830002828145 1 2300 14 16 23,01
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Dujos

Rutuliniai vožtuvai PN 1 dujų sistemai
Modelis Dim. MOP PN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Rutulinis vožtuvas su lakštinio plieno 
rankena 
Žalvarinis korpusas pagal EN 12165 
standartą, su sandarinimo žiedu rutuliui 
ir velenui, srieginė jungtis iš abiejų pusių. 
Tinka dujų įrenginiams pagal DIN-DVGW G 
260, darbinė temperatūra -20°C to +60°C, 
su termiškai aktyvia vožtuvo apsauga.  
Nominalus slėgis PN 1 (HTB 925°C/60 min.)

DN 15

5 1

3830002828329 1 2302 01 25 14,64

DN 20 3830002828336 1 2302 02 25 18,67

DN 25 3830002828343 1 2302 03 20 30,73

Rutulinis vožtuvas su T tipo rankena 
Žalvarinis korpusas pagal EN 12165 
standartą, su sandarinimo žiedu rutuliui 
ir velenui, srieginė jungtis iš abiejų pusių. 
Tinka dujų įrenginiams pagal DIN-DVGW G 
260, darbinė temperatūra -20°C to +60°C, 
su termiškai aktyvia vožtuvo apsauga.  
Nominalus slėgis PN 1 (HTB 925°C/60 min.)

DN 15

5 1

3830002828367 1 2302 11 25 14,64

DN 20 3830002828374 1 2302 12 25 18,95

DN 25 3830002828381 1 2302 13 20 30,75
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Rutuliniai vožtuvai dujų sistemai 
Modelis Dim. MOP EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Rutulinis vožtuvas plastikine rankena prietaiso 
pajungimui, kampinis pajungimas
Korpusas iš žalvario, pagal EN 12165 standartą, 
nikeliuotas, su dvigubu sandarinimo žiedu velenui, 
rutulys su tefloniniu sandarikliu, abejose pusėse 
išorinis sriegis, saugus įjungimas paspaudžiant ir 
sukant rankenėlę. Nominalus slėgis PN 1, darbinė 
temperatūra -20°C to +60°C.

DN 10 5 3830002828565 1 2362 00 25 6,07

Rutulinis vožtuvas plastikine rankena prietaiso 
pajungimui, kampinis pajungimas
Korpusas iš žalvario, pagal EN 12165 standartą, 
nikeliuotas, su dvigubu sandarinimo žiedu 
velenui, rutulys su tefloniniu sandarikliu, vidinis 
x išorinis, saugus įjungimas paspaudžiant ir 
sukant rankenėlę. Nominalus slėgis PN 1, darbinė 
temperatūra -20°C to +60°C.

DN 10 5 3830002828589 1 2372 01 25 6,38

Rutulinis vožtuvas su T tipo rankena prietaiso 
pajungimui, kampinis
Korpusas iš žalvario, pagal EN 12165 standartą, 
nikeliuotas, su dvigubu sandarinimo žiedu velenui, 
rutulys su tefloniniu sandarikliu, abejose pusėse 
išorinis.  
Nominalus slėgis PN 1, darbinė temperatūra -20°C 
to +60°C.

DN 10 5 3830002828602 1 2362 10 25 5,62

Rutulinis vožtuvas su T tipo rankena prietaiso 
pajungimui, kampinis
Korpusas iš žalvario, pagal EN 12165 standartą, 
nikeliuotas, su dvigubu sandarinimo žiedu velenui, 
rutulys su tefloniniu sandarikliu,vidinis x išorinis.
Nominalus slėgis PN 1, darbinė temperatūra -20°C 
to +60°C.

DN 10 5 3830002828626 1 2372 11 25 5,73

Dujos
Product 
Group 6
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Rutuliniai vožtuvai prietaisų sujungimui 
Modelis Dim. MOP PN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Rutulinis vožtuvas prietaisų pajungimui 
su plastikine rankena, tiesus
Korpusas iš žalvario, pagal EN 12165 
standartą, nikeliuotas, su dvigubu 
sandarinimo žiedu velenui, rutulys su 
tefloniniu sandarikliu, vidinis x konusinė 
veržlė su privirinamu galu, saugus įjungimas 
paspaudžiant ir sukant rankenėlę. Testuota 
pagal DVGW, nominalus slėgis, darbinė 
temperatūra -20°C to +60°C, termiškai 
aktyvia vožtuvo apsauga. Nominalus slėgis 
PN 1 (HTB 925°C/60 min.)

DN 15

5 1

3838963420910 1 2362 21 25 23,13

DN 20 3838963420927 1 2362 22 25 25,14

DN 25 3838963420934 1 2362 23 25 34,87
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Rutuliniai vožtuvai dujų sistemai 
Modelis Dim. MOP PN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Rutulinis vožtuvas plastikine rankena 
prietaiso pajungimui, tiesus
Korpusas iš žalvario, pagal EN 12165 
standartą, nikeliuotas, su dvigubu 
sandarinimo žiedu velenui, rutulys su 
tefloniniu sandarikliu, vidinis x konusinė 
veržlė geležinių vamzdžių sujungimui, 
saugus įjungimas paspaudžiant ir sukant 
rankenėlę. Testuota pagal DVGW, darbinė 
temperatūra -20°C to +60°C, termiškai 
aktyvia vožtuvo apsauga. Nominalus slėgis 
PN 1 (HTB 925°C/60 min.).

DN 15 5 1 3838963420941 1 2362 31 25 23,01

Rutulinis vožtuvas plastikine rankena 
prietaiso pajungimui, tiesus
Korpusas iš žalvario, pagal EN 12165 
standartą, nikeliuotas, su dvigubu 
sandarinimo žiedu velenui, rutulys su 
tefloniniu sandarikliu, vidinis x konusinė 
veržlė su privirinamu galu, saugus įjungimas 
paspaudžiant ir sukant rankenėlę. Testuota 
pagal DVGW, nominalus slėgis, darbinė 
temperatūra -20°C to +60°C, termiškai 
aktyvia vožtuvo apsauga. Nominalus slėgis 
PN 1 (HTB 650°C/30 min.)

DN 15 5 1 3838963420958 1 2363 01 25 15,92

Rutulinis vožtuvas plastikine rankena 
prietaiso pajungimui, tiesus
Korpusas iš žalvario, pagal EN 12165 
standartą, nikeliuotas, su dvigubu 
sandarinimo žiedu velenui, rutulys su 
tefloniniu sandarikliu, vidinis x konusinė 
veržlė geležinių vamzdžių sujungimui, 
saugus įjungimas paspaudžiant ir sukant 
rankenėlę. Testuota pagal DVGW, darbinė 
temperatūra -20°C to +60°C, termiškai 
aktyvia vožtuvo apsauga. Nominalus slėgis 
PN 1 (HTB 650°C/30 min.).

DN 15 5 1 3838963420965 1 2363 11 25 15,80

Rutulinis vožtuvas plastikine rankena 
prietaiso pajungimui, kampinis
Korpusas iš žalvario, pagal EN 12165 
standartą, nikeliuotas, su dvigubu 
sandarinimo žiedu velenui, rutulys su 
tefloniniu sandarikliu, išorinis x konusinė 
veržlė su privirinamu galu, saugus įjungimas 
paspaudžiant ir sukant rankenėlę. Testuota 
pagal DVGW, nominalus slėgis, darbinė 
temperatūra -20°C to +60°C, termiškai 
aktyvia vožtuvo apsauga. Nominalus slėgis 
PN 1 (HTB 650°C/30 min.)

DN 15

5 1

3838963420972 1 2362 41 25 23,14

DN 20 3838963420989 1 2362 42 25 26,10

DN 25 3838963420996 1 2362 43 25 40,52

Dujos
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Rutuliniai vožtuvai dujų sistemai 
Modelis Dim. MOP PN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Rutulinis vožtuvas plastikine rankena 
prietaiso pajungimui, kampinis
Korpusas žalvarinis pagal EN 12165 
standartą, nikeliuotas, su dvigubu 
andarinimo žiedu velenui, rutulys su 
tefloniniu sandarikliu, išorinis sriegis x 
konusas geležinių vamzdžių pajungimui, 
saugus įjungimas paspaudžiant ir sukant 
rankenėlę. Testuota pagal DVGW, nominalus 
slėgis, darbinė temperatūra -20°C to 
+60°C, termiškai aktyvia vožtuvo apsauga. 
Nominalus slėgis PN 1 (HTB 650°C/30 min.)

DN 15 5 1 3838963421009 1 2362 51 25 22,89

Rutulinis vožtuvas plastikine rankena 
prietaiso pajungimui, kampinis
Korpusas žalvarinis pagal EN 12165 
standartą, nikeliuotas, su dvigubu 
andarinimo žiedu velenui, rutulys su 
tefloniniu sandarikliu, vidinis sriegis x 
konusinė veržlė su privirinamu galu, 
saugus įjungimas paspaudžiant ir sukant 
rankenėlę. Testuota pagal DVGW, nominalus 
slėgis, darbinė temperatūra -20°C to 
+60°C, termiškai aktyvia vožtuvo apsauga. 
Nominalus slėgis PN 1 (HTB 650°C/30 min.).

DN 15 5 1 3838963421016 1 2363 21 25 15,67

Rutulinis vožtuvas plastikine rankena 
prietaiso pajungimui, kampinis
Korpusas žalvarinis pagal EN 12165 
standartą, nikeliuotas, su dvigubu 
andarinimo žiedu velenui, rutulys su 
tefloniniu sandarikliu, vidinis sriegis x 
konusas geležinių vamzdžių pajungimui, 
saugus įjungimas paspaudžiant ir sukant 
rankenėlę. Testuota pagal DVGW, nominalus 
slėgis, darbinė temperatūra -20°C to 
+60°C, termiškai aktyvia vožtuvo apsauga. 
Nominalus slėgis PN 1 (HTB 650°C/30 min.).

DN 15 5 1 3838963421023 1 2363 31 25 15,72

Dujos
Product 
Group 6

11

Dujų filtrai
Modelis Dim. PN EAN

90 04174
Užsakymo 

numeris 
vnt/

1pak. 

Filtras dujoms
Korpusas žalvarinis pagal EN 12165 standartą, 
srieginiai pajungimai iš abiejų pusių, tinkama 
montavimui dujų sistemoje pagal DIN-DVGW G 
260 lentelė. Nominalus slėgis PN 5,  
darbinė temperatūra -20°C to +60°C.

DN 15

5

3830002828947 1 2319 01 25 7,21

DN 20 3830002828954 1 2319 02 25 8,97

DN 25 3830002828961 1 2319 03 20 13,53
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Šildymas, vandentiekis

Invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas
Decentralizuotam vandens šildytuvui su šildymo prijungimu

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

WÜS DELUXE, kompaktiškas invidualaus gyv. ploto hidraulinis 
pajungimo mazgas, skirtas karšto vandens gamybai nuolatinio 
srauto principu ir šilumo perdavimui radiatoriams. Montavimas 
potinkinėje dėžutėje arba paviršinis montavimas su dangčiu.
Vamzdžio jungimas invidualaus gyv. ploto hidrauliniame mazge 
yra sukurtas naudojant patentuotą montavimo sistemą su 
priešmontuojamaisiais laikikliais. Galimybė prijungti laikiklius nuo 
grindų. 
Susideda iš: 
· Vario plokštelių, lituotas, asimetriškas, nerūdijančio plieno 
šilumokaitis, priešpriešinio srauto.
·  Patentuotas ir WRAS sertifikuotas slėgio ir temperatūros valdiklis, 

skirtas centriniam karšto vandens reguliavimui
· Apsauga nuo nusiplikymo su įmontuotu HERZ geriamjo vandens 
pamaišymo vožtuvu.
·  Diferiancialinio slėgio vožtuvas karštojoje pusėje, nustatytas 23 

kPa su integruotu zoniniu vožtuvu, srieginė jungtis pavaroms M 
28 x 1.5 mm; eiga 4 mm.

·  Paleidimo pavara montavimui ant diferencialinio slėgio 
reguliatoriaus; 230 V, 50 Hz, normaliai uždaryta NC. 

·  Termostatinis apvadas karšto vandens gamybai, netgi vasaros 
darbo režimu, dėl reguliuojamo temperatūros perjungimo, 
ilgalaikis nustatymas 45°C.

·  Šalto vandens skaitiklio adapteris 80 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.

·  Šilumos skaitiklio adapteris 110 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.

· Filtras su smulkiu tinkleliu pirminėje tiekimo linijoje.
· Filtras su smulkiu tinkleli antrinėje grįžtamojoje linijoje.
Maks. darbinė temperatūra 90°C,
Maks. darbinis slėgis 10 bar,
Maks. šildymo galia 10 kW
Min. statinis šalto vandens slėgis 2,5 bar,
Debitas  15 l/min. (10/50°C),
Šilumokaičio galia 42 kW,
Maks. diferencialinis slėgis 2 bar
Atskirai užsakomi priedai:
- HERZ priešmontuojamasis laikiklis 1 4008 04
- HERZ potinkinė dėžutė 1 4008 06
- HERZ virštinkinis dangtelis 1 4008 08
-  HERZ matavimo, valdymo ir drenavimo įrenginiai hidrauliniam 

pajungimo mazgui 1 4008 98
-  HERZ temperatūros jutiklių laikiklis 
(M 10 x 1) šilumos skaitikliui 1 4111 60

68000 7 1 4008 22 1 986,89

Kaip 1 4008 22, bet
Debitas 18 l/min. (10/50°C),
Šilumokaičio galia 51 kW

68709 9 1 4022 17 1 1039,59

Kaip 1 4008 22, su izoliuotais vamzdžias.
68674 0 1 4008 90 1 1128,69

12

Product 
Group 8



213

12

Šildymas, vandeniekis

Invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas
Decentralizuotam vandens šildytuvui su šildymo prijungimu

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

WÜS DELUXE su karšto vandens prioritetu. Kompaktiškas 
invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas, skirtas karšto 
vandens gamybai nuolatinio srauto principu ir šilumo perdavimui 
radiatoriams.Montavimas potinkinėje dėžutėje arba paviršinis 
montavimas su dangčiu.
Vamzdžio jungimas invidualaus gyv. ploto hidrauliniame mazge 
yra sukurtas naudojant patentuotą montavimo sistemą su 
priešmontuojamaisiais laikikliais. Galimybė prijungti laikiklius nuo 
grindų. 
Susideda iš: 
· Vario plokštelių, lituotas, asimetriškas, nerūdijančio plieno 
šilumokaitis, priešpriešinio srauto.
·  Patentuotas ir WRAS sertifikuotas slėgio ir temperatūros valdiklis, 

skirtas centriniam karšto vandens reguliavimui su integruota 
grandine prioritetiniam karšto vandens pašildymui.

 ·Apsauga nuo nusiplikymo su įmontuotu HERZ geriamjo vandens 
pamaišymo vožtuvu.
·  Diferiancialinio slėgio vožtuvas karštojoje pusėje, nustatytas 23 

kPa su integruotu zoniniu vožtuvu, srieginė jungtis pavaroms M 
28 x 1.5 mm; eiga 4 mm.

·  Paleidimo pavara montavimui ant diferencialinio slėgio 
reguliatoriaus; 230 V, 50 Hz, normaliai uždaryta NC. 

·    Nuolatinis pasirengimas karšto vandens gamybai, netgi vasaros 
darbo režimu, dėl reguliuojamo temperatūros perjungimo, 
ilgalaikis nustatymas 45°C.

·   Šalto vandens skaitiklio adapteris 80 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.

·  Šilumos skaitiklio adapteris 110 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.

· Filtras su smulkiu tinkleliu pirminėje tiekimo linijoje.
· Filtras su smulkiu tinkleli antrinėje grįžtamojoje linijoje.
Maks. darbinė temperatūra  90°C,
Maks. darbinis slėgis 10 bar,
Maks. šildymo galia 10 kW
Min. statinis šalto vandens slėgis 2.8 bar,
Debitas 15 l/min. (10/50°C),
Šilumokaičio galia 42 kW,
Maks. diferencialinis slėgis 2 bar
Atskirai užsakomi priedai:
- HERZ priešmontuojamasis laikiklis 1 4008 04
- HERZ potinkinė dėžutė 1 4008 06
- HERZ paviršinio montavimo dangtelis 1 4008 08
-  HERZ matavimo, valdymo ir drenavimo įrenginiai hidrauliniam 

pajungimo mazgui 1 4008 98
-  HERZ temperatūros jutiklių laikiklis 
(M 10 x 1) šilumos skaitikliui 1 4111 60

68360 2 1 4008 20 1 1051,05

Kaip 1 4008 20, bet 
Debitas 18 l/min. (10/50°C),  
šilumokaičio galia 51 kW

68708 2 1 4022 16 1 1143,89

Kaip 1 4008 20, bet 
Debitas 22 l/min. (10/50°C),  
šilumokaičio galia 60 kW

68713 6 1 4022 21 1 1205,74
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Šildymas, vandentiekis

Invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas
Decentralizuotam vandens šildytuvui su šildymo prijungimu

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

WÜS WIEN DELUXE  su karšto vandens prioritetu. Kompaktiškas 
invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas, skirtas karšto 
vandens gamybai nuolatinio srauto principu ir šilumo perdavimui 
radiatoriams. Montavimas potinkinis dėžutėje.  Vamzdžio jungimas 
invidualaus gyv. ploto hidrauliniame mazge yra sukurtas naudojant 
patentuotą montavimo sistemą su priešmontuojamaisiais laikikliais. 
Galimybė prijungti laikiklius nuo grindų. 
Sertifikavimo klasė A WIEN ENERGIE
Susideda iš: 
· Vario plokštelių, lituotas, asimetriškas, nerūdijančio plieno 
šilumokaitis, priešpriešinio srauto.
·  Patentuotas ir WRAS sertifikuotas slėgio ir temperatūros valdiklis, 

skirtas centriniam karšto vandens reguliavimui
· Apsauga nuo nusiplikymo su įmontuotu HERZ geriamjo vandens 
pamaišymo vožtuvu.
·  Diferiancialinio slėgio vožtuvas karštojoje pusėje, Differential 

pressure controller on the heating side, nustatytas 13 kPa su 
integruotu zoniniu vožtuvu, srieginė jungtis pavaroms M 28 x 1.5 
mm; eiga 4 mm.

· Nuolatinis pasirengimas karšto vandens gamybai, netgi vasaros 
darbo režimu, dėl reguliuojamo temperatūros perjungimo, ilgalaikis 
nustatymas 45°C.

·   Šalto vandens skaitiklio adapteris 130 mm – G 1 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.

·  Šilumos skaitiklio adapteris 110 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.

·  Patentuota izoliacinė sistema su priešmontuojamaisiais laikikliais 
su lašelių surinktuvu.  

·  Potinkinė dėžutė su priekiniu rėmeliu ir priekinėmis durelėmis 
(baltas, dengta milteliniu būdu RAL 9003)

·  HERZ adapteris temperatūros jutiklio tvirtinimui 
(M 10 x 1) skirta šilumos skaitikliui
Maks. darbinė temperatūra 90°C,
Maks. darbinis slėgis  10 bar,
Maks. šilumos galia 10 kW
Min. statinis šalto vandens slėgis 2.8 bar,
Debitas 15 l/min. (10/50°C),
Šilumokaičio galia 42 kW,
Maks. diferiancialinis slėgis 2 bar

68054 0 1 4008 30 1 2238,20
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Šildymas, vandeniekis

Invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas
Decentralizuotam vandens šildytuvui su šildymo prijungimu

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

WÜS Kärnten, kompaktiškas invidualaus gyv. ploto hidraulinis 
pajungimo mazgas, skirtas karšto vandens gamybai nuolatinio 
srauto principu ir šilumo perdavimui radiatoriams.Montavimas 
potinkinėje dėžutėje arba paviršinis montavimas su dangčiu.
Vamzdžio jungimas invidualaus gyv. ploto hidrauliniame mazge 
yra sukurtas naudojant patentuotą montavimo sistemą su 
priešmontuojamaisiais laikikliais. Galimybė prijungti laikiklius nuo 
grindų. 

Susideda iš: 
· Vario plokštelių, lituotas, asimetriškas, nerūdijančio plieno 
šilumokaitis, priešpriešinio srauto.
·  Patentuotas ir WRAS sertifikuotas slėgio ir temperatūros valdiklis, 

skirtas centriniam karšto vandens reguliavimui su integruota 
grandine prioritetiniam karšto vandens pašildymui.

·  Diferiancialinio slėgio vožtuvas karštojoje pusėje, Differential 
pressure controller on the heating side, nustatytas 13 kPa su 
integruotu zoniniu vožtuvu, srieginė jungtis pavaroms M 28 x 1.5 
mm; eiga 4 mm.

· Nuolatinis pasirengimas karšto vandens gamybai, netgi vasaros 
darbo režimu, dėl reguliuojamo temperatūros perjungimo, ilgalaikis 
nustatymas 45°C.

·  Grįžtamosios temperatūros ribotuvas, skirtas grįžtamosios 
temperatūros valdymui šildymo pusėje.

·   Šalto vandens skaitiklio adapteris 80 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.

·  Šilumos skaitiklio adapteris 110 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.

·  Filtras su smulkiu tinkleliu pirminėje tiekimo linijoje.
Maks. darbinė temperatūra  90°C,
Maks. darbinis slėgis 10 bar,
Min. statinis šalto vandens slėgis  2.8 bar,
Debitas 15 l/min. (10/50°C),
Šilumokaičio galia  42 kW,
Maks. diferencialinis slėgis  2 bar
Atskirai užsakomi priedai:
- HERZ priešmontuojamasis laikiklis 1 4008 53
- HERZ potinkinė dėžutė 1 4008 40
- HERZ paviršinio montavimo dangtelis 1 4008 42
-  HERZ matavimo, valdymo ir drenavimo įrenginiai 
  hidrauliniam pajungimo mazgui 1 4008 98
-  HERZ temperatūros jutiklių laikiklis 
(M 10 x 1) šilumos skaitikliui 1 4111 60

68673 3 1 4008 36 1 1004,61

Kaip 1 4008 36, bet 
Debitas 18 l/min. (10/50°C),  
Šilumokaičio galia 51 kW

68712 9 1 4022 20 1 1031,13
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Šildymas, vandentiekis

Invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas
Decentralizuotam vandens šildytuvui su šildymo prijungimu

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

WÜS Burgenland, kompaktiškas invidualaus gyv. ploto hidraulinis 
pajungimo mazgas, skirtas karšto vandens gamybai nuolatinio 
srauto principu ir šilumo perdavimui radiatoriams. Montavimas 
potinkinėje dėžutėje arba paviršinis montavimas su dangčiu. 
Vamzdžio jungimas invid. gyv. ploto hidraul. mazge yra sukurtas 
naudojant patentuotą montavimo sistemą su priešmontuojamaisiais 
laikikliais. Galimybė prijungti laikiklius nuo grindų. 
Susideda iš: 

· Vario plokštelių, lituotas, asimetriškas, nerūdijančio plieno 
šilumokaitis, priešpriešinio srauto.
·  Patentuotas ir WRAS sertifikuotas slėgio ir temperatūros valdiklis, 

skirtas centriniam karšto vandens reguliavimui
· Apsauga nuo nusiplikymo su įmontuotu HERZ geriamjo vandens 
pamaišymo vožtuvu.
·  Dif. slėgio vožtuvas karštojoje pusėje, nustatytas 13 kPa su 

integruotu zoniniu vožtuvu, srieginė jungtis pavaroms M 28 x 1.5 
mm; eiga 4 mm.

·  Paleidimo pavara montavimui ant diferen. slėgio reguliatoriaus; 
230 V, 50 Hz, normaliai uždaryta NC. 

·  Nuolatinis pasirengimas karšto vandens gamybai, netgi vasaros 
darbo režimu, dėl reguliuojamo temperatūros perjungimo, 
ilgalaikis nustatymas 45°C.

·  Grįžtamosios temperatūros ribotuvas, skirtas grįžt. temperatūros 
valdymui šildymo pusėje.

·    Šalto vandens skaitiklio adapteris 80 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.

·  Šilumos skaitiklio adapteris 190 mm – G 1 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.

· Filtras su smulkiu tinkleliu pirminėje tiekimo linijoje.
Maks. darbinė temperatūra 90°C,
Maks. darbinis slėgis  10 bar,
Min. statinis šalto vandens slėgis 2.8 bar,
Debitas 15 l/min. (10/50°C),
Šilumokaičio galia  42 kW,
Maks. diferiancialinis slėgis  2 bar
Atskirai užsakomi priedai:
- HERZ priešmontuojamasis laikiklis 1 4008 53
- HERZ potinkinė dėžutė 1 4008 40
- HERZ paviršinio montavimo dangtelis 1 4008 42
-  HERZ matavimo, valdymo ir drenavimo įrenginiai 
  hidrauliniam pajungimo mazgui 1 4008 98
-  HERZ temperatūros jutiklių laikiklis 
(M 10 x 1) šilumos skaitikliui 1 4111 60

68370 1 1 4008 35 1 1087,03

Kaip 1 4008 36, bet 
Debitas 18 l/min. (10/50°C),  
Šilumokaičio galia 51 kW 68711 2 1 4022 19 1 1183,49
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Šildymas, vandeniekis

Invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas
Decentralizuotam vandens šildytuvui su šildymo prijungimu

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

WÜS München, kompaktiškas invidualaus gyv. ploto hidraulinis 
pajungimo mazgas, skirtas karšto vandens gamybai nuolatinio 
srauto principu ir šilumo perdavimui radiatoriams. Montavimas 
potinkinėje dėžutėje arba paviršinis montavimas su dangčiu. 
Vamzdžio jungimas invid. gyv. ploto hidraul. mazge yra sukurtas 
naudojant patentuotą montavimo sistemą su priešmontuojamaisiais 
laikikliais. Galimybė prijungti laikiklius nuo grindų. 
Susideda iš: 
· Vario plokštelių, lituotas, asimetriškas, nerūdijančio plieno 
šilumokaitis, priešpriešinio srauto.
·  Patentuotas ir WRAS sertifikuotas slėgio ir temperatūros valdiklis, 

skirtas centriniam karšto vandens reguliavimui su integruota 
grandine prioritetiniam karšto vandens pašildymui.

·  Diferiancialinio slėgio vožtuvas karštojoje pusėje nustatytas 23 
kPa su integruotu zoniniu vožtuvu, srieginė jungtis pavaroms M 28 
x 1.5 mm; eiga 4 mm.

· Nuolatinis pasirengimas karšto vandens gamybai, netgi vasaros 
darbo režimu, dėl reguliuojamo temperatūros perjungimo, ilgalaikis 
nustatymas 45°C.

·   Šalto vandens skaitiklio adapteris 80 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.

·  Šilumos skaitiklio adapteris 110 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.

· Filtras su smulkiu tinkleliu pirminėje tiekimo linijoje.
· Filtras su smulkiu tinkleli antrinėje grįžtamojoje linijoje.
Maks. darbinė temperatūra  90°C,
Maks. darbinis slėgis 10 bar,
Min. statinis šalto vandens slėgis  2.8 bar,
Debitas 15 l/min. (10/50°C),
Šilumokaičio galia  42 kW,
Maks. diferencialinis slėgis  2 bar
Atskirai užsakomi priedai:
- HERZ priešmontuojamasis laikiklis 1 4008 46
- HERZ potinkinė dėžutė 1 4008 06
- HERZ paviršinio montavimo dangtelis 1 4008 08
-  HERZ matavimo, valdymo ir drenavimo įrenginiai 
  hidrauliniam pajungimo mazgui 1 4008 98
-  HERZ temperatūros jutiklių laikiklis 
(M 10 x 1) šilumos skaitikliui 1 4111 60

68080 9 1 4008 45 1 873,93

WÜS DELUXE Indirect, kompaktiškas invidualaus gyv. ploto 
hidraulinis pajungimo mazgas, skirtas karšto vandens gamybai 
nuolatinio srauto principu ir šilumo perdavimui radiatoriams per 
atskirą šilumokaitį. Montavimas potinkinėje dėžutėje arba paviršinis 
montavimas su dangčiu. Vamzdžio jungimas invid. gyv. ploto 
hidraul. mazge yra sukurtas naudojant patentuotą montavimo 
sistemą su priešmontuojamaisiais laikikliais. Galimybė prijungti 
laikiklius nuo grindų. 
Susideda iš:
· Vario plokštelių, lituotas, asimetriškas, nerūdijančio plieno 
šilumokaitis, priešpriešinio srauto.·  Antras šilumokaitis sistemos atskyrimui antrame šilumos kontūre ·  Patentuotas ir WRAS sertifikuotas slėgio ir temperatūros 

reguliatorius centralizuotam karšto vandens temperatūros 
valdymui. · Cirkuliacinis siurblys antriniam šildymo kontūrui.·  Zoninis vožtuvas kambario temperatūros kontrolei; sriginė jungtis 
pavaroms M 28 x 1.5 mm·  Paleidimo pavara montavimui ant diferen. slėgio reguliatoriaus; 
230 V, 50 Hz, normaliai uždaryta NC.·  Grįžtamosios temperatūros ribotuvas, skirtas grįžt. temperatūros 
valdymui šildymo pusėje.·Nuolatinis pasirengimas karšto vandens gamybai, netgi vasaros 

darbo režimu, dėl reguliuojamo temperatūros perjungimo, ilgalaikis 
nustatymas 45°C.
·   Šalto vandens skaitiklio adapteris 80 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 

atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.
·  Šilumos skaitiklio adapteris 110 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 

atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.· Automatinis oro ventilis antrinėj pusėje · Slėgio sumažinimo apsauginis vožtvas 3 bar, antrinėj pusėje. ·Filtras su smulkiu tinkleliu pirminėje tiekimo linijoje.·Filtras su smulkiu tinkleli antrinėje grįžtamojoje linijoje.
Maks. darbinė temperatūra  90°C,
Maks. darbinis slėgis 10 bar,
Maks. antrinis darinis slėgis 3 bar,
Maks. šilumos galia 10 kW
Min. statinis šalto vandens slėgis  2.8 bar,
Debitas 15 l/min. (10/50°C),
Šilumokaičio galia  42 kW,
Maks. diferencialinis slėgis  2 bar
Atskirai užsakomi priedai:
- HERZ priešmontuojamasis laikiklis 1 4008 04
- HERZ potinkinė dėžutė 1 4008 06
- HERZ paviršinio montavimo dangtelis 1 4008 08
-  HERZ matavimo, valdymo ir drenavimo įrenginiai 
  hidrauliniam pajungimo mazgui 1 4008 98
-  HERZ temperatūros jutiklių laikiklis 
(M 10 x 1) šilumos skaitikliui 1 4111 60

68030 4 1 4008 26 1 1357,81
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Invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas
Decentralizuotam vandens šildytuvui su šildymo prijungimu

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

WÜS Manchester, kompaktiškas invidualaus gyv. ploto hidraulinis 
pajungimo mazgas, skirtas karšto vandens gamybai nuolatinio 
srauto principu ir šilumo perdavimui radiatoriams per atskirą 
šilumokaitį. Montavimas potinkinėje dėžutėje arba paviršinis 
montavimas su dangčiu. Vamzdžio jungimas invid. gyv. ploto 
hidraul. mazge yra sukurtas naudojant patentuotą montavimo 
sistemą su priešmontuojamaisiais laikikliais. Galimybė prijungti 
laikiklius nuo grindų. 
Susideda iš:
·  Vario plokštelių, lituotas, asimetriškas, nerūdijančio plieno 

šilumokaitis, priešpriešinio srauto.

·  Antras šilumokaitis sistemos atskyrimui antrame šilumos kontūre 
·  Patentuotas ir WRAS sertifikuotas slėgio ir temperatūros 

reguliatorius centralizuotam karšto vandens temperatūros 
valdymui. 

· Cirkuliacinis siurblys antriniam šildymo kontūrui.
·  Zoninis vožtuvas kambario temperatūros kontrolei; sriginė jungtis 

pavaroms M 28 x 1.5 mm

·  Paleidimo pavara montavimui ant diferen. slėgio reguliatoriaus; 
230 V, 50 Hz, normaliai uždaryta NC.

·  Valdymo vožuvas grįžtamojo srauto žemos temperatūros ribotuvui 

·  Nuolatinis pasirengimas karšto vandens gamybai, netgi vasaros 
darbo režimu, dėl reguliuojamo temperatūros perjungimo, ilgalaikis 
nustatymas 45°C.

·     Šalto vandens skaitiklio adapteris 80 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.

·  Šilumos skaitiklio adapteris 110 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.

· Automatinis oro ventilis antrinėj pusėje 
· Išsiplėimo indas antrinėje pusėje.
· Slėgio sumažinimo apsauginis vožtvas 3 bar, antrinėj pusėje. 
· Filtras su smulkiu tinkleliu pirminėje tiekimo linijoje.
· Filtras su smulkiu tinkleli antrinėje grįžtamojoje linijoje.
Maks. darbinė temperatūra 90°C,
Maks. darbinis slėgis pirminiame kontūre 10 bar
Maks. darbinis slėgis antriniame kontūre 3 bar,
Maks. šildymo galia 10 kW
Maks. darbinis slėgis  10 bar,
Min. statinis šalto vandens slėgis 2.8 bar,
Debitas 15 l/min. (10/50°C),
Šilumokaičio galia  42 kW,
Maks. diferiancialinis slėgis  2 bar
Atskirai užsakomi priedai:
- HERZ priešmontuojamasis laikiklis 1 4008 04
- HERZ potinkinė dėžutė 1 4008 85
- HERZ paviršinio montavimo dangtelis 1 4008 86
-  HERZ matavimo, valdymo ir drenavimo įrenginiai 
  hidrauliniam pajungimo mazgui 1 4008 98
-  HERZ temperatūros jutiklių laikiklis 
(M 10 x 1) šilumos skaitikliui 1 4111 60

68380 0 1 4008 49 1 1416,03
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Šildymas, vandeniekis
Product 
Group 8 

Invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas
Decentralizuotam vandens šildytuvui su šildymo prijungimu

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

WÜS LEGIO, kompaktiškas invidualaus gyv. ploto hidraulinis 
pajungimo mazgas, skirtas karšto vandens gamybai nuolatinio 
srauto principu ir šilumo perdavimui radiatoriams. Montavimas 
potinkinėje dėžutėje arba paviršinis montavimas su dangčiu. 
Vamzdžio jungimas invid. gyv. ploto hidraul. mazge yra sukurtas 
naudojant patentuotą montavimo sistemą su priešmontuojamaisiais 
laikikliais. Galimybė prijungti laikiklius nuo grindų. 
Susideda iš:
· Vario plokštelių, lituotas, asimetriškas, nerūdijančio plieno 

šilumokaitis, priešpriešinio srauto.

·   Patentuotas ir WRAS sertifikuotas slėgio ir temperatūros 
reguliatorius centralizuotam karšto vandens temperatūros 
valdymui. 

·  Nuolatinis pasirengimas karšto vandens gamybai, netgi vasaros 
darbo režimu, dėl reguliuojamo temperatūros perjungimo, 
ilgalaikis nustatymas 45°C.

·  Apsauga nuo nusiplikymo su įmontuotu HERZ geriamjo vandens 
pamaišymo vožtuvu.

· Su apvadu legionelės praplovimui. 
·  Diferen. slėgio reguliatorius šildymo pusėje, nustatytas 13 kPa su 

integruotu zoniniu vožtuvu, srieginė jungtis pavaroms M 28 x 1.5 
mm; eiga 4 mm (pavaros užsakomos atskirai)

· Šalto vandens skaitiklio adapteris 80 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.
·  Šilumos skaitiklio adapteris 110 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 

atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.
· Filtras su smulkiu tinkleliu pirminėje tiekimo linijoje.
· Filtras su smulkiu tinkleli antrinėje grįžtamojoje linijoje.
·  Maks. debitas 5 l/min. esant legionelės praplovimui 70°C tiekimo 

temperatūra.
Maks. darbinė temperatūra 90°C,
Maks. darbinis slėgis pirminiame kontūre 10 bar,
Maks. šildymo galia 10 kW
Min. statinis šalto vandens slėgis 2.8 bar,
Debitas 18 l/min. (10/45°C),
Šilumokaičio galia  42 kW,
Maks. diferiancialinis slėgis  2 bar
Atskirai užsakomi priedai:
- HERZ priešmontuojamasis laikiklis 1 4008 53
- HERZ potinkinė dėžutė 1 4008 40
- HERZ paviršinio montavimo dangtelis 1 4008 42
-  HERZ matavimo, valdymo ir drenavimo įrenginiai 
  hidrauliniam pajungimo mazgui 1 4008 98
-  HERZ temperatūros jutiklių laikiklis 
(M 10 x 1) šilumos skaitikliui 1 4111 60

68716 7 1 4022 34 1 1443,30
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Šildymas, vandentiekis

Invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas
Decentralizuotam vandens šildytuvui ir grindų šildymu

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

WÜS Pressburg su apvadu vasaros rėžimui, kompaktiškas 
invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas, skirtas karšto 
vandens gamybai nuolatinio srauto principu ir šilumo perdavimui 
radiatoriams. Montavimas potinkinėje dėžutėje arba paviršinis 
montavimas su dangčiu. Vamzdžio jungimas invid. gyv. ploto 
hidraul. mazge yra sukurtas naudojant patentuotą montavimo 
sistemą su priešmontuojamaisiais laikikliais. Galimybė prijungti 
laikiklius nuo grindų. 
Susideda iš:

· · Vario plokštelių, lituotas, asimetriškas, nerūdijančio plieno 
šilumokaitis, priešpriešinio srauto.

· · Patentuotas ir WRAS sertifikuotas slėgio ir temperatūros 
reguliatorius centralizuotam karšto vandens temperatūros valdymui. 

· ·Diferen. slėgio reguliatorius šildymo pusėje, nustatytas 13 kPa 
su integruotu zoniniu vožtuvu, srieginė jungtis pavaroms M 28 x 1.5 
mm; eiga 4 mm

· Šildymo pusėje vožtuvas vandens srauto reguliavimui. 

· · Paleidimo pavara montavimui ant diferen. slėgio reguliatoriaus; 
230 V, 50 Hz, normaliai uždaryta NC.

· · Nuolatinis pasirengimas karšto vandens gamybai, netgi vasaros 
darbo režimu, dėl reguliuojamo temperatūros perjungimo, ilgalaikis 
nustatymas 45°C.
· ·  Šalto vandens skaitiklio adapteris 110 mm – G 3/4 iš 

dezinfekcijai atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam 
veikimui.

· ·  Šilumos skaitiklio adapteris 110 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.

· · Filtras su smulkiu tinkleliu pirminėje tiekimo linijoje.

· · Filtras su smulkiu tinkleli antrinėje grįžtamojoje linijoje.
Maks. darbinė temperatūra 90°C,
Maks. darbinis slėgis pirminio kontūro 10 bar,
Maks. šildymo galia 10 kW
Min. stat. šalto vandens slėgis 2.8 bar,
Debitas 18 l/min. (10/50°C),
Šlumokaičio galia 51 kW,
Maks. diferencialinis slėgis 2 bar
Atskirai užsakomi priedai:
- HERZ priešmontuojamasis laikiklis 1 4020 97
-  HERZ uždaromasis rutulinis vožtuvas vietoje priešmontuojamojo 

laikiklio 1 4020 99
- HERZ potinkinė dėžutė 1 4008 06
- HERZ paviršinio montavimo dangtelis 1 4008 08
-  HERZ matavimo, valdymo ir drenavimo įrenginiai 
  hidrauliniam pajungimo mazgui 1 4008 98
-  HERZ temperatūros jutiklių laikiklis 
(M 10 x 1) šilumos skaitikliui 1 4022 46

02761 1 1 4020 93 1 1429,52

Kaip 1 4020 93, bet be apvado vasaros rėžimui.
02748 2 1 4020 95 1 1329,18
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Šildymas, vandeniekis

Invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas
Decentralizuotam vandens šildytuvui su šildymo prijungimu

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

WÜS Pressburg su cirkuliacija, kompaktiškas invidualaus gyv. ploto 
hidraulinis pajungimo mazgas, skirtas karšto vandens gamybai 
nuolatinio srauto principu ir šilumo perdavimui radiatoriams. 
Montavimas potinkinėje dėžutėje arba paviršinis montavimas 
su dangčiu. Vamzdžio jungimas invid. gyv. ploto hidraul. mazge 
yra sukurtas naudojant patentuotą montavimo sistemą su 
priešmontuojamaisiais laikikliais. Galimybė prijungti laikiklius nuo 
grindų. 
Susideda iš:
· Vario plokštelių, lituotas, asimetriškas, nerūdijančio plieno 

šilumokaitis, priešpriešinio srauto.

·   Patentuotas ir WRAS sertifikuotas slėgio ir temperatūros 
reguliatorius centralizuotam karšto vandens temperatūros 
valdymui. 

· ·Diferen. slėgio reguliatorius šildymo pusėje, nustatytas 13 kPa 
su integruotu zoniniu vožtuvu, srieginė jungtis pavaroms M 28 x 1.5 
mm; eiga 4 mm

· Šildymo pusėje vožtuvas vandens srauto reguliavimui. 

· · Paleidimo pavara montavimui ant diferen. slėgio reguliatoriaus; 
230 V, 50 Hz, normaliai uždaryta NC.

· · Nuolatinis pasirengimas karšto vandens gamybai, netgi vasaros 
darbo režimu, dėl reguliuojamo temperatūros perjungimo, ilgalaikis 
nustatymas 45°C.
· Išleidimas karšto vandens cirkuliacijai.
·  Šalto vandens skaitiklio adapteris 110 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 

atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.
· Šilumos skaitiklio adapteris 110 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.
· Filtras su smulkiu tinkleliu pirminėje tiekimo linijoje.

· Filtras su smulkiu tinkleli antrinėje grįžtamojoje linijoje.
Maks. darbinė temperatūra 90°C,
Maks. darbinis slėgis 10 bar,
Maks. šildymo galia 10 kW
Min. stat. šalto vandens slėgis 2.8 bar,
Debitas 18 l/min. (10/50°C),
Šilumokaičio galia 51 kW,
Maks. diferiancialinis slėgis 2 bar
Atskirai užsakomi priedai:
- HERZ priešmontuojamasis laikiklis 1 4020 98
-  HERZ uždaromasis rutulinis vožtuvas vietoje priešmontuojamojo 

laikiklio 1 4020 70
- HERZ potinkinė dėžutė 1 4008 06
- HERZ paviršinio montavimo dangtelis 1 4008 08
-  HERZ matavimo, valdymo ir drenavimo įrenginiai 
  hidrauliniam pajungimo mazgui 1 4008 98
-  HERZ temperatūros jutiklių laikiklis 
(M 10 x 1) šilumos skaitikliui 1 4022 46

02762 8 1 4020 94 1 1571,17
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Šildymas, vandentiekis

Invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas
Decentralizuotam vandens šildytuvui su šildymo prijungimu

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

WÜS Deluxe NT, kompaktiškas invidualaus gyv. ploto hidraulinis 
pajungimo mazgas, skirtas karšto vandens gamybai nuolatinio 
srauto principu ir perduoti šilumą šildymui žema temperatūra. 
Montavimas potinkinėje dėžutėje arba paviršinis montavimas 
su dangčiu. Vamzdžio jungimas invid. gyv. ploto hidraul. mazge 
yra sukurtas naudojant patentuotą montavimo sistemą su 
priešmontuojamaisiais laikikliais. Galimybė prijungti laikiklius nuo 
grindų. 
Susideda iš:

· · Vario plokštelių, lituotas, asimetriškas, nerūdijančio plieno 
šilumokaitis, priešpriešinio srauto.

· · Centrinis temperatūros reguliavimas, skirtas karšto vandens 
temperatūrai reguliuoti pagal šalto vandens srauto slėgį.

· · Nuolatinis pasirengimas karšto vandens gamybai, netgi vasaros 
darbo režimu, dėl reguliuojamo temperatūros perjungimo
·  Pirminis diferencialinio slėgio reguliatorius, pastoviai nustatytas 

50 kPa
· Diferen. slėgio reguliatorius šildymo pusėje, nustatytas 13 kPa su 
integruotu zoniniu vožtuvu, srieginė jungtis pavaroms M 28 x 1.5 
mm; eiga 4 mm
· · Paleidimo pavara montavimui ant diferen. slėgio reguliatoriaus; 
230 V, 50 Hz, normaliai uždaryta NC.

·  Fiksuotos vertės valdymas su nustatymo diapazonu 20°C – 50°C, 
susideda iš zoninio vožtuvo, termostato su kontaktiniu jutikliu, 
apsauginis termostatas ir cirkuliacinis siurblys.

·· Šalto vandens skaitiklio adapteris 80 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.

·  Šilumos skaitiklio adapteris 110 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.

· Filtras su smulkiu tinkleliu pirminėje tiekimo linijoje.

· Filtras su smulkiu tinkleli antrinėje grįžtamojoje linijoje.
Maks. darbinė temperatūra 90°C,
Maks. darbinis slėgis 6 bar,
Maks. šildymo galia 10 kW
Min. stat. šalto vandens slėgis 2.8 bar,
Debitas 15 l/min. (10/50°C),
Šilumokaičio galia 42 kW,
Maks. diferiancialinis slėgis 2 bar
Atskirai užsakomi priedai:
- HERZ priešmontuojamasis laikiklis 1 4008 04
- HERZ potinkinė dėžė 1 4008 06
- HERZ paviršinio montavimo dangtelis 1 4008 08
-  HERZ matavimo, valdymo ir drenavimo įrenginiai 
  hidrauliniam pajungimo mazgui 1 4008 98
-  HERZ temperatūros jutiklių laikiklis 
(M 10 x 1) šilumos skaitikliui. 1 4022 46
-  Potinkinė dėžė su priekinėmis durelėmis ir priekinio rėmeliu, baltos 

spalvos (RAL 9003); priešmontuojamasis laikiklis,  
strypinio tipo kolektoriai su debitomačiais ir viršutiniais 
termostatiniais elementais.t

68677 1 1 4020 10 1 1281,53

Kaip 1 4020 10, bet 
Debitas 18 l/min. (10/50°C),  
šilumokaičio galia 51 kW.

68710 5 1 4022 18 1 1349,18
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Šildymas, vandeniekis

Invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas 
Potinkinės dėžutės, skirtos WÜS DELUXE NT

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

Potinkinė dėžutė su priekinėmis durelėmis ir rėmeliu, balti (RAL 
9003); pirminio montavimo trypas, strypinio tipo kolektorius su 
debitomčiais ir viršutiniais termostatiniais elementais. 02753 6 1 4022 83 1 *

Kaip 1 4022 83, bet su 4x strypinio tipo kolektorius. 02754 3 1 4022 84 1 *

Kaip 1 4022 83, bet su 5x strypinio tipo kolektorius. 02755 0 1 4022 85 1 *

Kaip 1 4022 83, bet su 6x strypinio tipo kolektorius. 02756 7 1 4022 86 1 *

Kaip 1 4022 83, bet su 7x strypinio tipo kolektorius. 02757 4 1 4022 87 1 *

Kaip 1 4022 83, bet su 8x strypinio tipo kolektorius. 02758 1 1 4022 88 1 *

Kaip 1 4022 83, bet su 9x strypinio tipo kolektorius. 02759 8 1 4022 89 1 *

Kaip 1 4022 83, bet su 10x strypinio tipo kolektorius. 02760 4 1 4022 90 1 *

12
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Invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas
Decentralizuotam vandens šildytuvui ir grindų šildymu

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

WÜS Bregenz 15 l/min., kompaktiškas invidualaus gyv. ploto 
hidraulinis pajungimo mazgas, skirtas karšto vandens gamybai 
nuolatinio srauto principu ir perduoti šilumą šildymui žema 
temperatūra. Montavimas potinkinėje dėžutėje arba paviršinis 
montavimas su dangčiu. Vamzdžio jungimas invid. gyv. ploto 
hidraul. mazge yra sukurtas naudojant patentuotą montavimo 
sistemą su priešmontuojamaisiais laikikliais. Galimybė prijungti 
laikiklius nuo grindų. 
Susideda iš:

· · Vario plokštelių, lituotas, asimetriškas, nerūdijančio plieno 
šilumokaitis, priešpriešinio srauto.

· · Patentuotas ir WRAS sertifikuotas slėgio ir temperatūros 
reguliatorius centralizuotam karšto vandens temperatūros valdymui. 
·  Pirminis diferencialinio slėgio reguliatorius, pastoviai nustatytas 

50 kPa
· Diferen. slėgio reguliatorius šildymo pusėje, nustatytas 13 kPa su 
integruotu zoniniu vožtuvu, srieginė jungtis pavaroms M 28 x 1.5 
mm; eiga 4 mm
· Paleidimo pavara montavimui ant diferen. slėgio reguliatoriaus; 
230 V, 50 Hz, normaliai uždaryta NC.

· Nuolatinis pasirengimas karšto vandens gamybai, netgi vasaros 
darbo režimu, dėl reguliuojamo temperatūros perjungimo, ilgalaikis 
nustatymas 45°C.
·  Fiksuotos vertės valdymas su nustatymo diapazonu 20°C – 50°C, 

susideda iš zoninio vožtuvo, termostato su kontaktiniu jutikliu, 
apsauginis termostatas ir cirkuliacinis siurblys.

·  Patentuota izoliacinė sistema su su priešmontuojamaisiais 
laikikliais su lašelių surinktuvu.

·  Potinkinė dėžė su priekinėmis durelėmis ir priekiniu rėmeliu, 
baltos spalvos (RAL 9003)

·· Šalto vandens skaitiklio adapteris 80 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.

·  Šilumos skaitiklio adapteris 110 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.

· Filtras su smulkiu tinkleliu pirminėje tiekimo linijoje.

· Filtras su smulkiu tinkleli antrinėje grįžtamojoje linijoje.

·  3x žiedų kolektorius su debitomačiu ir viršutiniu termostatiniu 
elementu.

Maks. darbinė temperatūra 90°C,
Maks. darbinė slėgis 6 bar,
Maks. šildymo galia 10 kW
Min. stat. šalto vandens slėgis 2.8 bar,
Debitas 15 l/min. (10/50°C),
Šilumokaičio galia 42 kW,
Maks. diferiancialinis slėgis 2 bar
Atskirai užsakomi priedai:
-  HERZ temperatūros jutiklių laikiklis 
(M 10 x 1) šilumos skaitikliui 1 4022 46

68700 6 1 4022 03 1 2157,06

Kaip 1 4022 03, bet su 4x žiedų kolektorius 68701 3 1 4022 04 1 2186,10

Kaip 1 4022 03, bet su 5x žiedų kolektorius 68702 0 1 4022 05 1 2215,10

Kaip 1 4022 03,bet su 6x žiedų kolektorius 68703 7 1 4022 06 1 2244,11

Kaip 1 4022 03, bet su 7x žiedų kolektorius 68704 4 1 4022 07 1 2273,14

Kaip 1 4022 03, bet su 8x žiedų kolektorius 68705 1 1 4022 08 1 2302,15

Kaip 1 4022 03, bet su 9x žiedų kolektorius 68706 8 1 4022 09 1 2331,18

Kaip 1 4022 03, bet su 10x žiedų kolektorius 68707 5 1 4022 10 1 2360,19
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Invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas
Decentralizuotam vandens šildytuvui ir grindų šildymu

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

WÜS Bregenz 18 l/min., kompaktiškas invidualaus gyv. ploto 
hidraulinis pajungimo mazgas, skirtas karšto vandens gamybai 
nuolatinio srauto principu ir perduoti šilumą šildymui žema 
temperatūra. Montavimas potinkinėje dėžutėje arba paviršinis 
montavimas su dangčiu. Vamzdžio jungimas invid. gyv. ploto 
hidraul. mazge yra sukurtas naudojant patentuotą montavimo 
sistemą su priešmontuojamaisiais laikikliais. Galimybė prijungti 
laikiklius nuo grindų. 
Susideda iš:

· · Vario plokštelių, lituotas, asimetriškas, nerūdijančio plieno 
šilumokaitis, priešpriešinio srauto.

· · Patentuotas ir WRAS sertifikuotas slėgio ir temperatūros 
reguliatorius centralizuotam karšto vandens temperatūros valdymui. 
·  Pirminis diferencialinio slėgio reguliatorius, pastoviai nustatytas 

50 kPa
· Diferen. slėgio reguliatorius šildymo pusėje, nustatytas 13 kPa su 
integruotu zoniniu vožtuvu, srieginė jungtis pavaroms M 28 x 1.5 
mm; eiga 4 mm
· Paleidimo pavara montavimui ant diferen. slėgio reguliatoriaus; 
230 V, 50 Hz, normaliai uždaryta NC.

· Nuolatinis pasirengimas karšto vandens gamybai, netgi vasaros 
darbo režimu, dėl reguliuojamo temperatūros perjungimo, ilgalaikis 
nustatymas 45°C.
·  Fiksuotos vertės valdymas su nustatymo diapazonu 20°C – 50°C, 

susideda iš zoninio vožtuvo, termostato su kontaktiniu jutikliu, 
apsauginis termostatas ir cirkuliacinis siurblys.

·  Patentuota izoliacinė sistema su su priešmontuojamaisiais 
laikikliais su lašelių surinktuvu.

·  Potinkinė dėžė su priekinėmis durelėmis ir priekiniu rėmeliu, 
baltos spalvos (RAL 9003)

·· Šalto vandens skaitiklio adapteris 80 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.

·  Šilumos skaitiklio adapteris 110 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.

· Filtras su smulkiu tinkleliu pirminėje tiekimo linijoje.

· Filtras su smulkiu tinkleli antrinėje grįžtamojoje linijoje.

·  3x žiedų kolektorius su debitomačiu ir viršutiniu termostatiniu 
elementu.

Maks. dabinė temperatūra 90°C,
Maks. darbinis slėgis 6 bar,
Maks. šildymo galia 10 kW
Min. stat. šalto vandens slėgis 2.8 bar,
Debitas 18 l/min. (10/45°C),
Šilumokaičio galiat 42 kW,
Maks. diferiancialinis slėgis 2 bar
Atskirai užsakomi priedai:
-  HERZ temperatūros jutiklių laikiklis 
(M 10 x 1) šilumos skaitikliui 1 4022 46

68718 1 1 4022 53 1 2147,61

Kaip 1 4022 53,  bet su 4x žiedų kolektorius 68719 8 1 4022 54 1 2176,62

Kaip 1 4022 53,  bet su 5x žiedų kolektorius 68720 4 1 4022 55 1 2205,62

Kaip 1 4022 53 bet su 6x žiedų kolektorius 68721 1 1 4022 56 1 2234,66

Kaip 1 4022 53,  bet su 7x žiedų kolektorius 68722 8 1 4022 57 1 2263,66

Kaip 1 4022 53,  bet su 8x žiedų kolektorius 68723 5 1 4022 58 1 2292,70

Kaip 1 4022 53,  bet su 9x žiedų kolektorius 68724 2 1 4022 59 1 2321,70

Kaip 1 4022 53,  bet su 10x žiedų kolektorius 68728 9 1 4022 60 1 2350,71
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Invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas
Decentralizuotam vandens šildytuvui ir grindų šildymu

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

WÜS Steiermark, kompaktiškas invidualaus gyv. ploto hidraulinis 
pajungimo mazgas, skirtas karšto vandens gamybai nuolatinio 
srauto principu ir perduoti šilumą šildymui žema temperatūra 
ir radiatoriui. Montavimas potinkinėje dėžutėje arba paviršinis 
montavimas su dangčiu. Vamzdžio jungimas invid. gyv. ploto 
hidraul. mazge yra sukurtas naudojant patentuotą montavimo 
sistemą su priešmontuojamaisiais laikikliais. Galimybė prijungti 
laikiklius nuo grindų. 
Susideda iš:

· Sudedamojo nerūijančio plienio, priešsrovinio šilumokaičio.r
· · Patentuotas ir WRAS sertifikuotas slėgio ir temperatūros 
reguliatorius centralizuotam karšto vandens temperatūros valdymui, 
su integruota karšto vandens prioriteto linija.
·  Pirminis diferencialinio slėgio reguliatorius, pastoviai nustatytas 

50 kPa
· Diferen. slėgio reguliatorius šildymo pusėje, nustatytas 13 kPa su 
integruotu zoniniu vožtuvu, srieginė jungtis pavaroms M 28 x 1.5 
mm; eiga 4 mm
· Paleidimo pavara montavimui ant diferen. slėgio reguliatoriaus; 
230 V, 50 Hz, normaliai uždaryta NC.

· Nuolatinis pasirengimas karšto vandens gamybai, netgi vasaros 
darbo režimu, dėl reguliuojamo temperatūros perjungimo, ilgalaikis 
nustatymas 45°C.
·  Fiksuotos vertės valdymas su nustatymo diapazonu 20°C – 50°C, 

susideda iš zoninio vožtuvo, termostato su kontaktiniu jutikliu, 
apsauginis termostatas ir cirkuliacinis siurblys.

·  Patentuota izoliacinė sistema su su priešmontuojamaisiais 
laikikliais su lašelių surinktuvu.

·  Potinkinė dėžė su priekinėmis durelėmis ir priekiniu rėmeliu, 
baltos spalvos (RAL 9003)

·· Šalto vandens skaitiklio adapteris 80 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.

·  Šilumos skaitiklio adapteris 110 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.

· Filtras su smulkiu tinkleliu pirminėje tiekimo linijoje.

· Filtras su smulkiu tinkleli antrinėje grįžtamojoje linijoje.

·  3x žiedų kolektorius su debitomačiu ir viršutiniu termostatiniu 
elementu.

Maks. darbinė temperatūra 90°C,
Maks. darbinis slėgis 6 bar,
Maks. šildymo galia 10 kW
Min. stat. šalto vandens slėgis 2.8 bar,
Debitas 18 l/min. (10/50°C),
Šilumokaičio galia 51 kW,
Maks. diferiancialinis slėgis 2 bar
Atskirai užsakomi priedai:
-  HERZ temperatūros jutiklių laikiklis 
(M 10 x 1) šilumos skaitikliui 1 4022 46

01983 8 1 4022 73 1 2447,61

Kaip 1 4022 73,  bet su 4x žiedų kolektoriumi 01984 5 1 4022 74 1 2376,62

Kaip 1 4022 73,  bet su 5x žiedų kolektoriumi 01985 2 1 4022 75 1 2505,62

Kaip 1 4022 73 bet su 6x žiedų kolektoriumi 01986 9 1 4022 76 1 2534,66

Kaip 1 4022 73,  bet su 7x žiedų kolektoriumi 01987 6 1 4022 77 1 2563,66

Kaip 1 4022 73,  bet su 8x žiedų kolektoriumi 01988 3 1 4022 78 1 2592,70

Kaip 1 4022 73,  bet su 9x žiedų kolektoriumi 01989 0 1 4022 79 1 2621,70

Kaip 1 4022 73,  bet su 10x žiedų kolektoriumi 01992 0 1 4022 80 1 2650,71

Kaip 1 4022 73,  bet su 11x žiedų kolektoriumi 01993 7 1 4022 81 1 2821,70

Kaip 1 4022 73,  bet su 12x žiedų kolektoriumi 01994 4 1 4022 82 1 2950,71
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Invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas
Decentralizuotam vandens šildytuvui ir grindų šildymu

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

WÜS DELUXE grindų šildymo komplektas,  kompaktiškas 
invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas, skirtas karšto 
vandens gamybai nuolatinio srauto principu ir perduoti šilumą 
šildymui žema temperatūra ir radiatoriui. Potinkinis montavimas 
potinkinėje dėžutėje. Vamzdžio jungimas invid. gyv. ploto hidraul. 
mazge yra sukurtas naudojant patentuotą montavimo sistemą su 
priešmontuojamaisiais laikikliais. Galimybė prijungti laikiklius nuo 
grindų. 
Pasirinkimas:
-  WÜS DELUXE su k.v. prioritetiniu kontūru (15 l/min.)  1 4008 20
-  WÜS DELUXEsu k.v. prioritetiniu kontūru (18 l/min.)  1 4022 16
-  WÜS DELUXE su k.v. prioritetiniu kontūru (22 l/min.)  1 4022 21
- WÜS DELUXE (15 l/min.)  1 4008 22
- WÜS DELUXE (18 l/min.)  1 4022 17
- WÜS DELUXE su izoliuotais vamzdžiais (15 l/min.)  1 4008 90
Maks. darbinė temperatūra 90°C,
Maks. darbinis slėgis 6 bar,
Maks. šildymo galia 10 kW
Min. stat. šalto vandens slėgis 2.8 bar,
Maks. diferiancialinis slėgis 2 bar
Atskirai užsakomi priedai:
- Rėmelis ir durelės potinkinei dėžei, balti (RAL 9003)
-  Potinkinė dėžė su priešmontuojamaisiais laikikliais, fiksuotos 

vertės valdymas su nustatymo diapazonu 20°C – 50°C, susideda 
iš zoninio vožtuvo, termostato su kontaktiniu jutikliu, apsauginis 
termostatas ir cirkuliacinis siurblys.

Rėmelis ir durelės potinkinei dėžei, balti (RAL 9003)
3–9 angos. 68678 8 1 4020 71 1 359,36

Rėmelis ir durelės potinkinei dėžei, balti (RAL 9003)
10–12 angos. 68679 5 1 4020 72 1 421,58

Potinkinė dėžė su priešmontuojamaisiais laikikliais, fiksuotos vertės 
valdymas su nustatymo diapazonu 20°C – 50°C, susideda iš zoninio 
vožtuvo, termostato su kontaktiniu jutikliu, apsauginis termostatas ir 
cirkuliacinis siurblys,  3x žiedų kolektorius su debitomačiu ir viršutiniu 
termostatiniu elementu, be rėmo ir durų.

68680 1 1 4020 73 1 1449,84

Kaip 1 4020 73,  bet su 4x žiedų kolektoriumi 68681 8 1 4020 74 1 1489,90

Kaip 1 4020 73,  bet su 5x žiedų kolektoriumi 68682 5 1 4020 75 1 1529,96

Kaip 1 4020 73 bet su 6x žiedų kolektoriumi 68683 2 1 4020 76 1 1570,22

Kaip 1 4020 73,  bet su 7x žiedų kolektoriumi 68684 9 1 4020 77 1 1610,39

Kaip 1 4020 73,  bet su 8x žiedų kolektoriumi 68685 6 1 4020 78 1 1650,86

Kaip 1 4020 73,  bet su 9x žiedų kolektoriumi 68686 3 1 4020 79 1 1691,81

Kaip 1 4020 73,  bet su 10x žiedų kolektoriumi 68687 0 1 4020 80 1 1851,31

Kaip 1 4020 73,  bet su 11x žiedų kolektoriumi 68688 7 1 4020 81 1 1887,74

Kaip 1 4020 73,  bet su 12x žiedų kolektoriumi 68689 4 1 4020 82 1 1919,19
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Invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas  
Decentralizuotam vandens šildytuvui su radiatoriaus pajungimu

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

WÜS SALZBURG HT, kompaktiškas invidualaus gyv. ploto 
hidraulinis pajungimo mazgas, skirtas karšto vandens gamybai 
nuolatinio srauto principu ir šilumo perdavimui radiatoriams. 
Montavimas potinkinėje dėžutėje arba paviršinis montavimas 
su dangčiu. Vamzdžio jungimas invid. gyv. ploto hidraul. mazge 
yra sukurtas naudojant patentuotą montavimo sistemą su 
priešmontuojamaisiais laikikliais. Galimybė prijungti laikiklius nuo 
grindų. 
Susideda iš:

· ·Vario plokštelių, lituotas, asimetriškas, nerūdijančio plieno 
šilumokaitis, priešpriešinio srauto.

· ·Patentuotas ir WRAS sertifikuotas slėgio ir temperatūros 
reguliatorius centralizuotam karšto vandens temperatūros valdymui.
· Diferen. slėgio reguliatorius šildymo pusėje, nustatytas 23 kPa su 
integruotu zoniniu vožtuvu, srieginė jungtis pavaroms M 28 x 1.5 
mm; eiga 4 mm
· Paleidimo pavara montavimui ant diferen. slėgio reguliatoriaus; 
230 V, 50 Hz, normaliai uždaryta NC.

· Nuolatinis pasirengimas karšto vandens gamybai, netgi vasaros 
darbo režimu, dėl reguliuojamo temperatūros perjungimo, ilgalaikis 
nustatymas 45°C.
·  Grįžtamosios temperatūros ribotuvas, skirtas grįžt. temperatūros 

valdymui šildymo pusėje.
·  Atapteris vandens srauto skaitikliui, viso 80 mm – G 3/4 iš 

dezinfekcijai atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam darbui
· Šalto vandens skaitiklio adapteris 80 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam darbui
·Karšto vandens skaitiklio adapteris 80 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam darbui
·  Šilumos skaitiklio adapteris 110 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 

atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.
· Filtras su smulkiu tinkleliu pirminėje tiekimo linijoje.

· Filtras su smulkiu tinkleli antrinėje grįžtamojoje linijoje.
Maks. darbinis slėgis 10 bar,
Maks. šildymo galia 10 kW
Min. stat. šalto vandens slėgis 2.8 bar,
Debitas 15 l/min. (10/45°C),
Šilumokaičio galia 37 kW,
Maks. diferencialinis slėgis 2 bar
Atskirai užsakomi priedai:
- HERZ priešmontuojamasis laikiklis 1 4024 02
- HERZ potink. dėžė su priešmontuojamuoju laikikliu 1 4024 05
- HERZ paviršinio montavimo dangtelis 1 4024 09
-  HERZ diferencialinio slėgio reguliatorių rinkinys,  

snusttymo diapazonas 25–60 kPa 
 1 4024 19

-  HERZ temperatūros jutiklių laikiklis 
(M 10 x 1) šilumos skaitikliui 1 4022 46

10043 7 1 4023 05 1 1373,40

Kaip 1 4023 05, bet su izoliuotais vamzdžiais  
Debitas 15 l/min. (10/45°C),  
šilumokaičio galia 37 kW

10039 0 1 4023 04 1 1442,70

Kaip 1 4023 05, bet 
Debitas 18 l/min. (10/45°C),  
šilumokaičio galia 42 kW

10045 1 1 4023 07 1 1442,12

Kaip 1 4023 05, bet su izoliuotais vamzdžiais  
Debitas 18 l/min. (10/45°C),  
šilumokaičio galia 42 kW

10044 4 1 4023 06 1 1485,39
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Invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas
Decentralizuotam vandens šildytuvui ir grindų šildymu

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

WÜS SALZBURG NT, kompaktiškas invidualaus gyv. ploto 
hidraulinis pajungimo mazgas, skirtas karšto vandens gamybai 
nuolatinio srauto principu ir perduoti šilumą šildymui žema 
temperatūra ir radiatoriui. Montavimas potinkinėje dėžutėje arba 
paviršinis montavimas su dangčiu. Vamzdžio jungimas invid. gyv. 
ploto hidraul. mazge yra sukurtas naudojant patentuotą montavimo 
sistemą su priešmontuojamaisiais laikikliais. Galimybė prijungti 
laikiklius nuo grindų. 

Susideda iš:

· ·Vario plokštelių, lituotas, asimetriškas, nerūdijančio plieno 
šilumokaitis, priešpriešinio srauto.

· ·Patentuotas ir WRAS sertifikuotas slėgio ir temperatūros 
reguliatorius centralizuotam karšto vandens temperatūros valdymui.
· Diferen. slėgio reguliatorius šildymo pusėje, nustatytas 23 kPa su 
integruotu zoniniu vožtuvu, srieginė jungtis pavaroms M 28 x 1.5 
mm; eiga 4 mm
· Paleidimo pavara montavimui ant diferen. slėgio reguliatoriaus; 
230 V, 50 Hz, normaliai uždaryta NC.

· Nuolatinis pasirengimas karšto vandens gamybai, netgi vasaros 
darbo režimu, dėl reguliuojamo temperatūros perjungimo, ilgalaikis 
nustatymas 45°C.
·  Fiksuotos vertės valdymas su nustatymo diapazonu 20°C – 50°C, 

susideda iš zoninio vožtuvo, termostato su kontaktiniu jutikliu, 
apsauginis termostatas ir cirkuliacinis siurblys.

·  Atapteris vandens srauto skaitikliui, viso 80 mm – G 3/4 iš 
dezinfekcijai atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam darbui

· Šalto vandens skaitiklio adapteris 80 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam darbui
·Karšto vandens skaitiklio adapteris 80 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam darbui
·  Šilumos skaitiklio adapteris 110 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 

atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.
· Filtras su smulkiu tinkleliu pirminėje tiekimo linijoje.

· Filtras su smulkiu tinkleliu grįžtamojoje žemos temperatūros 
kontūro linijoje
· Filtras su smulkiu tinkleliu šalto vandens padavimo linijoje
Maks. darbinis slėgis 10 bar,
Maks. šildymo galia 10 kW
Min. stat. šalto vandens slėgis 2.8 bar,
Debitas 15 l/min. (10/45°C),
Šilumokaičio galia 37 kW,
Maks. diferencialinis slėgis 2 bar
Atskirai užsakomi priedai:
- HERZ priešmontuojamasis laikiklis 1 4024 02
- HERZ potink. dėžė su priešmontuojamuoju laikikliu 1 4024 05
- HERZ paviršinio montavimo dangtelis 1 4024 09
-  HERZ diferencialinio slėgio reguliatorių rinkinys,  

snusttymo diapazonas 25–60 kPa 1 4024 19
-  HERZ temperatūros jutiklių laikiklis 
(M 10 x 1) šilumos skaitikliui 1 4022 46
-  Potinkinė dėžė su priekinėmis durelėmis ir priekiniu rėmeliu, balti 

(RAL 9003); priešmontuojamasis laikiklis,  
strypinio tipo kolektoriai su debitomačiais ir viršutiniais 
termostatiniais elementais.

01668 4 1 4024 13 1 1347,61

Kaip 1 4024 13, izoliuoti vamzdžiai  
Debitas 15 l/min. (10/45°C),  
šilumokaičio galia 37 kW

01667 7 1 4024 12 1 1393,85

Kaip 1 4024 13, 
Debitas 18 l/min. (10/45°C),  
šilumokaičio galia 42 kW

01675 2 1 4024 18 1 1348,47

Kaip 1 4024 13, izoliuoti vamzdžiai 
Debitas 18 l/min. (10/45°C),  
šilumokaičio galia 42 kW

01674 5 1 4024 17 1 1393,82
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Šildymas, vandentiekis
Product 
Group 8 

Invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas 
Potinkinė dėžė, skirta WÜS SALZBURG NT

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

Potinkinė dėžė su priekinėmis durelėmis ir priekiniu rėmeliu, balti 
(RAL 9003); priešmontuojamasis laikiklis,  
3 žiedų kolektoriai su debitomačiais ir viršutiniais termostatiniais 
elementais.

01677 6 1 4024 33 1 1250,39

Kaip 1 4024 33, bet su 4x žiedų kolektoriumi 01683 7 1 4024 34 1 1280,42

Kaip 1 4024 33, bet su 5x žiedų kolektoriumi 01698 1 1 4024 35 1 1310,66

Kaip 1 4024 33, bet su 6x žiedų kolektoriumi 01707 0 1 4024 36 1 1340,64

Kaip 1 4024 33, bet su 7x žiedų kolektoriumi 01722 3 1 4024 37 1 1370,67

Kaip 1 4024 33,bet su 8x žiedų kolektoriumi 01733 9 1 4024 38 1 1400,70

Kaip 1 4024 33,bet su 9x žiedų kolektoriumi 01743 8 1 4024 39 1 1430,73

Kaip 1 4024 33, bet su 10x žiedų kolektoriumi 01752 0 1 4024 40 1 1460,45

12
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Invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas
Decentralizuotam vandens šildytuvui ir grindų šildymu

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

WÜS SALZBURG NT su jungtimi radiatoriui, kompaktiškas 
invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas, skirtas karšto 
vandens gamybai nuolatinio srauto principu ir perduoti šilumą 
šildymui žema temperatūra ir radiatoriui. Montavimas potinkinėje 
dėžutėje arba paviršinis montavimas su dangčiu. Vamzdžio 
jungimas invid. gyv. ploto hidraul. mazge yra sukurtas naudojant 
patentuotą montavimo sistemą su priešmontuojamaisiais laikikliais. 
Galimybė prijungti laikiklius nuo grindų. 
Susideda iš:

· ·Vario plokštelių, lituotas, asimetriškas, nerūdijančio plieno 
šilumokaitis, priešpriešinio srauto.

· ·Patentuotas ir WRAS sertifikuotas slėgio ir temperatūros 
reguliatorius centralizuotam karšto vandens temperatūros valdymui.
· Diferen. slėgio reguliatorius šildymo pusėje, nustatytas 23 kPa su 
integruotu zoniniu vožtuvu, srieginė jungtis pavaroms M 28 x 1.5 
mm; eiga 4 mm
· Paleidimo pavara montavimui ant diferen. slėgio reguliatoriaus; 
230 V, 50 Hz, normaliai uždaryta NC.

· Nuolatinis pasirengimas karšto vandens gamybai, netgi vasaros 
darbo režimu, dėl reguliuojamo temperatūros perjungimo, ilgalaikis 
nustatymas 45°C.
·  Fiksuotos vertės valdymas su nustatymo diapazonu 20°C – 50°C, 

susideda iš zoninio vožtuvo, termostato su kontaktiniu jutikliu, 
apsauginis termostatas ir cirkuliacinis siurblys.

·  Atapteris vandens srauto skaitikliui, viso 80 mm – G 3/4 iš 
dezinfekcijai atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam darbui

· Šalto vandens skaitiklio adapteris 80 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam darbui
·Karšto vandens skaitiklio adapteris 80 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 
atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam darbui
·  Šilumos skaitiklio adapteris 110 mm – G 3/4 iš dezinfekcijai 

atsparaus žalvario, taip pat tinka nuolatiniam veikimui.
· Filtras su smulkiu tinkleliu pirminėje tiekimo linijoje.

· Filtras su smulkiu tinkleliu grįžtamojoje žemos temperatūros 
kontūro linijoje
· Filtras su smulkiu tinkleliu šalto vandens padavimo linijoje
Maks. darbinis slėgis 10 bar,
Maks. šildymo galia 10 kW
Min. stat. šalto vandens slėgis 2.8 bar,
Debitas 15 l/min. (10/45°C),
Šilumokaičio galia 37 kW,
Maks. diferiancialinis slėgis 2 bar
Atskirai užsakomi priedai:
- HERZ priešmontuojamasis laikiklis 1 4024 03
- HERZ potink. dėžė su priešmontuojamuoju laikikliu 1 4024 04
- HERZ paviršinio montavimo dangtelis 1 4024 08
-  HERZ diferencialinio slėgio reguliatorių rinkinys,  

snusttymo diapazonas 25–60 kPa 1 4024 19
-  HERZ temperatūros jutiklių laikiklis 
(M 10 x 1) šilumos skaitikliui 1 4024 46
- Potinkinė dėžė su priekinėmis durelėmis ir priekiniu rėmeliu, balti 
(RAL 9003); priešmontuojamasis laikiklis, 3 žiedų kolektoriai su 
debitomačiais ir viršutiniais termostatiniais elementais

01666 0 1 4024 11 1 1863,44

Kaip 1 4024 11, izoliuoti vamzdžiai  
Debitas 15 l/min. (10/45°C),  
Šilumokaičio galia 37 kW 

01665 3 1 4024 10 1 1937,36

Kaip 1 4024 11, 
Debitas 18 l/min. (10/45°C), 
Šilumokaičio galia 42 kW 

01673 8 1 4024 16 1 1956,61

Kaip 1 4024 11, izoliuoti vamzdžiai   
Debitas 18 l/min. (10/45°C),  
Šilumokaičio galia 42 kW 

01672 1 1 4024 15 1 2054,44

Šildymas, vandeniekis
Product 
Group 8 

12
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Invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas 
Potinkinė dėžė, skirta WÜS SALZBURG NT su pajungimu radiatoriui

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

Potinkinė dėžė su priekinėmis durelėmis ir priekiniu rėmeliu, balti 
(RAL 9003); priešmontuojamasis laikiklis,  
3 žiedų kolektoriai su debitomačiais ir viršutiniais termostatiniais 
elementais.

01676 9 1 4024 23 1 1196,84

Kaip 1 4024 23, bet su 4 žiedų kolektoriumi 01687 5 1 4024 24 1 1226,93

Kaip 1 4024 23, bet su 5 žiedų kolektoriumi 01697 4 1 4024 25 1 1256,93

Kaip 1 4024 23, bet su 6 žiedų kolektoriumi 01706 3 1 4024 26 1 1286,55

Kaip 1 4024 23, bet su 7 žiedų kolektoriumi 01721 6 1 4024 27 1 1315,29

Kaip 1 4024 23, bet su 8 žiedų kolektoriumi 01732 2 1 4024 28 1 1345,02

Kaip 1 4024 23, bet su 9 žiedų kolektoriumi 01742 1 1 4024 29 1 1376,76

Kaip 1 4024 23, bet su 10 žiedų kolektoriumi 01753 7 1 4024 30 1 1406,90

Šildymas, vandentiekis
Product 
Group 8 

12
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Vandeniekis

Nuolatinio srauto vandens šildytuvai*
Decentralizuotam vandens šildymui

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

HERZ nuolatinio srauto vandens šildytuvas DELUXE, kompaktiškas 
invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas. Montavimas 
potinkinėje dėžutėje arba paviršinis montavimas su dangčiu. 
Vamzdžio jungimas invid. gyv. ploto hidraul. mazge yra sukurtas 
naudojant patentuotą montavimo sistemą su priešmontuojamaisiais 
laikikliais. Galimybė prijungti laikiklius nuo grindų. 
Susideda iš:

· ·Vario plokštelių, lituotas, asimetriškas, nerūdijančio plieno 
šilumokaitis, priešpriešinio srauto.
· ·Patentuotas ir WRAS sertifikuotas slėgio ir temperatūros 
reguliatorius centralizuotam karšto vandens temperatūros valdymui.
·  Apsauga nuo nusiplikymo su įmontuotu HERZ geriamjo vandens 

pamaišymo vožtuvu.
· Nuolatinis pasirengimas karšto vandens gamybai, netgi vasaros 
darbo režimu, dėl reguliuojamo temperatūros perjungimo, ilgalaikis 
nustatymas 45°C.
· Filtras su smulkiu tinkleliu pirminėje tiekimo linijoje.
Maks. darbinė temperatūra 90°C,
Maks. darbinis slėgis 10 bar,
Min. stat. šalto vandens slėgis 2.8 bar,
Debitas 15 l/min. (10/50°C),
Šilumokaičio galia 42 kW,
Maks. diferencialinis slėgis 2 bar
Askirai užsakomi priedai:
- HERZ priešmontuojamasis laikiklis 1 4008 05
- HERZ potikinė dėžė 1 4008 07
- HERZ paviršinio montavimo dangtelis 1 4008 09

68180 6 1 4008 11 1 1400,09

HERZ nuolatinio srauto vandens šildytuvas STANDARD, 
kompaktiškas invidualaus gyv. ploto hidraulinis pajungimo mazgas, 
skirtas karšto vandens gamybai nuolatinio srauto principu. 
Montavimas potinkinėje dėžutėje arba paviršinis montavimas 
su dangčiu. Vamzdžio jungimas invid. gyv. ploto hidraul. mazge 
yra sukurtas naudojant patentuotą montavimo sistemą su 
priešmontuojamaisiais laikikliais. Galimybė prijungti laikiklius nuo 
grindų. 
Susideda iš:

· ·Vario plokštelių, lituotas, asimetriškas, nerūdijančio plieno 
šilumokaitis, priešpriešinio srauto.
· ·Patentuotas ir WRAS sertifikuotas slėgio ir temperatūros 
reguliatorius centralizuotam karšto vandens temperatūros valdymui.
·  Apsauga nuo nusiplikymo su įmontuotu HERZ geriamjo vandens 

pamaišymo vožtuvu.
· Nuolatinis pasirengimas karšto vandens gamybai, netgi vasaros 
darbo režimu, dėl reguliuojamo temperatūros perjungimo, ilgalaikis 
nustatymas 45°C.
· Filtras su smulkiu tinkleliu pirminėje tiekimo linijoje. 
Maks. darbinė temperatūra 90°C,
Maks. darbinis slėgis 10 bar,
Min. stat. šalto vandens slėgis 2.8 bar,
Debitas 15 l/min. (10/50°C),
Šilumokaičio galia 42 kW,
Maks. diferencialinis slėgis 2 bar
Askirai užsakomi priedai:
- HERZ potikinė dėžė 1 4008 07
- HERZ paviršinio montavimo dangtelis 1 4008 09

68190 5 1 4008 13 1 1409,52

Product 
Group 8 
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Centralizuotas šildymas

Hidraulinis pajungimo mazgas
Modelis P 

kW
EAN

90 04174
Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

Kompaktiškas centralizuoto šildymo hidraulinis pajungimo 
mazgas su priešpriešnio srauto šilumokaičiu karšto vandens 
gamybai iš centralizuotos šildymo sistemos (pirminėje pusėje) 
ir tiekimu į žemos temperatūros pastatų sistemas (antrinėje 
pusėje).Vandens srautas valdomas mikroprocesoriniu valdikliu 
su dviejų ašių valdymo vožtuvu. Šilumos skaitiklio adapteris 
sumontuotas piminėje pusėje. Siurblio greičio valdiklis, 
keitiklių stotis su išsiplėtimo indu antrinėje pusėje.   
Pirminė temperatūra iki 150°C  
Antrinė temperatūra 90°C 
Pirminis darbinis slėgis: PN 16 
Antrnis darbinis slėgis: PN 6.

to 
300

85026 4 F 8800 01 1 pagal 
užklausima

to 
600

85027 1 F 8800 02 1 pagal 
užklausima

to 
1000

85028 8 F 8800 03 1 pagal 
užklausima

Product 
Group 10 
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Šildymas

Katilo grįžtamosios temperatūros didinimo rinkinys
Modelis DN EAN

90 04174
Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

HERZ katilo grįžtamosios temperatūros didinimo 
rinkinys EUROMIX
Kieto kuro katilams ir biomasės įreniniams, skirta 
minimaliai grįžtamajai temperatūrai į katilą palaikyti. 
Susideda iš pamaišymo vožtuvo su pavara, uždarymo 
vožtuvo, cirkuliacinio siurblio ir uždarymo vožtuvo su 
apsauga nuo atbulinės eigos. Sumontuotas ir patikrintas 
sandarumas gamykliškai.
Modelis: Rotacinis vožtuvas su elektrine pavara.

20 42084 2 1 4500 92 1 420,66

25 42058 3 1 4500 93 1 588,79

32 42059 0 1 4500 94 1 761,42

HERZ grįžtamosios temperatūros didinimo 
rinkinysTEPLOMIX
Kieto kuro katilams ir biomasės įreniniams, skirta 
minimaliai grįžtamajai temperatūrai iį katolo palaikyti. 
Susideda iš termostatinio pamaišymo vožtuvo, uždarymo 
vožtuvo, cirkuliacinio siurblio ir uždarymo vožtuvo su 
apsauga nuo atbulinės eigos. Sumontuotas ir patikrintas 
sandarumas gamykliškai. 
Modelis: Terminis pamaišymo vožtuvas. 

25 67000 8 1 4500 73 1 358,11

32 67010 7 1 4500 74 1 378,32
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Šildymas, vandentiekis

Priedai, skirti HERZ invidualaus gyv. ploto hidrauliniams pajungimo mazgams
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

HERZ potinkinė dėžė, skirta HERZ invidualaus gyv. ploto 
hidrauliniam pajungimo mazgams, su rėmeliu ir priekinėmis 
durelėmis (balta, padengta milteliniu būdu 9003)
Tinka:
· WÜS DELUXE
· WÜS STANDARD
· WÜS München
· WÜS DELUXE Indirect
· WÜS Pressburg
· WÜS DELUXE NT

68140 0 1 4008 06 1 245,98

HERZ potinkinė dėžė, skirta HERZ invidualaus gyv. ploto 
hidrauliniam pajungimo mazgams, su rėmeliu ir priekinėmis 
durelėmis (balta, padengta milteliais 9003)
Tinka:
· WÜS DELUXE
· WÜS STANDARD
· WÜS München
· WÜS DELUXE Indirect
· WÜS Pressburg
· WÜS DELUXE NT

68150 9 1 4008 08 1 121,53

HERZ  priešmontuojamasis laikiklis HERZ  invidualaus gyv. 
ploto hidrauliniam pajungimo mazgams
Patentuota montavimo sistema, galimybė prijungti 
priešmontuojamuosius laikiklius nuo žemės.
Tinka:
· WÜS DELUXE
· WÜS DELUXE Indirect
· WÜS Manchester
· WÜS DELUXE NT

68120 2 1 4008 04 1 194,73

HERZ potinkinė dėžė, skirta HERZ invidualaus gyv. ploto 
hidrauliniam pajungimo mazgams, su rėmeliu ir priekinėmis 
durelėmis (balta, padengta milteliais 9003)
Tinka:
· WÜS Kärnten
· WÜS Burgenland
· WÜS Legio

68060 1 1 4008 40 1 285,65

HERZ dangtelis, skirtas HERZ invidualaus gyv. ploto 
hidrauliniam pajungimo mazgams (balta, padengta milteliais 
9003)
Tinka:
· WÜS Kärnten
· WÜS Burgenland
· WÜS Legio

68070 0 1 4008 42 1 285,65

HERZ priešmontuojamasis laikiklis HERZ  invidualaus gyv. 
ploto hidrauliniam pajungimo mazgams
Patentuota montavimo sistema, galimybė prijungti 
priešmontuojamuosius laikiklius nuo žemės.
Tinka:
· WÜS Kärnten
· WÜS Burgenland
· WÜS Legio

68350 3 1 4008 53 1 128,71

Product 
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Šildymas, vandeniekis

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

HERZ  priešmontuojamasis laikiklis HERZ  invidualaus gyv. 
ploto hidrauliniam pajungimo mazgams
Patentuota montavimo sistema, galimybė prijungti 
priešmontuojamuosius laikiklius nuo žemės.
Tinka:
· WÜS München

68090 8 1 4008 46 1 194,73

HERZ potinkinė dėžė, skirta HERZ invidualaus gyv. ploto 
hidrauliniam pajungimo mazgams, su rėmeliu ir priekinėmis 
durelėmis (balta, padengta milteliniu būdu 9003)
Tinka::
· WÜS Manchester 68463 0 1 4008 85 1 251,18

HERZ dangtelis, skirtas HERZ invidualaus gyv. ploto 
hidrauliniam pajungimo mazgams (balta, padengta milteliniu 
būdu 9003)
Tinka:
· WÜS Manchester 68464 7 1 4008 86 1 133,98

HERZ  priešmontuojamasis laikiklis HERZ invidualaus gyv. 
ploto hidrauliniam pajungimo mazgams
Patentuota montavimo sistema, galimybė prijungti 
priešmontuojamuosius laikiklius nuo žemės.
Tinka:
· WÜS Pressburg (be cirkuliacijos)

02750 5 1 4020 97 1 194,83

HERZ uždarymo rutuliniai vožtuvai, skirti HERZ invidualaus 
gyv. ploto hidrauliniam pajungimo mazgams
HERZ uždarymo rutuliniai vožtuvai vietoje priešmontuojamojojo 
laikiklio
Tinka:
· WÜS Pressburg (be cirkuliacijos)

02752 9 1 4020 99 1 202,13

HERZ  priešmontuojamasis laikiklis HERZ invidualaus gyv. 
ploto hidrauliniam pajungimo mazgams
Patentuota montavimo sistema, galimybė prijungti 
priešmontuojamuosius laikiklius nuo žemės.
Tinka:
· WÜS Pressburg su cirkuliacija

02751 2 1 4020 98 1 189,16

HERZ uždarymo rutuliniai vožtuvai, skirti HERZ invidualaus 
gyv. ploto hidrauliniam pajungimo mazgam
HERZ uždarymo rutuliniai vožtuvai vietoje priešmontuojamojojo 
laikiklio
Tinka:
· WÜS Pressburg su cirkuliacija

02763 5 1 4020 70 1 199,74

Product 
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Šildymas, vandentiekis

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

HERZ potinkinė dėžė, skirta HERZ invidualaus gyv. ploto 
hidrauliniam pajungimo mazgams, su rėmeliu ir priekinėmis 
durelėmis (balta, padengta milteliniu būdu 9003) ir 
priešmontuojamasis laikiklis
Tinka:

· WÜS Salzburg HT
· WÜS Salzburg NT

02394 1 1 4024 05 1 463,18

HERZ dangtelis, skirtas HERZ invidualaus gyv. ploto 
hidrauliniam pajungimo mazgams (balta, padengta milteliniu 
būdu 9003)
Tinka:

· WÜS Salzburg HT
· WÜS Salzburg NT

02398 9 1 4024 09 1 406,14

HERZ priešmontuojamasis laikiklis HERZ  invidualaus gyv. 
ploto hidrauliniam pajungimo mazgams
Patentuota montavimo sistema, galimybė prijungti 
priešmontuojamuosius laikiklius nuo žemės.
Tinka:
· WÜS Salzburg HT
· WÜS Salzburg NT

02391 0 1 4024 02 1 230,84

HERZ potinkinė dėžė, skirta HERZ invidualaus gyv. ploto 
hidrauliniam pajungimo mazgams, su rėmeliu ir priekinėmis 
durelėmis (balta, padengta milteliniu būdu 9003) ir 
priešmontuojamasis laikiklis
Tinka:

· WÜS Salzburg NT su radiatoriaus pajungimais

02393 4 1 4024 04 1 644,23

HERZ dangtelis, skirtas HERZ invidualaus gyv. ploto 
hidrauliniam pajungimo mazgams (balta, padengta milteliniu 
būdu 9003)
Tinka:

· WÜS Salzburg NT su radiatoriaus pajungimais
02397 2 1 4024 08 1 460,22

HERZ priešmontuojamasis laikiklis HERZ  invidualaus gyv. 
ploto hidrauliniam pajungimo mazgams
Patentuota montavimo sistema, galimybė prijungti 
priešmontuojamuosius laikiklius nuo žemės.
Tinka:
· WÜS Salzburg NT su radiatoriaus pajungimais

02392 7 1 4024 03 1 294,11

Matavimo, valdymo ir drenavimo rinkinys hidrauliniam 
pajungimo mazgui
(susideda iš 1 x 1 4002 61, 2 x 1 0284 04, 2 x 1 0284 03,
3 x 2 0284 20, 1 x 1 6220 71, 1 x 1 3001 01) 68676 4 1 4008 98 1 234,31

HERZ diferencialinio slėgio valdiklių rinkinys, nustatymo diapazonas 
25–60 kPa 

10056 7 1 4024 19 1 102,95

HERZ temperatūros jutiklio antgalis (M 10 x 1), skirtas šilumos 
matavimui. 39080 7 1 4111 60 1 4,44

HERZ temperatūros jutiklio antgalis (M 10 x 1), skirtas šilumos 
matavimui. – 1 4022 46 1 6,33
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Šildymas, vandeniekis

Priedai, skirti HERZ nuolatinio srauto vandens šildytuvams*
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

HERZ potinkinė dėžė, skirta HERZ invidualaus gyv. ploto 
hidrauliniam pajungimo mazgams, su rėmeliu ir priekinėmis 
durelėmis (balta, padengta milteliniu būdu 9003)
Tinkama:
· HERZ nuolatinio srauto vandens šildytuvams DELUXE
· HERZ nuolatinio srauto vandens šildytuvams STANDARD

68220 9 1 4008 07 1 285,65

HERZ dangtelis, skirtas HERZ invidualaus gyv. ploto 
hidrauliniam pajungimo mazgams (balta, padengta milteliniu 
būdu 9003)
Tinka:
· HERZ nuolatinio srauto vandens šildytuvams DELUXE
· HERZ nuolatinio srauto vandens šildytuvams STANDARD

68230 8 1 4008 09 1 130,36

HERZ priešmontuojamasis laikiklis HERZ  invidualaus gyv. 
ploto hidrauliniam pajungimo mazgams
Patentuota montavimo sistema, galimybė prijungti 
priešmontuojamuosius laikiklius nuo žemės.
Tinka:
· HERZ nuolatinio srauto vandens šildytuvams DELUXE

68210 0 1 4008 05 1 131,63
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Atsarginės dalys

Atsarginės dalys HERZ invidualaus gyv. ploto hidrauliniams pajungimo mazgams ir HERZ 
nuolatinio srauto vandens šildytuvams

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

Patentuotas ir WRAS sertifikuotas slėgio ir temperatūros 
reguliatorius, skirtas centriniam karšto vandens temperatūros 
valdymui 
Valdymo vožtuvas, nepriklausomas, nereikalinga išorinė jėga karšto 
vandens temperatūros reguliavimui decentralizuotų nuolatinio 
srauto sistemų karšto vandens išleidimo vietose.
Temperatūros valdymas su termostatu su kontaktiniu jutikliu,  
termostatas turi būti užsakytas atskirai.
Maks. darbinis slėgis 10 bar.
Maks. darbinė temperatūra 90°C.

68250 6 1 4008 00 1 442,98

Patentuotas ir WRAS sertifikuotas slėgio ir temperatūros 
reguliatorius, skirtas centriniam karšto vandens temperatūros 
valdymui su integruotu prioritetiniu karšto vandens kontūru
Valdymo vožtuvas, nepriklausomas, nereikalinga išorinė jėga karšto 
vandens temperatūros reguliavimui decentralizuotų nuolatinio 
srauto sistemų karšto vandens išleidimo vietose.
Temperatūros valdymas su termostatu su kontaktiniu jutikliu,  
termostatas turi būti užsakytas atskirai.
Maks. darbinis slėgis 10 bar.
Maks. darbinė temperatūra 90°C.

68380 0 1 4008 60 1 690,54

Termostatas su kontaktiniu jutikliu 52°C 
Srieginis pajungimas M 28 x 1.5
Termostatinė galva su skystiniu jutikliu (hidrosensoriumi), kapiliarinis 
vamdelis, vamzdžio kontakto jutiklis.

68280 3 1 9421 28 1 43,21

HERZ geriamojo vandens pamaišymo vožtuvas
Gamykliškai nustatyta maišymo temeratūra 50°C
Pamaišymo paklaida ± 2°C
Maksimali temperatūra 90°C
Maksimalus darbinis slėgis 10 bar

59930 9 2 7766 40 1 57,14

HERZ geriamojo vandens pamaišymo vožtuvas, skirtas WÜS 
WIEN DELUXE 
Gamykliškai nustatyta maišymo temeratūra 50°C
Pamaišymo paklaida ± 2°C
Maksimali temperatūra 90°C
Maksimalus darbinis slėgis 10 bar 59980 4 2 7766 54 1 73,95
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Atsarginės dalys

12

Atsarginės dalys HERZ invidualaus gyv. ploto hidrauliniams pajungimo mazgams ir HERZ 
nuolatinio srauto vandens šildytuvams

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

HERZ diferencialinio slėgio reguliatorius 4002 FIX TS 50 kPa
Nuolatinio nustatymo diferencialinis slėgis 50 kPa, kompaktiška 
forma, korpusas iš dizenfekcijai atsparaus žalvario, išorinis sriegis 
DN15 su konusais, su integruotu pavaros elementu, skirtu 2-eigėms 
pavaroms. Srieginės jungtys pavaroms M 28 x 1.5; 4 mm eiga, 
pavaros, srieginės jungtys ir kompresiniai adapteriai turi būti 
užsakyti atskirai.

02092 6 1 4002 91 1 104,63

HERZ diferencialinio slėgio reguliatorius 4002 FIX TS 23 kPa
Nuolatinio nustatymo diferencialinis slėgis 23 kPa, kompaktiška 
forma, korpusas iš dizenfekcijai atsparaus žalvario, išorinis sriegis 
DN15 su konusais, su integruotu pavaros elementu, skirtu 2-eigėms 
pavaroms. Srieginės jungtys pavaroms M 28 x 1.5; 4 mm eiga, 
pavaros, srieginės jungtys ir kompresiniai adapteriai turi būti 
užsakyti atskirai.

45600 8 1 4002 81 1 84,49

HERZ diferencialinio slėgio reguliatorius 4002 FIX TS 13 kPa
Nuolatinio nustatymo diferencialinis slėgis 13 kPa, kompaktiška 
forma, korpusas iš dizenfekcijai atsparaus žalvario, išorinis sriegis 
DN15 su konusais, su integruotu pavaros elementu, skirtu 2-eigėms 
pavaroms. Srieginės jungtys pavaroms M 28 x 1.5; 4 mm eiga, 
pavaros, srieginės jungtys ir kompresiniai adapteriai turi būti 
užsakyti atskirai..

41001 7 1 4002 11 1 97,87

HERZ diferencialinio slėgio reguliatorius 4002 FIX 50 kPa
Nuolatinio nustatymo diferencialinis slėgis 50 kPa, kompaktiška 
forma, korpusas iš dizenfekcijai atsparaus žalvario, išorinis sriegis 
DN15 su konusais, srieginės jungtys ir kompresiniai adapteriai turi 
būti užsakyti atskirai..

41001 7 1 4002 59 1 103,93

HERZ diferencialinio slėgio reguliatorius 4002 FIX 23 kPa
Nuolatinio nustatymo diferencialinis slėgis 23 kPa, kompaktiška 
forma, korpusas iš dizenfekcijai atsparaus žalvario, išorinis sriegis 
DN15 su konusais, srieginės jungtys ir kompresiniai adapteriai turi 
būti užsakyti atskirai..

45300 7 1 4002 21 1 80,49

Pakaitinis siurlys Yonos Para RS 15/6
Šlapio ratoriaus aukšto efektyvumo cirkuliacinis siurblys su 
elektroniniu greičio reguliavimu vamzdžių įjungimui.
Pilkojo ketaus siurblio kontūras.
Integruota nuorinimo funkcija. 
Tinklo įtampa: 230 V~
Apsaugos klasė: IP X4D
Ilgis: 130 mm
Vidutinis temperatūros diapazonas šildymui/ šaldymui: 0 iki 110°C 
priklaussomai nuo aplinkos temperatūros. 
Srieginė jungtis: 1"

46999 2 3 E531 00 1 217,23

Šilumokaitis karšto vandens gamybai.

02761 1 1 4018 47 1 pagal 
užklaus.

Šilumokaitis karštojoje pusėje. 

02762 8 1 4018 48 1 pagal 
užklaus

Paleidimo raktas priešmontuojamiesies laikikliams.

68717 4 1 4022 36 1 pagal 
užklaus
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Šildymas

PUMPFIX mazgai
Modelis kvs DN EAN Užsakymo 

numeris
1vnt./
pak 

PUMPFIX DIRECT be siurblio
-  Nebrangi, laiką ir vietą sauganti šildymo sistemos 

jungtis 
-  Iš anksto sumontuota siurblio pajungimo sistema, ilgiai  

130 mm (DN 20) ar 180 mm (DN 25 ir 32)
- Su termine izoiacija
- Rutulinis vožtuvas su integruotu termometru tiekimo ir 
grįžtamojoje linijose.
- Tarpiklis su atbuliniu vožtuvu
- Tarpas tarp tiekimo ir grėžtamosios linijų: 125 mm
- Maks. darbinė temperatūra: 110°C
- Maks. darbinis slėgis: 10 bar
- Temperatūros matavimo diapazonas: 0°C iki 120°C.

4.3 20 3838963426875 1 4514 11 1 181,20

5.8 25 3838963426967 1 4510 25 1 183,85

8.7 32 3838963427087 1 4514 21 1 259,82

PUMPFIX DIRECT su greitį reguliuojančiu siurbliu
-  Nebrangi, laiką ir vietą sauganti šildymo sistemos 

jungtis 
-  Iš anksto sumontuota siurblio pajungimo sistema, 

ilgiai  130 mm (DN 20) ar 180 mm (DN 25 ir 32)
- Su termine izoiacija
- Rutulinis vožtuvas su integruotu termometru tiekimo ir 
grįžtamojoje linijose.
- Tarpiklis su atbuliniu vožtuvu
- Tarpas tarp tiekimo ir grėžtamosios linijų: 125 mm
- Maks. darbinė temperatūra: 110°C
- Maks. darbinis slėgis: 6 bar
- Temperatūros matavimo diapazonas: 0°C iki 120°C.

4.3 20 3838963426882 1 4514 12 1 393,42

5.8 25 3838963426974 1 4510 26 1 402,69

8.7 32 3838963427094 1 4514 22 1 512,18

PUMPFIX MIX be siurblio
-  Nebrangi, laiką ir vietą sauganti šildymo sistemos 

jungtis 
-  Iš anksto sumontuota siurblio pajungimo sistema, 

ilgiai  130 mm (DN 20) ar 180 mm (DN 25 ir 32)
- Su termine izoiacija
- Rutulinis vožtuvas su integruotu termometru tiekimo ir 
grįžtamojoje linijose.
- Tarpiklis su atbuliniu vožtuvu
-  Pamaišymo vožtvas su pavara (pamaišymo vožtuvas 

DN 25 su rankiniu būdu valdomu apvadu).)
- Tarpas tarp tiekimo ir grėžtamosios linijų: 125 mm
- Maks. darbinė temperatūra: 110°C
- Maks. darbinis slėgis: 10 bar
- Temperatūros matavimo diapazonas: 0°C iki 120°C.

4 20 3838963426905 1 4514 14 1 296,92

6.3 20 3838963426912 1 4514 15 1 299,65

4 25 3838963426998 1 4511 44 1 329,23

6.3 25 3838963427001 1 4511 45 1 329,23

10 25 3838963427018 1 4511 46 1 329,23

10 32 3838963427117 1 4514 24 1 396,34

16 32 3838963427124 1 4514 25 1 401,22

PUMPFIX MIX su greitį reguliuojančiu siurbliu
-  Nebrangi, laiką ir vietą sauganti šildymo sistemos 

jungtis 
-  Iš anksto sumontuota siurblio pajungimo sistema, 

ilgiai  130 mm (DN 20) ar 180 mm (DN 25 ir 32)
- Su termine izoiacija
- Rutulinis vožtuvas su integruotu termometru tiekimo ir 
grįžtamojoje linijose.
- Tarpiklis su atbuliniu vožtuvu
-  Pamaišymo vožtvas su pavara (pamaišymo vožtuvas 

DN 25 su rankiniu būdu valdomu apvadu).)
- Tarpas tarp tiekimo ir grėžtamosios linijų: 125 mm
- Maks. darbinė temperatūra: 110°C
- Maks. darbinis slėgis: 6 bar
- Temperatūros matavimo diapazonas: 0°C iki 120°C.

4 20 3838963426929 1 4514 16 1 508,62

6.3 20 3838963426936 1 4514 17 1 511,33

4 25 3838963427025 1 4511 47 1 534,09

6.3 25 3838963427032 1 4511 48 1 534,09

10 25 3838963427049 1 4511 49 1 534,09

10 32 3838963427131 1 4514 26 1 650,45

16 32 3838963427148 1 4514 27 1 653,71
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Modelis DN EAN Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

PUMPFIX SOLAR be siurblio
-  Nebrangi, laiką ir vietą sauganti šildymo sistemos 

jungtis 
-  Iš anksto sumontuota siurblio pajungimo sistema, ilgis  

130 mm
- Su termine izoiacija
- Rutulinis vožtuvas su integruotu termometru tiekimo ir 
grįžtamojoje linijose.
- Tarpiklis su atbuliniu vožtuvu
- Tarpas tarp tiekimo ir grėžtamosios linijų: 125 mm
-  Maks. nuolatinė darbo temperatūra: 110°C, 

laikinai 120°C
- Maks. darbinis slėgis: 10 bar
- Temperatūros matavimo diapazonas: 0°C iki 120°C.

20 3838963424055 1 4513 02 1 241,44

PUMPFIX SOLAR su greitį reguliuojančiu siurbliu
-  Nebrangi, laiką ir vietą sauganti šildymo sistemos 

jungtis 
-  Iš anksto sumontuota siurblio pajungimo sistema, 

ilgis  130 mm
- Su termine izoiacija
- Rutulinis vožtuvas su integruotu termometru tiekimo ir 
grįžtamojoje linijose.
- Tarpiklis su atbuliniu vožtuvu
- Tarpas tarp tiekimo ir grėžtamosios linijų: 125 mm
-  Maks. nuolatinė darbo temperatūra: 110°C, 

laikinai 120°C
- Maks. darbinis slėgis: 6 bar
- Temperatūros matavimo diapazonas: 0°C iki 120°C.

20 3838963424062 1 4513 12 1 452,98

Modelis kvs DN EAN Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

PUMPFIX CONSTANT be siurblio
-  Nebrangi, laiką ir vietą sauganti šildymo sistemos 

jungtis 
-  Iš anksto sumontuota siurblio pajungimo sistema, 

ilgis  180 mm
- Su termine izoiacija
- Rutulinis vožtuvas su integruotu termometru tiekimo ir 
grįžtamojoje linijose.
- Tarpiklis su atbuliniu vožtuvu
- Tarpas tarp tiekimo ir grėžtamosios linijų: 125 mm
-  Maks. nuolatinė darbo temperatūra: 110°C, 

laikinai 120°C
- Maks. darbinis slėgis: 10 bar
- Temperatūros matavimo diapazonas: 0°C iki 120°C.

4 25 3838963426691 1 4514 07 1 290,95

PUMPFIX CONSTANT su greitį reguliuojančiu 
siurbliu
-  Nebrangi, laiką ir vietą sauganti šildymo sistemos 

jungtis 
-  Iš anksto sumontuota siurblio pajungimo sistema, 

ilgis  180 mm
- Su termine izoiacija
- Rutulinis vožtuvas su integruotu termometru tiekimo ir 
grįžtamojoje linijose.
- Tarpiklis su atbuliniu vožtuvu
- Tarpas tarp tiekimo ir grėžtamosios linijų: 125 mm
-  Maks. nuolatinė darbo temperatūra: 110°C, 

laikinai 120°C
- Maks. darbinis slėgis: 6 bar
- Temperatūros matavimo diapazonas: 0°C iki 120°C.

4 25 3838963426707 1 4514 08 1 503,81
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Priedai
Modelis DN EAN Užsakymo 

numeris
1vnt./
pak 

PUMPFIX apvadinis vožtuvas 
skirta Pumpfix mazgams DIRECT, MIX ar CONSTANT  
skirta montavimui tarp tiekimo ir grįžtamosios linijų.
Nustatymo diapazonas: 0 iki 0.5 bar.

20 9004174020292 1 4514 99 1 33,04

Priedai
HERZ hidraulinis indas
iš plieno
- Su termine izoliacija
- Maks. darbinė temperatūra: 110°C
- Maks. darbinis slėgis: 4 bar
- Tinkamas su PUMPFIX kolektoriais DN 25

25 3838963428107 1 4513 53 1 177,52

PUMPFIX kolektorius dviejų siurblių grupėms  
iš plieno, su dviejų kamerų sistema,  
kompl. tvirtnimo medžiagomis ir termine izoliacija.

25 3838963364252 1 4501 11 1 181,93

PUMPFIX kolektorius trijų siurblių grupėms 
iš plieno, su dviejų kamerų sistema,  
kompl. tvirtnimo medžiagomis ir termine izoliacija.

25 3838963364269 1 4501 12 1 230,05

PUMPFIX kolektorius keturių siurblių grupėms 
iš plieno, su dviejų kamerų sistema,  
kompl. tvirtnimo medžiagomis ir termine izoliacija.

25 3838963364276 1 4501 13 1 287,97

PUMPFIX kolektorius penkių siurblių grupėms 
iš plieno, su dviejų kamerų sistema,  
kompl. tvirtnimo medžiagomis ir termine izoliacija.

25 3838963364283 1 4501 14 1 342,51

PUMPFIX kolektorius dviejų siurblių grupėms 
iš plieno, su dviejų kamerų sistema,  
kompl. tvirtnimo medžiagomis ir termine izoliacija.

32 3838963364290 1 4501 30 – 263,84

PUMPFIX kolektorius trijų siurblių grupėms 
iš plieno, su dviejų kamerų sistema,  
kompl. tvirtnimo medžiagomis ir termine izoliacija.

32 3838963364306 1 4501 31 – 317,75

PUMPFIX kolektorius keturių siurblių grupėms 
iš plieno, su dviejų kamerų sistema,  
kompl. tvirtnimo medžiagomis ir termine izoliacija.

32 3838963364313 1 4501 32 – 383,00

PUMPFIX kolektorius penkių siurblių grupėms 
iš plieno, su dviejų kamerų sistema,  
kompl. tvirtnimo medžiagomis ir termine izoliacija.

32 3838963364320 1 4501 33 – 453,93

Gofruoto vamzdžio ir tvirtinimo spaustuvų sujungimo rinkinys, 
skirtas slėgio išsiplėtimo indams montuoti iki 35 litrų.

9004174675294 1 4513 30 1 30,82
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FLOORFIX, grindų šildymo reguliavimo įrenginys, potinkiniam montavimui
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

HERZ-FLOORFIX, sienoje montuojamas šildymo grindų 
reguliavimo mazgas rinkinys 
Kambario temperatūros kontrolei ir vidutinės temperatūros 
ribojimui. Kambario kontrolė per HERZ nuotolinio valdymo 
termostatą 9330.
komplekte potinkinė dėžė ir dangtelis.
Baltas dangtelis.
Temperatūros ribotuvo nustatymo taškas 30–60°C.

3/4 82090 8 1 8100 10 1 87,73

HERZ-FLOORFIX, sienoje montuojamas šildymo grindų 
reguliavimo mazgas rinkinys 
Kambario temperatųros kontrolei ir vidutinės temperatūros 
ribojimui. Kambario kontrolė per HERZ nuotolinio valdymo 
termostatą 9330.
komplekte potinkinė dėžė ir dangtelis.
Chromo dangtelis.
Temperatūros ribotuvo nustatymo taškas 30–60°C.

3/4 82450 0 1 8100 11 1 132,43

Atsarginė dalis, HERZ-FLOORFIX
Kambario temperatųros kontrolei ir vidutinės temperatūros 
ribojimui. Kambario kontrolė per HERZ nuotolinio valdymo 
termostatą 9330.
Uždarymo vožtuvas, potinkinė dėžė ir dngtelis neįeina į 
komplektą.
Temperatūros ribotuvo nustatymo taškas 30–60°C.

3/4 82451 7 1 8100 15 1 56,70
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Pajungimui paruoštas grindų šildymo kolektorinis mazgas
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

Pajungimui paruoštas grindų šildymo kolektorinis 
mazgas, susideda iš:
-  Žalvarinis kolektorius, tiekimo linijos kolektorius su 

įvorėmis reguliavimui, su srauto indikatoriais bei 
termostatiniais vožtuvais, ventiliais, drenažas su 
žarnele, galiniais dangteliais grįžtamosios linijos 
kolektoriuje.

- Kolektorių laikikliai
-  Žalvarinis rutulinis vožtuvas G1 su jungiamaisiais 

pajungimais.
-  Tarpiklis ir kampinė jungtis nikeliuoti, pilnai 

sumontuotas kolektoriaus mazgas iš galvanizuoto 
plieno lakšto, priekinis rėmas ir durys balti, padenga 
milteliniu būdu (RAL 9010). 
Reguliuojamas montavimo ilgis ir korpuso aukštis su 
nuimamu vamzdžių nukreipimo bėgeliu.

3x 99735 8 1 8575 03 1 322,31

4x 99736 5 1 8575 04 1 362,91

5x 99737 2 1 8575 05 1 395,97

6x 99738 9 1 8575 06 1 440,09

7x 99739 6 1 8575 07 1 473,13

8x 99740 2 1 8575 08 1 506,24

9x 99741 9 1 8575 09 1 550,15

10x 99742 6 1 8575 10 1 567,77

11x 99743 3 1 8575 11 1 599,82

12x 99744 0 1 8575 12 1 642,50
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COMPACTFLOOR 
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

Pajungimui paruoštas reguliavimo mazgas 230 V, 
50 Hz, skirtas grindų šildymui  plius radiatoriaus 
kontūrui, pajungimas iš dešnės, 
susideda iš:
-  Žalvarinis kolektorius, tiekimo linijos kolektorius su 

įvorėmis reguliavimui, su srauto indikatoriais bei 
termostatiniais vožtuvais, ventiliais, drenažas su 
žarnele, galiniais dangteliais grįžtamosios linijos 
kolektoriuje.

- Kolektorių laikikliai
- Pavara šildymo kontūro valdymui
- Mechaninis temperatūros valdymas
- Uždarymo vožtuvas
-  Elektroninis cirkuliacinis siurblys
- Apsauga nuo perkaitimo per siurblio išjungimą 
-  Elektroninis kolektorius ir pavaros pilnai prijunti
-  Automatinis diferencialinio slėgio reguliatorius su 
elektroniniu cirkuliaciniu siurbliu yra pilnai sumontuoti 
su kolektorių spinta iš cinkuoto lakštinio plieno, prieki-
nis rėmelis ir priekinės durys balti, padengta milteliniu 
būdu (RAL 9003).  
Reguliuojamas montavimo ilgis (150–190 mm) 
ir spintelės aukštis (720–805 mm) su nuimamu 
vamzdžių nukreipimo bėgeliu.

Pajungimas radiatoriams, kurių temperatūra nėra 
reguliuojama. 

3x 47160 5 3 E533 03 1 1110,02

4x 47161 2 3 E533 04 1 1264,95

5x 47162 9 3 E533 05 1 1326,42

6x 47163 6 3 E533 06 1 1351,53

7x 47164 3 3 E533 07 1 1481,30

8x 47165 0 3 E533 08 1 1552,51

9x 47166 7 3 E533 09 1 1665,65

10x 47167 4 3 E533 10 1 1735,34

11x 47168 1 3 E533 11 1 1741,72

12x 47169 8 3 E533 12 1 1812,90

Pajungimui paruoštas reguliavimo mazgas 230 V, 
50 Hz, skirtas grindų šildymui  plius radiatoriaus 
kontūrui, pajungimas iš kairės, 
susideda iš:
-  Žalvarinis kolektorius, tiekimo linijos kolektorius su 

įvorėmis reguliavimui, su srauto indikatoriais bei 
termostatiniais vožtuvais, ventiliais, drenažas su 
žarnele, galiniais dangteliais grįžtamosios linijos 
kolektoriuje.

- Kolektorių laikikliai
- Pavara šildymo kontūro valdymui
- Mechaninis temperatūros valdymas
- Uždarymo vožtuvas
-  Elektroninis cirkuliacinis siurblys
- Apsauga nuo perkaitimo per siurblio išjungimą 
-  Elektroninis kolektorius ir pavaros pilnai prijunti
-  Automatinis diferencialinio slėgio reguliatorius su 
elektroniniu cirkuliaciniu siurbliu yra pilnai sumontuoti 
su kolektorių spinta iš cinkuoto lakštinio plieno, prie-
kinis rėmelis ir priekinės durys balti, padengta milteli-
niu būdu (RAL 9003).  
Reguliuojamas montavimo ilgis (150–190 mm) 
ir spintelės aukštis (720–805 mm) su nuimamu 
vamzdžių nukreipimo bėgeliu.

Pajungimas radiatoriams, kurių temperatūra nėra 
reguliuojama. 

3x 47170 4 3 E533 13 1 1110,02

4x 47171 1 3 E533 14 1 1264,95

5x 47172 8 3 E533 15 1 1326,42

6x 47173 5 3 E533 16 1 1351,53

7x 47174 2 3 E533 17 1 1481,30

8x 47175 9 3 E533 18 1 1552,51

9x 47176 6 3 E533 19 1 1665,65

10x 47177 3 3 E533 20 1 1735,34

11x 47178 0 3 E533 21 1 1741,72

12x 47179 7 3 E533 22 1 1812,90
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COMPACTFLOOR 
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

Pajungimui paruoštas reguliavimo mazgas 230 
V, 50 Hz, skirtas grindų šildymui, pajungimas iš 
kairės,
-  Žalvarinis kolektorius, tiekimo linijos kolektorius su 

įvorėmis reguliavimui, su srauto indikatoriais bei 
termostatiniais vožtuvais, ventiliais, drenažas su 
žarnele, galiniais dangteliais grįžtamosios linijos 
kolektoriuje.

- Kolektorių laikikliai
- Pavara šildymo kontūro valdymui
- Mechaninis temperatūros valdymas
- Uždarymo vožtuvas
-  Elektroninis cirkuliacinis siurblys
- Apsauga nuo perkaitimo per siurblio išjungimą 
-  Elektroninis kolektorius ir pavaros pilnai prijunti
-  Automatinis diferencialinio slėgio reguliatorius su 
elektroniniu cirkuliaciniu siurbliu yra pilnai sumontuoti 
su kolektorių spinta iš cinkuoto lakštinio plieno, 
priekinis rėmelis ir priekinės durys balti, padengta 
milteliniu būdu (RAL 9003).  
Reguliuojamas montavimo ilgis (150–190 mm) 
ir spintelės aukštis (720–805 mm) su nuimamu 
vamzdžių nukreipimo bėgeliu.

3x 47190 2 3 E532 13 1 976,35

4x 47191 9 3 E532 14 1 1060,76

5x 47192 6 3 E532 15 1 1144,37

6x 47193 3 3 E532 16 1 1215,97

7x 47194 0 3 E532 17 1 1359,61

8x 47195 7 3 E532 18 1 1430,54

9x 47196 4 3 E532 19 1 1517,69

10x 47197 0 3 E532 20 1 1602,31

11x 47198 8 3 E532 21 1 1608,72

12x 47199 5 3 E532 22 1 1675,95

Pajungimui paruoštas reguliavimo mazgas 230 
V, 50 Hz, skirtas grindų šildymui, pajungimas iš 
dešnės,
-  Žalvarinis kolektorius, tiekimo linijos kolektorius su 

įvorėmis reguliavimui, su srauto indikatoriais bei 
termostatiniais vožtuvais, ventiliais, drenažas su 
žarnele, galiniais dangteliais grįžtamosios linijos 
kolektoriuje.

- Kolektorių laikikliai
- Pavara šildymo kontūro valdymui
- Mechaninis temperatūros valdymas
- Uždarymo vožtuvas
-  Elektroninis cirkuliacinis siurblys
- Apsauga nuo perkaitimo per siurblio išjungimą 
-  Elektroninis kolektorius ir pavaros pilnai prijunti
-  Automatinis diferencialinio slėgio reguliatorius su 
elektroniniu cirkuliaciniu siurbliu yra pilnai sumontuoti 
su kolektorių spinta iš cinkuoto lakštinio plieno, 
priekinis rėmelis ir priekinės durys balti, padengta 
milteliniu būdu (RAL 9003).  
Reguliuojamas montavimo ilgis (150–190 mm) 
ir spintelės aukštis (720–805 mm) su nuimamu 
vamzdžių nukreipimo bėgeliu.

3x 47180 3 3 E532 03 1 976,35

4x 47181 0 3 E532 04 1 1060,76

5x 47182 7 3 E532 05 1 1144,37

6x 47183 4 3 E532 06 1 1215,97

7x 47184 1 3 E532 07 1 1359,61

8x 47185 8 3 E532 08 1 1430,54

9x 47186 5 3 E532 09 1 1517,69

10x 47187 2 3 E532 10 1 1602,31

11x 47188 9 3 E532 11 1 1608,72

12x 47189 6 3 E532 12 1 1675,95
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COMPACTFLOOR WE
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

COMPACTFLOOR WE
Pajungimui paruoštas grindų šildymo reguliavimo 
mazgas 230 V, 50 Hz, prijungtas prie antrinio 
centralizuoto šildymo tinklo, susideda iš:
-  Zoninis uždarymo vožtuvas su fiksuota verte 

reguliavimui per termostatinę galvą su kontaktiniu 
sensoriumi

-  Išankstinio nustatymo reguliavimo ir valdymo 
vožtuvas su elektronine pavara

-  Priešpriešinio srauto nerūdijančio plieno šilumokaitis, 
lituojamas variu, skirtas sistemos atskyrimui.

- Elektroninis cirkuliacinis siurblys
- Apsaugos grupė su termo-manometru, automatiniu 
nuorintoju ir apsauginiu vožtuvu.
-  Žalvarinis kolektorius, tiekimo linijos kolektorius su 

įvorėmis reguliavimui, su srauto indikatoriais bei 
termostatiniais vožtuvais, ventiliais, drenažas su 
žarnele, galiniais dangteliais grįžtamosios linijos 
kolektoriuje.

- Pavaros šildymo kontūro valdymui
-  Apsauga nuo perkaitimo per siurblio išjungimą 
-  Diafragminio slėgio išsiplėtimo indas su pajungimo 

vožtuvais, pilnai sumontuotas cinkuoto lakštinio 
plieno kolektorių spintoje, priekinės durys ir rėmelis 
nudažyti milteliniu būdu baltai (RAL 9003).

Reguliuojamas montavimo ilgis (150–190 mm) ir 
spintelės aukštis (720–805 mm) su nuimamu vamzdžių 
nukreipimo bėgeliu.

3x 47090 5 3 F532 83 1 1551,56

4x 47091 2 3 F532 84 1 1609,49

5x 47092 9 3 F532 85 1 1667,17

6x 47093 6 3 F532 86 1 1724,54

7x 47094 3 3 F532 87 1 1815,95

8x 47095 0 3 F532 88 1 1873,89

9x 47096 7 3 F532 89 1 1931,95

10x 47097 4 3 F532 90 1 2098,04

11x 47098 1 3 F532 91 1 2155,72

12x 47099 8 3 F532 92 1 2213,40

COMPACTFLOOR Light
COMPACTFLOOR light
Pajungimui paruošta reguliavimo mazgas grindų 
šildymui, pajungimas iš apačios su 90° alkūne, 
susideda iš:
  Žalvarinis kolektorius, tiekimo linijos kolektorius su 
įvorėmis reguliavimui, su srauto indikatoriais bei 
termostatiniais vožtuvais, ventiliais, drenažas su 
žarnele, galiniais dangteliais grįžtamosios linijos 
kolektoriuje.
- Uždarymo vožtuvas RL-5
- Elektroninis cirkuliacinis siurblys
-  Uždarymo ir reguliavimo vožtuvas su fiksuotos vertės 

kontrolėl
Termostatinė galva su nuotoliniu jutikliu fiksuotai vertės 
kontrolei komplekte.

3x 47140 7 3 E533 23 1 476,62

4x 47141 4 3 E533 24 1 504,82

5x 47142 1 3 E533 25 1 532,72

6x 47143 8 3 E533 26 1 562,03

7x 47144 5 3 E533 27 1 590,22

8x 47145 2 3 E533 28 1 618,42

9x 47146 9 3 E533 29 1 648,18

10x 47147 6 3 E533 30 1 675,82

11x 47148 3 3 E533 31 1 703,71

12x 47149 0 3 E533 32 1 731,66
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Grindų šildymo kolektoriai (DN 25)
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

HERZ grindų šildymo paskirstymo kolektorių 
rinkinys,  
žalvarinis, diametras G 1, susideda iš kolektorių 
tiekimo ir grįžtamąjai linijai su įvorėmis viršutiniams 
uždarymo elementams, ventiliu, drenavimo ir 
besisukančiu žarnos pajungimu, galiniai dangteliai ir 
laikikliais. 
Kolektoriaus angos lygioje padėtyje, vamzdžių 
pajungimas G 3/4, kolektorius su vidiniu sriegiu Rp 1.

3x 84740 0 1 8534 03 1 109,16

4x 84741 7 1 8534 04 1 125,84

5x 84742 4 1 8534 05 1 140,00

6x 84743 1 1 8534 06 1 155,50

7x 84744 8 1 8534 07 1 170,27

8x 84745 5 1 8534 08 1 184,79

9x 84746 2 1 8534 09 1 199,20

10x 84747 9 1 8534 10 1 215,55

11x 84748 6 1 8534 11 1 229,16

12x 84749 3 1 8534 12 1 242,26

Grindų šildymo kolektoriai (DN 25)
HERZ grindų šildymo paskirstymo kolektorių 
rinkinys  
su debitomačiu 3 l/min., diametras G 1, susideda iš 
tiekimo kolektorių su reguliuojamais debitomačiais, 
grįžtamojo srauto kolektorius su viršutiniais 
termostatiniais elementais, drenažas su žarnelės 
pajungimu, galiniais dangteliais ir laikikliais, 
kolektoriaus antgoje išdėstytos viename lygmenyje, 
vamzdžių pajungimas G 3/4, kolektorius su vidiniu 
sriegiu Rp 1.

3x 81090 9 1 8532 03 1 126,87

4x 81100 5 1 8532 04 1 153,02

5x 81110 4 1 8532 05 1 179,05

6x 81120 3 1 8532 06 1 205,34

7x 81130 2 1 8532 07 1 231,37

8x 81140 1 1 8532 08 1 257,48

9x 81150 0 1 8532 09 1 283,37

10x 81160 9 1 8532 10 1 310,00

11x 81170 8 1 8532 11 1 336,04

12x 81180 7 1 8532 12 1 361,96

13x 81350 4 1 8532 13 1 443,71

14x 81360 3 1 8532 14 1 501,17

15x 81370 2 1 8532 15 1 533,50

16x 81380 1 1 8532 16 1 565,57

HERZ papildomas išėjimas kolektoriui su 
reguliuojamu debitomačiu 
t
Diametras G 1, skirta 1 8532 praplėtimui, susideda iš: 
G 1 kolektoriui su reguliuojamais debitomačiais  
(3 l/min.), grįžtamojo srauto kolektorius su viršutiniais 
termostatiniais elementais, dvi movos vidinio sriegio  
Rp 1, vamzdžio pajungimas G 3/4.

DN 25
G 1 81310 8 1 8532 93 1 62,92

HERZ paskirstymo kolektorių rinkinys
diametras G 1, susideda iš tiekimo kolektorius su 
reguliuojamais balansiniais ventiliais, grįžtamojo 
srauto kolektorius su viršutiniais termostatiniais 
elementais, drenažas su žarnelės pajungimu, galiniais 
dangteliais ir laikikliais, kolektoriaus angos išdėstytos 
viename lygmenyje, vamzdžių pajungimas G 3/4, 
kolektorius su vidiniu sriegiu Rp 1.

3x 80990 3 1 8531 03 1 96,44

4x 81000 8 1 8531 04 1 108,61

5x 81010 7 1 8531 05 1 124,03

6x 81020 6 1 8531 06 1 136,99

7x 81030 5 1 8531 07 1 149,44

8x 81040 4 1 8531 08 1 165,15

9x 81050 3 1 8531 09 1 180,25

10x 81060 2 1 8531 10 1 193,56

11x 81070 1 1 8531 11 1 216,09

12x 81080 0 1 8531 12 1 229,65

13x 81310 8 1 8531 13 1 296,94

14x 81320 7 1 8531 14 1 315,85

15x 81330 6 1 8531 15 1 376,57

16x 81340 5 1 8531 16 1 398,08

HERZ papildomas išėjimas kolektoriui su rankiniu 
balansiniu vožtuvu
Diametras G 1, skirta 1 8531 praplėtimui, susideda 
iš: G 1 kolektoriui su rankiniu balansiniu vožtuvu 
, grįžtamojo srauto kolektorius su viršutiniais 
termostatiniais elementais, dvi movos vidinio sriegio  
Rp 1, vamzžio pajungimas G 3/4.

DN 25
G 1 81190 6 1 8531 93 1 34,04
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Šildymas, oro kondicionavimas

Grindų šildymo kolektoriai, sistemoms su padidintais srautais (DN 25) 
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

HERZ paskirstymo kolektorių rinkinys  
su 6 l/min. debitomačiais, diametras G 
1, susideda iš tiekimo kolektoriaus su 
reguliuojamais debitomačiais, grįžtamojo 
srauto kolektoriai su viršutiniais 
termostatiniais elementais, ventiliais, 
drenažu su jungtimi šlangelei, galiniais 
dangteliais ir laikikliais,kolektoriaus angos 
išdėstytos viename lygmenyje, vamzdžių 
pajungimas G 3/4, kolektorius su vidiniu 
sriegiu Rp 1.

Rinkinys 1x šakos 82500 2 1 8533 93 1 51,94

Rinkinys 3x šakų 82510 1 1 8533 03 1 156,81

Rinkinys 4x šakų 82520 0 1 8533 04 1 189,02

Rinkinys 5x šakų 82530 9 1 8533 05 1 221,05

Rinkinys 6x šakų 82540 8 1 8533 06 1 231,44

Rinkinys 7x šakų 82550 7 1 8533 07 1 285,83

Rinkinys 8x šakų 82560 6 1 8533 08 1 318,07

Rinkinys 9x šakų 82570 5 1 8533 09 1 349,94

Rinkinys 10x šakų 82580 4 1 8533 10 1 382,98

Rinkinys 11x šakų 82590 3 1 8533 11 1 415,06

Rinkinys 12x šakų 82600 9 1 8533 12 1 449,03

Rinkinys 13x šakų 82610 8 1 8533 13 1 492,73

Rinkinys 14x šakų 82620 7 1 8533 14 1 527,37

Rinkinys 15x šakų 82630 6 1 8533 15 1 560,38

Rinkinys 16x šakų 82640 5 1 8533 16 1 593,06

Grindų šildymo kolektoriai, sistemoms su padidintais srautais (DN 32)
HERZ paskirstymo kolektorių rinkinys 
su 6 l/min. debitomačiais, diametras 
DN 32, susideda iš tiekimo kolektoriaus 
su reguliuojamais debitomačiais, 
grįžtamojo srauto kolektoriai su viršutiniais 
termostatiniais elementais, ventiliais, 
drenažu su jungtimi šlangelei, galiniais 
dangteliais ir laikikliais,kolektoriaus angos 
išdėstytos viename lygmenyje, vamzdžių 
pajungimas G 3/4, kolektorius su vidiniu 
sriegiu Rp 5/4.

2x 84500 0 1 8531 42 1 149,35

3x 84510 9 1 8531 43 1 186,57

4x 84520 8 1 8531 44 1 222,11

5x 84530 7 1 8531 45 1 261,58

6x 84540 6 1 8531 46 1 299,01

7x 84550 5 1 8531 47 1 338,97

8x 84560 4 1 8531 48 1 378,56

9x 84570 3 1 8531 49 1 414,03

10x 84580 2 1 8531 50 1 453,88

11x 84590 1 1 8531 51 1 490,51

12x 84600 7 1 8531 52 1 531,68

13x 84610 6 1 8531 53 1 567,72

14x 84620 5 1 8531 54 1 604,24

15x 84630 4 1 8531 55 1 642,03

16x 84640 3 1 8531 56 1 679,64
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HERZ nerūdjančio plieno kolektoriai
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

HERZ nerūdijančio plieno kolektoriai 
su debitomačiais (3 l/min.), diametras 1", 
susideda iš grįžtamojo srauto kolektoriaus 
su viršutiniais termostatiniais elementais 
(M 28 x 1.5), tiekimo kolektoriaus su su 
debitomačiais. Ventiliai ir drenažas su 
žarnelės pajungimu, vidinis sriegis Rp1, 
klektoriaus jungtis G 3/4 Euro-konuso 
jungtis.

3x 02475 7 1 8632 03 1 102,44

4x 02476 4 1 8632 04 1 121,67

5x 02477 1 1 8632 05 1 140,98

6x 02478 8 1 8632 06 1 160,32

7x 02479 5 1 8632 07 1 179,56

8x 02481 8 1 8632 08 1 198,90

9x 02483 2 1 8632 09 1 217,96

10x 02484 9 1 8632 10 1 237,19

11x 02485 6 1 8632 11 1 256,54

12x 02486 3 1 8632 12 1 275,83

HERZ nerūdijančio plieno kolektoriai 
su debitomačiais (6 l/min.), diametras 1", 
susideda iš grįžtamojo srauto kolektoriaus 
su viršutiniais termostatiniais elementais 
(M 28 x 1.5), tiekimo kolektoriaus su su 
debitomačiais. Ventiliai ir drenažas su 
žarnelės pajungimu, vidinis sriegis Rp1, 
klektoriaus jungtis G 3/4 Euro-konuso 
jungtis.

3x 02499 3 1 8633 03 1 104,40

4x 02501 3 1 8633 04 1 124,01

5x 02503 7 1 8633 05 1 143,70

6x 02504 4 1 8633 06 1 163,42

7x 02505 1 1 8633 07 1 183,05

8x 02506 8 1 8633 08 1 202,77

9x 02507 5 1 8633 09 1 222,21

10x 02508 2 1 8633 10 1 241,82

11x 02509 9 1 8633 11 1 261,56

12x 02511 2 1 8633 12 1 281,23

HERZ nerūdijančio plieno kolektoriai
Diametras 1", susideda iš grįžtamojo 
srauto kolektoriaus su viršutiniais 
uždarymo elementais. Ventiliai ir drenažas 
su žarnelės pajungimu, vidinis sriegis 
Rp1, klektoriaus jungtis G 3/4 Euro-
konuso jungtis.

3x 02487 0 1 8634 03 1 92,14

4x 02488 7 1 8634 04 1 107,67

5x 02489 4 1 8634 05 1 123,27

6x 02491 7 1 8634 06 1 138,90

7x 02492 1 1 8634 07 1 154,45

8x 02494 8 1 8634 08 1 170,08

9x 02495 5 1 8634 09 1 185,43

10x 02496 2 1 8634 10 1 200,96

11x 02497 9 1 8634 11 1 216,61

12x 02498 6 1 8634 12 1 232,20

HERZ nerūdijančio plieno kolektoriai
Diametras 1", susideda iš grįžtamojo 
srauto kolektoriaus su viršutiniais 
termostatiniais elementais (M 28 x 
1.5), tiekimo kolektoriaus su rankiniais 
balansiniais ventiliais. Ventiliai ir drenažas 
su žarnelės pajungimu, vidinis sriegis 
Rp1, klektoriaus jungtis G 3/4 Euro-
konuso jungtis.

3x 02463 4 1 8631 03 1 98,91

4x 02464 1 1 8631 04 1 116,69

5x 02465 8 1 8631 05 1 134,55

6x 02466 5 1 8631 06 1 152,44

7x 02467 2 1 8631 07 1 170,24

8x 02468 9 1 8631 08 1 188,13

9x 02469 6 1 8631 09 1 205,74

10x 02471 9 1 8631 10 1 223,52

11x 02473 3 1 8631 11 1 241,43

12x 02474 0 1 8631 12 1 259,27
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Spintelės kolektoriams
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

HERZ lakštino plieno spintelė kolektoriams  
HERZ kolektoriams 
karšto cinkavimo, priekinės durelės ir rėmelis padengti 
baltai (RAL 9003).  
Reguliuojamas montavimo gylis (80–110 mm) ir 
spintelės aukštis (705–775 mm), tvirtinimo bėgelis 
kolektoriaus montavimui bei milteliniu būdu dažytas 
priekinis skydelis. 
Su nuimamu vamzdžio nukreipimo bėgeliu.

Plotis 300 mm 81200 2 1 8569 03 1 79,97

Plotis 400 mm 81210 1 1 8569 04 1 84,23

Plotis 500 mm 81220 0 1 8569 05 1 89,22

Plotis 600 mm 81230 9 1 8569 10 1 96,32

Plotis 750 mm 81240 8 1 8569 15 1 106,57

Plotis 900 mm 81250 7 1 8569 20 1 117,11

Plotis 1050 mm 81260 6 1 8569 25 1 127,57

Plotis 1200 mm 81270 5 1 8569 30 1 138,29

Plotis 1500 mm 81280 4 1 8569 40 1 158,23

HERZ lakštino plieno spintelė kolektoriams  
HERZ COMPACTFLOOR 
karšto cinkavimo, priekinės durelės ir rėmelis padengti 
baltai (RAL 9003).  
Reguliuojamas montavimo gylis (150–190 mm) ir 
spintelės aukštis (720–805 mm), tvirtinimo bėgelis 
kolektoriaus montavimui bei milteliniu būdu dažytas 
priekinis skydelis. 
Su nuimamu vamzdžio nukreipimo bėgeliu. 

Plotis 750 mm 81501 0 1 8570 50 1 118,35

Plotis 900 mm 81502 7 1 8570 51 1 129,38

Plotis 1050 mm 81503 4 1 8570 52 1 141,06

Plotis 1200 mm 81504 1 1 8570 53 1 154,13

Plotis 1500 mm 81505 8 1 8570 54 1 177,22

Kompaktiški kolektoriai
Modelis DN EAN

90 04174
Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

HERZ kompaktiškas kolektorius  
iš dezinfekcijai atsparaus žalvario,
Kolektoriau jungtis DN 40, 2 išėjimai Rp 3/4, atstumas 
tarp centrų 100 mm, 1 išėjimas Rp 1/2
Bendras kolektoriaus ilgis 215 mm.

40 80902 6 1 8542 02 1 32,26

HERZ kompaktiškas kolektorius  
iš dezinfekcijai atsparaus žalvario,
Kolektoriau jungtis DN 50, 2 išėjimai Rp 3/4, atstumas 
tarp centrų 100 mm, 1 išėjimas Rp 1/2
Bendras kolektoriaus ilgis 215 mm.

50 80904 0 1 8543 02 1 42,08

HERZ kompaktiškas kolektorius  
iš dezinfekcijai atsparaus žalvario,
Kolektoriau jungtis DN 40, 2 išėjimai Rp 1/2, atstumas 
tarp centrų 80 mm. 

40 80901 9 1 8542 01 1 23,84

HERZ kompaktiškas kolektorius  
iš dezinfekcijai atsparaus žalvario,
Kolektoriau jungtis DN 50, 2 išėjimai Rp 1/2, atstumas 
tarp centrų 80 mm. 

50 80903 3 1 8543 01 1 26,42

Priedai kompaktiškiems kolektoriams
Vidinė aklė iš dezinfekcijai atsparaus žalvario. G 1½ x Rp 1 60570 3 1 6265 20 20 7,83

G 2 x Rp 1 60571 0 1 6265 21 20 12,19

G 2 x Rp 1¼ 60578 9 1 6265 22 20 12,27

Išorinė aklės iš dezinfekcijai atsparaus žalvario. Rp 1½ 60574 1 1 8525 20 20 6,64

Rp 2 60575 8 1 8525 21 20 10,98
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Kampinis fiksatorius vamzdžiui 
Plastikinis kampinis vamzdžio fiksatorius, skirtas š. vamzdžių lenkimui 90° kampu, lubų ruožų srityse, nukreipime į kolektorius ir t.t.

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

Plastikiniai kampiniai vamzdžių fiksatoriai, skirti 14–18 mm 
vamzdžiams. 99901 7 3 F110 08 500 0,98

Plastikiniai kampiniai vamzdžių fiksatoriai, skirti 20-23 mm 
vamzdžiams. 99902 4 3 F110 09 50 1,32

Plastikiniai kaiščiai
Plastikinis kaištis papildomos izoliacijos tvirtinimui,
ilgis 90 mm, skylės skersmuo 8 mm.

99928 4 3 F110 17 100 pagal 
paklaus.

Vamzdžių tvirtinimo elementai
Vieno vamzdžio įtvirtinimai, 90 mm.

99904 8 3 F110 11 50 0,23

Dvigubi vamzdžio įtvirtinimai, 90 mm.
99905 5 3 F110 12 50 0,26

Įrankiai

Tvirtinimo prietaisas Tacker
Tvirtinimo įtaisas leidžia lengvai ir efektyviai kloti šildymo vamzdį, 
kuris patikimai tvirtina izoliaciją kiekvienu žingsniu. Daugiafunkcini 
tvirtinimo įtaisas tinkantis abiems adatų dizainams 3 F110 06 ir 
3 F110 07 bei kitoms tipinėms komerciškai prieinamoms adatoms 
su plastikine kojele.

99906 2 3 F110 13 1 277,23
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Šiluminės izoliacijos plokštė
Šiluminės izoliacinės plokštės, kurių sudėtyje nėra CFR, poliuretano putų kokybė atitinka DIN 18164 Dalies 1 standartą, padengta 
aliuminiu iš abiejų pisių. Statybinė smedžiagos klasė B2 pagal DIN 4102. WLG 025 standartą

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

Šiluminės izoliacijos plokštė 30, 
Plokštės matmenys 1200 x 600 x 30 mm, 
Šiluminė varža Rl = 1.2.

99878 2 3 F070 30 11.52 
m²

pagal 
paklaus.

Šiluminės izoliacijos plokštė 40, 
Plokštės matmenys 1200 x 600 x 40 mm, 
Šiluminė varža Rl = 1.6.

99879 9 3 F070 40 8.64 m² pagal 
paklaus.

Šiluminės izoliacijos plokštė 47, 
Plokštės matmenys 1200 x 800 x 47 mm, 
Šiluminė varža Rl = 1.88.

99880 5 3 F070 47 9.60 m² pagal 
paklaus.

Šiluminės izoliacijos plokštė 53, 
Plokštės matmenys 1200 x 800 x 53 mm, 
Šiluminė varža Rl = 2.12.

99881 2 3 F070 53 9.60 m² pagal 
paklaus.

Tvirtinimo juosta
Tvirtinimo juosta, U-formos, specialus dizainas 16 ir 17 x 2.0 vamzdžiams, įspaudžamoji tvirtinimo juosta vamzdžio fiksavimui su tvirtinimo 
spaustukais, lengvo, kompaktiško ir nedidelio profilio dizaino, efektyviai apsaugo nuo pamatinio sluoksnio pažeidimū, tinka visoms kietoms grindų 
dangoms, akmeninėms plokštėms, natūralaus akmens ir kermikos grindims, greitam klojimui ir pjaustymui. Tvirtinimas prie terminės izoliacijos su 
dvipuse linia juosta ar fiksavimo adatomis per perforaciją. Atstumas tarp vamzdžių 50 mm.

Profilio dydis: L x W x H = 200 x 40 x 25 mm.

99972 7 3 F110 18 100 0,65

Fiksavimo adatos
Fiksavimo adata, raudona 
Tiesioginiam izoliacijos montavimui, kurios storis ne mažesnis negu 
30 mm ir daugiau. 
Dėl panaudotos specialios medžiagos, šios fiksavimo adatos turi 
išskirtinę tvirtumo jėgą, kuri gali būti toliau didinama spaudžiant 
adatų kampus.

99896 6 3 F110 03 500 0,10

Fiksavimo adata, žalia 
Tiesioginiam izoliacijos montavimui, kurios storis ne mažesnis negu 
40 mm ir daugiau. 
Dėl panaudotos specialios medžiagos, šios fiksavimo adatos turi 
išskirtinę tvirtumo jėgą, kuri gali būti toliau didinama spaudžiant 
adatų kampus.

99897 3 3 F110 04 500 0,10

Sukabinimo adatos
Sukabinimo adatos šildymo vamzdžio tvirinimui prie izoliacijos. 
Supakuota po 30 vienetų su lipnia juosta, juodi. Naudojant 
tvirtinimo prietaisą Tacker 3 F110 13, galima lengvai ir efektyviai 
pritvirtinti vamzdžius. 99899 7 3 F110 06 200 0,10

Speciali sukabinimo adata, ypač ilga, ypatingai tinka neužterštiems 
paviršiams iš aukštos kokybės poliamido, supakuota po 30 vienetų. 
Naudojant tvirtinimo prietaisą Tacker 3 F110 13, galima lengvai ir 
efektyviai pritvirtinti vamzdžius. 99900 0 3 F110 07 300 0,13
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Dygliuotos plokštės šildomų grindų įrengimui
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

Dygliuotos plokštės su izoliacija, 
juodos 
iš standaus polistireno putų, 30–2 mm 
vamzdžio diametrui 14–17 mm, 50 mm 
plėvelės perdengimas.

1400 x 800 x 51 mm 99716 7 3 F030 01
67.20

m²
pagal 

paklaus.

Dygliuotos plokštės su izoliacija, 
juodos 
iš standaus polistireno putų, ND 11, 
vamzdžio diametrui 14–17 mm, 50 mm 
plėvelės perdengimas.

1400 x 800 x 31 mm 99717 4 3 F030 02
131.01

m²
pagal 

paklaus.

Dygliuotos plokštės, juodos, iš 
polistireno 
izoliacija montuojama askirai, 50 mm 
plėvelės perdengimas.

1400 x 800 x 20 mm 99718 1 3 F030 03
215.04

m²
pagal 

paklaus.

Skersiniai laikikliai
įsitrižiniam vamzdžių vyniojimui.

92070 7 3 F030 04 40 pagal 
paklaus.

Plokštės vamzdžių tvirtinimui Tacker
Modelis Dim. EAN

91 20068
Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

Tacker tvirtinimo plokštės, skirtos  
grindų šildymo sistemoms,  
iš EPS 70, padengtas PP audinio plėvele. 
Gniuždomasis įtempis 70 kPa, šilumos 
laidumas 0.039 W/m*K.

1,000 x 10,000 x 30 mm 89005 2 H 3070 01 10 m² pagal 
paklaus.

Tacker tvirtinimo plokštės, skirtos  
grindų šildymo sistemoms,  
iš EPS 100, coated with a PP fabric 
film. padengtas PP audinio plėvele. 
Gniuždomasis įtempis 100 kPa, šilumos 
laidumas 0.035 W/m*K.

1,000 x 10,000 x 30 mm 88008 3 H 3100 01 10 m² pagal 
paklaus.
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Izoliacinės juostelės
Izoliacinės polietileno juostelės su flanšu iš plevelės ir nuplėšiama perforacija, skirta smūgių triukšmo izoliacijai, pagal DIN 18560 standartą.
Izoliacinės juostelės yra lipsnios iš apačios ir plėveliniu flanšu arba gali būti tiekiamos be klijų.

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

Izoliacinės juostelės 8/160 MK, 8 x 160 mm, su klijais.

99885 0 3 F080 02
4 rolls 

of 25 m 
each

pagal 
paklaus.

Izoliacinės juostelės 8/160 OK, 8 x 160 mm, be klijų.

99886 7 3 F080 03
4 rolls 

of 25 m 
each

pagal 
paklaus.

Išsiplėtimo jungtys vamzdžių klojimui
Išsiplėtimo jungtys vamzdžiū klojimui
Saugiam grindų plokščių atskyrimui pagal DIN 18560 standartą. 
8 mm pločio polietileno izoliacinė juoselė yra pritrvirtinta prie 
dvigubos T polistileno profilio. Šis 2 m ilgio, lipnus profilis leidžia 
vamzdžių klojimą su 5 cm tarpais ir tokiais pat sugretinimais. 
Susideda iš 20 m išsiplėtimo jungčių profilių, 20 m plėtimosi juostos 
8/100, 50 dalių apsauginio vamzdžio, kurie yra 400 mm kiekvienas.

99887 4 3 F100 00
20 m /
20 m /
50 vnt.

pagal 
paklaus.

Išsiplėtimo jungčių profiliai
Dvigubos T polistileno profilis, standartinis ilgis 2 m, lipnus. 
2000 x 35 x 20 mm. 99888 1 3 F100 01 50 m pagal 

paklaus.

Apsauginis vamzdelis išsiplėtimo jungties profiliui 
Gofruotas vamzdis 12–18 mm, įpjovos ilgojoje pusėje.

99889 8 3 F100 02 50 vnt. pagal 
paklaus.

Išsiplėtimo juostos, skirtos plėtimosi jungtims 
Universalios polietileno juostelės, skirtos išvengti triukšmo ir 
įtempimo plyšių susidarymo, pagal DIN 18560 standartą,  
ilgis 2 m.

99890 4 3 F100 03 50 m pagal 
paklaus.

Išsitempiančios juostelės dygliuotoms plokštėms
Išsitempiančios juostos 
Iš polietileno, skirta saugiam grindų plokštės atskyrimui atskyrimui, 
kai naudojamos plokščios sistemos, 10 x 160 mm, standartinis ilgis 
25 m. 99891 1 3 F100 04

7 rulo-
nai po 
25 m

pagal 
paklaus.

Plėvelė dengimui
Polietileno plėvelė

PE plėvelė 0.1, 
ritinio matmenys 25 x 4 m, storis 0.1 mm.

99892 8 3 F100 05 100 m2 pagal 
paklaus.

PE plėvelė 0.2, 
ritinio matmenys 25 x 4 m, storis 0.2 mm.

99893 5 3 F100 06 100 m2 pagal 
paklaus.

Šildymas, oro kondicionavimas
Product 
Group 5 

13



Product 
Group 1 

260

Įvairūs priedai
Besiūlės grindų dangos lygio indikatorius

Modelis EAN
90 04174

Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

Lygio indikatorius besiūlių grindų dangos matavimo taškų žymė-
jimui šildomų grindų dangoje, siekiant nustatyti reikiamą dydį 
vamzdžių klojimui pagal DIN EN 1264 standartą.

99882 9 3 F090 00 1 pagal 
paklaus.

Besiūliū grindų dangos priedas
Plytelių priedas, homogenizuoja cementinę grindų dangą, todėl 
pgarėja šilumos laidimas ir suspaudimo bei tempimo stripris. 
Vartojimas apytiksliai 0.2 l/m².

99883 6 3 F090 01 10 kg pagal 
paklaus.

Lipni juosta
Skirta, kad izoliacinių lakštų ir plokščių užsandarinimo movos būtų 
užfiksuotos, kad būtų išvengta vandens prasiskverbimo grindų 
dangoje.
Skaidri, vandeniui nelaidi. 99884 3 3 F090 02 1 roll pagal 

paklaus.

Gnybtai
Gnybtai 1622 
Tinkleliniams kilimėlliams, raudoni, 
kilimėlio storis 3, 4 ir 5 mm.

99898 0 3 F110 05 1000 0,13

Raktai ir įrankiai
Išankstinio nustatymo raktas 
Skirta HERZ debitomačiams 3 F900 galimai 8531/8532/8533.

66350 5 1 6819 32 1 1,45
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HERZ-COMPACTFLOOR
Modelis Dim. EAN

90 04174
Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

HERZ siurblio grupė
su linijos uždarymu, temperatūros ribojimu, 
elektroniniu cirkuliaciniu siurbliu (3 E531 00) ir saugios 
temperatūros uždarymu, parengta pajungimui ir 
patikrinta nuo pratekėjimo. 1 92060 8 3 E532 30 1 451,82

Pakaitinis siurblys Yonos Para RS 15/6
Šlapio ratoriaus, aukšto efektyvumo cirkuliacinis elektroninis 
siurblys 
greičio kontrolę vamzdžių įjungimui.
Siurblio kontūras iš pilkojo ketaus.
Integruota ventiliacijos funkcija.
Jungtis į tinklą: 230 V~
Apsaugos klasė: IP X4D
Ilgis: 130 mm
Vidutinė temperatūra šildant/šaldant: 0 to 110°C priklausomai nuo 
aplinkos temperatūros.
Srieginė jungtis: 1"

46999 2 3 E531 00 1 217,23

HERZ-COMPACTFLOOR
Kolektoriaus montavimo laikiklis  
koletorinėje spintoje
1 pora kompakt. kolektoriui 1 8530/31/32/33.

1 84460 7 1 8535 02 1 18,34

1 pora kompaktiškam kolektoriui 1 8529. 5/4 84470 6 1 8535 03 1 28,96

HERZ-PUMPFIX pavara pakeitimui 
 Trigų eigų pamaišymo vožtuvo pavara

HERZ pavara
Dviejų dalių korpusas iš savaime gęstančio plastiko, žemesė 
dalis juoda, viršus raudonas. Pavara yra pritvirtinama ant 
pamaišymo vožtuvo vienu varžtu. Pridedamas kaištis apsaugo 
nuo prasisukimo. Montavimo kryptis gali būti laisvai pasirenkama 
90° kampu. Sukimosi kampas yra apribotas 90° kampu. Pasiekus 
galini tašką pavara yra išjungiama nuo elektros energijos ir  aip 
išjungiama. Valdoma 3-eigų pavara 230 V, 90°C, 10 Nm, 140 sec.

3838963420552 1 7712 63 1 88,03
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Viršutiniai elementai grindų šildymui
Modelis EAN

90 04174
Užsakymo 
numeris

1vnt./
pak 

HERZ TS pakaitinis viršutinis elementas 
kolektoriams 8531 ir 8532.

63460 4 1 6403 31 1 13,02

HERZ viršutinis uždarymo elementas 
tiekimo kolektoriams 8531.

63470 3 1 6413 01 1 7,75

HERZ debitomačiai 
Nustatymo diapazonas 0 - 3 l/min.  
šiems grinų šildymo sistemų kolektorius: 
žalvariniams 8532 pagamintiesm nuo 2005 ir nerūdijančio plieno 
pagamintiems nuo 2018. 
Su apatine dalimi komplekte.

02694 2 3 F900 23 1 15,73

HERZ debitomačiai 
Nustatymo diapazonas 0 - 3 l/min. 
šiems grinų šildymo sistemų kolektorius: žalvariniams 8531 (DN 
32) pagamintiesm nuo 2005 ir nerūdijančio plieno pagamintiems 
nuo 2018. Su apatine dalimi komplekte.

02692 8 3 F900 53 1 23,56

HERZ debitomačiai
Nustatymo diapazonas 0 - 6 l/min.  
šiems grinų šildymo sistemų kolektorius: 
žalvariniams 8532, 8533 pagamintiesm nuo 2005 ir nerūdijančio 
plieno pagamintiems nuo 2018. Su apatine dalimi komplekte.

02695 9 3 F900 26 1 10,90

HERZ debitomačiai 
Nustatymo diapazonas 0 - 6 l/min.  
šiems grinų šildymo sistemų kolektorius: 
žalvariniams 8531 (DN 32) pagamintiesm nuo 2005. 
Su apatine dalimi komplekte.

02693 5 3 F900 56 1 23,56

HERZ debitomačiai 
grįžtamojo srauto grindų šildymo sistemos kolektoriams 8532 
pagamintiems nuo 2005. 63480 2 1 6413 00 1 23,74

Viršutinis termostatinis elementas
Atsarginis viršutinis elementas grįžtamojo srauto kolektoriui, lieto 
korpūo kolektoriai su žymėjimu ∆ (trikampis), pagamintiems nuo 
1999.

63440 6 1 6403 02 1 13,02

Viršutinis uždaromasis elementas 
grindų šildymo kolektoriui su kontūro žymėjimu ∆ (trikampis), 
pagamintiems nuo 1999. 63450 5 1 6413 02 1 7,75

Viršutinis uždaromasis elementast 
Atsarginis viršutinis elementas tiekimo kolektoriui su kontūro 
žymėjimu O (žiedas), pagamintiems nuo 1999. 62630 3 1 6303 00 1 7,46

Viršutinis termostatinis elementas
Atsarginis viršutinis elementas grįžtamojo srauto kolektoriui, lieto 
korpūso kolektoriui su žymėjimu O (žiedas), pagamintiems nuo 
1999.

61260 2 1 6372 02 1 12,42

Drenavimo ventilis  
su jungtimi žarnai, G 1/2, raudonu dangteliu, žalvarinė versija, 
žarnos jungtis 1 6206 01 turi būti užsakoma atskirai. 84414 0 1 8535 54 1 8,11

Atsarginės dalys
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Pranešimas apie kliento apsaugą

1. Sąvoką apibrąžimas ir taikymas

1.1.   In order to be entitled to claim services under the present Certificate of 
Guarantee, the claiming party must hold a trade licence for the installation 
of low-pressure central heating systems and hot water preparation plants 
of the upper and lower categories or a trade licence for gas fitters and 
plumbers.

1.2.  Under the present Certificate of Guarantee "Products" shall designate 
all heating components manufactured by us after September 1st, 2018, 
bought new by the party entitled to raise a claim either directly from us 
or directly from one of our authorized dealers in Austria, unless these 
components have been exempted from the validity of the Certificate of 
Guarantee by express declaration to the party entitled to raise a claim  or 
are generally  exempted  from such  guarantee. There are special provisions 
for electronic and electric products such as HERZ electronic thermostats 
and actuating drives, HERZ actuating drives, HERZ room temperature 
controllers, HERZ transformers and wireless control systems and devices, 
which are not covered by the Certificate of Guarantee. Furthermore, wear 
parts of HERZ components such as seals are not covered by the present 
Certificate of Guarantee.

1.3.  A case of damage in the sense of the Certificate of Guarantee occurs 
when a customer of a party entitled to raise claims with HERZ raises a 
warranty claim against the said party for any damage caused by an error 
in design or a defect in manufacturing or materials of the products.

1.4.  The geographic validity of the Certificate of Guarantee shall be limited to 
places within Europe and Turkey.

 
2.  Extent of Services rendered under the Certificate of Guarantee 

  We shall render the following services under the present Certificate of 
Guarantee (excluding any further claims):

2.1.  Replacement free of charge of the products or product components 
required for repairing the damage, postage paid to claim location.

2.2.  At our discretion:

 a)  performing the required dismantling /disassembly and assembly/
installation of products or product components or

   b)  repairing the original product or product components or

 c)  paying the costs for the services as mentioned above.

2.3.  Repairing the immediate material damage caused by the defective 
products or paying the costs for the services as mentioned above.

2.4.  Reimbursement of the direct personal injury costs caused by the products.

2.5.  Our liability according to 2.1. to 2.3. is limited to €500,000.00 per claim.

2.6.  Without prejudice to the provisions of item 4.1. our liability shall be 
limited in terms of time to claims arising within a period of 5 years after 
manufacturing of the products causing the damage.

2.7.  Our liability is limited to claims arising out of errors in design, defects in 
manufacturing or materials of the products and based on the absence of 
characteristics which have either been guaranteed by us or which can 
be expected in accordance  with the state of technology or with trade 
practice.

3. Obligations of the Party Entitled to Raise Claims 

   It is a condition precedent for the implementation of the present Certificate 
of Guarantee that the party entitled to raise claims meet the below menti-
oned obligations. Failure to meet any or several of these obligations shall 
relieve HERZ of any and all obligations under the present Guarantee.

3.1.  During installation and use of the products it is imperative to observe 
our instructions for installation and maintenance valid at the moment 
of installation and laid down in the brochures, standard sheets, as well 
as our information regarding the scope of application of the products. 
Furthermore, it is imperative to proceed with due care according to the 
state of technology, particularly during maintenance.

3.2.  As soon as the party entitled to raise a claim detects or learns of a case of 
damage, it shall forthwith inform HERZ of such damage (not later than on 
the 3rd working day thereafter) by certified mail or email and shall make 
available to us all information requested by us. The information shall be 
submitted in writing upon our request. 

3.3.  The party entitled to raise a claim shall make sure that the representatives 
of our company and the agents of our insurance company be granted 
access to the place of damage immediately after giving notice of the claim 
and shall take all appropriate measures to determine the cause and scope 
of the damage. In particular, the party entitled to raise a claim shall keep 
and make available the products or product components which caused 
the damage.

3.4.  The burden of proof lies on the injured party. The eligible party may not 
either in our name or in its own name recognise an obligation to provide 
compensation for damages, either in terms of basis or amount. Any decla-
ration extending the scope of damages offered by the present Certificate 
of Guarantee and by the applicable legal provisions made by the party 
entitled to raise a claim before or after the occurrence of damage, are not 
permitted and shall not be binding on us.

 
4. Period of validity and formal provisions

4.1.  The present Certificate of Guarantee shall cover claims for damage occur-
ring between September 1st, 2018 and August 31st, 2023. We reserve 
the right to extend this period.

 
5. Place of Fulfilment, Jurisdiction, Applicable Law 

5.1.   The place of fulfilment shall be Vienna The court having subject-matter 
jurisdiction for our company in Vienna shall have exclusive jurisdiction. Any 
disputes arising from the present Certificate of Guarantee shall be settled 
according to Austrian Law. The application of the Vienna UN Convention 
on Contracts for the International Sale of Goods is excluded.

Vienna, July 2018
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Terms and Conditions of Sale, Delivery and 
Payment

1. Offers, order acknowledgements, contract conclusion
1.1.  All offers are without obligation. We reserve the right to modify, supplement 

or discontinue our production at any time.
1.2.  Our written acknowledgement of order constitutes a contract, an 

acknowledgement of order by facsimile is sufficient also. The content of 
the acknowledgement of order shall at the same time be the content 
of the contract unless the customer raises an objection against it 
immediately after receipt. Otherwise, our acknowledgement of order and 
our Terms and Conditions of Sale, Delivery and Payment shall be deemed 
to have been accepted.

1.3.  After the acknowledgement of order has been sent, the order placed with 
us can no longer be modified or cancelled.

1.4.  The present Terms and Conditions of Sale, Delivery and Payment shall 
supersede any purchasing conditions of our customers in any case.

1.5.  The prices are understood as ex works, unpackaged, carriage forward 
and without VAT.

1.6.  In case of an increase in costs during the period between the 
acknowledgement of order and delivery, we shall be entitled to make the 
respective price adjustments.

1.7.  In case that a component of a fitting ordered is not needed, the price 
deduction shall not be made according to the component price but 
according to our price calculation.

1.8.  Declarations made or to be made by HERZ to our contract partners come 
into force once the declarations have been sent to the mailing address 
provided to us even if this mailing address has changed and we were not 
notified of this change immediately.

1.9.  Changes and additions to this contract are only valid with written 
confirmation by persons at our company registered as authorised 
representatives in the commercial register. Our other employees are not 
authorised to agree on changes or ancillary agreements.

2.  Conditions of Payment
2.1.  As long as nothing else is given in the order confirmation, payments are 

net cash at receipt of the invoice and without any discount.
2.2.  In the event of late payment, we reserve the right to charge interest on 

default in the amount of 10% above the respective Austrian bank rate per 
annum, however no less than 1% per month. Only payments made to the 
respective point of payment specified in the invoice shall be recognised 
by us. In the case of bank transfers, the payment is only considered made 
when the invoice amount has been irrevocably credited to our account.

2.3.  Bills of exchange, cheques and payments by payment order shall only be 
recognised on account of payment.

2.4.  Upon payment by acceptance or customer’s bill, the arising discounting 
charges shall be bourne by the debtor.

2.5.  The date of the invoice shall be relevant for the date of payment in any 
case, even if goods are received with a delay for reasons not to be 
attributed to us.

2.6.  Missing the payment deadline, loss of creditworthiness of the ordering 
party or other legitimate reasons entitle us, at our discretion, to withdraw 
from the contract or to declare all of our claims to be due immediately 
without consideration of the agreed payment deadline, all without hereby 
justifying a claim to performance or compensation for damages against 
us.

3.  Retention of Title
3.1.  The goods supplied by us shall remain our property until payment in full 

has been made for any and all goods supplied. This shall also apply to 
the payment of any bills of exchange accepted  in payment by us. Our 
ownership right transfers in the event of sale by the purchaser to the 
proceeds obtained by the purchaser and in the event of further processing 
to the end product (proportionally). In the event of sale by the purchaser, 
the purchaser must inform its buyer of the existence of the reservation of 
ownership.

3.2.  The purchaser must inform us immediately if third parties assert claims 
to the goods delivered under reservation of ownership or claim rights 
thereto. Any legal expenses shall be borne by the purchaser.

4.  Packing and Dispatch
4.1.  The goods will be packed to commercial standards at the purchaser’s 

expense. Packing materials will not be taken back. The packing shall be 
dimensioned assuming customary transport conditions.

4.2.  The goods will be dispatched ex-works at the risk of the purchaser, even 
in case of delivery freight prepaid.

4.3.  The seller shall be obliged to take out insurance only if and to the extent 
that this has been agreed upon in writing.

5.  Product Modifications
5.1.  We reserve the right to make design modifications, to change tolerances 

and to make improvements.
5.2.  In case of special designs manufactured according to customer sample, 

model or drawing, we reserve the right to supply up to 5 % more or less 
than the quantity ordered.

6. Complaints
6.1.  Defects or damage discernible during a proper receipt inspection must 

be reported immediately after receipt of the goods; indiscernible defects 
must be reported immediately after their discovery. However, any warranty 
claim shall expire three months after delivery.

6.2.  Deviations in the quantity of units supplied or in weight must also be 
reported to the transporter or forwarding company (carrier) upon receipt 
of the goods and the differences must be documented. Any defective 
units shall be returned to us without delay freight prepaid.

7. Warranty
7.1.  We will perform our warranty obligation by replacing free of charge any 

items which verifiably become entirely unusable within three months due 
to defective material or defective production, if the defective parts are 
returned within four months from delivery.

8. Returned goods
8.1.  Returned goods shall only be accepted with our prior written consent and 

only carriage paid to our plant in Vienna in undamaged condition.
8.2.  Return of items made to order will not be accepted in any case.
9. Late delivery and release from the delivery obligation
9.1.  The obligation to deliver and to adhere to the delivery period shall be 

suspended by any extraordinary events and circumstances not to be 
attributed to us which causes a relevant interruption of operations or 
makes the dispatch of goods impossible.

9.2.  In the event that dispatching of goods is impossible, we shall be entitled 
to store any goods already manufactured at the expense and risk of the 
buyer. In that case, the goods will be invoiced to the buyer as if they had 
already been supplied.

9.3.  If we are late with the delivery, the purchaser must agree to a reasonable 
deadline extension of not less than six weeks. The purchaser is no longer 
entitled to withdraw from the contract – even after setting of an extended 
deadline – if we have already begun production of the ordered goods.

10. Quality of a Consignment
10.1.  The quality of a consignment cannot be assessed on the basis of the 

quality of individual items.
11. Damages, Limitation of Warranty
11.1.  The amount of any claims is limited according to the net invoice value of 

the item in question.
11.2.  We are entitled to resolve any guarantee claims by providing replacement 

articles. There is no entitlement to a price reduction.
11.3.  Demands for compensation for damages arising from installation costs, 

processing costs, maintenance costs, etc. shall not be accepted or 
compensated by us under any circumstances.

11.4.  Claims of the customer to compensation for damages, regardless of their 
legal basis, in particular due to late performance, impossibility of delivery, 
positive breach of obligation, negligence upon contract conclusion, 
consequential harm caused by defects, defects or prohibited actions are 
excluded insofar as they are not based on intent or gross negligence on 
our part. The existence of intent or gross negligence must be proven 
by the customer. Information issued by us (installation and maintenance 
instructions, details of areas of use for products, etc.) must be strictly 
adhered to. Where instructions are disregarded or ignored, the official 
conditions release us from any liability.

11.5.  We accept no liability for damages arising from improper handling or use, 
excessive loading or natural wear. Furthermore, we do not assume liability 
with respect to any loss or damage caused by negligence nor any indirect 
or consequential loss.

11.6.  Our liability for property damage from a product defect according to the 
Product Liability Act is excluded for all companies participating in the 
production and sale of our products as well as for all purchasers of our 
products, insofar as they are businesses. Our contract partners, insofar 
as they are businesses, accept the obligation to impose this liability 
disclaimer clause on their buyers, insofar as these in turn are businesses 
and our products are involved.

12. Place of Fulfilment and Jurisdiction
12.1.  The place of fulfilment for all claims arising under the contract is Vienna, 

insofar as the goods are obtained from the plant in Vienna; if the goods 
are obtained from the plant in Kemeten, the place of fulfilment is Kemeten.

12.2.  Vienna is agreed as the exclusive place of jurisdiction for all claims under 
the contract for contract partners from countries of the European Union 
as well as from countries of the European Economic Area and for contract 
partners registered in a country that has concluded an enforcement 
agreement with Austria.

12.3.  Vienna is agreed as the place of jurisdiction for contract partners coming 
from countries that are not covered under item 12.2. The seller reserves 
the right to also assert the claim under the contract in the respective 
country before the respectively competent court.

12.4.  Austrian law shall apply exclusively as subsidiary to these Terms of Sale, 
Delivery and Payment. The application of the Vienna UN Convention on 
Contracts for the International Sale of Goods is excluded.



265

A
Accessories for hydraulic interface units 236-239
Accessories for thermostatic heads 30-32
Accessories for thermostatic valves

10, 16, 51, 52, 
70, 80-82

Actuating drives 138-140
Actuators 138-143
Adapter 30, 51, 52
Air vent 132
ARMAL thermostatic head 29
AS 48
AS-T-90 48
Automatic air vent 132

B
Backflow preventer 130, 132, 133
Ball valve 122-128, 157
Blind plug 79
Boiler filling and draining cock 131
Boiler group 134
Boiler return temperature raising 235
Butterfly valves 116, 117
Bypass body 53, 55
Bypass overflow valve 93

C
Calibrator 199
CALIS 65, 99
Cap 79, 83
CHANGEFIX 43
Check valve 130
Circulation temperature limiter 152
Combi valves 94, 95, 114
Commissioning valves 86-88, 96, 112
COMPACTFLOOR 249-251
Compensation adapter 77
Compression adapter 72, 73
Cone sleeve 71
Connection sets 13-15, 53, 62, 66, 67
Contact sensor 23, 26, 240
Continuous-flow water heater 233
Control valves 88, 96, 100, 115
Convector connection 67
Cover 10, 54, 70, 71

D

Danfoss replacement 6, 27, 28
DE LUXE 4-18, 53
DESIGN 4-18
Differential pressure controllers 90-92, 109, 113, 114
Differential pressure measuring computer 104
DIN series 39
Dirt separator 132
Distributor 246, 248-256
Distributor cabinet 255
Distributor stations, connection-ready 248-251
Double connection distributor 61
Double rosette 71
Draining valves 71, 105, 131
Drinking water 152-167
Drives (hand drive) 17, 22, 25, 28, 83, 98, 101

E
Elbow 74
Electronic thermostatic head 144

F
Fan coils 97
Fittings 175-194
Flange design 112-118
Floor heating distributor 252-255
FLOORFIX 247
Flush ball valves 157
Four-port valves 68-70

G
Gas 174, 193, 194, 206-210
Gate valves 120
GP 49, 82

H
Hand wheel 83, 101, 105, 107, 135, 166
Hand wheel D 28
Hand wheel H 25
Heating controller 148-150
Heimeier replacement 5, 24-26, 30
HERZ 2000 64
HERZ 3000 53-60
HERZ 3000 TP 59
HERZCON 97
HERZCULES 21, 24
Hydraulic interface units 212-234

Key Word Index



266

I
Insulation shell 102
Intersection element 66

L
Lance valves 15, 68-70
LEGIOFIX 163

M
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P
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Remote control 22, 26, 28
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Herz 
Des.

1 7712 29 
24 V continuous, 2-3-point 

500 N, 20 mm

1 7712 31 
24 V continuous, 2-3-point 

1000 N, 20 mm

1 7712 32 
24 V continuous, 2-3-point 

2500 N, 40 mm

1 7712 21 
24 V continuous, 2-3-point 

2500 N, 40 mm

1 7712 28 
230 V 2, 3-point 
500 N, 20 mm

1 7712 30 
230 V 2, 3-point 
1000 N, 20 mm

1 7712 25 
230 V 2, 3-point 

 for 2137

1 7712 27 
24 V continuous, 2-3-point  

for 2137

1 7712 33 
230 V 2, 3-point  

for 2117

1 7712 35 
24 V continuous, 2-3 point for 2117

Combi valve DN kvs
F 4006 71 15 2.5 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 90 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 72 15 4 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 91 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 73 25 6.3 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 92 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 93 25 8 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 53 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 74 32 12 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 94 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 75

40 20
1 7712 20 * 1 7712 20 *

F 4006 95 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 61 1 7712 20 * 1 7712 20 *

F 4006 80
50 32

1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 96 1 7712 20 *  1 7712 20 *
F 4006 62 1 7712 20 * 1 7712 20 *

F 4006 81
65 50

1 7712 18 * 1 7712 18 *
F 4006 97 1 7712 18 * 1 7712 18 *
F 4006 63 1 7712 20 * 1 7712 20 *

F 4006 82
80 80

1 7712 18 * 1 7712 18 *
F 4006 98 1 7712 18 * 1 7712 18 *
F 4006 64 1 7712 17 * 1 7712 17 *

F 4006 83
100 125

Direct installation
F 4006 99 Direct installation
F 4006 65 1 7712 17 * 1 7712 17 *

F 4006 84
125 180

Direct installation
F 4006 10 Direct installation
F 4006 66 Direct installation
F 4006 56 125 Direct installation  
F 4006 67 150 Direct installation
F 4006 57 150 Direct installation
F 4006 68 200 Direct installation
F 4006 69 250 Direct installation
F 4006 85 150 Direct installation
F 4006 11 150  Direct installation

F 4006 39 15 1.6 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 40 15 2.5 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 41 15 4 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 42 20 6.3 1 7712 20 * 1 7712 20 *

2-port valves
F 4035 01 15 1 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4035 40 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4035 11 15 1.6 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4035 51 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4035 21 15 2.5 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4035 61 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4035 31 15 4 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4035 71 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4035 03 25 6.3 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4035 43 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4035 13 25 10 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4035 53 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4035 04 32 16 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4035 44 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4035 05 40 25 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4035 45 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4035 16 50 40 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4035 56 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4035 07 65 63 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4035 47 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4035 08 80 100 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4035 48 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4035 09 100 160

Direct installation
F 4035 49 Direct installation
F 4035 10 125 250

Direct installation
F 4035 50 Direct installation
F 4035 41 150 330

Direct installation
F 4035 52 Direct installation

3-port valves
F 4037 01 15 1 1 7712 20 1 7712 20 *
F 4037 11 15 1.6 1 7712 20 1 7712 20 *
F 4037 21 15 2.5 1 7712 20 1 7712 20 *
F 4037 31 15 4 1 7712 20 1 7712 20 *
F 4037 03 25 6.3 1 7712 20 1 7712 20 *
F 4037 13 25 10 1 7712 20 1 7712 20 *
F 4037 04 32 16 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4037 05 40 25 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4037 16 50 40 1 7712 17  1 7712 17 *
F 4037 07 65 63 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4037 08 80 100 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4037 09 100 160 Direct installation
F 4037 10 125 250 Direct installation
F 4037 41 150 330 Direct installation

Mixers
1 2137 11 15 Direct installation Direct installation
1 2137 12 20 Direct installation Direct installation
1 2137 13 25 Direct installation Direct installation
1 2137 14 32   Direct installation Direct installation
1 2137 15 40 Direct installation Direct installation
1 2137 16 50    Direct installation Direct installation

Ball valves
1 2117 11 15 Direct installation Direct installation
1 2117 12 20 Direct installation Direct installation
1 2117 13 25 Direct installation Direct installation
1 2117 14 32  Direct installation Direct installation
1 2117 15 40 Direct installation Direct installation
1 2117 16 50 Direct installation Direct installation

* The adapter specified in the cell is required for installation.

Selection Table for Drives    
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Herz 
Des.

1 7712 29 
24 V continuous, 2-3-point 

500 N, 20 mm

1 7712 31 
24 V continuous, 2-3-point 

1000 N, 20 mm

1 7712 32 
24 V continuous, 2-3-point 

2500 N, 40 mm

1 7712 21 
24 V continuous, 2-3-point 

2500 N, 40 mm

1 7712 28 
230 V 2, 3-point 
500 N, 20 mm

1 7712 30 
230 V 2, 3-point 
1000 N, 20 mm

1 7712 25 
230 V 2, 3-point 

 for 2137

1 7712 27 
24 V continuous, 2-3-point  

for 2137

1 7712 33 
230 V 2, 3-point  

for 2117

1 7712 35 
24 V continuous, 2-3 point for 2117

Combi valve DN kvs
F 4006 71 15 2.5 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 90 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 72 15 4 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 91 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 73 25 6.3 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 92 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 93 25 8 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 53 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 74 32 12 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 94 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 75

40 20
1 7712 20 * 1 7712 20 *

F 4006 95 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 61 1 7712 20 * 1 7712 20 *

F 4006 80
50 32

1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 96 1 7712 20 *  1 7712 20 *
F 4006 62 1 7712 20 * 1 7712 20 *

F 4006 81
65 50

1 7712 18 * 1 7712 18 *
F 4006 97 1 7712 18 * 1 7712 18 *
F 4006 63 1 7712 20 * 1 7712 20 *

F 4006 82
80 80

1 7712 18 * 1 7712 18 *
F 4006 98 1 7712 18 * 1 7712 18 *
F 4006 64 1 7712 17 * 1 7712 17 *

F 4006 83
100 125

Direct installation
F 4006 99 Direct installation
F 4006 65 1 7712 17 * 1 7712 17 *

F 4006 84
125 180

Direct installation
F 4006 10 Direct installation
F 4006 66 Direct installation
F 4006 56 125 Direct installation  
F 4006 67 150 Direct installation
F 4006 57 150 Direct installation
F 4006 68 200 Direct installation
F 4006 69 250 Direct installation
F 4006 85 150 Direct installation
F 4006 11 150  Direct installation

F 4006 39 15 1.6 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 40 15 2.5 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 41 15 4 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4006 42 20 6.3 1 7712 20 * 1 7712 20 *

2-port valves
F 4035 01 15 1 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4035 40 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4035 11 15 1.6 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4035 51 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4035 21 15 2.5 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4035 61 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4035 31 15 4 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4035 71 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4035 03 25 6.3 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4035 43 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4035 13 25 10 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4035 53 1 7712 20 * 1 7712 20 *
F 4035 04 32 16 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4035 44 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4035 05 40 25 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4035 45 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4035 16 50 40 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4035 56 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4035 07 65 63 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4035 47 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4035 08 80 100 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4035 48 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4035 09 100 160

Direct installation
F 4035 49 Direct installation
F 4035 10 125 250

Direct installation
F 4035 50 Direct installation
F 4035 41 150 330

Direct installation
F 4035 52 Direct installation

3-port valves
F 4037 01 15 1 1 7712 20 1 7712 20 *
F 4037 11 15 1.6 1 7712 20 1 7712 20 *
F 4037 21 15 2.5 1 7712 20 1 7712 20 *
F 4037 31 15 4 1 7712 20 1 7712 20 *
F 4037 03 25 6.3 1 7712 20 1 7712 20 *
F 4037 13 25 10 1 7712 20 1 7712 20 *
F 4037 04 32 16 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4037 05 40 25 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4037 16 50 40 1 7712 17  1 7712 17 *
F 4037 07 65 63 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4037 08 80 100 1 7712 17 1 7712 17 *
F 4037 09 100 160 Direct installation
F 4037 10 125 250 Direct installation
F 4037 41 150 330 Direct installation

Mixers
1 2137 11 15 Direct installation Direct installation
1 2137 12 20 Direct installation Direct installation
1 2137 13 25 Direct installation Direct installation
1 2137 14 32   Direct installation Direct installation
1 2137 15 40 Direct installation Direct installation
1 2137 16 50    Direct installation Direct installation

Ball valves
1 2117 11 15 Direct installation Direct installation
1 2117 12 20 Direct installation Direct installation
1 2117 13 25 Direct installation Direct installation
1 2117 14 32  Direct installation Direct installation
1 2117 15 40 Direct installation Direct installation
1 2117 16 50 Direct installation Direct installation

* The adapter specified in the cell is required for installation.
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Užrašams




